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Қадірменді	конференция	қатысушылар!
Құрметті	әріптестер,	студенттер	қауымы!

Баршаңызға мәлім, биыл еліміз үшін ерекше жыл. Ұлтымыз тарих 
сахнасына шығып, тағдырын қалыптастырып, бағдарын бекемдегелі 
де бес жарым ғасыр өтіпті. Осы уақыт аралығында қазақ ұлты мәңгілік 
тарих пен тағдырды бастан кешті. Елордамыз Астанадан басталып 2000 
жылдық тарихы бар Таразда жалғасып жатқан мерейтойында Қазақстан 
Республикасының Президенті – ұлт көшбасшысы Нұрсұлтан Әбішұлы 
Назарбаев Қазақ хандығының 550 жылдығы бүкіл халықтың мерекесі 
деген еді. 

«2015 жылды ұлттық тарихымызды ұлықтау, бүгінгі белестерімізді 
бағалау тұрғысынан мерейлі белестер жылы деп есептеу керек», – деген 
Елбасымыз, Қазақ хандығының 550 жылдығы мерейтойы қазақтың тарих 
қойнауынан өсіп келе жатқан ел екенін көрсетеді деп білдірді. Біз – Орта 
Азиядағы ежелден келе жатқан мемлекеттердің біріміз. Өкінішке орай, 
кезінде өз тарихымыздан ажырап қалған халықпыз. Осы уақытқа дейін біз 
тарихта орыс және батыс ғалымдарының жазбаларын пайдаланып келдік. 
Шын мәніндегі тарихты әр халық өзі жазуы керек. Олар бұрын тарихты 
орыстық көзқарас, батыстық көзқарас дүниетаным тұрғысынан жазса, енді 
біз өзіміздің көзқарасымыз бойынша Тәуелсіздік тұрғысынан қарап төл 
тарихымызды жазуымыз керек.

Қазақ тарихының тамыры тереңде жатыр. Ол Керей мен Жәнібек 
бастаған 200 мың адам Жетісуға бет алып, Шу мен Талас өзендерінің 
арасындағы аймақта қазақтың туын көкке көтергенінен басталған емес. 
Біздің ата-бабаларымыз Алтай тауларында үш мың жыл бұрын жасалған 
ескерткіштерінде өз таңбаларын қойып кеткен. Олар Орхон-Енисейде 
табылған ежелгі ескерткіш беттерінде ұрпақтарына өз өсиеттерін руна 
жазбаларымен қалдырып кеткен. Мемлекет құрылуының 550 жылдығын 
атап өтуге арналған іс-шаралар мерейтойы ең алдымен азаматтардың 
патриоттық сезімдерін арттыру мен қазақстандық мемлекеттілікті нығайтуға 
бағытталған. Біздің ортақ мақсатымыз – өткенді еске түсіре отырып, 
тарихи ұлы тұлғалардың ерліктерін насихаттап, жастарды отансүйгіштікке 
тәрбиелеу, болашаққа бағдар беру. Жастарға айтатыным: болашаққа нық 
қадам жасау сіздер үшін университет қабырғасынан басталады. «Қазақтың 
бүкіл тарихы – бірігу тарихы, тұтастану тарихы. Қазақ тек бірігу, бірлесу 
жолында келе жатқан халық» – деп президентіміз Н. Ә. Назарбаев айтып 
өткендей бұл ғасырда өмір сүріп отырған барша ұрпақ ғылым саласында 
өзіндік жол салар дара ұрпақ болуы тиіс. Тәуелсіздігіміздің тұғыры берік 
болсын деп армандасаңдар, ата – бабаларымыз алдындағы парызымызға 
адал болсаңдар, мықты маман болуға тырысыңдар. Ғылым жолына нақты 
қадам басыңдар. Себебі, 21 ғасыр – білім мен ғылымның ғасыры.

С.	Торйғыров	атындағы	
ПМУ	ректоры,	с.ғ.д.																																															А.	Өрсариев
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Пленарлық отырыс
Пленарное заседание

ҚАЗАҚ ХАНДЫҒЫ ҚҰРЫЛУЫНЫҢ ӨЗЕКТІ 
МӘСЕЛЕЛЕРІ ЖӨНІНДЕ

КӘРІБАЕВ Б. Б. 
т.ғ.д.,	профессор,	ҚР	ҰҒА	корреспондент	–	мүшесі,	әл-Фараби	

атындағы	Қазақ	ұлттық	университеті,	Алматы	қ.

Қазақ хандығының құрылуы – Қазақстан аумағындағы 
бірнеше мың жыл бойғы тарихи  даму  үдерістерінің  заңды 
қорытындысы болып табылады. Оның ішінде саяси және этникалық 
үдерістер басты рөлдер атқарады. Этникалық даму үдерісі  
XV ғасыр ортасында өз мәресіне жетіп, ұлттық сипаттағы этносты 
қалыптастырса, өз кезегінде ол этнос өзінің саяси қондырмасы 
ретінде өзінің төл мемлекеті – Қазақ хандығын қалыптастырады. 
Енді осы аталған үдерістерді жеке-жеке талдап көрелік. 

Қазақ хандығының құрылуы бір оқиғамен және бір мезетте 
жүзеге асқан саяси үрдіс емес, керісінше, 10 жылдан астам уақытқа 
созылып, өз ішінде оқиғалардың дамуына қарай  бірнеше сатыға 
бөлінген. Бөлініп кету – хандықтың құрылуындағы алғашқы және 
маңызды қадам болса, Әбілқайыр хан қайтыс болғаннан кейін 
көп ұзамай Шығыс Дешті Қыпшақ аумағында Қазақ хандығының 
билігінің  толық және түпкілікті орнауы  - хандықтың құрылуының 
аяқталғанын көрсетеді. Осы екі аралықтағы әрбір оқиға хандықтың 
құрылуы барысын кезеңдерге немесе сатыларға  бөлуге мүмкіндік 
береді. 

Бірінші сатыға – Керей мен Жәнібектің бөлініп кетіп, 
Моғолстанның батысындағы Шу өңіріне келуі және Керей хан 
болып сайлануы жатады. Хронологиялық тұрғыдан алғанда бірінші 
саты – 1457 жылдың күзінің соңы қысының басы мен  1458 жылдың 
көктемі аралығын қамтиды.

Енді осы оқиғалар барысына терең үңілелік.
Хандықтың құрылу барысындағы алғашқы және өте маңызды 

оқиға – бөлініп кету болғандықтан бірден соған ауысайық.
Үз Темір тайшы бастаған қалмақтар жорығы 1457 жылдың 

жаз айларында болғандықтан, Әбілқайр хан секілді Керей, Жәнібек 
және ордаежендік басқа да сұлтандар өздерінің қол астындағы ру-
тайпаларымен бірге сол тұста күндерін жайлауда өткізіп жатқан. 

Уважаемые	гости	и	участники	конференции!

Общеизвестна истина, что без прошлого нет будущего, и действительно, 
каждый период, прожитый страной, – лишь звено в общей исторической 
цепи. Выпадет звено – рассыплется цепь.

Мероприятие «Казахское ханство» еще раз подчеркивает что у 
Казахстана есть история сформировавшая характер и душу народа. Будущее 
Казахстана – связано с реализацией идеи «Мәңгiлiк Ел». Мы – страна Великой 
Степи с его богатой историей, с неразрывностью связи прошлого, настоящего 
и будущего. Сплоченность и единство – главная ценность нашего народа. 

Стержнем непобедимого духа любого народа всегда выступали и 
выступают патриотизм и служение Отечеству, основанные на знании своего 
исторического прошлого. Ведь не зря говорят, что государство непобедимо, 
если его граждане знают историю страны, гордятся ею. 

История Казахского ханства – предмет особой гордости и восхищения. 
Как отметил в свое время известный историк Т. И. Султанов, Казахское 
ханство было первым в Центральной Азии национальным государством, 
созданным ныне существующим народом, носящим его имя, а не его 
предшественниками или историческими предками. Государственность 
обеспечивала консолидацию казахского народа, оформление и сбережение 
его этнической территории, развитие духовной и материальной культуры. 
Современные казахстанцы, опираясь на фундамент прошлого и идеологию 
Мәңгілік ел, утверждающую преемственность и традицию, сегодня строит 
свою «страну Великой степи».

Наши предки ценой своих жизней оставили в наследство эту землю 
– основное для всех нас – способность и потребность честно работать. 
Работать профессионально и добросовестно, создавая всё то, что от 
тебя зависит. Не просто желание видеть свою страну сильной, богатой  
успешной, но и желание ради этого работать, как умеешь. «Казахстанец 
будущего» – это высококлассный специалист, владеющий казахским, 
русским и английским языками, он социально активен, мобилен, не боится 
перемен. Уровень развития молодежи, ее культура, образованность – все 
это является стратегическим ресурсом XXI века, ресурсом гораздо более 
ценным, нежели природный или иной потенциал. 

Сегодня в регионе ни одного крупного промышленного предприятия, 
где бы ни работали наши выпускники. Их имена известны далеко за 
пределами области. Завтра им на смену придете вы, нынешние студенты и 
магистранты, и от ваших знаний, активной гражданской позиции напрямую 
будет зависеть репутация первого вуза Павлодарского Прииртышья. 
Уверен, что вы оправдаете наши надежды и займете достойное место в 
жизни. Желаю вам честным трудом, прочными знаниями внести свой вклад 
в процветание нашего государства!

Ректор	ПГУ	имени
С.	Торайгырова,	д.полит.н.																																					А.	Орсариев
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Дерек мәліметтерінде баяндалғандай, Әбілқайр хан қалмақтар 
жорығы туралы хабардың растығына көз жеткізгеннен кейін, ол 
жарлық шығарып, Бахтияр сұлтан мен Ахмед сұлтандарды әскердің 
басшысы етіп бекітеді. Кухистани Көк Кесене түбіне аттанған 
шибанилық сұлтандар мен шибанилық ру-тайпа басшыларының 
тізімін көрсетеді, бірақ онда ордаежендік әулет өкілдері мен 
ордаежендік әулетті қолдайтын тайпа атаулары кездеспейді  
[1, 168 б.]. 

Шайқастың нәтижесінен хабардар болған ордаежендік әулеттің 
басшылары Әбілқайыр тарапынан болатын қарсы әрекеттерді 
алдын-ала сезген. Мұхаммед Хайдар Дулати бір дерегінде «Жошы 
әулетінің кейбір сұлтандары одан келер бір пәлені сезіп, оны 
болдырмауға тырысты», - десе, келесі бір дерегінде «Жошы 
ұрпағының сұлтандары жорық жасап, Жәнібек хан мен Керей 
хан одан қашты»,- деп жазады. [2, 348 б.; 3, 305 б.; 110 б.]. Көріп 
отырғанымыздай, Әбілқайыр хан өзін қолдамағандарға қарсы 
жазалау шараларын жүргізген. Керей мен Жәнібек Әбілқайыр ханға 
қарсы топтың жетекшілері болғандықтан ханның негізгі соққы 
бағыттары өздері мен ұлыстарына бағытталғанын көре біліп, оны 
болдырмаудың жолы деп Моғолстанға кетуді ұйғарған.

Егерде Керей мен Жәнібек аздаған адамдармен кетсе, онда 
олар жылдың қай мезгілі болғанына қарамастан көшкен болар 
еді. Олардың соңында ордаежендік ру-тайпалардың бір бөлігі 
болуы себепті олар жылдың қай мезгілінде болса да ауа көшіп кете 
алмайтын еді. Көшпелі мал шаруашылығы ол тайпалардың негізгі 
шаруашылық түрі болғандықтан, олар тек жайлаудан қайтар кезде 
ғана көтеріле көшіп, бұрынғы дәстүрлі қысқы тұрақтарына емес, 
Моғолстанға бет алған. 1996 жылы белгілі археолог М. Елеуұлының 
Шу, Талас өңірлеріндегі ел аузынан жинаған тарихи аңыз-
әңгімелерінің бір тобы ҚазМУ Хабаршысының тарих сериясында 
жарық көрді [4, 6-12 бб.]. Сол тарихи аңыз-әңгімелер арасында 
Қазақ хандығының құрылу тарихына қатысты екі дерек кездеседі. 
Бірінші аңыз «Сырдың бойынан тышқан жылы қара күзде бір түмен 
елімен ауа көшкен ағайынды Керей мен Жәнібек сұлтандар қыс түсе 
Мойынқұмға кетіпті», - деп басталса, келесі бір аңызда «Қара күзде 
Сырдан қопарыла көшкен қалың елді Керей мен Жәнібек сұлтандар 
Мойынқұмға бастап кетіпті», - делінеді [4, 7-8 бб.]. М. Елеуұлы бұл 
аңыздардың бірін 1924 жылы туылған Шәуенов Жүзімқұл деген 
ақсақалдан 1976 жылы тамыз айында жазып алғанын, ал келесі 
аңызды 1899 жылы туылған Назарқұлов Жүнжұма деген ақсақалдан 

алғанын айтады [4, 7-8 бб.]. Бұл жерде екі аңыздың мазмұнында 
«Тарих-и Рашидидегі» Керей мен Жәнібектің Әбілқайыр ханнан 
бөлініп кетуі жөніндегі дерекке ұқсастығы бар. 

Ал «қара күз», «қыс түсе» деген сөз тіркесі қараша-желтоқсан 
айларын білдіретінін ескере отыра, бұл мезгілдің күзеу, күзеуден 
қыстауға ауысатын мезгіл екенін білеміз. Олай болса, аңыздағы 
мезгілді көрсететін мәліметті дұрыс деуге болады.

Осылайша, жоғарыда айтылған ойларымызды түйіндей келе, 
Керей мен Жәнібек бастаған ру-тайпалар Сығанақ түбіндегі 
шайқастан кейін Әбілқайыр ханның қаһарынан қорқып, сол 
жылдың күз айының соңында дәстүрлі қыстауларына бармай, Шу 
өзенінің бойына келеді. Мұхаммед Хайдар Дулати «Есенбұға хан 
оларды құрметпен қарсы алып, қоныстануға Моғолстанның батыс 
жағындағы Шу өзені алқабындағы Қозыбасыны берді», - деп айтады 
[3, 110 б.]. Ал Махмуд бен Уәли бұл өңірді берудің себебін былайша 
түсіндіреді: «Сол кездерде Моғолстанда Шағатай хан ұрпақтарынан 
Уәйіс ханның ұлы Есенбұға хан билік жүргізіп тұрды. Сол тұста Әмір 
Темір курэканның ұлы Мираншахтың, оның ұлы Сұлтан-Мұхаммед 
мырзаның ұлы Әбу Сайд мырза Ирактан Жүніс ханды шақыртып, 
оған көмек пен жәрдем береді де, інісіне қарсы жібереді. Сол себепті 
Есенбұға хан билігінің негізіне сызат түсіп, соған байаланысты 
бұл хан Жәнібек хан мен Керей хандардың келуін адамдар /үшін/ 
қайырымдылық пен ізгіліктің көзі деп санады. Ханзадалардың 
келуіне құрмет көрсетіліп, келісім берілгеннен кейін, хан оларға 
Моғолстанның батыс өңірін берді. Ол өңір Есебұға ханның /иелігі/ 
мен Жүніс ханның иктасы арасында болды. Бұл өңір Шу және 
Қозыбасы деген /атаумен/ белгілі болатын» [5, 352 б.]. Қозыбасы 
– Тарғаптың қарсы бетіндегі Қордайда орналасқан тау жайлауы 
[6, 265 б.]. Енді осы географиялық атауларды карта бойынша 
анықтасақ, онда Керей мен Жәнібектің Есенбұға ханнан алған 
аймағының шекарасы – Балқаш көлінің оңтүстік-батыс жағалауы 
мен Шудың төменгі ағысы бойындағы алқаптар арқылы, батысы 
– Талас өзенінен, шығыста  Іле өзеніне дейінгі, ал оңтүстікте – Іле 
Алатауының солтүстік тау жоталары мен қыраттары арқылы өткен. 
Бұл аймақ – Есенбұға хан үшін біріншіден, оның Моғолстанның 
Жетісу жағындағы иеліктерін Андижан маңындағы Жетікент деген 
жерді иелікке алған Жүніс хан тарапынан болатын жорықтардан 
қорғап тұрса, екіншіден, дәл сондай міндетті Әбілқайыр хан 
тарапынан болар жорықтарға байланысты атқарып тұрды. Жүніс 
ханның Моғолстан аймағына жақын келуіне байланысты билігінің 
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іргесі сөгіле бастаған Есенбұға хан жоғарыда айтылған аймақты 
Керей мен Жәнібеке беру арқылы өзіне сенімді одақтас табады да, 
өмірінің соңына дейін тақ билігіне ағасын жолатпайды. Махмуд 
бен Уәлидің мынадай мәлімет осыны дәледейді: «Есенбұға ханның 
тірі кезінде /оған/ жоғарыда айтылған хандардың (Керей мен 
Жәнібекті айтып отыр – Б. К.) көмегі мен тірегі арқасында Жүніс 
хан тәкәпарлықпен аяғын үзеңгіге сала алмады» [5, 353 б.]. Басқаша 
айтқанда бұл дерек мәліметі Жүніс ханның Моғолстанда Есенбұға 
ханның тірі кезінде хан бола алмағанын көрестеді. Осылайша,  
1457 жылдың соңында Керей мен Жәнібектің Моғолстанның батыс 
жағындағы Шу өңіріне келіп қоныс тебуі арқасында, Есенбұға хан 
ағасы Жүніс ханға қарсы өзіне сенімді одақтас табады да, 1461/62 
жылы қайтыс болғанға дейін оның иелігіне ешқандай қауіп бола 
қоймайды.

Керейдің хан болып сайлануымен Қазақ хандығының құрылу 
барысындағы бірінші кезеңді аяқталды деуге болады.

Шарты түрде екінші сатыға – 1458 жылдың көктем айларынан 
– 1461/62 жылға дейінгі, яғни Есенбұға хан қайтыс болғанға дейінгі 
аралық жатады.

Осы аралықта Қазақ хандығының қалыптасуы барысындағы 
маңызды оқиғаларға мыналарды жатқызамыз. Біріншіден, 
Моғолстанның батыс жағында мемлекет құрып алған ордаежендік 
тайпаларға Әбілқайыр ханға наразы немесе оған қарсы шыққандар 
бірте-бірте Керей мен Жәнібек хандарға келіп, қосыла бастайды.

Жүніс ханның Моғолстан тағын иеленуге бағытталған алғашқы 
әрекеті сәтсіздікке ұшырайды. Есенбұға ханның өз тағын сақтап 
қалуына Қазақ хандығы да өз септігін тигізеді. Қазақ хандығы 
Махмуд бен Уәлидің жазғанындай «Есенбұға ханның иелігі мен 
Жүніс ханның иктасы аралығында орналасып», Жүніс ханға бүкіл 
Жетісу тайпаларының қосылуына кедергі жасайды.

Дулатидың көрсетуі бойынша Жүніс хан Әбу Сайд мырзаға 
екінші рет қайтып келгенде моғол әмірлері оның маңына қайта 
топтаса бастайды. Ол Жетікентте тұрақтап қалады. «Бірақ Есенбұға 
ханға тиеселі иеліктерге кіруге батылы бармайды» [3, 117 б.].   

«Тарихи-Рашиди» авторының осы мәліметі Жетісудың 
батыс жағында құрылған Қазақ хандығының елеулі саяси күшке 
айналғанын көрсетеді. Сөйтіп, Қазақ хандығы сол жылдары 
Моғолстанның ішкі саяси өміріндегі оқиғаларға тікелей араласпаса 
да, саяси күш ретінде ондағы билік үшін күресуші топтар арасында 
танылады, Қазақ хандығын олар мойындауға мәжбүр болады. Бұл – 

біздің ойымызша, Қазақ хандығының құрылуы барысының екінші 
сатысындағы ең басты жетістігі болып табылады.

Қазақ хандығының құрылуы кезіндегі үшінші сатыға  
1461/62-1469/70 жылдар аралығы жатады. 1461/62 жылы моғол ханы 
Есенбұғаның қайтыс болуымен және оның мұрагері Досмұхаммедтің 
хан тағына келуімен Моғолстанның ішкі саяси өмірінде күрделі 
өзгерістер жүреді де, ол өзгерістер Қазақ хандығына да ықпал етеді. 
Енді осы мәселені тереңірек қарастыралық.

«Есенбұға хан ажалы жетіп дүниеден озған соң, орнына ұлы 
Дос Мұхаммед хан патша тағына отырады. Оның жасы он жетіде 
болатын. Ол парасатты адамдар қатарына жатпайтын, көптеген 
істері ақылға қонбайтын еді, оның үстіне бір сәт болса да мастықтан 
есін жинаған емес. [Мисра]:

«Жүретұғын жері лас, отыратын тағы лас,
Ақылды жан аулақ жүр, жынды бүгін тағы мас!», – деп 

Мұхаммед Хайдар Дулати оның жеке басына осындай сипаттама 
сөздерді қосып жазады [3, 115-116 бб.]. Мемлекетті басқару ісіндегі 
негізгі принциптердің еленбеуі, жас ханның ішкі саясатында 
белгілі бір мақсаттың, жүйеліліктің болмауы Моғолстанның 
Шығыс Түркістан жақ бөлігіндегі әмірлер арасында жіктер мен 
алауыздықтарды туғызады. 

Жетісудағы Қазақ хандығы үшін осы жылдар бір жағынан саяси 
күш ретінде күшею, көршілерге танылу жылдары болса, екінші 
жағынан алғанда, алғашқы тарихи сындарға төтеп беру жылдары 
болып саналады. Әбілқайыр ханға наразы болған жекеленген ру-
тайпалардың Қазақ хандығына келіп қосылуы осы жылдары да 
жалғаса береді. К.А. Пищулина осыған қатысты мынадай ойды 
білдіреді: «... Жәнібекпен және Кереймен көптеген жошлық 
сұлтандар, сондай-ақ ру-тайпа басшыларының өкілдері Моғолстанға 
келді. Көшіп кету одан кейін 15 жылдай уақытқа созылды, әсіресе 
ол процесс 1468 жылы Әбілқайыр хан қайтыс болғаннан кейін 
күшейе түсті» [7, 252 б.]. 

Осылайша, «көшпелі өзбектер» ханның көз алдында кеше ғана 
одан бөлініп кеткен қарсыластары Керей мен Жәнібек Әбілқайыр 
ханнан бөлініп кетушілер есебінен әрі көбейе, әрі күшейе түседі. 
Басқаша айтқанда, Әбілқайыр ханның ұзақ жылдар бойы соғыстар 
арқылы күшпен қалыптастырған мемлекетінің іргесі оның көз 
алдында сөгіле бастайды. Ол мемлекеттің күйреу процесін 
тоқтатудың бірден-бір дұрыс жолы деп Моғолстанның батыс 
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жағындағы Қазақ хандығын жоюды қажет деп тауып, өмірінің соңғы 
жылы өзінің соңғы жорығын жүргізеді.

Әбілқайыр ханның бұл жорығының «көшпелі өзбектер» елінің 
тарихында, Қазақ хандығының құрылуы тарихында алатын өзіндік 
бар. 

Махмуд бен Уәли жорықтың нақты қай жылы және қай 
айда басталғанын айтпаса да, оны жорық барысындағы кейбір 
оқиғалармен салыстырулар арқылы  анықтауға болады. Ханың 
қайтыс болған жылы мен айы – 874 жылғы қыстың алғашқы 
айы болса керек. Ол қазіргі жыл санау бойынша – 1469 жылдың 
желтоқсанына сай келеді [5, 359-360 бб.]. Осыны ескере келе 
Әбілқайыр хан жорықты 1469 жылдың күзінің басында бастаған 
деп санаймыз.

Махмуд бен Уәли Әбілқайр ханның жорыққа дайындығы 
туралы былай деп баяндайды: «... Кенеттен ол (Әбілқайыр хан- 
Б.К) моғол сұлтандарының билігіндегі Моғолстанның қалған 
жерлерін бағындыруды ойластырып, әскер жинауға жарлық береді. 
Хан жорығына сәйкес барлық ел мен ұлыстардағы басшылар 
айтылған уақытта өздерінің ондықтарымен, жүздіктерімен және 
мыңдықтарымен Еділ бойындағы хан ордасына келуі тиіс болды» 
[5, 358-359 бб.]. Махмуд бен Уәли Әбілқайырдың жорыққа 
аттанған, әскерінің жиналған жері деп Еділ өзенінің бойын өз 
дерегінде біршама атап өтеді [5, 359 б.]. Одан ары жорықтың жүрген 
бағытына үңілсек, Әбілқайыр хан Еділ өзені бойынан аттанып, 
Ала-Так маңынан өтеді де, Қызыл Надыр жайлауының жолымен 
жүре отырып, бірнеше асулардан асады. Одан ары Жеті Құдық 
деген жерге келіп тоқтайды [5, 359 б.]. Қызыл Надыр жайлауы 
Талас өзенінің төменгі ағысында, қазіргі әкімшілк жүйе бойынша 
Оңтүстік Қазақстан және Жамбыл облыстарының шекаралары 
түйіскен жерде болған [5, 552 б.]. Көрсетілген географиялық атаулар 
бойынша Әбілқайыр ханның жорық бағыттары: Еділ-Алатау-Қызыл 
Надыр- Жетіқұдық арқылы жүрген болып шығады. Енді осы жорық 
бағытына карта бойынша көз салсақ, Әбілқайыр хан мол әскерімен 
Еділ бойынан аттанып, Алатау маңына жеткен, одан ары кейін 
оралып, Қызыл Надырға барған да, қайтадан 180 градусқа бұрылып, 
Жетіқұдық деген жерге келіп тыныстаған. Дешті Қыпшақты 
бес саусағындай жақсы білетін «көшпелі өзбектер» ханы қалың 
қолымен бұлайша жүрмеген. Біздің ойымызша, жорық бағытындағы 
географиялық атауларды көрсетуде дерек авторы, не болмаса 
деректі көшірушілер тарапынан қателіктерге жол берілген. Егерде 

біз жорық басталғандығы географиялық атауларды дәл анықтасақ, 
онда жорық бағыты анық айқындалады да, Әбілқайыр ханның 
соңғы жорығының қайда және кімге қарсы бағытталғандығын 
нақты біле аламыз. Олай болса, алдыменен жорықтың бағытындағы 
географияық атаулардың көрсетілуіне көңіл аударалық.

Алдыменен Әбілқайыр ханның жорықты бастаған жері – 
Еділ өзенінің атауына тоқталалық. Еділ өзені – Дешті Қыпшақ 
аумағындағы ең белгілі, ең танымал өзендердің бірі. Ортағасырлық 
деректерде бұл өзен – Итил, Атил деген атаулармен кездеседі. 
Махмуд бен Уәли еңбегінде Әбілқайыр ханның әскер жиған жері 
Еділ өзенінінң бойы деп жазылса да, біз оны дұрыс деп есептей 
алмаймыз. «Бахр ал-асрар фи манакиб ал-ахиардан» үзінді аударып, 
жері басқа бір өзеннің жағасы болған, ол көшірушілер тарапынан 
өзгеріске ұшыраған» деп есептейді [8, 552 б.]. Біз де ғалымның осы 
пікірін қостай отырып, Әбілқайыр ханның Еділ өзені бойында әскер 
жиюы мүмкін еместігін мынадай дәлелдермен келтіреміз.

Сонда Әбілқайыр хан Шығыс Дешті Қыпшақтың қай өзен 
бойында әскер жинаған? деген заңды сұрақ өз-өзінен туындайды. 
Біздің ойымызша, ол өзен Шығыс Дешіт Қыпшақ аумағында 
болған, сондай-ақ ол өзеннің айтылуында, не жазылуында Еділ 
сөзіне ұқсастығы болған. Сонымен қатар ол өзен жергілікті жердегі 
кішкене өзендердің бірі емес, Дешті Қыпшақ пен Мауереннахрға  
танымал Сырдария, Ертіс, Жайық, Шу, Талас, Жем секілді 
өзендердің бірі.

Тобыл өзені бойынан Моғолстан бағытына қарай баратын 
жолдағы екінші географиялық атау – Ала-Таг деп аталады. Біз 
бұл атауды Алатау емес, Орталық Қазқастандағы Ұлытау деп 
қабылдаймыз. Араб әріптеріндегі дауысты а,ә,ұ,ү, дыбыстары бір 
ғана әріп, / – алифпен берілгендіктен «ала» сөзін «ұлы» деп оқимыз. 
Ал «таг», «так» сөзінің көне түрік тілінде «тау» деген мағанасын 
білдіретіні көпке мәлім. Сонда дерек мәліметіндегі Ала-Так 
сөзі – Ұлытау сөзі болып шығады. Шынында да, Тобыл бойынан 
Моғолстан жаққа апарар ең қысқа және түзу жол Ұлытау арқылы 
өтеді. Алдыңғы бетте Қызыл Надырдың қай жерде екендігін айтып 
өттік. Осы анықталған үш географиялық нүкте арқылы: Тобыл-
Ұлытау-Қызыл Надыр бағыттарымен түзу сызық жүргізсек, онда 
Әбілқайыр ханның жорығы Моғолстанның Жетісу аймағының батыс 
жағындағы Қазақ хандығына қарсы бағытталғанын байқаймыз.

Әбілқайыр ханның әскер жию туралы жарлығынан кейін, 
әскердің жиылуы, оларды тексеру және соншама мол әскермен 
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Тобыл-Ұлытау-Қызыл Надыр арқылы жүру біршама уақытқа 
созылады. Хан әскерлері Қызыл Надырдан Жетісуға қарай бірнеше 
асу жер жүріп, Жетіқұдық деген жерге жеткенде күн суыта 
бастайды. Соған қарағанда, Әбілқайырдың жорық жасау жөніндегі 
шешімі мен жарлығы жаздың соңында шығып әскердің жиылуы 
мен аттаныс күз айларында болған. Махмуд бен Уәлидің: «... осы 
мезгілде қалың қар түсіп, құйындата жаңбыр жауды және күшті 
жел соғып, суық ең жоғарғы белгіге жетті».- деген дерегі күздің 
соңы немесе қыс айының басталғанын көрсетеді [5, 359-360 бб.].  
Одан әрі ол биылғы қыстың басқа жылдармен салыстырғанда өте 
суық және қар аралас жаңбырлы болғанын айтып өтеді [5, 360 б.]. 

Суыққа қарамай Әбілқайыр хан жорықты жалғастырып, 
ұлдарының бірі Көшкінші сұлтанды әмір Жұлдыз тархан, Хасанбек 
ойрат, Жәлел оғлан, Сатылмас найман, Сейітбек қоңырат, Темір 
маджар, Тошбек Қыпшақ және тағы да басқа әмірлермен бірге 
әскердің авангарды ретінде алға жібереді. Аққышлақ деген жерге 
жеткен кезде суықтың күшейгені соншалық, хан әскерін сақтау 
үшін жорықты тоқтатуға мәжбүр болады. Осы кезде Әбілқайыр 
ханның өзі де суықтан қатты ауырып, емшілердің қолданған еміне 
қарамастан Аққышлақ деген жерде қайтыс болады. Махмуд бен 
Уәли оның өлген жылын «елу жеті жасында 874 (1469 шілде – 1470 
маусым) жылы, тышқан жылында»,- деп көрсетеді [5, 361 б.]. 

Осылайша, Әбілқайыр ханның соңғы жорығы өз мақсатына 
жетпей, ханның қайтыс болуымен аяқталады. Сөйтіп, Қазақ 
хандығына төнген қауіп, өзінен-өзі сейіледі. 

Біз Қазақ хандығының құрылу кезеңіндегі соңғы, төртінші 
сатыға Әбілқайыр хан қайтыс болғаннан қазақ билеушілерінің 
Шығыс Дешті Қыпшақ аумағында билігі толық орныққанға дейінгі 
аралықты жатқызамыз.

1470-ші жылдан бастап Қазақ хандығы Моғолстанның 
саяси қамқорлығынан шығып, дербес, толыққанды мемлекет 
атануға мүмікіндік алады. Шығыс Дешті Қыпшақ, Мауереннахр 
аумақтарында және Моғолстанның Шығыс Түркістан аймағындағы 
саяси жағдайлар оған өте қолайлы алғышарттар әзірлейді. Дос 
Мұхаммед ханның қайтыс болуынан кейін моғол тағына ешбір 
қиындықсыз Жүніс хан отырады. Бірақта оған алғашқы кездерде 
моғол әскерлерімен тіл табысу қиындықтар туғызады. Ол туралы 
«Тарих-и Рашиди» авторы былай деп баяндайды: «Сол күндері Жүніс 
хан бірнеше рет Қашқарға барды, алайда Моғолстан әмірлерінің 
ешқайсысы Қашқарда тұрақтай алмады. Хан шарасыздықтан қайта 

оралған болатын... Ол жөніде қысқаша мынаны айтуға болады. 
Жүніс хан Қашқарда шаһарда тұруды армандайтын. Бірақ моғолдың 
әскері мен әмірлері қаладан қашқақтаған-ды. Сол себепті де хан 
Моғолстанда тұруға мәжбүр болды. Сансыз мырза өлген соң, 
Мұхаммед Хайдар мырза Жүніс ханмен жақындасты. Осы екі арада 
Дос Мұхаммед хан да өлді. Жүніс хан Ақсуға барып, Дос Мұхаммед 
ханның халқын өзіне қаратады...

Алайда Жүніс хан Ақсуда қалғысы келетін еді, себебі Ақсу 
Моғолстанға қарағанда қалаға ұқсайтынды. Бірақ моғолдардың 
жүріс-тұрысынан бұлар егер біршама уақыт тұратын болса, 
елдің көңілінің Сұлтан Кебек оғланға (Дос Мұхаммедтің ұлы 
–Б. К.) ауатынын байқайды. Сондықтан хан амалсыздан бар елін 
Моғолстанға әкетуге мәжбүр болды» [3, 117-118 бб.]. Осылайша, 
1470-ші жылдардың басында Жүніс хан Моғолстан ханы боп 
мойындалса да, ол моғол әмірлері арасындағы алауыздықтарды 
тоқтата алмайды.

Ал Әбілқайыр ханның қайтыс болуынан кейін «көшпелі 
өзбектер» еліндегі этносаяси ахуал мүлде шиеленісіп кетеді. 
Бұл туралы жазба деректерде мынадай мәліметтер кездеседі. 
«Тарих-и Рашидидің» бірінші кітабында «Әбілқайыр хан қайтыс 
болған соң өзбек ұлысы бір-бірімен шайқасып, араларында үлкен 
келіспеушілік туды», – делінсе, екінші кітабында «Әбілқайыр хан 
дүние салғаннан кейін өзбектердің ұлысында алауыздық пайда 
болды», – деп сипатталады [3, 110 б.; 306 б.]. Әбілғазы болса, 
«Оның (Әбілқайырды айтып отыр- Б.К.) ұлдары мен немерелері 
көп еді, көп дұшпан оларға да қол сұқты, балаларының бірнешеуін 
өлтірді, қалғандары төрт жаққа қашты. Көп елінің барлығын тоз-тоз 
қылды»,- деп жазады [9, 126 б.].

Бұл туралы өте қысқа болса да маңызды мәліметті Мұхаммед 
Хайдар Дулати да береді. Ол Әбілқайыр хан қайтыс болғаннан 
кейінгі оның еліндегі алауыздықтарды баяндай келе, былай деп 
жалғастырады: «Жұрттың көпшілігі Керей мен Жәнібек ханның 
жанына кетіп қалды. Олардың саны екі жүз мың адамға жетті, оларды 
өзбек-қазақ деп айта бастайды» [3, 110 б.]. «Тарих-и Рашидидің» тағы 
бір жерінде ол «әркім мүмкіндіктеріне қарай қауіпсіз һәм дұрыс өмір 
сүру үшін Керей хан мен Жәнібек ханды паналады. Олар осылай 
күшін нығайтты»,- деп сипаттайды [3, 306 б.]. Бұл дерек мәліметтері 
Әбілқайыр ханның өлімінен кейін «көшпелі өзбектер» елінде таққа 
таласушы екі топтың арасында кәдімгідей күрестердің жүргендігін 
көрсетеді. Кезінде Керей мен Жәнібек хандарға әртүрлі себептерге 
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байланысты ілесе алмаған ру-тайпалар енді жаппай түрде көше 
бастаған секілді. Жаңадан қосылушылар есебінен Қазақ хандығының 
күші де өсе бастайды. Біздің ойымызша, олар ордаежендік және 
шибандық ру-тайпалар болған. 

Жетісудағы Қазақ хандығы болса осы жылдары бұрынғы Орда 
Ежен ұлысының аумағына қайта келеді. Жоғарыда айтып өткен 
Бұрындықтың жорығы осы аумақтағы шибанилық сұлтандардың 
үстемдігіне қарсы бағытталып, оларды сол аумақтан кетуіне 
мәжбүрлеген. Бұрынғы өңірлеріне қайта оралған қазақ билеушілері 
Шығыс Дешті Қыпшақтың батыс, солтүстік-батыс өңіріндегі 
шибан Ұлысын толықтай жоюға кіріседі. Т. И. Сұлтановтың 
көрсетуі бойынша Шайх Хайдар ханның билігі өте қысқа болып, 
ол ұрыстардың бірінде қаза табады [10, 129 б.]. 

«Тауарих-и гузида-йи нусрат-наме», «Фатх-наме», «Шайбани-
наме», «Бахр ал-асрар фи манакиб ал-ахиар», «Түрік шежіресі» 
секілді деректерде Шайх Хайдар ханға Сібір ханы Ибақ пен 
Үлкен Орда ханы Кіші Мұхаммед ханның ұлы Ахмед хан бірігіп 
жорық жасайды, олар жеңіске жетіп, ханды өлтіреді деп айтылады 
[11, 20 б.; 12, 57 б.; 13, 99 б.]. Осылайша, Шайх Хайдар ханның 
өлтірілуімен Шығыс Дешті Қыпшақ аумағындағы шибани әулетінің 
билігі де күйрейді. Көптеген әмірлер мен бектер жан-жаққа 
тарап кетсе, әулетке адал бір топ адам әулет өкілдерін Астрахань 
хандығына апарып паналатады. Бірақ ол жақта да ұзақ тұра алмай, 
қарсыластардың тықсыруымен қашып-пысып жүріп, арқыры 
Сырдың орта ағысы бойындағы Түркістан аймағына келеді [5, 362-
363 бб.]. Сөйтіп, Шығыс Дешті Қыпшақ аумағындағы жалғыз саяси 
күш – Қазақ хандығы болып санала бастайды. Белгілі зерттеуші  
Т. И. Сұлтанов бұл жөнінде былай деп тұжырымын береді: «Өзбек 
Ұлысының көп бөлігі билік Керей мен Жәнібектің және олардың 
жақтастарының қолына өтті. Жазба дерек мәліметтерін терең 
талдау бұл тарихи оқиғаның 875 (1470-1471) жылы болғандығын 
көрсетеді» [14, 129 б.]. 

Біз де осы тарихи дерекпен келісе отыра, Қазақ хандығының 
құрылу кезеңіндегі соңғы саты аяқталды деп санаймыз. 
Моғолстанның саяси шеңберінен шығып, Қазақ хандығы енді осы 
жылдан бастап Шығыс Дешті Қыпшақтағы жеке, дербес мемлекетке 
айналады да, бүкіл аймақтағы саяси қарым-қатынастардың 
субъектісі ретінде көріне бастайды. 

Енді қазақ халқының қалыптасуының аяқталуы мәселесіне 
тоқталалық.

Қазақ халқының қалыптасуының соңғы кезеңі бұған дейін 
айтып өткеніміздей, ХІV ғасырдың ортасы мен ХV ғасырдың ортасы 
аралығына сай келеді. Монғолдар үстемдігі дәуіріндегі этникалық 
дамулардың заңды қорытындысына монғолдық этноэлементтердің 
қыпшақтану процесінің аяқталуы, соның нәтижесінде жаңа 
этноқауымдастықтың қалыптасуы жатады. Ол этноқауымдастықтың 
«өзбек» деп аталғандығын жазба дерек мәліметтері дәлелдейді. 
Дешті Қыпшақ аумағындағы ХІV-ХV ғғ. этникалық дамулар 
барысы өзбек этноқауымдастығынан «көшпелі өзбектер» атты 
этнобірлестікті туғызса, ал одан өз кезегінде ХV ғасырдың 
ортасында жеке халық ретінде қазақ этносы бөлініп шығады. 

Қазақ этногенезінің соңғы кезеңі Ақ Орда аумағындағы 
этноүдерістермен байланысты. Орда Ежен ұлысының негізінде 
құрылып, Алтын Орданың құрамында болған Ақ Орда хандығының 
аумағы шамамен алғанда Шығыс Дешті Қыпшақ аумағына сай 
келеді. ХІV ғасырдың ортасына дейінгі Алтын Орда тұрғындарына 
қатысты айтылған қыпшақ атауының Ақ Орда тұрғындарына да 
қатысы бар. Одан кейінгі өзбек атауының да сол қанат тұрғындарына 
қатысты.

Жошы ұлысы құрылғаннан ХV ғасырға дейінгі аралық 
Шығыс Дешті Қыпшақ аумағында салыстырмалы түрде саяси 
тұрақтылықтың ұзақ уақыт бойы сақталынуы, қыпшақтану 
процесінің аяқталуы, дәстүрлі шаруашылық түрлерінің сақталуы, 
жергілікті тайпалардың бәрінің исламды қабылдауы, осылардың 
бәрі осы аймақта біртұтас, ортақ саяси, рухани, этникалық, 
экономикалық кеңістіктің қалыптасып, дамуына әкеледі. Ал ол 
өз кезегінде этникалық процестерге оң ықпал жасап, олардың 
өзара жақындасуына, бірігуіне, сол арқылы ортақ халықтық сана-
сезімді туғызды. Ақ Орда аумағының Өзбекстан деп аталуы, оның 
тұрғындарының жалпылама атаумен өзбек делінуі соның дәлелі.

Өзбек атауы біз қарастырып отырған кезең ішінде жиынтық 
мәнде болғандықтан, оның құрамына енген ру-тайпаларды 
анықтаудың маңызы ерекше. 

ХVІ ғасырдың басында Фазлаллах ибн Рузбихан Исфахани 
Шығыс Дешті Қыпшақ аумағында өмір сүретін тұрғындардың бәрін 
өзбектер дей келе, «Өзбектерге үш тайпа жатқан, олардың бәрі 
Шыңғыс ханның иеліктеріндегі ең мықтылары болып саналады. 
Қазіргі кезде [олардың] бірі – шибаниттер, бірнеше аталарынан 
кейін оларды мәртебелі хан (Мұхаммед Шайбани ханды айтып 
отыр – Б. К.) басқарып отыр. Екінші тайпа – қазақтар, олар бүкіл 
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әлемге күштерімен және ержүректіліктерімен даңқы шыққан, 
үшінші тайпа – маңғыттар, олардан астрахандық хандар шығады», 
- деп «көшпелі өзбектер» қауымдастығын жіктеп береді [15, 62 б.]. 
Рузбиханның осы мәліметіне қатысты алдын-ала мынадай ескертпе 
мен түсініктеме беруді жөн деп есептейміз. Оның тайпа деп айтып 
отырғаны, қазіргі біздің түсінігіміздегі тайпа емес, одан жоғары 
және кең мағынадағы ұғым. Қазіргі түсініктер бойынша Рузбихан 
жазып отырған өзбектерді этноқауымдастық деп санасақ, онда 
оның тайпа деп отырғанына тайпалық одақтар сай келеді. Сонда 
біз автордың жоғарыдағы мәліметін «өзбектер үш үлкен тайпалар 
тобынан немесе бірлестігінен тұрады» деп қабылдауымыз керек. 
Келесі бір түсіндірмеге мынау жатады. Автор өз шығармасын 1509 
жылы жазып, ХV ғасырдың оқиғаларын өткен шақ тұрғысынан 
баяндап тұр. Қазақ хандығы құрылып, қазақ атауы халықтың 
атауына берілгенге дейін, яғни ХV ғасырдың 50-70-ші жылдарына 
дейін қазақ сөзінің этникалық мәні болған жоқ. Сол себепті де 
«өзбектердің екінші тайпасы – қазақтар» деген мәліметті дұрыс 
түсінген жөн.

Ал енді өзбек этноқауымдастығындағы үшінші тайпалар 
тобына тереңірек тоқталалық. Рузбихан бұл топтағы тайпаларды 
қазақтар деп атағанын жоғарыда айттық. Қазақ атауы ол тайпаларға 
Қазақ хандығы құрылғаннан кейін, яғни ХV ғасырдың 60-шы 
жылдарынан кейін берілгені белгілі. Қазақ атауы этникалық мәнге 
ие болмай тұрып-ақ «көшпелі өзбектер» құрамында бұл тайпалар 
бірлестігі болған. 

Қазақ халқының қалыптасуының аяқталуына «көшпелі 
өзбектер» этноқауымдастығының ыдырап, одан ордаежендік 
тайпалар тобының бөлініп шығуы, сөйтіп олардың қазақ деген 
этникалық мәндегі атаумен жеке дербес саяси құрылымға этникалық 
негіз болуы алып келеді.

Қазақ этносының тарих мінберіне көтерілер қарсаңындағы 
Дешті Қыпшақтағы этникалық процестерді сол аумақтағы саяси 
тарихтың дамуларынан бөле қарау мүмкіне емес, сол себепті де 
біз, халықтың қалыптасуы барысындағы соңғы кезеңнің мәресі 
тұсында этникалық процестерге тікелей әсер етіп, оны тездеткен 
саяси оқиғаларды жалпылама түрде болса да негізге ала отыра, 
«көшпелі өзбектер» этноқауымдастығының ыдырауын этносаяси 
тұрғыда қарастырамыз.

Өзбек этноқауымдастығының ғұмыры Әбілқайыр хандығының 
саяси тарихымен тікелей байланысты болды. Мемлекеттің әлсіреуіне 

байланысты  бұл этноқауымдастықтан оның құрамындағы тайпалар 
тобы бөліне бастайды. Өзбек этноқауымдастығының ыдырауы 
қазақ халқының қалыптасуының аяқталып, қазақ этносының 
тарих мінберіне көтерілер алдындағы этносаяси жағынан ең 
маңызды оқиға болып саналады. Сол себепті де аз уақыт болса да 
Шығыс Дешті Қыпшақтың барлық тайпаларын біріктіре алған бұл 
қауымдастықтың күйреу, ыдырау процестеріне  үңілелік.

Әбілқайыр хандығының күшеюінің ең шырқау шегі  
ХV ғасырдың 40-шы жылдарының екінші жартысына сай келеді. 
Көп ұзамай бұл мемлекеттің тарихында келесі кезең – ыдырау және 
күйреу кезеңі басталады. 

1449 жылы Әбілқайыр ханның сенімді серігі, әрі одақтасы 
Оқас би қайтыс болғаннан кейін оның мұрагерлері  «көшпелі 
өзбектер» құрамында қалғысы келмей, бірден бөлініп кетеді. Біз 
бұны «көшпелі өзбектер» этноқауымдастығындағы алғашқы бөлініс 
деп атаймыз. 

Екінші бөлініс 1457 жылы жүзеге асады. Әбілқайыр ханның 
қалмақтардан жеңілісінен соң шибанилық әулеттің бір тармағына 
жататын Буреке сұлтан әкесі Йадгарды хан сайлап, Сырдың төменгі 
ағысы бойы мен Арал маңында жеке хандық құрады. 

Үшінші бөлініс – ордаежендік тайпалардың бөлінуі болды.  
Ордаежендік тайпалар алғашқы кезден-ақ Әбілқайыр ханға қарсы 
болғаны белгілі. Кухистанидың мәліметінде 1428-1457 жылдары 
ханға жасақ қосқан тайпалар арасында ордаежендік тайпалар атауы 
кездеспейді.

Ордаежендік тайпалардың Әбілқайыр ханға деген наразылығы 
Сығанақ түбіндегі шайқасқа дейін жабық түрде болып келсе, 
шайқастан кейін ол ашық түрге ауысады. Ал ортағасырлардағы 
Дешті Қыпшақ аумағындағы тайпалардың билікке қарсы ашық 
түрдегі күресінің біріне – оның әскеріне қарсы тұру болса, екіншісіне 
– ханнан бөлініп, көршілес елдердің біріне көтеріле көшіп кету 
жатады. Ордаежендік тайпалар күрестің осы екінші түрін қолданады. 
Сөйтіп, маңғыттардың бөлініп кетуінен кейін, ордаежендік 
тайпалардың да «көшпелі өзбектер» этноқауымдастығынан бөлінуі 
– біріншіден, Шығыс Дешті Қыпшақтағы саяси-этникалық мәндегі 
өзбек этноқауымдастығының ыдырағандығын, екіншіден, осыдан 
бөлініп шыққан этнотоптың жаңа бір этносты – қазақ атты этносты 
тарих мінберіне шығарғандығын көрсетеді.

Жоғарыда айтылған пікірлеріміз этникалық дамудың объективті 
барысын көрсетсе, ол дамудың бағыт-бағдары, ауқымы, екпіні, 
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жылдамдығы көп жағдайда саяси факторлармен тығыз байланыста 
болады. Ордаежендік тайпалар тобының сол тұстағы жетекшілері, 
Орда Ежен әулетінің өкілдері Керей мен Жәнібек сұлтандардың 
осы этносаяси процестерде өзіндік мүдделері болғаны белгілі. Оған 
ең алдыменен, әрине, бұрынғы Ақ Орда хандығы тұсындағы Орда 
Ежен әулетінің билігін қалпына келтіру жатты. Осылайша, ХV 
ғасырдың бірінші жартысындағы этносаяси процестердің дамуы 
барысында саяси күштердің мүддесі мен этникалық топтардың 
мүддесі бір арнаға тоғыса келе, жаңа, ұлттық сипаттағы мемлекеттік 
құрылым – Қазақ хандығы мен ұлттық сипаттағы этнос – қазақ 
халқын қалыптастырады.
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ҚАЗАҚ ХАЛҚЫ ҚҰРАМЫНДАҒЫ ТАБЫНДАР

ҚАЛЫШ А. Б.
т.ғ.д.,	профессор,	Әл-Фараби	атындағы	ҚазҰУ,	Алматы	қ.

Шығу тегі мен тарихына қысқаша шолу. Көптеген ежелгі түркі 
тайпалары сияқты табындар да өз дамуының бастапқы кезеңінде 
Алтай, Моңғолия жерлерін мекендеген болуы әбден мүмкін. Бұл 
сақталып қалған кейбір жер-су аттарынан да көрінеді. Мысалы, 
Алтай тауының ең биік шыңдарының бірі Табын-Богдо-Ола деп 
аталады. Бұл моңғол тілінде «Бес тәңір тауы» дегенді білдіреді. 
Сол маңда атауы қазақ құрамындағы Шөмішті Табын атауына ұқсас 
Чумыша Табун өзені де бар. Моңғол Алтайы өңірінде де Табын 
атауымен байланысты жер-су аттары өте көп кездеседі. Аталған 
аймақта Табын-белчир, Табын-тологой таулары, Алтайдың шығыс 
жалғасы – Алтаин-нуру жоталарынан оңтүстікте, Қобда өзені (Батыс 
Моңғолия) алабында Табын-обо (Бесоба), бес тау өзенінен түзілетін 
Буянту өзенінің жоғарғы жағында Табын-сала аңғарлары болған  
[1, с. 58, 65, 140, 330-331].    

«Табын» сөзінің өзі моңғолша «бес» деген мағына береді, 
соған қарағанда алғашында бес тайпадан тұрған бірлестік болуы 
да мүмкін.

ХІ ғ. атақты ғалым Махмұд Қашқари табындарды түркілердің 
бөлек бір қауымы ретінде сипаттаған, ғұламаның оларды жеке көріп-
біле отырып осылайша суреттеуі табындардың тілдік мәселесіне 
нүкте қойғандай. 

Зерттеушілердің арасында «табын» этнонимінің шығу төркінін 
табыну, сиыну мағынасын беретін көптеген түркі халықтарына 
ортақ «табын, тапын» сөздерінен іздеген талпыныстар да байқалды. 
Бұл жерде осы сөздің ортағасырлық жазба ескерткіштерде 
кездесетініне баса назар аударылады. Біздің ойымызша, «Табын» 
этнонимін аталған сөзден іздеудің ешқандай қисыны жоқ, «табыну» 
сөзі аты айтып тұрғандай іс-қимылды білдіретін жүздеген етістіктің 
бірі ғана болып табылады.

«Табын» этнонимінің шығу тегін іздеуде, оны жоғарыда 
айтылған «татаб» халқының маңынан қарастырған анағұрлым 
дұрыс болып табылатын сияқты. Жазба деректердегі татаб халқы 
табындардың арғы ата-бабалары болуы әбден мүмкін. VІІІ ғ. 
татабтар Күлтегін жазба ескерткішінде есімдері біршама айтылатын, 
сол кездегі көптеген түркі тілдес халықтармен байланыста болған 
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ірі тайпалардың бірі. Атау ұқсастықтарынан бөлек, бұл халықтың 
мекендеген өңірлері, көшпелі тұрмыс-салттары ежелгі табындарды 
көрсететіндей. Ежелгі татабтар мекендеген өңірлерде ХVІІІ ғ. 
басына дейін дербес табунут халқының өмір кешуі де соның айқын 
дәлелі ретінде қабылдануы тиіс деген ойдамыз. Біздің ойымызша, 
батыс өңірлерге жаппай қоныс аударған табындардың негізгі 
топтарынан бөлініп қалып қойып, ХVІІІ ғ. басында ғана көршілес 
бурят және моңғол халықтарының құрамына сіңіп кеткен табунут 
халқы ежелгі татабтардан қалған жұрнақ болуы мүмкін. Белгілі 
тарихшы Т. Омарбеков те көне түркі жазба ескерткіштеріндегі 
татабтарды табын ретінде түсінуге болатындығын жазады [2, 133 б.]. 
Ру-тайпалар тарихын зерттеген башқұрттың ірі ғалымы Р.Г. Кузеев 
те өзінің ертеде жарық көрген іргелі еңбегінде табын атауының 
Күлтегін жазбасындағы татаб этнонимінің өзгерген түрі болуы 
мүмкін екендігін жазған болатын [3, с. 255].  

Осылайша, табындардың тарих сахнасына сонау VІІ-VІІІ ғғ. 
шыға бастағаны күмән тудырмайды.

Қазақ ғалымдары С. Аманжолов, М. Мұқанов, В. Востров, 
башқұрт ғалымы Кузеев табындардың қазақтың Ұлы жүзі 
құрамына енген Дулат, Албан (Үйсін одағы), Жалайыр, Қаңлы 
руларымен ерте кезде тығыз байланыстарда болғандығын атайды. 
Қазақ құрамындағы Табынның үш ірі тармаққа бөлінетіндігі 
белгілі, олардың үшеуінің де жеке өз таңбалары бар. Табынның 
Тарақты тармағының – тарақ таңбалы, Шөмішті тармағының – 
шөміш таңбалы және Тартулы тармағының – көсеу таңбаларының 
тиісінше Ұлы жүздегі Жалайыр, Албан, Дулат және Қаңлы 
руларының таңбаларымен ұқсас келуі шынында да белгілі бір 
ойларға жетелейді. Сонымен қатар, шөмішке жақын таңба Арғын, 
Найман ру бөлімдерінде де кездеседі. Олардың арасында VІІІ-Х ғғ. 
бізге белгісіз тарихи-саяси қарым-қатынастардың орын алғанын 
жоққа шығара алмаймыз. Кейіннен қазақтың Жетіруын құраған 
табындардан басқа руларда да Ұлы жүз, кейбірінің Орта жүз 
руларымен таңба, ұран ұқсастықтары кездеседі. 

Жетіру – Кіші жүз бірлестігі болып саналғанымен қазақтың 
шежіре дәстүрінде Кіші жүздің ұйтқысы Алшын одағына 
жатқызылмайды. Сонымен қатар, Жетіру руларының таңбалары 
Алшынға кіретін Әлімұлы және Байұлы руларының таңбаларынан 
мүлдем өзгеше, мұны таңбалар кестесіне назар аударған кез келген 
адам да аңғара алады. Осыларға қарап, табындарды да, Жетірудың 
басқа руларын да шамамен VІІІ-Х ғғ. моңғол далаларында, Алтай 

мен Жетісуда кейіннен Ұлы жүзді құраған аталған рулармен 
тығыз қатынастарда болған деп шамалауға болады. Олардың 
қазіргі мекендері Батыс және Орталық Қазақстан өңірлеріне 
қоныс аударуы шамамен Х-ХІ ғғ. басталып, бұл көші-қон Жетісу 
жері арқылы іске асқан болуы мүмкін. Ежелден Жетісу өңірін 
жайлаған Үйсін одағының, олардың түп атасы саналатын Майқы 
бидің табындарға қатысты да айтылуы осы кезеңде орын алса 
керек. Кузеев табындардың батысқа жылжуын олардың алдымен 
Қара Ертіс бойына, сонан соң Жетісуға бағыт алуымен түсіндіреді 
және бір қызығы бұл процесті олар сонау Түрік қағанаты дәуірінде 
дулаттармен бірге өткізген деп есептейді. Бұл пайымды ғалым 
башқұрт аңыз-әңгімелерін негізге ала отырып айтқан. Оның 
пікірінше, табындардың арғы ата-бабалары Түрік қағанатының 
өрлеу кезеңінде дулаттармен бірге Жетісуға жылжып, осы жерде 
ондаған, тіпті жүздеген жылдар бойы үйсіндермен өте жақын 
қарым-қатынастарда болған [2, 261 б.]. 

Табындардың Қыпшақ мемлекетінде жеке хандық құрулары 
туралы мәлімет қызығушылық туғызады. «Алаш» орталығы 
шығарған «Табын» кітабында бұл мәлімет одан әрі толықтырылып, 
Табын хандығының шамамен 1180-1206 жж. болғандығы және 
Жайық пен Ертіс аралығын, оңтүстігінде Үстірт далаларына дейінгі 
аймақты алып жатқаны жазылады. Тіпті Дешті Қыпшақ ішіндегі 
Табын хандығының картасын да қоса береді [2, 182-183 бб.].

Табындар Қазақ хандығының негізін қалаған рулардың 
бірі. Кіші жүздің барлық руларын бірдей қазақ ұлысына Батыс 
Қазақстандағы көрші Ноғай Ордасынан (Ноғайлы) кейінірек келіп 
қосылды деп біржақты шешім шығаруға болмайды. Әр рудың 
өзіндік тарихи тағдыры, өсіп-даму жолы болды, бұл әсіресе Жетіру 
тайпаларына қатысты. Бірқатар рулардың Орталық Қазақстандағы 
Ақ Орда мен Әбілқайыр хандығында болып, 1456 ж. соңғысынан 
бөлініп шыққан алғашқы қазақ хандары Керей мен Жәнібекпен 
бірге аталған өңірден Жетісуға қоныс аударуы мүмкіндігін жоққа 
шығаруға болмайды. Тіпті аталған тұлғалармен көшпей, Ақ Ордада 
қалып қойғанның өзінде олар біршама күшейген соң өз ата-бабалары 
билеген ата қоныстары – Арқа өңіріне (Орталық Қазақстан) қайта 
оралып, оны Қазақ Ордасына қосқан Керей мен Жәнібекпен бірге 
алғашқы қазақ мемлекетінің негізін қаласқан. Соның ішінде, 
табындарды Қазақ хандығын құрушылардың бірі болды деп санауға 
толық негіз бар...
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Орталық Қазақстандағы Жезқазған өңірінде, Сарысу өзенінің 
төменгі жағында Таңбалы тас деп аталатын жер бар. Бұл Отан 
тарихындағы аса маңызды орындардың бірі, осы жерде қазақтың 
рулары ұзақ уақыттар бойы тарихи құрылтайлар өткізіп, мемлекеттік 
маңызы бар мәселелерді қарастырып отырған. Ел арасында бұл жер 
қасиетті, киелі орын саналған. Осы жердегі жартас беттеріне ертедегі 
қазақ рулары маңызды жазбалар қалдырған, ру таңбаларын басқан. 
Осындай жартас беттерінің бірінде басқаларынан ерекше көзге 
түсетін бір жазба болған, онда қазақтың іргелі алты руы өздерінің 
бұдан былай бір халық болып біріккендіктерін айғақтайтын жазулар 
қалдырып, қосымша таңбаларын салған. Өздерін алғаш рет жеке ел 
ретінде жариялаған осы алты рудың бірі – Табын болатын. 

Таңбалы тас ескерткіші ХVІІІ-ХІХ ғғ. орыс саяхатшыларына да 
таныс болған, Орталық Қазақстанда болған бірқатар зерттеушілер 
оны әдейілеп барып көріп, сипаттаған (А. И. Шренк, М. М. Иванин, 
Ю. Шмидт т.б.). Алайда, ескерткіш арнайы зерттелмеген. Аталған 
ескерткішті 1895 ж. әуесқой зерттеушілер ақмолалық әскери дәрігер 
А. Кузнецов пен аудармашы Х. Бекхожин арнайы іздеп барып, 
жазуларын оқып, көшірмесін алған. Олардың көшірмесі бойынша 
онда: «Қара Найман, Алшын, Арғын, Қаракесек, Қойсын, Табын... 
Құдайым құрмет қылсын алтауына», – деп жазылған [4, с. 87-88].

Аталған ескерткішті 1930-1935 жж. белгілі геологтар  
Қ. И. Сәтпаев пен В.А. Селевин де барып көріп, зерттеген. Қазақтың 
тұңғыш академигі Қ.И. Сәтпаев Таңбалы тас туралы: «Халықтың 
аңызы бойынша дәл осы жерде, рулардың қазақ деген жаңа елді 
құрамыз деген алғашқы тарихи жиналысы болған. Сол кеңестің 
шешімі бойынша жартас бетінде кеңеске қатысқан ру-тайпалар 
рулық таңбаларын салған», – деп жазады [5, с. 46]. Бұған қоса 
ғалым Жезқазған-Ұлытау өңірінде қазақ халқын құраған үш жүздің 
де жері тоғысатындығын атаған. 1934 ж. Таңбалы таста болған 
Селевин ондағы таңбаларды жолбасшысы екеуі қазақ таңбалары 
ретінде оқыған.

Таңбалы тас ескерткішін зерттеушілердің ішінде атақты ғалым, 
академик Ә. Х. Марғұлан да бар. Ол орыс тілінде жазылған өз 
мақаласында жазбаны төмендегідей аударған: «Кипчаки, найманы, 
алчины, аргыны (каракесек), уйсуны (куйсын) и табыны! О дай 
благоденствие этим шестерым!». Жазбада аталған рулар туралы 
ғалым былай деп көрсетеді: «...В ней упомянуты все главнейшие 
племена трех жузов, от Старшего – уйсуны (дулаты и канглы в то 
время находились в государстве тимуридов), Младшего – алчын 

с сильными племенами табын (остальные племена Младшего 
жуза находились еще в Западном Кипчаке), Среднего – аргыны с 
сильнейшей фратрией кара-кесек, служившей основным войском 
улуса Ак Орды при потомках Урус-хана, племена кипчаков и 
найманов и кереев» [6, с. 5]. 

Ә. Х. Марғұлан бұл тарихи жердің аңыздар мен жырларда 
«қазақтың ұран шақырып, қазақ болған жері» деп аталатынын атап 
өтіп, оны ХV ғ. жатқызады. Алты рудың аталуын дәстүрлі «Алты 
Алаш» одағымен де байланыстырады. Ескерткіштегі жазбалардың 
арасында Ақ Орда хандары Ұрыс ханның, Қойыршықтың, Барақтың 
т.б. көптеген тұлғалардың есімдерінің кездесетіндігіне назар 
аударады. Кіші жүздің басқа руларын әлі де «Батыс Қыпшақта» 
деп көрсеткен ғалым, бұл атау арқылы Батыс Қазақстан (Ноғайлы) 
өңірлерін меңзеп отыр. Қазақ даласы ХVІ ғ. дейін Қыпшақ даласы 
немесе Дешті Қыпшақ деп аталғаны белгілі, «қыпшақ» атауының 
орнына кейіннен «қазақ» атауы қолданылған.

Жоғарыдағы мәліметтерге қарап, Табын аталықтарының 
тұңғыш қазақ мемлекеттігінің негізінің қалануына тікелей ат 
салысқанын көреміз. 1895 ж. Кузнецов пен Бекхожин көшіріп 
алған суретте ескерткішке табындардың Тарақты, Шөмішті, 
Тартулы тармақтарының да таңбалары салынған. Сонымен қатар  
VІІ-VІІІ ғғ. көне түркі жазбаларындағы «Татаб» түріндегі, ХІ ғ.  
М. Қашқари еңбегіндегі «Тарбын» түріндегі ұшырасуларын қоспағанда, 
бұл «Табын» атауының ХV ғасырмен мерзімделетін нақты өз атымен 
алғаш рет аталуы болып табылады. Жазбаларда ХІV-ХV ғғ. Ақ Орда 
мемлекетінің, жалпы бүкіл Ұлы Даланың белгілі қайраткерлері 
Ұрыс (Орыс), Қойыршық, Барақ хандардың аталуы Таңбалы тас 
ескерткішінің сол кезеңдерге жататындығын айқын дәлелдейді.

Осылайша, қазақтың алғаш ұран шақырып, дербес ұлт болған 
қасиетті жерінде Табын руы бүкіл Кіші жүз атынан жеке-дара 
аталып, таңбалары басылған. Бұл оның басқа рулар санасатын 
мықты әрі көп санды ру екендігімен қатар сол қоғамдағы 
алатын орнын да айқын көрсетеді. Қазақтың бірнеше ондаған 
ірі руларының арасынан іргелі Арғын, Найман, Қыпшақ, Үйсін 
руларымен қатар аталуы, табындардың да солармен терезесі тең 
дәрежеде болғандығын айғақтайды. Назар аударарлық тағы бір 
жайт, ескерткіштегі жазбалар табындардың ХV-ХVІ ғғ. Орталық 
Қазақстанда болғандығынан хабар береді. Әрине, сол замандарда 
кейінгі ХVІІІ ғ. Күлтөбе өңірі сияқты роль атқарған Таңбалы тас 
маңайларына, айтулы жиындарға Батыс Қазақстаннан жергілікті 
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рулардың өкілдері арнайы барып, таңбаларын қалдырған болуы 
да мүмкін. Дегенмен біздің ойымызша, табындар аталған кезеңде 
Кіші жүз құрамына әлі кірмеген.

Табындар Кіші жүз құрамында. Қазақ жүздерінің құрылуының 
өзі Отан тарихында әлі де толық шешімін таппаған күрделі де 
қызықты мәселелердің бірі болып қала беруде. Зерттеушілер 
жүздердің құрыла бастауын шамамен ХVІ-ХVІІ ғғ. жатқызады. 
Жүздердің құрылуының алғышарттары пайда бола бастаған сол 
дәуірде, Кіші жүздің ең алғашқы негізін Алшын одағы құраған 
болуы керек. Әлімұлы және Байұлы рулары кіретін бұл одаққа 
Жетіру кірмейді. Бұл оның Кіші жүз құрамына кейіннен барып 
қосылғанын тағы бір дәлелдейді. Ә. Х. Марғұлан жазбадағы Табын 
руын Алшын атынан аталды деп әдетте бүкіл Кіші жүзді осы одаққа 
жатқызатын қалыптасып кеткен дәстүр бойынша көрсеткен. Жетіру 
руларының таңбалары да Алшын ру таңбаларынан мүлдем өзгеше, 
керісінше Ұлы жүз таңбаларына өте ұқсас. Бұл Жетіру руларының 
белгілі бір тарихи жағдайларға байланысты Кіші жүзге кейіннен 
қосылғанынан хабар береді.

Кейбір ауызекі деректерде Жетіру одағы «қарт қазақ» аталады. 
Бұл атаудың тегіннен шықпағаны белгілі, оның түпкі мағынасында 
бізге белгісіз бір сырлар жатқандығы сөзсіз. Біздің ойымызша, 
Жетіруға кіретін рулар ХV ғ. екінші жартысы – ХVІ ғ. шамасында 
Орталық Қазақстан мен Батыс Қазақстанның оған шектес 
далаларында көшіп-қонып, сол кезеңдердегі Қазақ хандығының 
құрылуы мен нығаюы процесіне белсене қатысқан. Олардың «қарт 
қазақ» атануы содан болуы әбден мүмкін. Сонымен қатар, оларға 
бұл атауды Қазақ хандығы құрамына сәл кейінірек енген Алшын 
(Әлім мен Байұлы) рулары берген болуы да мүмкін. Олардың 
шығыс жақтан, қазақ ордасы өңірлерінен келген бірлестікті 
өздерінен ажыратып «қарт қазақ» деп атауы шындыққа жанасатын 
сияқты. Сонымен қатар жоғарыда бірер атап өткеніміздей, Жетіру 
одағының өзі әдетте айтылатын ХVІІІ ғ. емес, одан әлдеқайда 
бұрын қалыптасқан деп есептейміз. Тайпалардың саны бойынша 
бірігіп аталу дәстүрі сонау түркі-қыпшақ дәуіріне кететін болса, 
қазақтың Жетіру одағы қазақ жүздері қалыптаса бастаған ХV ғ. соңы  
– ХVІ ғ. негізі қаланып, сәл кейінірек дербес одаққа айналған.        

ХІІ-ХІІІ ғғ. Табын тармақтары Дешті Қыпшақ даласының 
қазіргі Батыс Қазақстан аумақтарында қоныстанған деген шешім 
айтылды. Бірақ, Ұлы Дала тарихы тұтастай халықтар мен ру-
тайпалардың үдере қоныс аудару процестерінен тұратындығы 

белгілі. ХV-ХVІ ғғ. саяси жағдайларға байланысты бірқатар рулар 
бір ұлыс аумағынан көршілес екінші ұлыс аумақтарына өтіп, қоныс 
ауыстырып тұрғандары күмәнсіз. Бұл қазақ-ноғай ұлыстарының 
қатынастары турасында да айтылды. Сол себепті, Табын 
руының және Жетіруға жататын басқа да рулардың бір бөліктері  
ХV-ХVІ ғғ. Батыс Қазақстаннан бөлек, Ұлытау мен Бетпақдала 
өңірлерін де мекендегені туралы болжам жасауға болады.

Бұл туралы сақталған тікелей фактілер болмаса да, жанама 
мәліметтер кездеседі. Мысалы, ата-бабалардан жеткен бір үзік 
мәлімет бойынша Жылқышы Табынның Байғазы батыр бастаған 
ұрпақтары қазіргі мекендері – Қобда-Елек бойларына Көкшетау 
өңірлерінен шамамен ХVІ ғ. келген делінеді [7]. Бірақ нақты дерекке 
сілтеме жасалмағандықтан бұл мәліметті әзірге қуаттай алмаймыз.

Табындар дәстүр бойынша Жетірудың үлкені саналады. Бүкіл 
қазақ руларын бір туған ағайынды адамдар ретінде сипаттайтын 
аңыз-әңгімелерде Табын мен Тама Сәдір есімді адамнан туған 
ағайындылар ретінде сипатталып, Табын Таманың інісі ретінде 
аталады. Бірақ қарт шежірешілердің айтулары мен шындыққа жақын 
келетін мәліметтер бойынша негізінде Жетірудың ішінде жолы 
үлкені – Табын. Бұл олардың Жетіру ішінде көнелігінен де, сан 
жағынан да, үш таңбалы тармақтарының көптігінен де қалыптасқан 
дәстүрлі тұжырым. Бұл туралы халық фольклорында мәліметтер 
баршылық. Қазақ әдебиетінде ерекше терең мән-мағыналы насихат 
сөздер қалдырған алаштың біртуар ақиық ақыны Кердері Әбубәкір 
(ХІХ ғ.) өзінің қазақ шежіресіне арнаған жыр жолдарында да осы 
туралы жырлаған:

Бұ сөзімнің дұрысын
Шежіреден табады.

Жағалбайлы, Телеу бар
Табын деген аға-ды,
Рамазан мен Кердері

Керейт пенен Тама-ды,
Жеті аталы Жетіру

Сонда санға толады.
Жетірудың үлкені

Табын болса керек-ті... [8, 257 б.]
Қазақ табындары Тартулы, Тарақты және Шөмішті деп 

аталатын үш ірі тармаққа бөлінеді. Бұл тармақтар атаулары олардың 
таңбаларына қатысты қойылған. Шежіре бойынша аталған үш 
тармақтың бұлардан бөлек өз атаулары да бар: Тартулы – Ағым, 
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Тарақты – Тоғым және Шөмішті – Бозым аталады. Бірақ бұл атаулар 
көп қолданылмайды, әдетте тек таратуда таңбаларға байланысты 
алдыңғы атаулар кең тараған. Тартулыны кейде таңбасына қарай 
Көсеулі деп те атайды. Сонымен қатар Сыр бойы табындарының 
өзіндік атаулары да болған, ондағы Тартулы бөлімі (Теке т.б. 
аталықтар) – Оңтаңбалы Табын аталса, Сыр өңірін жайлаған 
Шөміштінің Тоқсиық бөлімі – Терістаңбалы Табын аталған. 
Бұлар да таңбаларына байланысты қойылған атаулар екені дау 
тудырмайды, ХІХ ғ. Сыр бойына қатысты мұрағат деректерінде 
олар осылай аталады.

Шежіре дәстүрінде Табынның үш тармағы ішінде Тартулы 
үлкені болып есептеледі, одан кейін Тарақты, Шөмішті – ең кішісі 
саналады. Кердері Әбубәкірдің жоғарыда келтірілген толғауында 
да осылайша таратылған.

Қазақ табындарының ұраны – «Тостаған», бұл олардың ортақ 
ұраны болып табылады. Бұл ұранның атауы кәдімгі тостағанға 
ұқсас шөміш таңбадан шығуы мүмкін. Кейбір әдебиеттерде бұл 
ұран Тостаған есімді әйел адамның есімінен де шығарылады. Қалай 
болғанда да «Тостаған» табындардың ертеде қалыптасқан ортақ 
ұраны екені даусыз сияқты. Осы ортақ ұранмен қатар табындардың 
негізгі ту тіккен өңірлерінде өз жеке ұрандарының болғаны 
туралы деректер бар. Сыр бойы табындарының ұраны – «Сәрке» 
болса (Гродеков бойынша), 1960 ж. Батыс Қазақстанды зерттеген 
этнографиялық экспедиция батыс табындарының ұраны – «Алаш» 
екенін жазып алған. Кей деректерде Шөмішті тармағының ұраны – 
«Барақ» екендігі айтылады. Алаш – бүкіл қазаққа ортақ ұран, оның 
батыс табындарында (Тартулы, Тарақты) ру ұраны ретінде кездесуі 
қызығушылық туғызады. Сәрке мен Барақ Шөмішті Табыннан 
шыққан белгілі тарихи тұлғалар, ел қорғаған батырлар. Олардың 
есімдері уақыт өте келе ру ұранына айналған, сәйкесінше олар өмір 
сүрген ХVІІІ-ХІХ ғғ. ғана пайда болған.

Табынның үш ірі тармағының өз жеке таңбалары бар екені 
айтылды. Рулар таңбасының пайда болуы, олардың тарихы өзектілігі 
жағынан сол ру-тайпалар тарихының өзінен кем түспейді. Таңбалар 
тарихын зерттеу – тарих пен геральдика саласындағы күрделі 
салалардың бірі. Отан тарихында бұл сала өте аз зерттелген. 
Табындар үш таңбалы, олар – көсеу, тарақ және шөміш таңбалары. 
Бұл атаулар әлбетте олардың сырт белгілеріне қарап кейіннен 
қойылған атаулары екені аңғарылып тұр. Негізінде бұл үш таңба 
да өз бастауларын сонау сақ-сармат дәуірлерінен алатын өте көне 

таңбалар болып табылады. Тарақ таңба – ерте заманнан патшалар 
таңбасы ретінде белгілі болған. Ұлы Дала тайпалары арасында 
кеңінен тараған бұл таңба, кейіннен б.з. І-ІІ ғғ. Солтүстік Қара 
теңіз бойындағы Боспор мемлекеті патшаларының таңбасы болған, 
Х-ХІІ ғғ. орыстың Рюриковичтер әулеті князьдерінің (Ярослав 
Мудрый, Юрий Долгорукий, Святослав Игоревич т.б.) таңбасына 
айналған. Патша гербтеріне, монеталарға, қыш ыдыстарға салынған.  
ХІІІ ғ. тарақ таңба Шыңғысхан әулетінен тараған хан-сұлтандардың 
таңбасы ретінде белгілі болып, қазақ сұлтандары арасында ХІХ ғ. 
соңына дейін қолданылған. Тарақ таңба сұңқар бейнесінен шыққаны 
белгілі, оны аңыз бойынша түркі тайпаларына Майқы би таратқан. 
Көсеу және шөміш таңбалары да көп тараған ежелгі таңбаларға 
жатады. Бұл таңбалар да сармат дәуірінен белгілі болған. Тарақ 
пен шөміш таңба, аз мөлшерде көсеу таңба кейіннен Солтүстік 
Кавказдағы кабарда, черкес, абхаз, абазин, қарашай, балқар 
князьдерінің таңбасына айналған. Оларға бұл таңбалар Қырым 
хандарынан тараған болу керек. Таңбалар жеке тақырып болып 
табылатындықтан оларға тиянақты тоқтала алмаймыз. Аталған үш 
таңба да башқұрт, ноғай, өзбек, қарақалпақ, моңғол т.б. түркі-моңғол 
халықтарында кездеседі.

Қазақта «ноқта ағасы» деген ұғым бар. Дәстүр бойынша 
қазақтың үш жүзінің рулары ішінде өз ноқта ағасы белгіленген, бір 
қызығы олардың үшеуі де тарақ таңбалы. Ұлы жүздің ноқта ағасы 
тарақ таңбалы Жалайыр руы болса, Орта жүзде – Тарақты (Арғын), 
ал Кіші жүзде бір таңбасы тарақ болып келетін Табын руы саналады. 
Кіші жүзде әдетте Әлім одағының жолы үлкен болып есептелетіні 
белгілі, бірақ табындардың да аға ру болып саналатыны туралы 
ауыз әдебиеті мен басқа да дерек көздерінде біршама айтылады. 
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МНОГОТЫСЯЧЕЛЕТНЯЯ ИСТОРИЯ 
ГОСУДАРСТВЕННОСТИ НА ТЕРРИТОРИИ КАЗАХСТАНА 
И НАЧАЛО ЕЕ ЛИКВИДАЦИИ РОССИЙСКОЙ ИМПЕРИЕЙ

КАБУЛЬДИНОВ З. Е.
д.и.н.,	профессор	ЕНУ	имени	Л.	Н.	Гумилева,	Ученый	секретарь	

Национального	конгресса	историков,	г.	Астана

В последнее время со стороны ряда зарубежных политиков, 
общественных деятелей «неожиданно» и «вдруг» появились 
некоторые сомнения насчет наличия в далеком прошлом 
государственности на территории Казахстана.

В этой связи мы должны четко уяснить для себя и все громче 
заявить на весь мир однозначную и никакому дальнейшему 
обсуждению не подлежащую аксиому: на территории Казахстана, 
как минимум,  на протяжений почти трех последних тысячелетий 
существовала государственность на местной прототюркской, 
тюркской и кыпчако-казахской основах.  В различные исторические 
эпохи эти государственные образования  существовали и 
назывались по-разному:  от сакских раннегосударственных 
образований до современного независимого Казахстана. При 
этом местный этнический компонент с присущим ему языком, 
антропологической спецификой, особенной ментальностью, 
уникальной толерантностью, религиозными воззрениями, 
бесценными обычаями и обрядами, а также  специфичным  
хозяйственно-культурным типом  оставался, в основном, 
стабильным и неизменным, местным и не ввезенным ниоткуда. 

По-разному определялись и границы с соседними 
государствами: по горам и рекам, озерам и лесам, а уже сегодня 
- по унифицированным по всему миру – пограничным столбам.  

Удержать и защитить огромную территорию, вмещающую сегодня 
практически всю Западную Европу или пять Франции, было 
посильно только сильным государствам с отборным населением, 
имеющим не только великий дух стремления к свободе, но и 
великолепные и непревзойденные  воинские качества: мужество 
и храбрость, отвагу и героизм, честь и достоинство, силу и волю.  

Рабы или крепостные крестьяне это сделать никак не могли. 
Здесь, в степи, каждый должен был быть не только воином, но 
и свободолюбивым,  надежным и верным оплотом государства. 
В противном случае, нас бы поглотили в сложном и непростом 
геополитическом водовороте военно-политических событий 
последних трех тысячелетий. Мы выжили и победили, пройдя через 
толщу тысячелетий, обеспечив преемственность государственности, 
языка, культуры, письменности, этнического ядра и далее 
обязательно пронесем их на будущие века и тысячелетия, не дав 
исчезнуть великой и жизнеутверждающей идее «Мәнгілік ел», 
высеченной нашим непосредственными предками – средневековыми 
тюрками еще на величественных каменных стеллах в местности 
Отюкен, что располагается на территории современной Монголии.

Многовековая история государственности казахского 
народа и их непосредственных предков - кыпчаков, тюрков, 
тюркоязычных гуннов и саков - убедительнейшее свидетельство 
тому, что наши усилия были не напрасны и были однозначно 
направлены на защиту каждой пяди родной земли. При этом 
мы  практически не проявляли излишней и навязчивой агрессии 
и не осуществляли грубой экспансии по отношению к другим 
соседствующим народам, особенно близким по языку, религии и 
культуре. Видимо, в этом кроются наша сила и мужество, единство 
и братство, величие и гордость, гуманизм и горячее стремление к 
свободе и независимости.

Как свидетельствуют артефакты, найденные на Ботае, более 
5 тысяч лет на территории Казахстана впервые была приручена 
лошадь и свободный человек, на коне, совершил переворот в 
военном искусстве, торговле, дипломатии. Давая высокую оценку 
места наших предков - кочевников в мировой истории знаменитый 
Вебер А. (1883-1964) никак не смог удержаться от восхищения 
их героическими деяниями: «Мировая история творилась 
под аккомпанемент топота  громадных масс стратегической 
конницы кочевников». Кстати, эта оценка в первую очередь 
относится нам, казахам, казахстанцам, сохранившим великую 
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скотоводческую цивилизацию вплоть до политики насильственной 
коллективизации...

У нас есть свой неповторимый почерк  в истории.  Для этого 
только-только наступает интересный период. Мы активно по 
всему миру ищем новые источники по древней и средневековой 
истории. Мы пишем свою историю, которая в период существования 
советского строя была в большей степени предана полному 
забвению. Тогда любые попытки «приблизиться» к истории, 
заканчивались плачевно. К примеру, выдающийся историк 
Ермухан Бекмаханов был репрессирован, получив длительный срок 
заключения только лишь за попытку изучения одного «кусочка» 
нашего прошлого, связанного с деятельностью хана Кенесары…

Действительно, наши предки - саки, гунны, тюрки, кыпчаки, 
а теперь уже  и казахи сыграли и продолжают играть самую 
заметную роль в развитии всемирной истории. Об этом наиболее 
ярко и беспристрастно написал великий французский мыслитель 
Ш.Монтескье, который в силу превалирования в Европе 
евроцентрийских воззрений никак не должен был об этом заявлять:  
«Ни один народ в мире…не превзошел татар (тюрков) своей 
славой или величием... Этому победоносному народу недостает 
только историков для прославления его чудесных деяний. Сколько 
бессмертных подвигов погребено во мраке забвения! Сколько они 
основали империй, которых происхождения мы даже не знаем!». 
Действительно, недостаточное количество историков и их острая 
нехватка не всегда позволяет нам адекватно и правильно освещать 
11наше прошлое.  

 Образование в 1465 году Казахского ханства является одним 
из первых национальных государств на территории Центральной 
Азии и одним из очередных и важных этапов длинной череды и 
смены  государств на местной основе…  

И только лишь постепенное наступление Российской империи 
на земли Казахского ханства на некоторое время ликвидировало 
традиции почти трехтысячелетней государственности в Великой 
Степи. Как проходил процесс ликвидации государственности и 
лишения независимости? Какие условия породили негативный 
сценарий развития политических событий в Великой Степи? Почему 
Казахское ханство, появившееся раншье, чем Российская империя, 
стала легкой добычей последней?

Тяжелая и затяжная война с Джунгарией, затянувшаяся 
почти на более 100 лет, хотя и закончилась внушительными 

победами народного ополчения, но успех все же не был закреплен. 
Междоусобные трения казахских ханов и султанов за власть привели 
к тому, что в нее была втянута и Российская империя. Последняя 
искала удобного случая присоединения Казахстана к России, чтобы 
обрести «врата в Азию». 

Хан Младшего жуза Абулхаир, обделенный и оскорбленный 
при выборах общеказахского хана, энергично начал искать пути 
укрепления своей единоличной власти в Казахском ханстве.  В 
этих условиях, когда степная элита предпочла ему, крупному 
военноначальнику, сделавший много на поприще войны с 
джунгарами,  решил… воспользоваться поддержкой  Российского 
государства. В данном случае личностный фактор сыграл свою 
решающую роль. Не на последнем месте было и желание хана 
усмирить и обуздать  воинственный пыл калмыков, башкир, 
джунгар и уральских казаков, нередко выступавших на территорию 
подвластную хану. 

Но в условиях той эпохи принятие подданства в глазах 
кочевников воспринималось как военно-политический союз 
двух государств, но при полной внутренней и внешней политике, 
без ликвидации государственности. Этот шаг  предполагал 
союзнические отношения двух стран под гегемонией более сильного 
– российского государства [1].   

По - другому и несколько иначе понимала понятие подданства 
усиливавшаяся Российская империя: ей нужен был «небольшой 
росчерк пера под протекциею»  дальше –обычная экспансия и 
вовлечение  свою колониальную орбиту, что и действительно 
позднее и произошло. Она не останавливалась и открытым 
подкупом, для чего выделялись до «миллиона рублей»     

С целью сближения с российскими властями  в сентябре 
1730 года в Петербург прибыло посольство Абулхаира во главе с 
батыром Сеиткулом Койдагулулы и бием Кутлумбетом Коштайулы 
с посланием к императрице Анне Иоановне о принятии Младшего 
жуза в подданство России.  Принятие российского подданства 
предполагала и прекращение нападений  северных соседей на 
казахские улусы: волжских калмыков, башкир и уральских казаков. 
Хан ожидал и получения разрешения на кочевки казахов на 
правобережье  Яика. 

Депутация Абулхаира была принята с большими почестями. 
Гости были одарены дорогими подарками. Для России были созданы 
самые благоприятные условия для включения Младшего казахского 



32 33

жуза в состав империи, чем незамедлительно воспользовалась 
Российская империя. К этому времени в состав России уже были 
включены волжские калмыки, Кабардинское княжество.

19 февраля 1731  года   российской императрицей Анной 
Иоановной была подписана грамота о принятии казахов Младшего 
жуза в российское подданство. При подписании данной грамоты 
были оговорены ряд  условий.  Во-первых, казахи Младшего 
жуза обязывались исправно платить ясак  по примеру башкиров. 
Во-вторых, со стороны других подданных России  должны были 
прекратиться  набеги на казахов. В-третьих, в случае нападения  
на казахов «неприятелей» Россия обязывалась защитить казахов. 
В-четвертых, Абулхаир должен был вернуть пленных российских 
подданных, а с калмыками и башкирцами жить в мире и согласии. 
Но позднейшие события показали, что  почти ни один из этих 
пунктов с обеих сторон не был выполнен. Каждая сторона хотела 
получить свои преференции и выгоды.  Подданство  имело 
формальный характер. Но самое главное: о никакой  ликвидации 
государственности не было и речи.  

Для приведения казахов к присяге царское правительство 
30 апреля 1731 году отправило к Абулхаиру из Петербурга  
посольство во главе с А. И. Тевкелевым. Последний получил 
инструкцию, склонить правителей Младшего жуза к подданству. Не 
исключалась и возможность  прямого подкупа верхушки Младшего 
казахского жуза. Российскому императору Петру I  принадлежат 
слова,  свидетельствующие  о заинтересованности  присоединения 
Казахского ханства к России: «Несмотря на великие издержки хотя 
бы до миллиона держать, но токмо чтобы только одним листом под 
протекцию Российской империи.. она Киргиз-кайсацкая Орда… 
всем азиатским странам ключ и врата».

Абулхаиру были предназначены  дорогие подарки от русской 
царицы Анны Иоанновны: сабля, соболья шуба, две лисьи шапки, 
сукно и другие дары. Но их можно было вручить только лишь после 
присяги на коране и получения подписи. В  составе дипломатической 
миссии был и влиятельный башкирский старшина и батыр   Таймас 
Шаимов, который  пользовался  огромным авторитетом и уважением 
со стороны местных казахов.

Подспудно данная дипломатическая миссия должна была 
собрать  разведывательные сведения: описать местность, собрать 
информацию о языке, обычаях и обрядах казахов.  Она должна 
была узнать и о настроениях казахов при принятии подданства. 

А. Тевкелеву было предписано собрать и данные  о ближайших 
соседях казахов.  

По приезду российского дипломата оказалось, что 
значительная часть казахской знати Младшего жуза  выступила 
категорически против принятия российского подданства, они не 
хотели, и слышать о таком подданстве. На месте выяснилось, что 
принятие российского подданства  было личной инициативой 
одного  единственного хана Абулхаира.  Об этом пишет и один из 
известных исследователей Казахстана А. И. Левшин: «Появление 
Тевкелева в Орде открыло все властолюбивые замыслы хитрого 
Абульхаира. Чиновники, ехашие приводить новых подданных 
России к присяге, не только не были приняты соответственно 
своему назначению, но тотчас по приезду  едва не лишились жизни. 
Киргизы, раздраженные одною мыслию о потере дикой свободы, 
увидя посреди себя русских, вдруг взволновались и немедленно 
хотели принести Тевкелева в жертву гневу своему. Хан спас его, 
но не усмирил волнения, отважнейшие  из подвластных ему напали 
на него самого и потребовали отчета в праве, которое он без 
согласия их присвоил себе, входить в сношения с иностранными 
державами, и обещать им покорность как за себя, так и за все орды. 
Нельзя было не ожидать сопротивления, зная что Абулхаир на 
отправление своих посланцев в Россию вынудил согласие  только 
небольшого собрания киргиз-кайсаков. Сия хитрая смелость даже 
могла ему стоить жизни…. Даже и Тевкелев, которого киргиз-
кайсаки не раз собирались умертвить, одолжен спасением своим не 
столько покровительству Абульхаира, сколько единоверию своему 
с ордынцами и силе своего красноречия, которым он обезоружил 
врагов, стремившихся лишить его жизни…» [2]

Со стороны оппозиционно настроенных казахских правителей 
было немало тех, кто пытался, открыто сорвать переговоры, были и 
такие, кто пытался даже убить российских послов. Поэтому охрана 
дипломатической миссии была возложена на сына  хана Абулхаира 
султана Нуралы. 

Казахские правители в большей степени руководствовались  
поиском надежного и выгодного  союзника, который не будет 
посягать на их  свободу.  Казахская знать и не помышляла о потери 
независимости. 

Подкупом, уговорами, а иногда и открытой угрозой, что он 
доверенное лицо крупнейшего государства – Российской империи, 
А. Тевкелеву  удалось вполне удачно провести переговоры.  
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Российский посол подтолкнул Абулхаира и его окружение на 
принятие российского подданства.  

10 октября 1731 года Абулхаир хан, султаны и небольшая 
группа крупных биев и батыров, приняли присягу на подданство 
Российской империи. Это событие произошло в междуречье рек 
Иргиз и Тобол в урочище Майтюбе.  

Присягу приняли всего 29 казахских старшин. Это были, 
прежде всего, те, кто составлял ядро так называемой «ханской 
партии». Первым присягнули Абулхаир хан, за ними – старшина 
Бокенбай, Есет-батыр, Худайменды мурза. Некоторая часть из 
казахской знати в ходе переговорных процессов была открыто, 
подкуплена дипломатической миссией. Этим было положено 
начало российскому подданству казахов. Абулхаир в знак верности 
российскому престолу обязывался  отправлять  аманатов  в Россию 
из числа своих сыновей. 

Российская дипломатическая миссия находилась на территории 
Казахстана более одного года. Она подробно изучила казахское 
общество и его потенциальные возможности. Позднее А. Тевкелев за 
удачную дипломатическую деятельность в Младшем жузе удостоился 
звания полковника и позднее – генерала русской армии. Позднее 
его потомки стали одними из крупных мусульманских помещиков 
Оренбургского края, владевших тысячами крепостных крестьян.  
А башкирский старшина Таймас Шаимов получил звание тархана.

Хан Абулхаир после принятия российского подданства начал 
терять свой авторитет и влияние  среди казахов Младшего жуза. 
Негативную оценку произошедшему дали правители Средней Азии: 
в этом акте они усмотрели существенное ослабление позиции ислама 
в Центральной Азии. Позднее Абулхаир, недовольный полученным 
статусом подданного Российского государства, начал совершать 
набеги на российскую сторону. Поэтому царское правительство 
вынудило его в 1738 году принять повторную присягу. А в 1742 
году Абулхаир принял присягу в третий раз. 

Но хан продолжал совершать набеги на российскую сторону. 
То, чего он ожидал от подданства – не сбылось. Запрет казахам 
кочевать на правобережье Яика (1734 г.), требование предоставлять 
аманатов, признание его только ханом одного Младшего жуза, 
отказ в предоставлении военной помощи – все это привели к тому, 
что хан до самой своей кончины старался не подчиняться царской 
администрации. К тому же не прекратились и приграничные 
конфликты с калмыками, башкирами и уральскими казаками.  

Более того, Российская империя проводила политику 
межэтнических конфликтов нерусских народов. В одном из 
правительственных документов  того времени было  записано: 
«Если  калмыки  окажут нам какое-либо сопротивление, надо 
на них натравить киргизов и наоборот». Такая же политика 
была и в отношении казахов с башкирами, о котором, кстати, в 
своих воззваниях писал руководитель башкирского восстания  
Батырша в 1754 год: «…Цель у них  (царского правительства – 
авт.) такова, полностью подчинив себе киргиз-кайсаков, день ото 
дня втискиваться в их среду и строить на их землях крепости и 
кирпичные постройки, и таким образом сделать их побежденными 
и порабащенными также как они поступали с людьми Уфимского 
уезда (башкирами- авт.). Цель  у них такова, полностью подчинить 
кайсаков себе, а нас, оставив посредине, день ото дня исключительно 
притеснять и сеять среди нас вражду. Или же, подстрекнув нас к 
войне с казахским народом и пролив нашу кровь, в будущем свести 
на нет дружбу и мир между нами и тем народом, а также сея между 
нами раздор, разрушить то сочуствие и доверие, которое существует 
между нами и тем народом…» [3].

Это же видно из инструкции, которые были даны И. Кириллову, 
руковдителю Оренбургской экспедиции  в 1734: 1) Надзирать 
за башкирцами, между которыми ранее оказывались частые 
безпокойства. 2) Иметь такое же наблюдение и за киргиз-казаками. 
3) Если те или другие будут волноваться, то употреблять один наряд 
против другого, сберегая русское войско» [4].

И только смерть его в 1748 году от рук его политических 
противников остановила от его активных действий против царского 
правительства.

Приняв в подданство часть территории казахского ханства, 
российское государство приняло ряд дипломатических мер, 
направленных на пресечение агрессии Джунгарского ханства. 
Но реальной военной помощи ни техникой , ни вооружением, ни 
живой силой со стороны царского правительства  новым подданным 
оказано  не было. Так же как и не было оказана помощь оружием. 
В силу немногочисленности военных гарнизонов и слабого 
вооружения не защитили казахов и прииртышские крепости.  
Поэтому не случайно, что в 1741  году джунгарский правитель 
Галдан-Церен организовал новый опустошительный и разгромный 
поход на территорию Казахстана. 
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После принятия российского подданства Абулхаиром  такой же 
шаг сделали и ряд других казахских правителей. Началась цепная 
реакция, к тому же в самом начале принятие подданства ни к чему 
не обязывало. Казахи не платили никаких податей. Более того, 
царизм делал крупные подарки казахским властителям. Для каждой 
пограничной крепости выделялись значительные денежные суммы 
для содержания казахской знати.

В принятии российского подданства казахскими ханами 
Среднего жуза, других народов Средней Азии  заметную роль 
сыграл Абулхаир. Он выступил в роли посредника. Царизм не 
скупился на подарки, денежное и хлебное жалованье. Казахи 
были заинтересованы  и в меновой торговле на пограничной 
линии. Принятие подданства сулило им временные переходы в 
зимнее время на внутреннюю часть пограничной линии.  Россия 
практически не вмешивалась ни во внутренние, ни во внешние дела 
новых подданных. Так же как и не было попыток проникновения 
Российской империи  вглубь Казахстана. Поэтому в конце 1731 года 
присягу на подданство принял хан Среднего жуза Самеке. В 1733 году 
со стороны Старшего жуза была также предпринята первая попытка 
войти в состав России. Однако в 30-е годы вхождение Старшего жуза 
в состав России не состоялось ввиду его отдаленности от России 
и в связи со сложной международной обстановкой. В 1740 году в 
Оренбурге при посредничестве Абулхаира российское подданство 
приняли хан Среднего жуза Абулмамбет и султан Абылай. Надо 
заметить, что подданство приняли в основном те группы казахов, 
которые проживали вблизи пограничной линии. 

В 1731 году со стороны царского правительства через хана 
Абулхаира были сделаны попытки подтолкнуть Хивинское ханство 
к  принятию российского подданства. Но Хива отреагировала 
категорическим отказом.  В 1742 году при активном посредничестве 
Абулхаира в г. Оренбурге российское подданство приняли 
каракалпаки в  числе 30 тысяч  хозяйств. 

Для закрепления позиций царизма в приграничных казахских 
землях Младшего жуза в 1734 году была создана Киргиз-кайсацкая 
экспедиция, которую возглавил  И. К. Кириллов – один из сподвижников  
Петра I. Его помощником стал большой знаток казахских обычаев и 
права толмач А. Тевкелев. Позднее Киргиз-кайсацкая экспедиция 
была переименована в Оренбургскую. Экспедиция состояла из 2700 
человек, из которых 2500 – были военные. Комиссия получило 
правительственное задание по всестороннему изучению Младшего 

жуза. В частности, они проводили разведку природных ресурсов и 
картографирование земель. 

В 1735 году по просьбе хана Абулхаира был основан  
г. Оренбург. Казахский хан планировал укрыться в крепости 
в случае возможных бепорядков  степи, а также усилить свое 
влияние в регионе. Город был расположен при впадении  реки Ори 
в Яик. Позднее крепость была переименована в Орскую крепость.   
Оренбургская крепость была перенесена  в глубь российской 
территории.  Оренбург стал одним из стратегических центров 
царизма в колонизации территории Западного Казахстана. Он 
выполнял функции и крупного торгового центра между европейской 
частью России и казахской степью, Средней Азией. В 1737 году 
после смерти Кириллова начальником Оренбургской экспедиции 
стал В.Н. Татищев. Заручившись поддержкой хана Абулхаира, он  
снарядил первый торговый караван в Среднюю Азию. 

После приведения казахов в подданство, царизм приступил к 
строительству крепостей. Эти действия царизма вызвали  резкое 
обострение земельного вопроса в приграничной регионе.  Во-первых,  
в 30-40-х гг. XVIII века строится линия военных укреплении – Уйская: 
от Верхнеяицкой крепости до Звериноголовской на 770 верст. Так, 
только в 1740-1743 годах на стыке Младшего жуза и Южного 
Урала было построено немало крепостей, заметно сокращавших 
кочевье казахов: Воздвиженская, Рассыпальная, Ильинская, 
Таналыкская, Уразымская, Кизильская, Магнитная, Каракульская, 
Крутоярская, Нижнеозерная, Перегибенская, Устьуйская, 
Елшанская, Красногорская, Губерлинская и Новосергиевская.

Во-вторых, с 1734 года царизм категорически запретил кочевку 
казахов на правобережье Яика. В-третьих,  в 1742 году был издан 
царский указ, запрещающий казахам кочевать даже вблизи  Яика, 
Яицкого городка и строящихся крепостей. Подобные запреты 
последовали  и в последующие годы.  Эти меры приводили к 
ухудшению  социально-экономического положения кочевников.  
Они  привели к всплеску набегов  казахов на пограничную линию. 
Начался кризис скотоводческого хозяйства казахов.  Начался 
процесс обнищания кочевников.  

Процесс принятия российского подданства частью казахов 
Младшего и Среднего жузов имел в основном далеко идущие  
негативные последствия. Казахский народ постепенно стал терять 
свою независимость. Царизм со временем стал превращать ханов и 
султанов в послушных чиновников царского правительства.
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Сознательный отказ царизма признавать общеказахского хана 
привело  к началу территориальной раздробленности и разрушению 
единства Казахского государства. Практически без согласования 
с казахскими правителями началось усиленное строительство 
военных крепостей, форпостов и редутов по всему периметру 
казахско-российской границы.  Сокращение пастбищных угодий 
привело и  существенному подрыву основ кочевого  и полукочевого 
скотоводческого хозяйства казахов. В годы джутов с целью спасения 
скота казахское население лишилось возможности свободно 
перекочевывать в приграничные регионы. 

Позднее начался процесс односторонней аннексии казахских 
земель в сверенной части Казахского ханства со стороны империи. 
В 1752-1755 годах Российская империя осуществила захват 
территории Новоишимского района на севере Казахского ханства 
[5], в 1810 – Новоилецкого района (600 000 десятин земель) [6], в 
1835 – Новоилинейного района (3 400 000), которые представляли 
наиболее плодородные земли [7].

В 1822-1824 годах произошла отмена ханской власти в Среднем 
и затем Младшем жузах путем введения окружной системы 
управления, что было также грубейшим нарушением условии 
принятия подданства [8]. 

В 1845 году после смерти хана Жангира не стали упоминаться 
власть прежних ханов.  А по реформам 1867-1868 годов чингизиды 
были полностью отстранены от власти, приравненные к обычным 
гражданам Российской империи. Земли казахов были признаны 
«государственными» и находящимися «во временном пользовании» 
вчерашних ее хозяев – казахов.

После отмены крепостного права в 1861 году в Казахстан 
ринулись сотни тысяч безземельных крестьян, которым царизм 
стал передавать самые лучшие земли казахов. Это взывало взрыв 
восстании казахов во главе с Сырымом Датовулы, Исатаем 
Тайманулы, Кенесары Касымулы, Жанкожой Нурмухамедулы, 
Есетом Котибарулы и другими.  

Вхождение Казахстана в сферу российского влияния в 
последующем вызвало некоторые ухудшение отношений казахов со 
среднеазитскими государствами. Они выразились в военных набегах 
войск Хивы и Бухары  на казахское население Южного Казахстана, 
в установлении налогов и т д.   

В то же время усиление торговых связей между Россией и 
Казахстаном имели и некоторый позитивный характер [9]. 

Таким образом, в 1731 году в результате ошибочной политики 
хана Абулхаира начался перманентный процесс постепенной 
ликвидации государственности в Казахстане. Казахское ханство 
стало очередной жертвой колониальной политики усиливавшейся 
Российской империи.  
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1 Секция. Көшпенді мемлекеттілік мазмұнындағы 
Қазақ даласының тарих, археология және этнологиясының 

өзекті мәселелері
1 Секция. Актуальные вопросы истории, археологии 

и этнологии Казахских степей в контексте кочевой 
государственности

ҚАЗАҚ ХАНДЫҒЫ ТАРИХЫНЫҢ ӨЗЕКТІ МӘСЕЛЕЛЕРІ

БАТТАЛОВ Қ. Қ.
т.ғ.к.,	доцент,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.	

Биыл елдігіміздің, мемлекеттігіміздің 550-жылдық мерейтойы 
бүкіл Қазақстан деңгейінде аталып отыр. Бұл иісі қазақ баласының 
қуанышын асқақтар дүбірлі той. Осы орайда, Павлодар облысы 
шет қалмай, мерейтой шараларының легіне белсенді қосылуы бізді, 
ғалымдарды, зиялы қауым өкілдерін қуантып отыр. Тарихымыздың 
жадында Қазақ хандығының тарихына арнайы конференцияның 
ұйымдастырылуы – елдігіміздің, рухани тұтастығымыздың, 
тарихымызға ерекше құрметіміздің белгісі. Осы ретте Қазақ 
хандығы тарихының өзекті мәселелеріне тоқталуды жөн көріп 
отырмын.

Бірінші қозғайын деп отырған үлкен мәселе – бұл көшпелі 
қоғамды зерттеудегі үлкен теориялық-методологиялық проблеманың 
болуы. Тәуелсіздікті алғаннан бері біздің тарихымызға қатысты 
тұжырымдарымыз бен пайымдауларымыз объективті сипатқа ие 
болып, көптеген тың мәселелер ашылып жатса да, осы күнге дейін 
біздің ғылымда ескі марксисттік методология мен кезеңдеудің 
қолданылуы – бір жағадан бас, бір жеңген қол шығаруға жол 
бермей отыр. Осы күнге дейін тарих оқулықтары мен зерттеулерде 
Қазақ хандығы дәуіріне қатысты феодалдық қоғам, көшпелі 
феодализм деген түсініктер, ал тарихымызды кезеңдеуде ежелгі, 
орта ғасыр, жаңа заман деп бөлу қағидаттары сақталып келе жатыр. 
Тарихымызды зерттеу барысында таптық әдіснамадан арылуымыз 
қажет. Оның орнына көшпелі қоғам мен оның қалыптастырған 
саяси-қоғамдық, әлеуметтік-экономикалық жүйесінің, мәдениетінің 
тұтастығын, спецификалығын мойындап, тарихи үрдістің 
ерекше құбылысы, ерекше тарихи даму моделі ретінде қабылдау 
қажет. Осындай тұтас әдіснаманы қолдану арқасында сақ-ғұн 
замандарында қалыптасып, қазақтардың ХХ ғасырдың 20-30-шы 

жылдарындағы күштеп отырықшылыққа көшуіне дейінгі кезеңде 
көшпелі қоғамды ортақ әлеуметтік, саяси, экономикалық құрылымы 
бар біртұтас құбылыс ретінде зерттеуге жол ашады. 

Екінші бір үлкен мәселе – бұл көшпелі қоғамның мемлекеттілігі 
мәселесі. Соңғы жылдары көрші жатқан еліміздің билік басындағылар 
қазақ мемлекеттігі болмаған, қазақ мемлекетсіз халық болған деген 
тұжырым айтып жатыр. Бұл мемлекеттілік мәселесіне келгенде 
бұрынғы еуропоцентристтік институтционалдық критерийлерді 
қолданудан, көшпелі қоғамға, оның саяси құрылымдарына қатысты 
оларды қолдануға жарамайтындығын түсінбеуден туындап отырған 
жайт. 

Көшпелі мемлекеттіліктің атаулары әртүрлі – Түркі дәуірінде 
– қағанат, ел атаулары, моңғол дәуірінде – орда, қазақ дәуірінде 
– хандық болды, атаудың әртүрлі болуына қарамастан, заты - бір, 
біртұтас саяси құрылым. Жалпы алғанда, осы түсінікті толыққанды 
ашып беретін ежелгі түсінік – ел түсінігі. 

Ел идеясы – сонау Білге мен Күлтегін замандарынан бастау 
алады, ел болу деген жиналып, орда құрып, мемлекеттілікке ие 
болу деген сөз екен. Зар заман шығармашылығында елдікке зор 
мән берілген:

Жер дегенім кебенек пе,
ел дегенім ебелек пе,
ер дегенім көбелек пе,  ағайын – деп Ақтабан Шұбырынды 

заманын толғап өткен. 
Тағы бір жерде Ақтамберді шығармашылығында ел, орда 

атаулары кездеседі:
Кеуде бір жерді жол қылсам, 
Шөлең бір жерді көл қылсам, 
Құрап жанды көп жиып, 
Өз алдына ел қылсам! 
Өзенге бие байлатып, 
Төскейге орда орнатып, 
Төрткілдеп ошақ қаздырып, 
Төбел бие сойғызып, 
Төменде бидің кеңесін
Біз де бір құрар ма екеміз?!– деп жырлайды.
Көшпелі өркениеттің жадында туындаған бұл мемлекеттіліктің 

спецификалық, тек көшпелі қоғамға ғана тән ерекшеліктері 
қалыптасты. Ғұн-түркі замандарында қалыптасқан көшпелі 
мемлекеттіліктің формасы қазақ хандығының дәуіріне дейін 
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ешбір түбегейлі өзгеріссіз жетті, осы мемлекеттілік формасы мен 
құрылымы сақталды. 

Осы орайда, қазақ мемлекеттілігінің тарихи тамыры тереңде - 
ғұн, түркі замандарынан бастау алатынын толыққанды айта аламыз. 
Ата-бабаларымыз Шыңғыс ханның мұрасын, оның ұрпақтарын 
– төрелерді ерекше қадірлеген. Қазақ халқы Шыңғыс ұлыстарын 
бөтен, жаулаушы халықтың емес, өз мемлекеттілігі деп таныған. 
Моңғол дәуірінде қалыптасқан саяси құрылымдар негізінде, 
Жошының үлкен ұлы Орда Еженнің ұлысы – Ақ Орда негізінде 
Қазақ хандығы туындады, қазақ хандары осы әулеттің ұрпақтары 
болып табылады. 

«Қасым ханның қасқа жолы», «Есім ханның ескі жолы», 
Тәуке ханның «Жеті Жарғысы» – тайға таңба басқандай қазақ 
мемлекеттігінің нышандары, қазақ тәуелсіздігінің айқын айғағы. 
Жәнібек пен Керей, Қасым мен Хақназар, Тәуекел мен Есім 
хандардың жетекшілігімен халқымыз 300 жылдық тәуелсіз хандық 
дәуірінде өмір сүрді. Осы дәуірді халқымыз «қой үстінде бозторғай 
жұмыртқалаған» бейбітшілік пен азаттық дәуірі деп еске түсіреді.

Осы мемлекеттілік – қоғамның өзінің ішкі туындысы болып 
табылады. Оған ордалық және рулық тұрғыданы құрылым тән еді. 
Қазақ мемлекеттілігінің белгілері оның хандар мен сұлтандар, билер 
мен жыраулар, батырлар мен тархандар институттарынан көрініс 
табады. Бұл саяси-әлеуметтік институттардың мән-мағынасы, 
қоғамдық рөлі әлі де болсын толыққанды зерттелген жоқ. Мысалы, 
қазақ қоғамына тән жыраулар институтына қатысты дұрыс түсінік 
қалыптаспай отыр, жырау – ақын, жыршы, дастан-қисаларды, 
жырларды толғайтын тұлға ретінде көзқарас басым, бірақ жырау – 
қарапайым жыршы, ақын емес, ол мемлекеттің, ханның идеологы,, 
бұқара халық арасында ханның саясатын жүргізген, халықтың 
мұңын ханға жеткізген, тіпті қажет кезде ханның бетіне бүкіл 
сынды тура басып айтып отырған мемлекет қайраткері. Мысалы, 
Абылайдың қаһары түсіп, алдына ешбір батыр жолай алмай 
отырғанда, кеңесші болар Бұқар жырау тура келіп:

Ай, Абылай сен он бір жасыңда  
Тұрымтайдай ұл едің.
Он бес жасқа келгенде,
Арқада Әбілмәмбет төренің
Түйесін баққан құл едің.
Абылай атың жоқ еді,
Сабалақ атпен жүр едің – деп басып айтып отырған. 

Бұл шынайы халық демократиясының белгілері болып 
табылады. Осы қоғамдық, тарихы маңызы жыраулар институтын 
неліктен бүгінгі күні қайта жаңартып, саяси жүйемізге қоспасқа... 
Елбасымыздың тұсында жырау институтын жаңғыртсақ, халықтың 
шынайы мұң-мұқтажын билікке жеткізіп отырар еді.

Келесі бір күрделі мәселе – көшпелі қазақ қоғамының сипаты, 
оның болмысы мен ішкі дүниесі. Бұл мәселені шешудің бірден бір 
жолы – тарих ғылымы аясында кеңінен халық ауыз әдебиетінің 
үлгілерін қолдану. Онда халқымыздың жадында жатқан небір 
сырлар, ойлар мен заманның келбетін ашатын дүниелер жатыр. «Бес 
ғасыр жырлайдыны» оқымасаң, Асан қайғы, Сыпыра, Қазтуған, 
Доспамбет, Шалкиіз, Жиембет, Бұқар жыраулардың жырларын, 
термелерін танымасаң, Қазақ хандығы дәуірінің болмысын, 
дәуірдің бет-пердесін ашып көру мүмкін емес. Кеңестік заманда 
бұл туындыларға мән берілген жоқ, әлі де болсын берілмей отыр. 
Осы жағдайды өзгерту қажет.

Халық ауыз әдебиетінің үлгілеріне үңілсек, қазақтың 
мемлекеттілігінің берік тұғыры, оның шынайы болмысы – батырлық, 
жаугершілік екен. Елдігіміз бен тәуелсіздігіміз – батырлықтың, 
жаугершіліктің арқасында, «найзаның ұшымен, білектің күшімен» 
сақталған екен. 

Күлдір-күлдір кісінетіп, 
Күренді мінер ме екеміз?! 
Күдеріден бау тағып, 
Кіреуке киер ме екеміз?! 
Жағасы алтын, жеңі жез, 
Шығыршығы торғай көз 
Ақ сауыт киер ме екеміз?! 
Ор қояндай жүгінтіп, 
Аш күзендей бүгілтіп, 
Жолбарыстай шұбарды 
Тандап мінер ме екеміз?! 
Сол шұбарға мінген соң, 
Қоңыраулы найза қолға алып, 
Қоңыр салқын төске алып, 
Қол төңкерер ме екеміз?! 
Жалаулы найза жанға алып, 
Жау қашырар ма екеміз?!
Құлаты тауға қол салып, 
Садақтың оғын мол салып, 
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Бетпақтың ен бір шөлінен 
Төтелеп жүріп жол салып, 
Қолды бір бастар ма екеміз?! 
Майданда дабыл қақтырып, 
Ерлердің жолын аштырып, 
Атасы басқа қалмақты 
Жұртынан шауып бостырып, 
Түйедегі наршасын, 
Әлпештеген ханшасын 
Ат артына мінгізіп, 
Тегін бір олжа қылар ма екеміз?! – деген Ақтамберді жыраудың 

өлең жолдары қазақтың жаугершілік, батырлық қабілетін, 
болмысын көрсетеді.

Қазақ тарихында батырлар институтының маңызы өте зор 
болған. Ел басына күн туғанда, елді билеген хан-сұлтандар 
ауызбірлікке келмей, араздасып, елдігіміз ыдыраған заманда кешегі 
Бөгенбай, Қабанбай, Олжабай, Баян, Малайсары, Шақшақ Жәнібек 
сынды батырлардың бастауымен халық жасақтары құрылып, жауға 
тойтарыс берілді. Батыр бабаларымыздың – хандарымыз бен 
батырларымыздың қолбасшылық, дипломатиялық, саяси қабілеттері 
арқасында елдігімізді сақтап қалуға мүмкіндік туды. Батырлар 
институтының қазақ тарихындағы алатын орыны мен қызметі әлі де 
болсын зерттеулерді, белсенді қоғамдық жұмысты қажет етіп отыр. 

Бүгінгі күні осындай Қазақ хандығының 550-жылдық 
мерейтойының құрметіне үйлесіп отырған конференциямыз – 
дәуірдің тұлғалары мен олардың қызметін зерттеуге, бұқара 
халықтың арасында кеңінен насихатталуына бастау болады деп 
сенеміз. Бүгінгі күні батыр бабаларымыздың құрметіне қаламыздың 
көше атауларының аздығы, хандық дәуірінде халқымызы үшін 
қызмет еткен әйгілі жерлестеріміздің құрметіне көше, мекеме 
атауларының жоқтығы қобалжытады. Тарихи тұлғалардың 
құрметіне қаламыздың орталық көшелерінің атаулары берілсе, 
мысалы қазақ тарихына еш қатысы жоқ Кутузов көшесінің аты 
өзгертілсе, қаланың көрікті жерінде ескерткіштер соқтырылса, нұр 
үстіне нұр, бір аңсаған арманымыз жүзеге асады деп білеміз. 

ҚАЗАҚ ХАНДЫҒЫНЫҢ ҚҰРЫЛУЫ

ДҮЙСЕНБАЕВА Г. Ж.
№36	ЖОББ	мектебі
ОҚАПОВА М. Ы. 

№	18	ЖОББ	мектебі,	Павлодар	қ.

Қазақ хандығы – бүгінгі Қазақстан Республикасы мен көрші 
аймақтардың территориясында 1465-1847 жылдар аралығында 
өмір сүрген мемлекет. Қазақ хандығы Еділден Жайыққа дейінгі 
территорияны, Сырдария мен Амудария өзендерінің аралығын, 
Хорасан жерін қамтыған.

Қазақ хандығының мемлекеттік құрылымы дала демократиясына 
негізделген, монархияға негізделген. Мемлекет басшысы -хандар 
саяси билік жүргізетін. Олар төре тұқымынан шыққан сұлтандар 
арасындағы таңдау негізінде сайланатын.

Қазақ хандығының тұңғыш ханы – Керей, соңғы ханы  
–Кенесары Қасымұлы.

Қазақ хандығы туралы бізге жеткен нақты жазба  деректердің  
бірі Мұхаммед Хайдар Дулатидың «Тарих-и-Рашиди» атты еңбегі. 
Жалпы бұл еңбек Моғолстан хандығы тарихына арналған. Алайда  
сол кездегі саяси жағдайға байланысты  Қазақ хандығы туралы 
да көп мәлімет келтірілген. Абулғазы, Қадырғали Жалайыри өз  
еңбектерінде Қазақ хандығы, оның билеушілері туралы мәліметтер 
қалдырды. Сонымен қатар Қазақ хандығы кезеңіне байланысты 
шығыс деректерінің маңызы зор. 

Қазақ хандығы – шаруашылықтың дамуы, өндіргіш күштердің 
өсуі, феодалдық қатынастардың қалыптасуы нәтижесінде ерте 
заманнан бері Орта Азияның ұлан-байтақ өңірін мекендеген 
көшпенді тайпалардың бірыңғай этникалық топ – қазақ халқының  
негізінде бірігуі арқылы XY-ғасырдың орта шенінде құрылды. 

Қазақ хандығының құрылуына 1457 жылдан кейін Керей  
мен Жәнібек сұлтандардың Әбілхайыр хан үстемдігіне қарсы 
күрескен қазақ тайпаларын бастап шығыс Дешті-Қыпшақтан батыс 
Жетісу жеріндегі Шу мен Талас өңіріне қоныс аударуы мұрындық 
болды. Ол кезде Жетісуді билеген Моғолстан ханы Есенбұға  
(1434-1462 жылдары билік еткен) қоныс аударған қазақтарды 
Әбілхайырға қарсы пайдалану үшін қарсы алып, қоныс берді. 
Осы оқиға жөнінде тарихшы Мұхаммед Хайдар Дулати  
«Тарих-и-Рашиди» атты еңбегінде былай дейді: «Ол кезде Дешті 
Қыпшақты Әбілхайыр хан биледі. Ол Жошы әулетінен шыққан 
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сұлтандарға күн көрсетпеді. Нәтижесінде Жәнібек хан мен Керей 
Моғолстанға көшіп барды. Есенбұға хан оларды құшақ жая қарсы 
алып, Моғолстанның батыс шегіндегі Шу мен Қозыбас аймақтарын 
берді. Олар барып орналасқан соң, Әбілхайыр хан дүние салды да, 
өзбек ұлысының шаңырағы шайқалды. Ірі-ірі шиеленістер басталды. 
Оның үлкен бөлігі Керей хан, Жәнібек ханға көшіп кетті. Сөйтіп, 
олардың маңына жиналғандардың саны 200 мыңға жетті. Оларды 
өзбектер – «қазақтар» деп атады. 

Қазақ сұлтандары 870 жылдары  (1465-1466)  билей бастады...». 
Алғашында Қазақ хандығының территориясы батыс Жетісу жері,  
Шу өзені мен Талас өзенінің алабы еді.  Ежелден осы алапты 
мекендеген тайпалар Дешті- Қыпшақтан қоныс аударған қазақ 
тайпаларымен етене араласып кетті.  Әбілхайыр хандығындағы 
аласапыран соғыс салдарынан күйзелген  қазақ тайпалары бұл 
араға келіп ес жинап, етек жауып, экономикалық тұрмысы түзеле  
бастады.  Мұны көрген Дешті-Қыпшақ  қөшпенділері Әбілхайыр хан 
қол астынан шығып, бөгеуін бұзған судай ағылып, Қазақ хандығына 
қеліп  жатты. Алайда жаңадан құрылған Қазақ хандығының 
экономикалық негізі  әлсіз еді және бірсыпыра қазақ тайпалары 
Әбілхайыр хандығының,  Моғолстанның, Ноғай Ордасының және 
Батыс Сібір хандығының қол астында төрт хандыққа бөлшектеніп 
отырған болатын. Ал Әбілхайыр хан болса өзіне қарсы  шығып,  
Жетісуға қоныс аударған қазақтардың өз алдына хандық құрып 
отырғандығына және оған көптеген тайпалардың ағылып барып 
жатқанына  азуын  басып,  қылышын қайрап отырды. Жаңа кұрылған 
Қазақ хандығы құрамына, яғни батыс Жетісу өңіріне он шақты 
жыл айналасында екі жүз мыңдай саны бар көшпелі тайпалардың 
жиналуы кең өріс-қонысты керек етті. 

Сонымен қатар көшпелі елдің отырықшы-егіншілігі көркейген 
аудандармен, әсіресе қолөнері мен саудасы дамыған экономикалық 
орталық – Сырдария жағалауыңдағы қалалармен сауда-саттық  
қарым-қатынасқа қолайлы жағдай жасау маңызды мәселеге 
айналды. Бұл қарым-қатынастьң оңалуына тек көшпелі ел ғана 
емес отырықшы аймақтардағы халықтар да мүдделі болды. Осы 
жоғарыдағы жағдайлардың талабына сай, Қазақ хандығының 
алдында үлкен тарихи міндеттер тұрды.  

1. Мал жайылымдарын пайдаланудың Дешті-Қыпшақ 
даласында бұрыннан қалыптасқан дәстүрлі тәртібін қалпына 
келтіру (бұл тәртіп Әбілхайыр хандығындағы аласапыран кезінде 
бұзылған еді). 

2. Шығыс пен батыс  сауда керуен жолы үстіне  орнаған  
Сырдария  жағасындағы  Сығанақ,  Созақ, Отырар, Яса  (Түркістан)  
т. б. қалаларды Қазақ хандығына қарату. Себебі Сырдария 
бойындағы бай қалалар бұдан бұрынғы мемлекеттік бірлестіктердің 
– Ақ Орданың, Әбілхайыр хандығының саяси-әкімшілік және сауда-
экономикалық орталықтары еді. Сырдария бойындағы қалаларды 
өзінің экономикалық және әскери тірегіне айналдыру Дешті-
Қыпшақ даласын билеудің басты шарты болып келген. Сондықтан 
бұл қалалардың саяси-экономикалық және соғыс-стратегиялық 
маңызы зор еді. 

3. Қазақ тайпаларының басын қосып, қазақтың этникалық  
территориясын біріктіру. 

Сырдария бойындағы қалалар мен Дешті-Қыпшақ даласы 
үшін күресте Қазақ хандығының басты бәсекелесі және ата жауы 
Әбілхайыр хан болды. 

Қазақ хандығы Әбілхайырға қарсы күресу үшін ең алдымен 
Моғолстан мемлекетімен тату көршілік, одақтық байланыс орнатты. 
Бұл одақ жоңғар тайшысы Амасанжының Моғолстанға және 
Әбілхайыр ханның Қазақ хандығына қарсы шабуылдарынан  біріге 
отырып қорғануға  мүмкіндік берді. 

1468 жылы қыста Әбілхайыр хан Қазақ хандығын қиратпақ 
болып, Жетісуға жорыққа аттанды, бірақ сапары сәтсіз болып, 
осы жорық кезінде қаза тапты. Әбілхайыр хан өлгеннен соң өзбек 
ұлысының шаңырағы шайқалды, ішкі шиеленістер күшейді. 
Әбілхайырдың қаза болуы Қазақ хандығының  нығаюына және 
оның көлемінің кеңеюіне үлкен жағдай тудырды.  Өзбек ұлысының  
үлкен бөлігі Керей мен Жәнібек ханға көшіп кетті. Қазақ хандары 
Әбілхайыр ханның мұрагерлеріне қарсы күресте олардың  ішкі-
сыртқы қайшылықтарын толық пайдаланды. Әбілхайыр ханмен 
билікке таласып келген Жошы ұрпақтары – Ахмет хан мен Махмұд 
хан,  батыс Сібірдің билеушісі Ибақ хан және Ноғай мырзалармен 
одақтаса отырып  күрес жүргізді. Әбілхайыр ханның мұрагері Шайх 
Хайдар осы күресте қаза тапты. 

Әбілхайыр ханның мұрагерлерімен күресте Қазақ хандары 
Әбілхайыр хан 40 жыл билеген Шығыс Дешті - Қыпшақ даласын 
және ондағы көшпелі тайпаларды бірте-бірте өзіне қосып алды. 
XY-ғасырдың 70 жылдарында қазақтар Сырдария бойымен оған 
жалғас Қаратау өңірінің бірсыпыра территориясын басып алды. 
Сөйтіп қазақ хандығының территориясы әлдеқайда кеңейді, оған 
тұс-тұсынан қазақ тайпалары келіп қосылып жатты. 
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Алайда Сырдария жағасындағы қалалар үшін Әбілхайырдың 
немересі Мұхаммед Шайбани ханмен күрес отыз жылдан астам 
уақытқа созылды. Сонымен қатар бұл қалаларды  Түркістан аймағын 
билеген Әмір Темір әулетінен шыққан Әмір Мұхаммед Мәзит 
Тархан мен Моғолстан ханы Жүніс хан да қолдарына түсіруге 
дәмелі болды. 

Сыр бойы  калалары үшін Қазақ хандары өте  қажырлы 
қайрат жұмсады. Әбілхайыр ханның немересі Мұхаммед Шайбани  
Түркістан аймағына келіп,  Мұхаммед Мәзит Тарханды  паналады. 
Мұхаммед Мәзит Тархан Мұхаммед Шайбаниды қолдап, Қазақ 
хандығына қарсы аттандырмақ болды. Бірақ Мұхаммед Шайбани 
оның бұл үмітін ақтамады, керісінше оның қолынан Түркістан 
аймағын тартып алды. 1470 жылы қыста Қазақ ханы Керей қол 
бастап Түркістанға шабуыл жасады. Қазақ ханы Әз Жәнібектің 
үлкен баласы Махмұд сұлтан Созақ қаласын бағындырды, екінші 
баласы Еренжі Сауранды иемденді. Сауран түбінде қазақтардан 
соққы жеген Мұхаммед Шайбани Бұхараға қашты. Сөйтіп, 
Сырдария жағасындағы – Созақ және Сауран қалалары Қазақ 
хандығының құрамына кірді. 
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ғылыми	жетекші

 Гетум өзінің Қарақорымға барып қайтқан сапарында қысқаша 
деректер келтіреді.

Жаңа дәуірдің археологтары қала орынын 1900 жылы  
Н. В. Руднев, ал 1947 А. Н. Бернштам, 1975 жылы Кеңес ғалымдары 
Ақышевпен Байбақов зерттеулер жүргізген болатын. Қазіргі қала 
орынында бес бұрышты үлкен төбе қалған. Қала туралы жарияланған 
еңбектердің болмауы себепті кітапханаларда аралап орта ғасыр көне 

дәуір саяхатшыларының , соның ішінде қазақ жерінде болған қытай 
жихангерлері мен араб көпестерінің елшілердің жолжазбаларын 
іздеп таптым. Алдымда тұрған үлкен міндеттің, көтерер жүктің жеңіс 
еместігіне көзім жетті. «Шекірткеден қорыққан егін екпес» демекші 
қос білекті сыбанып жұмысқа кірісіп кеттім. Осы қарқынмен 
алғаш басталған араб саяхатшыларының жолжазбаларымен сызған 
карталарын зерттеуге кірістім. Арнайы есім берілетіндей Весидж 
үлкен қала болмағандықтан әрбір қолжазбадағы  әрбір сөйлемді 
қалт жібермей оқуыма тура келді. Жазылған сөздерді солай оқи 
отырып, Фараб аймағын өз парағыма көшіріп алып отырдым. Ал 
картаны біршама жетік білгендіктен саяхатшылардың сызбасын 
түсіну мен үшін қиынға соқпады. Әрбір белгі туралы өз пікірімді 
білдірдім. Себебі менің мақсатым бұрынғылардың айтып кеткен 
сөздерін тауып алып, оны қайта қайталау емес сол деректерді 
қолдана отырып бір – бірінен ерекшелеп жаңаша тұжырым жасау. 
Дегенмен әрбір табылған тың дерек мен үшін құмнан алтын 
тапқандай қиынға түсті.Сондықтан да осы қиыншылықтар бұл  
еңбектің маңыздылығын артыра түскен болатын.

Зерттеу барысында қаланың өмір сүру уақытын 4 кезеңге бөліп 
қарастырдым олар: 

1. Алғашқы кезең V ғасыр – VIII ғасырға дейін түрік , қаңлы 
кезеңінен араб дәуіріне дейін.

2. Араб кезеңінен – уақытша Фараб әмірлігі- Хорезм шахтар- 
Моңғолдарға дейін.

3. Моңғол-Түркілік кезең – XIII – XV ғасыр.
4. Ордалар тарихы. Соңғы кезең Қазақ хандығы.
Алғашқы қоныстанушылар арасында өздігінен бірігу,ұжымдасу 

процесі жүрді. Егіншілік пен мал шаруашылығын кәсіп еткен халық 
өз аумағын көшпенділердің жиі шабуылдарынан олардың күнделікті 
тонаушылықтарынан қорғану үшін бөренелермен саз балшықтан 
шағын қорған тұрғыза бастады.

Ұлы даланы дүбірлеткен, сайын даланың қожасы көшпенді 
түріктер келгенше Қазақстанның оңтүстік аймақтарында өмір 
бірқалыпты өтіп жатты. Қаңлылар мен ішінара үйсін руалары 
араласқан шағын бірлестіктер мен тайпалар бірде тату, бірде араз 
болып жатқан еді. Осынау бірқалыпты өзгермес тынық түнді 
атының дүбірі соңында шаң қалдырған Түріктер бұзды. Естемі 
қаған бастаған қол Алтай тауларынан бастап жолында кездескен 
тайпаларды көк шөптей жапырып, асау толқындай жайпап өтті. 
Қаған әскеріне Эфталиттер де (Ақ ғұндар) тосқауыл қоя алмады. 
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563 -567 жылдар ішінде Орта Азиямен Ауғанстанға әмірін жүргізген 
Эфталиттерде түрік қылышының жарқылы алдында тізе бүкті. 
Түріктер Евразия Кеңістігінің бірде бір қожасына айналды. 

Түріктердің алып империясының ғұмыры ұзаққа бармады.603 
жылы қағанат екіге бөлініп кетіп,Фараб аймағы Батыс қағанаттың 
құрамына кірді.Одан соң ел ішінде Түргеш қағанаты мен Қарлұқтар 
бөлініп өз алдарына ел болуға ұмтылды.Қарлұқтар кезінде қалалар 
ерекше даму жолына түсті.Бұрынғы шағын бекіністер енді ірі 
әскери әрі саяси стратегиялық қамалдарға айнала бастады.Керуен 
саудасы жанданып.қарлұқ билеушілері саудагерлерге ерекше 
артықшылықтар беріп отырды.

Арабтар Фараб аймағын өзіне бағындырып, қарлұқтарды 
ығыстыра бастаған болатын.Қалаға араб горнизондары орналасып, 
бекіністердің қуаттылығын одан әрі нығайтты. Себебі қарлұқтар, 
дала тайпалары, одан қала берсе шығыстағы Тан империясы аймаққа 
көз тіге берді. Сол кезеңді араб тарихшылары былай сипаттайды: 
«737 жылы Асат ибн Абдаллах Қуталянға шабуыл жасап, естерінен 
тандыратын соққы алды. Сол кезде соғдылықтар азаттыққа жетудің 
сәті түсті деп есептеді. Сөйтіп Самарқанд Чач (Шаш) және Фараб 
бөлініп шықты». Аз ғана уақытқа созылған тәуелсіздікті жеңіп алған 
болатын. Алайда бұл дербестік ұзаққа бармай қайта тәуелділікке 
түседі.

«Ду Хуань Си син Цзи» Ду Хаунның «Батысқа саяхат 
естелігі» еңбегінде «Бұл жерден (Тараз) күнбатыс жақтағы Батыс 
теңізге дейіңгі (Арал) созылып жатқан аймақтарда наурыз айынан 
қыркүйекке дейіңгі мезгілде жауын-шашын тым аз болып, жаз 
бойына ауыр құрғақ болатындықтан егістік жерлер тірелімен қар 
суымн суарылады. Онда арпа, бұршақ сияқты дақылдардың түр-түрі 
егіледі. Олар жүзім шарабы, күріш шарабы, айран, қымыз сияқты 
сусындар әзірлейді» деп нақты деректер келтіреді. Деректерге 
нақты үңілер болсақ сондағы халықтың ас бұршақ, күріш шарабы, 
айран, қымызды тағам ретінде қолданғанына дейін аңғаруға болады. 
Одан әрі еңбек былайша өрбиді: Бұл екі дарияның (Сырдария мен 
Әмудария) екеуіде Батыс тарапқа қарай ағады. Жері мидай жазық 
келеді. Жеміс-жидектер өте көп- деп тебірене аяқтаған еді. [1, 167 
– 174 б.].

Весиджде сауда орындарынан бөлек әкімшілік ғимараттар 
салына бастады. Тұрақты әскердің болуы, халықтан салық жинау, 
Сыр өзенінің арнасын реттеп отыру, сауда керуендерін бақылау 
және олардың қауіпсіздігін қаматамасыз ету үшін әкімшілік 

орталық керек болды. Оның басында қала билеушісі – Әмір 
отырды. Ол қалаға түгел билік жүргізіп қана қоймай, Орталық 
Фарабтың сол жердегі негізгі тірегіне айналды. Сөзімнің дәлелі 
ретінде Ибн Хаукал «Весидж өте үлкен қала емес, бірақ ол «Күшті 
Әмірдің» қаласы. Онда жұма намазын оқитын үлкен мешіт және 
базар орналасқан» деп жазған болатын. Тарихшының ерекшелеп 
күшті Әмір деуі Весидждің сол кездің өзінде маңызды қала екенін 
байқатады. Әл Фарабидің әкесі Ұзлақ ат Тархан осы Весидж 
қаласының билеушісі болған.

Қожа Ахмет Яссауйдің шәкірттері осы ағымды жер-жерге 
таратушылар болатын. Отырардың аспанына қара бұлт үйірілді. 
Бірақ, Весидж Отырадың бөлшегі болғанымен осы бұлтты сейілтуге 
мүмкіндік алған болатын. Фарабиден кейін қаланың маңдайына 
біткен асыл перзенті Мұхаммед Данышман Зарнуқи туған болатын. 
Ол Яссауйдің ең жақын шәкірттерінің бірі болатын. Ұстазының 
тікелей тапсырмасымен, үйренген ілімін туған қаласы Весиджге 
(Зернук) әкеліп,қара халықты Алланың Хақ жолына түсуге 
уағыздады. Сондағы ірі мешіт-медреселерде дәріс оқып,шәкірттер 
тәрбиеледі. Қаланың мұсылман дініне түгелдей енуіне айрықша 
еңбек сіңірген қайраткер еді. Бұл туралы «Насабнамада» мынадай 
мысалдар келтірілген. «Сүлеймен Бақырғаниді Үргеніш уәләятына, 
Мұхаммед Д. Зарнұқиды Отырарға жіберді. Халық қайтадан 
түркілікке бет бұра бастайды. Діні,тілі де ,мемлекет тіліде қайтадан 
түркілік сипат ала бастайды».

Осы кітапты зерттеу арқылы Шыңғысхан кезіндегі Весидж 
қаласының есімін кезіктірдім. Ол туралы былай деп жазылған: 
«Жергілікті билеуші (Весидждің) Қайу Тегін Қожа Ахмет Яссауидің 
шәкірті Мұхаммед Д.З-Ханнасына өгіз тауы мен Қарашық 
арасындағы 200 қостық жерді уакыф (мешіт иелігі) етіп береді».

Осы жерге медресе салынып мұсылман дінінің мықтап 
орнығуына жол ашылған еді.Шыңғыс қолының әсіресе Фарабқа 
өршелене төнуі М. Данышмандты қатты ойлантты. Ол өз 
шәкірттерімен туған қаласы Весиджді құтқарудың жолын іздестірді.
Весидждің билеушісі Қайу Тегін Отырар билеушісі Қайыр ханнан 
Батыс шекараны қорғау туралы бұйрық алған болатын. Алайда 
Весидж әмірі халықтың зардап шегетінін ойлап,ұзақ уақыт бойы бір 
шешімге келе алмады. Оның алдында тек екі жол   тұрды. Біріншісі 
Отырар патшасына адал болып,оның бұйрығымен Шыңғысханға 
берілмеу болса,екіншісі аяушылықты білмейтін монғол ханына 
өз еркімен беріліп,халықтың өмірін сақтап қалу болатын. Осы 
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уақыттар аралығында М. Данышманд өзінің шәкірттері мен соңына 
ілескен шағын топпен қаладан шығып, Шыңғыстың ордасына 
беттеді. Ол осы шешімі арқылы түгел халықты құтқаруға барғанын 
білеген болатын. Шыңғысханның қабылдауында болған.Оған хан:

«Егер халқың қарсыласпай тізе бүгетін болса,ешбіріңді 
жазаламаймын, осыған   көндіре аласың ба?» деген еді. 

Данышманд сол қаладағы мұсылман халқына түгелдей сөзі 
жүретін ,беделді кісі болатын. Осы беделі оны хан алдында еңсесін 
тік ұстауға мүмкіндік берді. Құр сөзбен емес нақты дерек көзімен 
сөйлесем: 

«Осы шешуші кезіңде» – дейді «Насабнама» еңбегінде  
– «Ясауи шайхтары» Шыңғыс хан жағында болды. Оған дәлел 
ретінде Яссауи шәкірті М. Данышманд З-дың Шыңғысхан кеңесшісі 
болғанын,өзінің туған қаласы Зернукты(Весидж) қарсыласпай 
берілуге көндірген еді. Шыңғыс хан ол қалаға «Құтылығ балық 
»деп ат қояды» деп жазылған. [2, 147 – 150 б.].

Осы оқиғаны тарихшы К. Д. Оссон «Шыңғыс ханнан Әмір 
Темірге дейін» деп аталатын кітабында   керемет етіп суреттейді. 
«Бұл кезде монғол монархы ұлы Төлемен сапарлас болып, Бұхар 
жолында кетіп бара жатқан. Ол жақындаған кезде Зернук деген 
шағын бекіністің тұрғындары қамалға тығылып,бекініп алды. 
Шыңғысхан оларға жаушы қылып Данышпан деген кісіні жолдап 
берілу қажеттігіне, олардың көз жеткізулерін тапсырды. Бұл жаушы 
өзіне қауіп төніп тұрған болса да,қоршап алған өрекпіген жұртқа 
бар даусымен былай деді: 

«Мен мұсылманмын!Мұсылманның ұлымын.  Мен 
Шыңғысханның жосықсыз ажалынан арашалайын деп арнайы 
келіп тұрмын. Ол қарақұрым қолымен іргелеріңде тұр. Егер елеусіз 
болса да қарсылық көрсетсеңдер, онда мынау қамалдарың мен 
баспаналарың қас-қағым сәтте жермен-жексен болады. Егістік 
жерлерің қандарыңмен суарылады. Ал, егер еріктеріңмен тізе 
бүксеңдер онда өмірлерің мен иеліктерің сақталады. Тұрғындарға 
бұл сөздің әсер еткені соншалық,олар монғол ханына тарту-
таралғысымен арнайы өкілдер жіберу қажет деп шешті. Зернук 
өкіметі адамдарының ешқайсысы тізе бүгіп алдынан шықпағанына 
ренжіген хан оларға өз өкілдерін жіберді. Өкімет адамдары болса 
үрейден тізелері дірілдеп хан алдына жеткен,алайда оларға 
жаманшылық жасалған жоқ. Тұрғындарға қамалдан шығуға 
бұйрық берілді. Қамал Шыңғысханға бағынды» – деп жазады. 
Данышмандтың еліне деген сүйіспеншілігі, отанына, халқына деген 

адалдығы бүкіл қала халқының өмірін сақтап қалды. Шыңғысхан 
Данышмандты қасына алып,Весиджге билеуші етіп бұрынғы басшы 
Қайу Тегінді қойды. Қалада шағын әскер қалдырып, өзі Бұхараға 
жүріп кетті [3, 46 б.].

Дәл осы уақытта Отырар жермен-жексен болып жатқан 
еді. Монғолдар қала халқын түгелдей қырғынға ұшыратты. 
Отырар көшелерінде адамдар мен судай аққан қаннан аяқ алып 
жүре алмайтын деңгейге жетті. Тарихтың қай жолмен жүретінін 
ешкім де болжап біле  алмайды. Аты әлемді жарған,Азияның 
байлығын,мәдениетін,білімін бір өзінің бойына жинаған ұлы 
қала Отырардың жермен-жексен болуы,ал керісінше соның тек 
қорғаушы бекінісі саналатын Весидждің тасы өрге домалап,монғол 
шапқыншылығынан аман қаларын кім білген???

Ал, Весидж сол қалпын сақтай отырып монғол билеушілерінен 
біршама жеңілдіктерге ие болды. Сол заманда өмір сүріп , Қазақстан 
жеріне саяхаттаушы Чжань Сянь өзінің жазбаларында Сыр өзенінің 
бойында бау-бақшаға оранған 70 шақты қала мен қоныстар бар деп 
ол аймақтағы қалаларға біршама сипаттамалар береді. Алғашқы 
жаулаушылық жорықтардың әсерінен жергілікті билік пен үкімет 
билігіне монғол ақсүйектері мен қолбасшы нояндар жайғасты. Бірақ 
бұл билікті монғолдар ұзақ ұстап тұра алмады.

Осылайша, бір-бірімен билікке таласқан әміршілер елдегі 
тұрақтылықты үнемі шайқаумен болды. Ақ Орда хандары Фараб 
жерінде ұзақ тұрақтай алмады. Елдегі дүрбелең бұл аймаққа 
билік етуге мүмкіндік бермеді. Осылайша, тарих сахынасына 
Әбілқайырдың ұрпағы әрі мұрагерлерінің бірі атақты Мұхаммед 
Шайбани келген еді. Билікке келе сала төңірегіне шүйліге көз тіккен 
ол атасы Әбілқайырдың арманы  болған Орта Азияны жаулау үшін 
Ұлы жорыққа аттанды. Весиджде Сыр бойындағы қалалар сияқты 
өзінің құлдырау кезеңдерін өткізіп жатты. Үнемі шапқыншылықпен 
жаулап алушылардың зардабынан қаланың экономикалық-
әлеуметтік жағдайы әбден титықтап бітті. Халқының саны күн 
санап азая берді. Керемет әкімшілік орындар, базар, мешіт пен 
махаллаларды халық күрт азайып кетті. Мұның себебі, алда айтып 
өткендей болатын. Бірақ, Весидж бен Фараб Қазақ хандарының 
қол астына өтіп біршама уақыт стратегиялық қызмет атқарды. 
Весидж әскери гарнизондары арқылы Орта Азия әміршілерінің 
шабуылынан қорғанатын қамал қызметін атқарған еді. Осылайша, 
бір ғасырға жуық уақыт аралығында Қазақ хандығының қол 
астында өмір сүрген Весидж бен жалпы Фараб өзінің өмір сүруін 
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тоқтатты. Тарихшы ғалымдардың айтуынша Отырар ХVІ-ХVІІ ғғ. 
бастап қала ретінде тарих сахнасынан жоғалды деп хабарлайды. 
Алайда, мен осы зерттеу жұмыстарының барысында Қазақ жері 
туралы Қытай тарихшыларының еңбектерін ерінбей мұқият оқып 
шықтым. Сол кезде мынадай бір қызықты деректі кездестірген 
едім. Абылайхан Қытай Боғды ханына жазған хатында былай 
деп көрсетеді. «...сондай-ақ мен Түркістан төңірегіндегі маған 
бағынышты Ташкент, Бескент, Ордасарай, Қарамұрын, Сайрам, 
Шымкент, Қарабұлақ сынды жерлердің барлығы» деп көрсетілген. 
Осы аталған аймақтардың ішіндегі Бескент аймағы ерекше назар 
аударуға болады. Хатта Ташкент аймағынан соң Бескентті атауы, 
әрине Фараб аймағы болуы мүмкін. Себебі Фараб Ташкентке өте 
жақын орналасқан. Ал Бескент деп аталу себебіне келсек Фараб 
аймағындағы шағын Весидж секілді қалашықтардың жиналған 
атауы болса керек. Себебі, ол кезде (Абылай тұсында). Бұл 
аймақтағы қалалардың тек жұрнағы ғана қалған еді. Осы шағын 
қоныстарды кент деп атайды. Демек, бес қоныс ғана қалып олардың 
біріккен атауы осы Бескент болуы мүмкін. Әрине, ол кезеңде Весидж 
тек қыстақ ретінде қалуы мүмкін [4, 14 б.].

Сонау сақ, қаңлы дәуірінен бастап көне тайпалардың 
жауларынан қорғану үшін алғашқы қаланың негізі болған қыстақ 
ғасырлар өте келе қалашық, содан соң әскери бекініс және соңынды 
ірі стратегиялық қала болған Весидж қаншама дәуірлерді, сан 
мыңдаған соғыстарды басынан өткеріп тарихи оқиғалар көзін көрді. 
Ата-бабаларымыздың дәуірінен Қазақ хандығына дейін жеткен 
бұл асқақ қала тарих беттеріне Алтын әріптермен жазылуға әбден 
лайық. 
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Бүгінгі тыныс тіршілігіміздің бір тамыры өткендегі әдеби 
мұрада екені жаңалық болмаса керек. Десек те, осы тұжырымды іс-
әрекетте, оқу-тәрбие үрдістерінде, этнопедагогика әлемінде жүзеге 
асыруда қайшылық тудырып оырған ең басты мәселе демекпіз. 
Себебі әдебиетші қауымның өз еншісі – әдеби шығармалар. 
Көбінесе, этнопедагогика объектісінде қарастырылып, зерттеліп 
жүрген нысандар белгілі бір шығармашылықтың кейбір үзінділері 
болып келгендіктен, авторлардың, қаламгерлер немесе ақын-
жыраулардың дүниетанымын тұтас қабылдау жағынан кемістік 
болып жүргені белгілі. Өткенді қопармай, ойымызды болашақ 
платформасына сәйкес алу тұрғысымен келсек, кешегі «нар заман 
мен зар заман поэзиясы» этнопедагогиканың ішкі ұстанымы мен 
тұжырымын байытарлық құнды материал. Егер этнопедагогика 
пәнін мемлекеттік стандартқа орнықтыру ниетіміз болса, 
әдеби шығармалардан сан салалы бағыттарды зерттей отырып, 
жоғары оқу орындарында студенттерді оқыту үшін арнайы, 
инновациялық мәндегі оқулық шығару – кезек күттірмейтін іс. 
Міне, осындай салмақты ойдың басын бастай отырып, көпшілік 
назарына Асанқайғы (XV ғ. ), Қазтуған жырау (ХV ғ. ), Доспамбет 
жырау (ХVІ ғ. ), Шалкиіз жырау (1465-1560), Марғасқа жырау  
(ХVІІ ғ.), Ақтамберді жырау (1675-1768) секілді ықылым заманның 
ұлттық Рух бастауын, кейінгі ұрпақтың ұйтқысын ту етіп ұстаған 
даналардың ізгілікті тұжырымдары мен патриоттық өршіл 
сезімдерін бүгінгі жастарымызға дарыту мақсатында сұрыптап 
талдауды жөн көріп отырмыз. 

Асанқайғы болмысынан нені оқу-тәрбие үрдісіне үлгі тұтамыз? 
Біздер әрбір Тұлғаға осындай зерделеу үрдісіне қозғау саларлық 
проблемалы-зерттеушілік сұрақ қоя отырып, студенттердің 
ізденісіне нұсқау жасаймыз. Әңгіме оқытушының құр нұсқау 
жасаумен аяқталмайтыны түсінікті. Олай болса, әр оқытушы аталған 
сұрақтың ықтимал жауабын алдын-ала әзірлейді. Бұны әзірлегенде, 
ескеретін бір жағдай – алдымен модульдік жүйеге салу іс-әрекеті. 
Оның құрылым жүйесі былай болып келеді:
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1) Шығарманың көлемі. 
2) Шығарманың тақырыбы, мұраты, сарыны, автордың 

тұжырымы, қоғам туралы ойы, мүддесі, нұсқаулық пайымы. 
3) Шығармаларын талдаудың технологиясы. 
4) Студенттің аталған талдау процесінен жинақтаған ой-

тұжырымы, түсінігі, бағам-түйіні. 
Модульдік технология тек бұрыннан мемлекеттік стандартта 

бар ілім мен білімдерді меңгертудің жолы ғана емес, этнопедагогика 
ілімін қабылдату мақсатында қолданылатын іс-әрекеттің ең ұтымды 
түрі. Осы тұжырымдарды іс-әрекетте қалай жүзеге асыруға болады?

№1 нұсқау
Тақырыбы: Асанқайғы шығармаларындағы қоғамдық 

тауқыметтің нышаны. 
Мақсаты: Ел басына ауыр күндер тап болғанда, нар көтерер 

«жүкті» өзі көтерген абыз, алты алаштың ақылманы, озық ой-пікір 
иесі, елін билеген Тұлғаларға айтқан асыл кеңестерінің классикалық 
үлгісін жастардың бойына дарыту және олардың аталған ізгілікті 
ұстанымды дамытарлық қуат көздерін ояту. 

№1 Модуль
1) Асанқайғы Сәбитұлының төрт түрлі толғауы жарияланған, 

осы толғаулардың сарынын тақырыптарға жіктеу жұмысы 
жүргізіледі. 

2) Абыздың толғаулары өзінің өмірнамасына тікелей 
бағынышты. Бір жағынан толғау-жырларының қоғам тынысын 
аудырмай сипаттайтынын ескерсек, екінші жағынан, болашақ 
ұрпақ қамын ойлап, тығырыққа, тұйықтыққа тірелу, торығу 
сезімін байқау қиын емес. Мұнымен бірге шындықты жырға 
өрнектеген жырауымыздың реалистік әдісті сол кездің өзінде сәтті 
қолданып тұрғанын аңғарамыз. Олай болса, ұлттық намысқа тиер: 
«Социалистік қоғамда реализм пайда болды» деген стереотипті 
тұжырымды жоққа шығару мүмкіндігін аңғарамыз. 

Бірінші толғауында риторикалық сұрақ (фигура) символ: 
«Құйрығы жоқ, жалы жоқ – 
Құлан қайтіп күн көрер?!» –
Бүгінгі жастар бұндай ұғымды қабылдай бермейді. Сондықтан 

мағынасын ашып, әңгіме «құлан» туралы емес, адамның сипаты 
жырдың астарында өрнектеліп тұрғанына назар аудартып, жеке 
алып қарасақ, аллегория дер едік. Бірақ бұл Асанқайғы жыраудың 
ой-тұжырымын өзгертіп жібереді, сондықтан «символ» деген 
ұғымға тоқтаймыз. 

Екінші жұптың түйінінде астарлаудың қуатын айқынырақ 
сезінеміз:

«Аяғы жоқ, қолы жоқ – 
Жылан қайтіп күн көрер?!» 
Автор астарлауды тікелей адамға қатысты етіп алады:
«Шыбын шақса, жаз болып –
Таздар қайтіп күн көрер
Жалаң аяқ балапан
Қаздар қайтіп күн көрер?!»
Аталған толғаудан жеке ұғымдарды бөліп алсақ: «шыбын», 

«балапан», «қаз» метафоралық реңге ие болар еді. Бірақ, бұл 
ұғымдарды метафора деп талдасақ, тұспалдау, астарлау, символдау 
эквивалентіне нұсқан келеді. 

Бұл толғаудың түйіні: Алтын Орданың ханы Ұлұғ Мұхамедтің 
ықпалды биі болған Асанқайғының ХV ғасырдың 20-жылдарында 
Орда басының хандық құзырынан айрылғанда, бірге кетуімен 
байланысты туған толғау екендігі; 1456 жылы Шу алқабында қазақ 
ордасы құрылғанда, Асанқайғы жаңа мемлекеттің ұраншысына 
айналды. Бұл Қазақстанның орталық және солтүстік-батыс алқабын 
қайтадан иеленген Сарыарқаның Ұлытауы болса керек. Ұлытау 
жері – хандыққа бата берер киелі өлке. 

Асанқайғы Алтын Орданың күйреуі тұсында элегияға бой ұрса, 
көңілі жай болған сәттерде ізгілікті тұрмыс құру қамына ақыл-
кеңес бергендігі; Толғаудың бір көрінісі – жыраудың ішкі күйініш 
сезімінің риторикалық сұрақпен келуі, оның салмағын арттырып 
тұрған «?!» көтеріңкі леппен және сұрақ белгісі болуы; Өмірдің 
қалпы бұрынғыдан өзгеріп, алдыңғының «құз» не «нұр» екендігінің 
белгісіздікке келуі. 

Екінші толғауда абыздың көңіл-күйі өзгереді. Етістік 
формасының құбылуы арқылы бұрынғы бақытты, құтты тіршілігіне 
зар болып, нар күшке ие болу амалын іздейді. Бірақ, ол күш қайда 
бар? 

Белгісіз... Дәлелдей түссек:
«Қырында киік жайлаған, – есімше
Суында балық ойнаған, – есімше
Оймауыттай – теңеу тоғай егіннің
Ойына келген асын жейтұғын, – жұрнақ. 
Жемде кеңес қылмадың, 
Жемнен де елді көшірдің. – жедел өткен шақ, ІІ жақ, кім 

көшірді?... 
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Ойыл деген ойынды, – символ»
Ойыл көздің жасы (метафора) еді, ... – жедел өткен шақ, ІІ жақ, 

Кім көшірді?... 
Еділ деген қиянға, 
Еңкейіп келдің тар жерге – жедел өткен шақ, ІІ жақ. 
Толғаудың ең құнды тұсы – осы көрініс. Асанқайғы дегенде 

студенттің есінде Еділге келгеніміз және ол жердегі өрісіміздің 
тарылғандығы тұрақталып қалуы керек. Біздің сабағымыз әдебиет 
болмағанымен, әрбір ұғымды контекстік мәнде талдамай, автордың 
тұжырымын дөп басу, дәл табу мүмкін емес. Оқытудың бұл 
технологиясы – толғаудың маңызын ашуға қозғаушы күш. Бұл 
толғаудың түйіні:

«Еділ менен Жайықтың
Бірін жазға жайласаң, 
Бірін қысқа қыстасаң, 
Ал қолыңды маларсың
Алтын (метафора) менен күміске (метафора)!»
Асанқайғы абыздың бұл элегиялық сарында жырлаған 

толғауларын студенттерге талдату арқылы жер туралы ұлтараздық 
кикілжіңді тереңдету мақсатын ұстану жақсылыққа апармайды. 
«Этнопедагогика» пәні ХV ғасырдағы данагөй жыраудың айтқан 
ой-тұжырымын насихаттау рөлін атқармайды, керісінше, бүгінгі 
ғаламдық кеңістік пен уақытта Тәуелсіз Қазақстан Республикасының 
қабылдап жатқан заңдары басқа мемлекеттермен қауымдастық, 
ықпалдастық іс-әрекетте туып отырғанына мән бергізу амалы 
басымдықта келеді. Тегеурінді ата-бабаларымыз жер мәселесінде 
«тар өткел мен тайғақ қия құлама-сұламаларын» бастан кешсе, ол 
тауқымет бүгінгі күнге дейін тез шешіле қоймағандығы ескеріліп, 
бірақ, бүгінгі және алыс болашағымызда еркіндік тізгініне ие 
болғандығымызды дәлелді фактілермен бекітіп, жастардың бойына 
сенім отын, оптимистік сезім шырағын тұтату – оқытушылардың 
басты парызы. Бұл толғауда етістік формасының өзгеріп отыруы 
– жер дауына қатысты тығырықтың құбылысын көз алдымызға іс-
әрекет сипатында келтіруі. 

Толғаудың кейбір түрлері арнау мақамында өрнектеледі. 
Үшінші толғауында біз осы нақышты кездестіреміз. 

Асанқайғының Хан иесіне арнауы. 
Студенттердің қазақ халқының діліне қатысты тұжырымдарды 

түзуіне мына жолдарды аламыз:
1 Қорған салдың бейнет қып, (еңбегі еш кеткен)

Қызметшің жатыр ішіп-жеп. 
... Оны неге білмейсің? (риторикалық сұрақ)
2 Қатын алдың қарадан, 
Айрылдың хандық жорадан (ұлттық дәстүр). 
Себебі:
Ел ұстайтын ұл таппас, 
Айрылар ата мұрадан!
Мұны неге білмейсің? (риторикалық сұрақ)
3 Құлың көп сені өлтірер, 
Осыны Асан біледі, 
Мұны неге білмейсің? (риторикалық сұрақ)
4 Тапқан жерге ел көшір, 
Мұны неге білмейсің!? (риторикалық сұрақ)
Хан иесіне арнаған Асанқайғының бұл арнауының жұмбағын 

толғаудың түйінінен табамыз:
«Ай, Жәнібек, ойласаң, 
Қилы, қилы заман болмай ма?.. »
Берілген арнаудан сұрыптап алған төрт тұжырым сол кездің 

кеңістігі мен уақыт тынысының көрінісі болғанмен, кейінгі ұрпаққа 
да ой салар, көңілге демеу болар, күш-қуат берер рухани ақыл-кеңес 
екеніне студенттердің ықыласын аудартуымыз этнопедагогиканың 
маңызын арттыра түспек. 

Төртінші толғауында гумандық сарын бұйрық райлы етістіктер 
арқылы түзілген. Бұл толғаудың бүгінгі жастар үшін тәлімдік 
маңызы зор. Әрине, ол үшін толғаудың өзіне құлақ салу абзал:

Еділ бол да, Жайық бол, (кең пейілді бол)
Ешкімменен ұрыспа (дау дамайға ілікпе). 
Жолдасыңа жау тисе, 
Жаныңды аяп тұрыспа. (Егер ол адал болса)
Ердің құны болса да, 
Алдыңа келіп қалған соң, 
Қол қусырып барған соң, 
Аса кеш те қоя Бер, 
Бұрынғыны қуыспа. (кешірімді болу)
Ақың болса біреуде, 
Айыбын тап та ала бер. (Ебін табу, ашық қайшылыққа келмеу)
Ерегесіп ұрыспа. 
Сенікі жөн болса да, 
Атың шықпас дұрысқа (Көпшілік дұрыстықты қабылдамаса, 

оған әуре болма)
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Мінезі жаман адамға
Енді қайтып жуыспа (Бұл тура мағынасында). 
Өлетұғын тай үшін, 
Көшетұғын сай үшін, (Тура мағынасында)
Желке терің құрысып, 
Әркімменен ұрыспа. 
Аталған жеті рухани ақыл-кеңестің түйіні мына тұжырымда 

болып келеді:
«Аш дұспан (шарттылық), артынан
Түсіп кетсең қайтесің
Түбі терең қуысқа (шарттылық)». 
Асанқайғы жыраудың тек төрт толғауынан студенттерге білім 

мен рухани нәр аларлық оқыту технологиясының талабына сай 
жұмыс жүргізудің модулін құрастыру – әр оқытушының бүгінгі 
қоғам алдындағы міндеті. Көбінесе, білімдену технологиясы 
этнопедагогика пәніне қатысты емес деген ұғым әлі де болсын 
өмірден кеткенімен, кейбір субъектілердің көңіл-күйлерінен 
кеткен жоқ. Қазақстан Республикасында этнопедагогика саласынан 
докторлық және кандидаттық диссертациялар қорғаған ғылыми 
әлеуеті басым тұлғалардың бәрі дерлік біздің бұл пайымымызды 
құптар деген сенімдеміз. Әрине, барлық этнопедагогика 
объектісі тек әдеби шығармаларда ғана десек қателесеміз. 
Бірақ, этнопедагогиканы ғылым ретінде стандартқа енгізу және 
тұрақтандыру мәселесін шешіп беруге әдеби шығармалардың 
мүмкіндігі зор. Сол себепті жекелеген этнопедагогика ұғымдарын 
шығармалардан талдау оның сөйлем не өлең жолдарындағы сөйлем 
ретіндегі түйіндерін саралау арқылы түсіну студенттердің ұлттық 
нақыш пен заңдылықтар, дәстүрлер, қағидалардың сипатын бүгінгі 
күнге ұтымды пайдалана білуіне септігі бар. Академик Серік 
Қирабаев өзінің интервьюінде (телехабар) кейінгі кезеңдерде 
Мұхтар Әуезов, Қаныш Сәтбаев сияқты тұлғалардың жоқтығына 
мән берді. Міне, біздер де академиктің бұл ойын құптай отырып, 
оның басты себебі руханияттың ұлттық нақышта болмауы және 
ана сүтімен тілінің құндылығы бала жүрегіне сіңбеуі дегенге 
тоқталмақпыз. Этнопедагогика пәнін көбінесе кластан тыс 
өткізілетін жұмыстардың көрінісінде қабылдаумен қоштасар кез 
келгенін үзілді-кесілді айтар уақыт жеткен тәрізді. 
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К ВОПРОСУ ПОНЯТИЯ ПОДДАНСТВА 
В КОЧЕВОМ ОБЩЕСТВЕ

МАЛИКОВ К. Т.
магистрант,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

МОЛДАКИМОВА А. С.
к.и.н.,	доцент,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

Причины вхождения Казахского ханства в состав царской 
России являются актуальным вопросом в исторической науке 
Казахстана. И в этом контексте значимым становится изучение 
понятия подданства для кочевого мира.

Принятие подданства началось со второй четверти XVIII века 
– «около 1725 года ойроты захватили города Ташкент и Туркестан. 
Султаны и правящая знать окончательно растерялись. Они не сумели 
поднять народные массы на борьбу. Вместо этого хан Абульхайыр, 
кочевавший с Младшим жузом, обратился в 1726 году к царскому 
правительству в Петербург с просьбой принять казахов в российское 
подданство. Абульхайыр рассчитывал, что российское подданство 
спасет его от ойротов. Но в то время царское правительство само 
переживало трудное время после смерти Петра I. Не имея точных 
сведений, от чьего имени Абульхайыр обратился с предложением 
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о подданстве, оно не ответило на его просьбу» [1, 226]. Но тем не 
менее, спустя некоторое время «для приведения казахов к присяге 
на подданство русское правительство в 1731 году отправило к 
Абульхайыру из Петербурга многочисленное посольство. Во главе 
посольства был поставлен переводчик коллегии иностранных 
дел, выдвинувшийся еще при Петре I как дипломат и знаток 
Востока, казанский мурза Кутлу Мухаммед, он же А. И. Тевкелев. 
Посольство везло с собой грамоту императрицы о принятии казахов 
в подданство Российской империи и богатые подарки для казахской 
знати» [1, 230]. 

На поверку же Абулхаир обманул народ и биев, так как бии 
просили отправить письмо о военном союзе с Россией, Абулхаир 
же отправил прошение принятия в подданство. После разоблачения 
Абулхаира «7 октября 1731 года в кибитке хана состоялось первое 
свидание Тевкелева с биями» [1, 231]. Но бии не соглашались 
принять подданство, и намеревались убить Тевкелева, но посол 
же «тем временем повидался с батыром Богенбаем и склонил 
его на свою сторону. Это было очень важно, так как Богенбай 
пользовался огромным влиянием среди биев и народа» [1, 232]. 
Благодаря уговорам Богенбая младший жуз принял подданство, 
а в дальнейшем и средний жуз. «В 1740 году к начальнику края 
в Оренбург были приглашены наиболее видные владетельные 
султаны. Здесь они принесли присягу царскому правительству. 
Среди присягнувших был также султан Аблай» [1, 236].

И тут возникает вопрос, каковы же были аспекты восприятия 
подданства кочевым народом? Так часть казахов выступила против 
принятия подданства, но не смотря на это крупных столкновений 
не было, и часто они все же поддавались уговорам знатных людей. 
Некоторые столкновения были вызваны активной деятельностью из 
вне, в частности, калмыков. Об этом свидетельствуют следующие 
строки, «в 1732 году борьба казахов против российского подданства 
вспыхнула с новой силой. Ее подогревал один калмыцкий князь, 
враждовавший с царским правительством. Он дважды посылал своих 
агентов в младший жуз, и его уговоры оказали большое влияние на 
казахов» [1, 233]. Как же можно объяснить такие пассивные действия 
казахского народа, и поступки части уважаемых личностей, не глупых 
личностей, приведших к потери независимости 

Кочевой образ жизни имеет свои специфические черты, 
отличные от оседлого. Рассмотрение исторических процессов 
идущих у кочевников  сквозь призму оседлого мира привело к 

искажению многих событий. Отличие их друг от друга состоит как 
в ведении хозяйства, быте, мировоззрении, психике, стереотипах 
мышления, так и в государственном устройстве. Следовательно, при 
рассмотрении исторических событий кочевого мира требуется все 
это принять во внимание, и тогда появится возможность видения 
новых сторон исторических процессов. 

Уникальность кочевых народов в том, что они не имеют 
построек, крепостей. Кочевой образ жизни основывается на 
свободе и вольности народа. Как то Жун – Шин Ио сказал «Сила 
гуннов в свободе, привыкший к почетному месту стремится туда, 
Гунны привыкли к свободе», поэтому сложно заставить к полному 
подчинению вольный народ. В оседлом мире государственность 
строится на  власти царя, рычагами которой является земля, что 
дает ему полное подчинение народа. А в кочевом государстве такие 
рычаги власти у хана как таковые отсутствуют, так как владение 
землей не дает привилегий для хана. 

Устройство кочевого государства, в особенности Казахского 
ханства, очень своеобразно. Здесь имеются «рода», родом называются 
потомки семи предков, главой рода является «бий», Бий – это мудрец, 
и судья, бием не рождаются, а становятся по признанию всего рода, 
часто они же являлись еще батырами и шешенами. По Шокану 
Валиханову «слово бий принадлежит к числу древних тюркских 
слов; оно существовало и существует у всех тюрксих народов под 
выражениями: бек, бей и бии. Слово это имеет много значений, бек, 
понимается у народов закавказских в смысле князь; бей у турок 
имеет тот же смысл, а у киргизов существует глагол биілік, что 
значит судить, рядить, следовательно, первоначальное значение 
этого слова у киргизов было судья» [2,308]. Потомки от седьмого 
до четырнадцатого предка являются двоюродными братьями, от 
четырнадцатого до двадцать первого троюродными, а в союзе рода 
называется племенем (тайпа). Главой племени является «тобе би» 
(старший бий). Несколько родственных племен объединяются в 
жуз (сотню) главой которого является «хан», а главой всех трех 
жузов (трех сотен) является «улы хан» (великий хан). Выбор же 
хана определяется из рода чингизидов по личностным качествам, 
знаниям, справедливостью но самое главное у хана должна быть цель. 
Примером служит откочевка Жанибека и Керея от хана Абулхаира 
в связи с разногласием в целях и идеологической направленностью.

Из всего этого следует, что народ не является в прямом 
подчинении хана, их подчинение носит больше добровольный 
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характер. О том, что в кочевом мире не было аппарата принуждения 
говорится в труде Л. Гумилева «мы видим господство обычаев, 
авторитет, уважение, власть, которой пользовались старейшины 
рода… но нигде не видим особого разряда людей, которые 
выделяются, чтобы управлять другими и чтобы в интересах, в 
целях управления систематически, постоянно владеть известным 
аппаратом принуждения, аппаратом насилия, каковым являются в 
настоящее время… вооруженные отряды войск, тюрьмы и прочие 
средства подчинения чужой воли насилию» [3, 80]. Государственное 
управление в Казахском ханстве во многом схоже с кочевым 
государством хунну, «хунны управлялись своими родовыми 
старейшинами, опиравшимися не на войско, а на народное 
ополчение. Шаньюй был просто главным среди прочих и не имел 
никакой реальной власти, кроме личного авторитета»[3,80]. Об этом 
же свидетельствует Т. И. Султанов: «реальная же власть каждого 
отдельного хана была персональна и в значительной степени 
зависела от его личностных качеств и индивидуального обаяния, 
так сказать, от его царственного облика» [4, 74]. Из-за отсутствия 
рычагов власти, точнее принуждения хан являлся выборным, не он 
выдвигал себя на трон, а народ, о котором он  должен был заботится, 
«хан обязан заботится о своих подданных и войске «как мать» о 
своих детях, а подданные и войско должны считать государя “отцом 
для себя” и искренне ему повиноваться, верно служить и жертвовать 
своими жизнями для поддержания его власти» [4, 72]. 

Из вышесказанного мы поняли, что ханы кочевого народа 
не имели абсолютной власти, но, несмотря на это власть 
концентрировалась в их руках благодаря многим личностным 
качествам и умению объединять вокруг себя людей. 

Так, например, красноречие играло огромную роль в кочевом 
обществе, что подтверждает Г. Косымова в своем труде «Шешендік 
өнердің негіздері»: «Халықтың тіршілігі мен тұрмысында сөз өнері, 
яғни өнер дәрежесіне жеткен көркем сөз ауадай қажет боп, оның 
бүкіл тарихы мен тағдырында шешуші рөл атқарды. Қазақта «Ердің 
құнын екі ауыз сөзбен бітіру» деген әріден келе жатқан сөз бар... 
Сондықтан гректер мен римдіктердікі сияқты, сөз өнерін дамытуға, 
сөздің күші мен құдіретін, оның қоғамдық әсер, ықпалын арттыруға 
бүкіл халық болып арғы замандардан бері ат салысты, тілді осындай 
дәрежеге жеткізуді өмірдегі өзекті мәселелер қатарына қойды. 
Қазақта көне заманның өзінде жетелі сөзге табыну мен бағынудың 
басым болғаны – соның бір айқын дәлелі. Халық аталы сөзді алты 

жасар бала айтса да, алпыстағы ақсақал қарт айтса да, айтушысына 
қарап емес, айтқанына қарап бағалаған, тыңдаған. Бұл – сөздің тек 
биік өнер дәрежесіне жеткенінің белгісі» [5,12].

Скорее всего, то, что ораторское искусство получило такое 
высокое развитие в кочевом мире связано с его мировосприятием, 
а также являлось орудием концентрации власти, и объединения 
племен и родов в государство. Свидетельством же того, что 
«шешендік өнер» получило широкое развитие у кочевых народов 
является сходство написания и стиля древних памятников и 
казахского словесного искусства. Подтверждение этому можно 
найти у М. Ауезова в труде «Әр жылдар ойлары»: «О баста ауызша 
туған жыр жолдары, шешендік сөздер бертінде туған осындай сөз 
үлгілерінен де форма жағынан алыс жатқан жоқ. Себебі шешен 
сөйлеу тәсілдері әр кезде де бір сипаттас болды. Бастауын «Алып Ер 
Тоңа» атты ежелгі жоқтау жырдан алған Күлтегін жыры мен қазақ 
жырларының желі-жұйесі, сөз саптау тәсілдері ортақ. Олардың 
дүниеге келгеннен бастап, қаған (хан) болғанға дейінгі өмірі тәңірі 
тарапынан қолдау тауып отырады. Жауға қарсы соғыстарда ғаламат 
күшімен, теңдесі жоқ батырлығымен көзге түседі. Жорықтардың 
бәрі бас қаһарманның жеңісімен аяқталып отырады. Бұрынғы және 
кейінгі жырларда олардың жас шамасы, тегі, астына мінген аты, ата 
жолына беріктігі, әрбір жорықтарға сәт сапар тілеуі, одан кейін ерлік 
қимылдары, жеңіске жетуі – осының бәрі ел билеген қағандарға 
(хандар) тұлғасын жасауда ұқсас тәсілдер» [6,210]. 

Кроме того, преимущество кочевого быта это свобода 
перемещения, которая не позволяет завоевать народ, кочевников 
можно истребить, но не завоевать, так как возможность отступать 
не позволяет им попасть в окружение. Тактика ведения боя 
кочевого народа такова, что перед боем семьи перекочевывают 
в противоположную сторону от мест военных действий, и это 
позволяло воинам отступать при поражении, давая при этом 
возможность бесконечных попыток возвращений земель.  

После выявления некоторых особенностей кочевого мира 
возникают следующие вполне закономерные вопросы: а может 
ли кочевое государство быть в прямом подданстве (вассалитете), 
возможно ли какому-либо государству иметь абсолютную власть 
над кочевниками, когда даже хан не владеет ею в связи с кочевой 
спецификой ханства?

Это, конечно же, проблемы, которые еще требуют к себе 
внимание со стороны не только исторической науки, но и 
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других отраслей.  Таким образом, само понимание кочевым 
народом своего специфического качества, не дает ему серьезно 
воспринимать подданство и вассалитет. Казахский народ попал 
под абсолютный контроль Российской Империи только после того, 
когда в процентном соотношении доля оседлого населения стала 
преобладать над кочевым.
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СОВРЕМЕННЫЕ ТРЕНДЫ РАЗВИТИЯ ИСТОРИЧЕСКОЙ 
НАУКИ КАЗАХСТАНА

МАРДАНОВА З. Ж.
к.и.н.,	профессор,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

АХМЕТБЕКОВ А. М.
магистрант,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

Анализируя новые тенденции исторической науки в мире, 
необходимо, прежде всего, обратить внимание на  новые концепции, 
новые способы изучения явлений прошлого и междисциплинарный 
подход. 

В мировом масштабе актуальные проблемы исторической 
науки, созвучные велению современности, определяются на 
международных конгрессах историков. Этот форум историков 
созывается раз в пять лет уже более века и выявляет основные 
тренды развития исторической науки. Последний прошел 
Международный конгресс исторических наук в Китае (г. Цзинань) 
23-29 августа 2015 года. 

Самое главное, конгрессы интересны тем, что они позволяют 
выявить мировые тенденции, научные интересы и увлечения 
историков мира, актуальные темы, наиболее привлекательные 
сюжеты. 

Первое, что бросается в глаза, если говорить о науке, то это 
большой интерес к теории. Еще на рубеже XX-XXI веков одним из 
самых ярких воплощений происходящих в мире и науке перемен 
стало формирование междисциплинарного исследовательского 
поля глобальной истории (global history). Родиной ее считают США 
и Великобританию, но в последние десять лет она интенсивно 
развивается в Европе, а также в Канаде, Австралии, Японии, Китае 
и других странах мира. 

Так, последние форумы историков прошли под знаком 
глобальной истории. 

Глобальная история – достаточно сложная материя, это 
не просто всемирная история людей, стран и народов. Сюда 
вкладывается определенный методологический смысл, во 
многом связанный с термином «Глобализация», ставшим нашей 
сегодняшней реальностью, вызывающий ожесточенные споры 
и непрекращающиеся дискуссии. Это некая взаимосвязанность 
мира, взаимосвязанность эпох по вертикали и взаимозависимость 
различных регионов по горизонтали. В дополнение к этому 
– локальная история, национальная история. В контексте 
понимания глобальной истории рассматриваются многие 
актуальные сюжеты, например, насколько национальная история 
отдельного государства может составлять часть глобальных 
процессов развития человечества. Это стремление связано еще с 
тем, что, как показал общечеловеческий опыт, для исторического 
процесса характерна ассиметрия и неравномерность, когда 
разные страны проходили различные стадии развития в разные 
исторические периоды.

Интерес к глобальной истории еще вызван тем, что существует 
убеждение о наличии закономерностей, которые двигают 
исторический процесс и являются общими для всех. Несмотря на 
зашоренность и архаизм данного посыла, большинство современных 
историков признают, что история нуждается в синтезе, что без 
общих идей и общего понимания сложно оценить те или иные 
исторические явления. Отсюда и возрос интерес о включении 
глобальной истории, чтобы найти общие составляющие, прийти к 
общему знаменателю по отдельным масштабным событиям. 
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Термин «глобальная история» только входят в обиход 
историков, большинство же их отдает предпочтение понятиям 
«всеобщей» или «всемирной» истории».

Вторым мировым трендом науки по праву считается 
социокультурная антропология.

 В последней трети ХХ в. непрерывно создавались новые 
исторические субдисциплины. Наряду с привычными всеобщей, 
страновой, экономической, социальной, политической, культурной, 
военной, аграрной историей, историей международных отношений, 
в Европе началось повальное увлечение микроисторией, которая еще 
получила название «История повседневности». Фокус исследования 
сменился от лидеров и вождей к самому обычному человеку. Это 
направление получило еще название культурной антропологии, 
ставшей одной из самых востребованных историками областей 
знания. На ее теориях и во многом методах строится историческая 
антропология, история ментальности, история повседневности и 
даже «новая» политическая история. 

Так, сегодня мы имеем такие узкие направления исследования 
во всемирно-историческом срезе, как история болезни, 
преступления, голода, еды, любви, города, детства, старости, 
экоистория, психоистория, история ментальности. С одной 
стороны, это вызывало большой интерес  у общественности, но, 
с другой, самое влиятельное научное направление приводило к 
«раздроблению» истории, которая утрачивала  былую целостность 
и целеустремленность, общее синтетическое видение всей истории.

Как реакция на это увлечение повсеместно наблюдается возврат 
к макроистории в виде глобальной истории, что отнюдь не отменяет 
микроисторию, интерес к ней у людей всегда будет. 

Если же обратиться к конкретным направлениям последних лет, 
можно увидеть, что экспансия культурной истории продолжается, 
активно развиваются микроистория, локальная история, 
историческая антропология, история массовых представлений и 
«исторической памяти», гендерная и женская тематика. Заметно 
изменилась история науки и образования. В целом историки 
за последние годы радикально переосмыслили уже известную 
информацию – масштаб впечатляющий. 

На фронтир исторических исследований действуют 
экзогенные факторы. Социальные проблемы современного 
общества – постсоциализм, глобализм, неоколониализм, новый 
миропорядок, религиозная мобилизация, новый характер миграции 

и маргинальности, массовая культура – ставят задачи научного 
анализа связанных с ними явлений и процессов (демократии, 
империи, transition, цивилизации, культуры, идентичности, гендера, 
массовых представлений), в том числе и перед историками.

В целом, развитие современной историографии в последние 
десятилетия намного заметнее определяется «социальным заказом». 
Об этом говорит и распространение «публичной истории» и 
авторитетность фигуры публичного историка. 

В то же время состояние историографии зависит и от факторов 
эндогенных, связанных с развитием социальных и гуманитарных 
наук, которые порождают новые междисциплинарные поля. Сегодня 
в социальных науках активно задействованы такие дисциплины, 
как география, экология, биология, нейрология, антропология, 
информационные технологии. Взаимодействие с этими науками 
образует не существовавшие ранее междисциплинарные союзы, 
среди которых эволюционная экономика, моральная география, 
социобиология. Из всех перечисленных трансформаций, 
происходящих сегодня на поле социальных дисциплин, наиболее 
актуальной для истории оказалась «специализация» социальных 
наук. 

В современной исторической науке новации локализуются 
прежде всего в области глобальной истории, пост/неоколониальных 
исторических исследований, истории империй. Вместо 
компаративной истории все активнее предлагается «переплетенная» 
история (entangled history). 

В целом же, в последнее десятилетие глобальная история 
вышла на лидирующее место в исторических публикациях, особенно 
журнальных. В ее границах, на фоне сохраняющейся традиции, 
утвердились новые направления. Это, во-первых, транснациональная 
история, предлагающая способы конструирования универсального 
мира. Во-вторых, мировая история, в фокусе изучения которой 
оказались процессы взаимодействия микросистем и локальных 
цивилизаций. В-третьих, интернациональная история, изучающая 
историю международных сообществ. В-четвертых, концептуально 
обновленные история империй и история наций.

Одновременно появляется большое количество отдельных 
историко-территориальных объектов исследования, актуальных 
для современного мира, но новых для историков: миграции, 
феномены полиязычности и мультикультурности, разнообразные 
транскультурные процессы, «мир во фрагментах». 
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Также, обобщенно, последние форумы историков  показали 
также дальнейшее развитие тенденции к исследованию истории 
гуманистических ценностей человечества, сохранения мира и 
окружающей среды. 

Возросло внимание к укреплению общественных функций 
истории как науки и как учебной дисциплины, влиянию историков 
на общество и государство. 

Последний международный конгресс историков помимо 
глобальной истории и социокультурной антропологии показал 
увлечение современной исторической науки национальной 
проблемой. Связано это, в первую очередь, с появлением множества 
новых национальных государств на рубеже XX-XXI вв., т.н. «Парад 
независимостей», повсеместным ростом национализма, поиском 
людьми своей национальной идентичности и национальной идеи. 
Особенно сильно это проявляется в государствах, недавно обретших 
независимость. Всплеск национального интереса наблюдается в 
последние десятки лет во всем мире.

В целом, можно обратить внимание на особую активность и 
специфическую роль историков в проблематизации «Нации», в 
становлении национального сознания и национальной идентичности.

Национальная история стала важной частью школьного 
обучения. Убеждение в продолжении национального прошлого и 
идентификация с ним, увековечение национальных героев, событий 
национальной истории – революций, военных побед, освобождения 
– все это входило в число задач обучения национальной истории. 
Именно национальные истории, отражая самим фактом своего 
появления процесс образования национальных государств, 
послужили основой и для массовых образовательных программ и 
политической пропаганды, предлагая версии исторических судеб 
нации и национальных задач.

В становлении национально-государственного сознания 
большую роль играл этнический фактор («крови», расы), как 
биологической основы общности. Апелляция к прошлому в целях 
формирования национальной идентичности почти всегда опирается 
на конструкцию этногенетического мифа.

Устойчивая вера в то, что в прошлом можно найти ответ 
на любой вопрос, возникающий в настоящем – источник 
соответствующих запросов историческому знанию. Сохраняется 
особая роль историков в становлении национального сознания и 
национальной идентичности там, где существует потребность и 

социальный заказ. История, позволяющая в определенном смысле 
«жить в прошлом», может быть важным элементом идентификации 
не только с национальным государством, но и с определенной 
группой или стратой общества.

В национальном масштабе актуальные проблемы 
отечественной исторической науки, созвучные с современными 
мировыми трендами, определяются на конгрессе историков 
Казахстана. 2 октября 2015 г. состоится III Конгресс «Вопросы 
конституционального строительства и роль Лидера Нации». На 
конгрессе планируется осмыслить вопросы конституционального 
строительства и роли Лидера Нации в повышении эффективности 
государственного управления, а также обсудить актуальные 
вопросы отечественного исторического образования и науки.

Актуальной для исторической науки Казахстана является проблема 
взаимодействия истории с национальной традицией. Вместе с тем, 
важной является постановка проблемы недопущения оторванности 
национальной историографии от мирового исторического сообщества, 
открывающие новые возможности знакомства с современными 
тенденциями развития методологии истории.

Одной из проблем современности является манипулятивное 
использование истории как инструмента для появления мифологем. 
Поэтому совершенно верной является постановка проблемы 
модернизации исторического образования, акцентное внимание 
на развитие критического мышления, отход от механического 
транслирования, широкого распространения фактологии без его 
глубокого осмысления. 

Основная задача истории, как дисциплины контекста 
и процесса, состоит в том, чтобы понять, каким образом 
существующая модель казахстанского общества способствует 
формированию гражданского общества, сохранению мира между 
людьми, обеспечивая тем самым реформаторский прорыв.

Необходимость интегрировать Казахстан в мировой 
исторический процесс обусловлена устремлениями Казахстана 
как государства, войти в число самых развитых стран мира. Данный 
транзит не означает утерю национальных предпосылок научного 
познания, поскольку предоставляет еще большие перспективы для 
традиционной локальной или устной истории, обогащая ее новыми 
методологическими разработками. 

В последние десятилетия процесс бурного развития 
национальной истории при отсутствии традиций либерализма 
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явился поводом к появлению трудов по т.н. альтернативной истории, 
которые неоднозначно отразились в общественном сознании. 
Заточенность на примитивном этницизме стало другой проблемой 
современной исторической науки Казахстана. В целом, существует 
необходимость усиления позиций академических школ. 

Неупорядоченность категориального аппарата существенным 
образом затрудняет конкретную работу, споры и дискуссии, 
обращенные не только в прошлое, но и на современное состояние 
общества, анализ актуальных проблем его развития, формирование 
программ его модернизации. 

Одним из возможных путей преодоления этого кризиса 
должна стать работа по уточнению наиболее общих категорий, что 
способствовало бы более адекватному восприятию и интерпретации 
фактов прошлого.

К настоящему времени остро назрела необходимость 
наполнения содержания казахстанской модели развития в период 
независимости реальным научно-историческим знанием. На 
сегодняшний день актуальной для исторической науки Казахстана 
является сфера исторического образования. История Казахстана как 
общеобразовательная учебная дисциплина играет все возрастающую 
роль в формировании идентичности, гражданственности, 
патриотизма казахстанцев.

Основу методологии истории и концепции исторического 
образования на современном этапе должен составить 
модернизационный подход как наиболее отвечающий мировым 
трендам и вектору развития Республики Казахстан.

Достижения современной казахстанской исторической науки 
позволяют констатировать тот факт, что необходимы дальнейшие 
исследования в области отечественной истории. Конкурентная 
сторона подобных исследований и их научная значимость должны 
определяться выходом на плоскость мировых стандартов в 
получении результатов. 

Особую актуальность в истории Казахстана имеет тематика 
эволюции казахской государственности,  вместе с тем она очень 
сложна в освещении. Здесь, как никогда, важно четко следовать 
законам и закономерностям исторической науки. В связи с этим, 
трудно переоценить значение празднования 550-летнего юбилея 
Казахского ханства в текущем году и в контексте задач укрепления 
национального самосознания и в смысле формирования общего 
взгляда на нашу государственность как на историческую традицию. 

Самым показательным является то, что народ, опираясь на 
фундамент прошлого и пройдя через уроки Истории, сегодня строит 
свою «страну Великой степи» и имея перспективу Мәңгілік ел, 
утверждает преемственность, которая продолжается в современном 
государственном устройстве Казахстана.

 Наиболее знаковым является исторический этап суверенитета 
и независимости Республики Казахстан, который включает в себя 
следующие ключевые аспекты: точка отсчета и возможные варианты 
развития в постсоветское время; национальное возрождение, 
реальное наполнение независимости, общая история всех этносов 
Казахстана, пережитая ими вместе как их единое наследие, 
достояние и социальная память. И, наконец, Казахстан в контексте 
глобальной истории. 
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ҚАЗАҚ ХАНДЫҒЫНЫҢ СФРАГИСТИКАДАҒЫ КӨРІНІСІ

ОКАСОВА Б. М.
магистрант,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

КЕЛЬДЫБЕКОВ М. Б.
аға	оқытушы,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.	

Қазақ хандығының мөрлері .  Әр мемлекеттің ішкі 
құрылымында арнайы символдары бар: елтаңба, жалау және 
мөр. Дәстүрлі қазақ елінің ішкі символдарының пайда болуын 
кейінгі орта ғасыр және жаңа заманға жатқызуға болады. Ең 
алғаш көшпелі қазақ халқының жалаулары мен мөрлері XVI 
ғ. – ХІХ ғасырдың аралығында пайда болған. Олар түрік тілдес 
халықтарының Еуразиялық ішкі континенттік тарихи-географиялық 
кеңістігінде бірігіп, этно-саяси жағынан бірлесіп Қазақ хандығын  
(1466-1822 жж.) құрылуымен қатар пайда болды және  
ХІХ ғасырдың ортасына дейін пайдаланылды. Шындығында Дала 
элитасын басқарған тұлғалардың мөрлері мен жалаулары бір тұтас 
болған жоқ. Титулы бар көшпенділердің билеушісі – хан немесе 
сұлтандардың өздерінің жеке жалаулары мен есімі жазылған жеке 
мөрлері болған. XVI-XVII ғасырлардағы түрлi дау-жанжалдардың 
қорытындылары ауызша билiкпен, билердiң мөрлiк таңбаларын 
басуымен расталып, бекiтiлетiн. Ресеймен қатынас орнату 
жылдарында XVIII ғасырдың басында-ақ бiрдi-екiлi құжаттарда 
хандардың мөр басып, куәландырған құжаттары бар. 1718 жылдың 
8 сәуiрiнде Қайып хан мен Софының (Әзиздiң) Ресей патшасына 
жолдаған қатынас қағазында өздерiнiң сөздерiне сенудi айтып, 
мөрiн басқан.

Жалпы қазақ тарихшылары мен этнограф ғалымдары қазақ мөрi 
хақында зерттеу жүргiзбедi десе болғандай. Дегенмен, қазақтың хан, 
сұлтан билерi мен батырларының мөрлерi, жалпы мөр туралы аз-кем 
зерттеп, өз пiкiрiн жазған орыс ғалымы, зерттеушi М. П. Вяткин 
«Сырым батыр» атты еңбегiнде [9, 21 б.] былайша ой қозғаған: 
«Шығыстан шыққан құжаттардың түп нұсқаларында қойылған 
қолдардың саны көп болады. Старшиналар (билер) мен сұлтандардың 
аттарын құжатты кiм жазған болса, сол адам қойып отырған, яғни 
әдетте, молда жазып отырған. Бiрақ бұл қойылған қолдар тиiстi адам 
атының қарсысына таңба немесе мөр басылып анықталған».

Мемлекеттiк мұрағаттардағы көп құжаттардың арасынан 
және де сирек кездесетiн кiтаптардағы XVIII ғасырдың ортасынан 
бергi мерзiмдегi орыс-қазақ (басқа көршiлес елдермен) қатынас 

қағаздарынан түрлi сипаттағы мөрлердi көремiз. Негiзiнен алғашқы 
мөр Әз-Тәуке ханнан басталса керек. Патшалық губернаторлар 
аймақ пен өңiрлердегi хан, сұлтандар және билер мен батырларға 
мөр жасатып алуға жазбаша рұқсат бермесе де, ауызша келiсiп 
отырған сияқты. Өйткенi хан мен сұлтан, қожалардың мөрлерi 
басқаша да қара қазақтан шыққан билер мен батырлардың 
мөрлерiнiң көлемi де өзгеше. Осы мөрлердiң түп нұсқасымен 
көшiрмелерiн көру арқылы зерделей қарасақ, патша әкiмшiлiгi 
мөрлердiң қандай болып жасалуына мән берiп отырған деген 
қорытындыға итермелейдi. 

«Мөрдiң» бедерi қағазға қара бояумен түсiрiлiп отырған, жазу 
мөрдiң табанына ойылып салынған болғандықтан, оны басқанда 
түскен бедерi тiптi айқын болмай көмескi болып түсiп отырған. 
Әсiресе, диаграфиялық белгiлерiн айыру қиын. Мөрлердiң үлгiсi 
миндаль сияқты сопақ, дөңгелек, шаршы және сегiз қырлы келедi. 
Миндаль сияқты мөрлердi қашан да болса сұлтандар мен қожалар 
ұстаған, тек ерекше жағдай ретiнде ғана бұл мөрлерге бидiң ғана 
немесе мырзаның аты ғана жазылған. Мөрлердi басуда белгiлi 
тәртiп қолданылған. Ең алдымен миндаль сияқты мөрлер, одан кейiн 
сопақ оның артынан дөңгелек және көп қырлы мөрлер басылып 
отырған. Мөрдiң табанындағы жазулар бiркелкi мөр иесiнiң аты, 
оның тегi, (әкесiнiң аты) дәрежесi (хан, сұлтан, би т.т.) хиджра жылы 
көрсетiлген мөр сирек кездеседi. 

Көшпелі қазақ елінің хандары мен сұлтандарының 
жабыстырмалы мөрлері төрт ғасыр бойы елдің ішкі-саяси 
құжаттарында және халықаралық қатынас шарттарында қолданылып 
келді. Өткен ғасырдағы қазақ билеушілерінің жеке мөрлерінің 
қалыптасуы және даму тарихы әлі де аз зерттелген. Соған қарамастан  
қазақ хандарының мөрлерінің көбі 1694-1750 жылдардағы орыс 
ресмей құжаттарында кездеседі. Ал жүз жыл өткеннен кейін 
сақиналы мөрлердің бірнеше үлгілері жарияланда. Олар Шыңғыс 
ханның «алтын рулар» Қырым мен Қазан тармақтарындағы 
тұлғалар жошылықтар мен қазақтардың туыстық мөрлері болған. 
Шыңғыстық қазақ билеушілерінің жеке мөрлері Жошы ұлысының 
құлауы және оның орнына бірнеше көшпелі хандықтардың 
құрылуынан қайта жаңғыртылды. Ең ежелгі жабыстырмалы 
мөрлер үлгісі тарихи-географиялық жағынан Монғол ұлысы 
кеңістігінде табылған. Ғылымда кең танылған монғол ханы Гуюктің  
(1246-1248ж.) домалақ мөрі Рим папасы ІV Иннекентиға жазған 
хатындағы қызыл түсті мөрді Монғолиядан Еуропаға танымал 
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италияндық саяхатшы Плано Карпики 1247 жылы жеткізген. Бұл 
хат көп уақытқа дейін жоғалды деп саналған. 1920 жылы полляк 
ғалымы, монах Кирилл Каралевский Ватикан мұрағатынан тауып 
алған. Монғол ханы Гуюктің қызыл түсті таңбалы мөрі бар хатты 
зерттеп, парсы тіліне аударған француз моғолтанушы Поле Пелльо 
болған. Жошы ұлысының құлаған уақытында Шыңғыс ханның 
үлкен ұлының ұрпақтары хандақтарға бөлініп жеке мөрлері пайда 
бола бастады. Дала билеушілерінің куәландыратын мөрлері XVI-XV 
ғасырдың соңғы кезеңінде төрт бұрышты таңба, ал кейінгі кезеңінде 
кішігірім сақиналы мөрлер болған.

Шығыстанушылардың айтуынша XVІ ғасырдың басында 
Поволжья мен Қырымның жошылық билеушілерінің жеке сақиналы 
мөрлері миндаль немесе тамшы пішіндес болған. Олардың 
стандартты көлемде (ұзындығы 1,9 см – 2,0 см, ені 1,7 см –1,8 
см), қара түсті, куәландыратын сурет немесе иесінің есімі, титулы 
жазылған. Жазбаларда ең алғашқы Тәуке ханның (1688-1715жж) 
және Қайып ханның (1715-1718 жж.) мөрлері жазылған. Ұрыс 
ханның тармағы тамшы пішіндес сақиналы мөрлер қолданғаны 
туралы Петр І жазған хаттан аңғаруға болатын. Көптеген құжаттарды 
зерттеу арқылы XVІІІ ғ басы – ХІХ ғасырда әйгілі қазақ сұлтандары 
және шыңғыстықтардың жеке мөрлерінің түрі темір сақинадан 
жасалып, үстіңгі қабатына бейнелері салынып және куәландыратын 
жазба араб әріптерімен жазылған. Шығыстанушылардың мәліметіне 
сүйенсек қазақ билеушілерінің мөрлері және басқа да орталық 
азияттардың  да мөрлері металдан жасалған. Оны «шығыс қоласы» 
(хафт-джуш) деп атайды. Ол «жеті металдың қоспасы»: күміс, 
қалайы, мыс, сурьма т.б. металға бейнені айнадағыдай салып, 
жазба және өрнектер ойылып салынған. Сондықтан көп ұсталар 
солақай болған. Үлкен сақинаның үстіндегі тамшы пішіндес мөрлер 
оң қолдың  немесе сол қолдың бас саусағына киілетін және оны 
Қазақстан жерінде отандық ұсталар жасаған.

XVІІІ ғ ортасында қазақ билеушілерінің көбі таза күміс 
мөрлерді пайдаланды, кейін алтынға көшті. Ал тастан жасалған 
мөрлер сирек қолданылған. XVІІІ-ХІХ ғғ. жазбаларда хандар 
мен сұлтандардың жеке мөрлері асыл тастардан жасалған деп 
айтылған. Арынғазы ханның (1816-1821 жж.) шыңғыс ұрпағының 
қазақ беделдісі Калуда қайтыс болғаны туралы жазылғанмен 
қатар, оның құнды заттарының ішінен «мысты алқа» табылған. 
Ол алтын жалатылған екі күміс сақинаның ортасында мөр болған. 
Көп деректерде сол замандағы хандар мен сұлтандар құжаттарға 

қол қоюдың орнына күмістен жасалған мөрлерін қойған. Алтын 
мөрлерді қазақ беделділері саяси тәжірибеде сирек қолданған. 
Қазақ билеушілерінің сақиналы мөрлері бір-бірінен көлемі жағынан 
айырмашылығы болған жоқ. Олардың барлығы стандартты тамшы 
пішіндес ұзындығы 2,5-3 см және ені 2,0-2,2 см құрайтын жартылай 
сопақша және жартылай домалақ болған. 1826 жылдан бастап 
Орынбор әскери губернаторы граф П. К. Эссенің жарлығы бойынша 
сұлтандардың мөрінің астыңғы жағы үшкірленген, жоғарыға қарай 
жартылай сопақтау болуы керек деп жазылған. Сұлтандар өз 
қағаздарына бір бұрышы үшкір мөрлері болмаса, басқа пішіндегі 
мөрлерді қоймаған. Старшындардың мөрлері төртбұрышты, шеңбер 
және сопақша болып келген. Ірі көлемде (ұзындығы 3,5-4 см, ені 
2,3-2,8 см) және пішіндері өзгертілген (ромб, сопақша, құмыра 
тәріздес т.б) мөрлерді қазақ аристократшылары ХІХ ғасырдың 
басында қолданды. Мөрге қолданылатын  бояулар қара түсті, кейбір 
кездерде көк немесе қызыл түстер де кездескен. Бірінші жағдайда 
металлдық матрица отта ысытылып, кейін қағазға жабыстырылған. 
Бұл матрицаның орыны (тамшы пішіндес щит) қара рең қалдырады, 
ал мөрдегі ойылған декоративті өрнектер мен жазбалардың орыны 
ақ түсті болған. ІІІ ғ – XІХ ғасырдың ортасындағы көптеген 
құжаттық деректерге сүйенетін болсақ, шыңғыстық қазақтар 
өздерінің мөрлеріне қара, қызыл, сирек жағдайда көк түсті өрнектер 
салдырған.

Түрік тіліндегі жазба деректерде революцияға дейінгі кезеңде 
«ал таңба» (қызыл мөр), «кук таңба» (көк мөр) деген сөз тіркестер 
кездескен. Негізгі шыңғыстық қазақ билеушілерінің сақиналы 
мөрлері, олардың пішіні, декоративті өрнектелгені, жазбалары, 
матрицалық щиттің үстіне кесіліп салынған бейнелері де сақталмаған. 
Біз тек сол мөрлердің иелерінің қағазға қалдырған мөрлерінің 
таңбаларын ғана көре аламыз. Барлық қазақ хандарының сақиналы 
мөрлері өздерінің қарапайымдылығымен, айқындылығымен, 
әсемдігімен ерекшеленеді. Ол отандық қолөнершілері мен 
зергерлердің шебер ұсталар болғанын куәландырады. Далалық 
дәстүрге байланысты тамшы пішіндес сақиналы мөрді жасау үшін 
ұста екі бөлікке бөлген: үстіңгі жағы үшкір және асыңғы жағы 
жартылай сопақшы. Щиттің үстіңгі бөлігіне мөрді иеленушінің 
титулы – «хан» немесе «сұлтан», одан төмен есімі мен әкесінің 
есімі жазылған. Араб әріптерінің жеке жазылуына қарамастан 
оқуға оңай болған. Тамшы пішіндес сақиналы мөрлердің үстіндегі 
ірі қара дақтың жиектерін майда өрнектермен әшекейлеп, бір 
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немесе екі сызықпен сызған. Осыған байланысты қазақ хандары 
мен сұлтандарының мөрлері оларды куәландырып қана қоймай, 
қолөнер туындысына айналған.

Әулеттік мөрде иесінің есімі, титулы және әкесінің есімі 
жазылған. Бұл мәлімет қазақ дәстүрінде жазбасы бар мөрлерді 
атадан балаға мұра ретінде қалдырғанын дәлелдейді. Деректерде 
XVІІІ ғасырдың ортасынан бастап қазақ хандары мен сұлтандарының 
мөрлерінде есімі мен титулынан басқа қосақталып «баһадүр» 
немесе «батыр» атағын және жылын жазған. Түрік-монғол тілінен 
аударғанда «баһадүр» сөзі жауды соғыс алдында жекпе-жекке 
шақырған ер жүрек мағынасын білдіреді. Тек өзінің ерлігімен 
алған осындай атағы бар мөрді ешқашанда ержүрек батырлар мен 
хандар мұрагерлікке бермеген. Беделді және күшті қазақ хандарын 
куәландыратын жеке сақиналы мөрлері шетелдік көпестерге «сақтау 
грамотасы» функциясын атқарған. Қазақ даласында еркін сауда 
жасау үшін ханнан рұқсат етілген мөрі бар қағаз алған және сол 
қағаз арқылы Ордадан тыс шыға алған. 

Сол кезеңдерден сақталынған мөрлердiң көбi хан, сұлтандардiкi 
миндаль, сопақша болса, қожа мен ишандардың мөрлерi де соларға 
ұқсас. Ал қара қазақтан шыққан билер мен батырлардың мөрлерi 
дөңгелек, қырлы болып келедi. Кейбiр мөрлер алтынмен апталып, 
кейбiреуi таза күмiстен жасалған. Ал «алтын шежіреде» Шыңғыс 
ханның мөрі туралы сөз етілген, яғни ол алқызыл яшмадан 
жасалған, оның бетінде «Құдай тағала аспанда, хақан жердегі 
құдірет. Адамзат билеушісінің мөрі» деген атақты жазу болғаны 
хабарланады [1, 2 б]. Осы мәселеге байланысты археологиялық 
деректердің бізге беретін мағлұматы ауқымдырақ. Қазақстанда 
табылған мөрлердің ең көнесі сақтардікі, яғни ерте темір 
дәуіріне жатады. Әйгілі «Алтын адам» табылған Есік қорғанында  
1969-1970 жылдары жүргізілген археологиялық қазбалар 
нәтижесінде мәйіттің оң қолындағы саусақтарына кигізілген 
алтын жүзік мөр табылды. Ол массивті, құйылған, үлкен 
домалақ бетті. Оның бетінде ойылып жасалған, қырымен солға 
қаратылған европеойдты адамның суреті бар. Оның басынан он 
сәуле шашыраған және мойнында екі сызық жүргізілген жаға 
немесе алқа болуы мүмкін. К. А. Ақышев он сәулені бас киім 
немесе безендірілген шаш деп түсіндіреді [3, 28б]. Дегенмен оны 
күн басты адамның бейнесі деп алып, күн құдайына баламалауға 
болады. Отырар оазисінде Қостөбе қонысын қазу барысында 
глазурлы мөр тұмар табылды. Онда мойынға байлау үшін жіп 

өткізетін орын бар. Мөрдің бір жағында крест бейнеленсе, 
келесі бетінде эпиграфикалық таңбаның бейнесін көруге болады  
[4, 66 б]. Ондағы эпиграфикалық таңба мөр иесінің рулық немесе 
тайпалық таңбасы болса керек. Ал крест әлемнің төрт бұрышының 
теңдігі туралы белгі деген ойлар туындайды. Ғалымдар бұл мөрдің 
қасында бірге табылған керамикаға сүйеніп біздің заманымыздың 
ІІІ-V ғғ. жатқызады. Осыған ұқсас мөрлер сонымен қоса қауыншы 
мәдениетінің қабаттарынан да табылды. Дәл осы Отырар оазисіне 
жататын Құйрықтөбе қалашығының ақықтан жасалған мөр 
инталия табылды. Онда фантастикалық «конегрифонның» бейнесі 
ойылып жасалған. Геммамен бірге көптеген теңгелер табылған 
болатын. Оларды Р. З. Бурнашева мен О. И. Смирнова VІІ-VІІІ ғғ. 
жатқызып, түркештердікі деген қорытындыға келді. 1974 жылдан 
бастап әл-Фараби атындағы ҚазҰУ-дың тарих факультетінің 
археология және этнология кафедрасының бастауымен Жамбыл 
облысы Шу ауданындағы Шу өзенінің сол жағасында орналасқан 
ортағасырлық Ақтөбе қаласын зерттеу барысында Шахристан 
2-де жүргізілген қазба нәтижесінде Қарахан дәуірінің 5 мыңға 
жуық қола теңгелері табылған болатын. Солардың арасынан теңге 
басатын мөр де табылды. Ол тастан жасалған, жануар бейнесінде 
жасалған. У. Х. Шәлекеновтың бұл шахрисстандағы үйдің ақша 
жасайтын сарай болуы мүмкін деген болжамына сүйенер болсақ, 
мұндағы теңге басатын мөрдің табылуы бізді таң қалдырмауы 
керек. Ол VІ-ХІІ ғғ. жатады [5,214 б]. Мұндай, мөрдің негізгі 
міндетін атқармайтын, өзге мақсатпен жасалынған тағы екі түрлі 
мөр бар. Олар тұмар ретінде басылып, берілетін және ерге басатын 
мөрлер: Тұмар ретінде басылатын мөрдің үшеуі белгілі. Оның 
екеуі жоғалған, біреуі Арыстанбаб мазарының шырақшыларының 
ұрпағы М. Нарымбетовтың шаңырағында сақталып келген. 
Бұлардың тұмар ретінде басылуының себебі, онда түркілер арасында 
исламды таратушы, сопылық ілімнің түркілік бағытының негізін 
салушы Қожа Ахмет Йассауидің есімі жазылған. Бірінші мөр  
М. Нарымбетовтың шаңырағында сақталған Арыстанбабтың мөрі. 
Ол ағаштан жасалған, диаметрі 11,5 см, гүл тәріздес өрнектің 
ішінде араб жазуымен «Сұлтан Қожа Ахмет Йассауи» деп, ал 
жапырақшаларда он шейхтың есімдері берілген. Екінші мөрдің 
Түркістандағы, қазіргі Әзірет Сұлтан қорық музейінде көшірмесі 
ғана сақталуда. Ол домалақ пішінді, қақ ортасында «Әзіреті Сұлтан 
Қожа Ахмет» деп жазылған, айналасында Ахметпен аттас он 
шейхтің есімдері орналастырылған. Үшінші мөр Ш. Уәлиханов 
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қағаздарының арасынан шықты. Ол Арыстанбаб мөріне өте ұқсас, 
көлемі бірдей, тек он шейхтің есімінің жазылуында өзгерістер бар. 
Жалпы мұндай мөрлердің Йассауи кесенесінде жеті дана болған 
деген болжам бар [6, 120 б]. 

Ерге басатын мөр темірден жасалады, ұрар басы соққыдан 
қозықұйрықтанып келген, мөрлі басы төрт қырлы. Мұндай мөрмен 
әуелі жұқалай сыдырылған қайың тозғанына майлы күйемен 
өрнек түсіріп, оны құранды ерге қатар-қатар етіп қиюластырылған 
және желіммен жапсырылып, тоздаған. Ол ерге сән берумен қатар 
ерді жасаушы туралы да белгі болған [7, 114 б]. Қазақ хандығы 
құрылғаннан кейін қолданылған мөрлердің орны, Қазақстан 
сфрагистикасында, бөлек десек қателесперіміз анық. Мемлекеттік 
қызметті жүргізуде үлкен маңызға ие нышандардың бірі болған 
мөрдің белгіленген, келер ұрпаққа мұра болатын түрі болмады. Әрбір 
билеушінің өзінің жеке мөрі болды. Қазақ хандығының тұсында хан 
мөрлерін жасау стандарты қалыптасқан, олар енді тамшы пішінді 
беті бар күміс жүзік кейпінде жасалынды. Оның үшкір жері мөрдің 
басы болып саналып, бетінде араб тілінде әшекейленіп жазылған 
жазу оның иегерінің есімі мен атағын, әкесінің аты мен лауазымын 
білдірді. ХVІІІ ғасырдан бері қазақ ақсүйектерінің мөрлері таза 
күмістен жасала бастады, тас пен алтын қолдану өте сирек кездеседі. 
Оған Арынғазы ханның (1816-1821 жж.) шынжырға тағылатын 
дөңгелек алтын жалатылған күмістің ортасында ақықтан жасалынған 
мөрінің болуы дәлел [8, 78 б]. Хан,сұлтандардың мөрлері тек тамшы 
тәріздес болса, би, старшындардың мөрлерінің пішіні дөңгелек, 
сопақ, төртбұрыш болған және аса көп әшекейленбеген. Сонымен 
қоса хандардың мөрлерінің үлгілерін архив материалдарынан да таба 
аламыз. Себебі хандар іс-қағаздарға, хаттарға басқан таңбалары ескі 
құжаттарда сақталады. Мысалға, ҚР МОМ-де архивтен жиналынған 
Абылай, Әбілмәмбет, Барақ, Әбілхайыр, Кенесары сынды атақты 
хандардың қағазға басылған мөрлерінің көшірмесі экспозицияға 
қойылған. Жалпы қандай жолдармен болмасын қазақ даласында 
табылған мөрлер көп жағдайда бір-біріне ұқсамайтын болып келеді. 
Дегенмен осы шағын зерттеуде көрсетілген мөрлердің арасынан біз 
сасанидтік геммалар, Қожа Ахмет Йассауи есімі жазылған мөрлер, 
қазақ хандарының, би-старшындардың мөрлерінің жеке тобын бөліп 
көрсете аламыз.

Кей-кейде бiр топ билер ортақ мәселе туралы бiр қорытындыға 
келiп, көбi өз таңба белгiлерiн қойса, оларды бекiткен кiсiлер, 
солардың атынан қол қойып, мөр басып растап отырған.[9, 3 б].

1785 жылы Нұралы ханды тақтан түсiру мақсатында Кiшi 
жүздiң 56 биi патшайымға хат жазып, Нұралыны хандықтан 
түсiрудi сұрап, ұсыныс жасаған. Осынау тарих хат-қатынасты 
Сырым батыр мен пiр атанған Әбдiжәлел қожа бекiтiп қол қойып, 
мөрiн басқан. Мұндай үрдiс мөр басу ХХ ғасырдың 20-жылдарына 
дейiн жалғасқан. Жеке хан, сұлтан, билердiң мөрлерiмен қатар 
генерал-губернатордың, облыс басқарушысымен уезд, болыс 
басқарушыларының, тiпте ауылнайлардың патша өкiметi жасатып 
берген мөрлерi түрлi iс-қағаздарда, басқа да мәселелер туралы 
қатынастарда басылып отырылған. Тiптi болыс басқарушысымен 
ауыл старшиналарының мөрлерi жоғалғанда газеттерге хабарлама 
берiп, күшiн жойып отырған. Ал жеке билердiң мөрлерiнiң нақты 
есебi, кiмде қанша бары есепке алынбаған сияқты.

Бұрынғы хан, сұлтан, билердiң мөрлерi ел басқару, iрi iстердi 
шешуге араласқан тұлғаларды анықтап берумен қатар көп нәрсеге 
көз жеткiзедi. Бабаларымыздан қалған асыл мұралардың бiрi – мөр 
тарихына шолу жасай отырып, XVIII-XIX ғасырлардағы хан, сұлтан, 
билер мен батырлардың мөрлерiнiң кейбiр нұсқасын қалың оқырман 
назарына ұсынбақпыз.

Қазақ Совет энциклопедиясының 8-томында мөрге анықтама 
берiлген [10, 176 б.]. Мөр бетiнде ойып жасалған әрiп және 
басқа да белгiлерi бар, сургуч, балауыз немесе қағазға басу үшiн 
қолданылатын (куәлiктерге, ақша және басқа да документтерге) 
арнаулы құрал. Мөрге мемлекеттiк гербтiң суретi немесе эмблема 
салынады, мекеме, кәсiпорын, ұйымның аты жазылады. КСРО-
да мөр жасау облыстық, өлкелiк, одақтас және автономиялы 
республикалар милиция органдарының рұқсаты бойынша ашылған 
кәсiпорындарға жүргiзiледi. Мөр жасау үшiн жергiлiктi милиция 
органдарынан рұқсат алу шарт. Ал қазiргi тәуелсiздiк жылдарында 
мөр жасау, оған рұқсат беру iсi бiр жүйеге түспеген тәрiздi.
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МЕСТО ПОСТРОЙКИ ПЕРВОЙ В СРЕДНЕМ 
ПРИИРТЫШЬЕ СТАВКИ СУЛТАНА СУЛТАНБЕТА  

И ПОЛОВИННЫЕ МАЯКИ ИРТЫШСКОЙ ВОЕННОЙ 
ЛИНИИ XVIII ВЕКА

СИРИК В. А.
исследователь,	г.	Павлодар

Благодаря труду капитана Андреева И. Г. «Описание Средней 
орды киргиз-кайсаков» современной исторической науке известно 
о построении в XVIII столетии российским правительством для 
местных султанов деревянных домов на реке Иртыш, служивших 
им зимними ставками. До настоящего времени не локализована ни 
одна из этих ставок. В данной статье мы, взяв за основу архивные 
материалы из Государственного архива Омской области, карты 
военных топографов XIX века, современные топографические 
карты, а также спутниковые снимки поймы Иртыша, сделаем 
попытку локализации одной из таких ставок, которая была построена 
ранее других. Первой ставкой, построенной султану Султанбету в 
1776 году, был деревянный дом «… на самом линейном тракте 
от форпоста Коряковского в первых у половинного маяка, где он 
ежегодное свое кочевье с давних лет по зимам имеет…» [1, 81 с.].  

На наш взгляд, исследование жизнедеятельности султана 
кипчакского улуса Среднего жуза Султанбета – верного сподвижника 
Абылай хана, весьма актуально в год 550-летнего юбилея Казахского 
ханства.

В труде Андреева И. Г. содержится информация о строительстве 
пяти домов на Иртыше:

1. Дом старшего сына Султанбета Урус султана (Басентиинская 
волость), построенный «… прямо станца Черного за рекой Иртышом 

..., который построен ему по рассмотрению Сибирскими линиями 
от командующего генералитета в 1780 году» [2, 96 с.].

2. Дом Торебатыр султана (Торт-улская волость). «От станца 
Кривого вниз по реке Иртышу в 147 верстах ..., где проходит 
линейной дороге подъем на высокую гору, жительство имеет 
в построенном доме (Первый дом [...] ему построен за рекою 
Иртышом и от киргизцев сожжен, а нынешний — в 1782 году.) 
Тюря-батыр-султан» [2, 97 с.].

3. Второй дом султана Султанбета (Кипчакская волость),  
«… которому султану по знатности его в прошлом 1778 году прямо 
форпоста Коряковского в 7 верстах на заречной стороне для зимнего 
кочевья построен деревянный дом» [2, 101 с.].

4. Дом старшины Токтамыша Енузакова (Атыгайская волость), 
«… коему старшине по доброжелательству его в 1783 году построен 
для зимнего кочевья от станца Черноярского1 в двух верстах 
деревянный дом» [2, 104 с.].

5.  Дом Тюляки батыра (Канжигалинская волость),  
«… по доброжелательству к российской стороне Тюляку ниже 
форпоста Чернорецкого2 в 19 верстах по реке Иртышу на здешней 
стороне построен в 1779 году деревянный дом для зимнего кочевья»  
[2, 105 с.].

Таким образом, из пяти перечисленных домов – дом 
султана Султанбета построен ранее других. Кроме того, в статье  
«В поисках мест постройки домов султану Султанбету»  
[3, 149-156 с.] были описаны обстоятельства строительства данного 
дома: предпосылки, время постройки и многие любопытные 
подробности, сопутствующие строительству. Было выяснено, что 
в 1778 году дом, о котором писал капитан Андреев И. Г., был не 
построен, а только перенесен на другое место. Первоначально он был 
построен на правом берегу Иртыша осенью 1776 года у половинного 
маяка между форпостом Коряковским и станцем Подстепным. 
Статья содержала также гипотезу о месте постройки, как оказалось, 
ошибочную. Так, основываясь на данных рапорта, написанного в 
Коллегию иностранных дел командующим Сибирскими военными 
линиями генерал-майором А. Д. Скалоном, о постройке на самом 
линейном тракте, было сделано предположение, что первый дом 
султану Султанбету был построен в районе автомобильного кольца-
развязки на юге Павлодара, на берегу речки Усолки. 

1 Ныне село Черноярка Павлодарского района Павлодарской области.
2 Ныне село Чернорецкое Павлодарского района Павлодарской области.
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Изучив дополнительно вопрос о постройке маяков на Иртышской 
линии, мы пришли к выводу, что маяки функционировали в зимнее 
время. Поскольку пойма, недоступная для проезда весной и осенью, 
становилась вполне пригодной для проезда в зимнее время, путь 
от укрепления к укреплению сокращался. Значит, не было никакой 
необходимости делать маяки на военном тракте, а наоборот, стоило 
отодвинуть Иртышскую линию зимой поближе к Иртышу. Вот что 
пишет о степных маяках П. А. Словцов в своей «Истории Сибири»: 
«В указе 20 августа 1739 г. насчет линии по рр. Ую и Тоболу 
повелено строить крепостцы и их населять. В случае дальнего 
расстояния между ними, напр. 40-50 верст, по неудобству грунта, 
делать среди них небольшие редуты для караулов и для убежища 
проезжающих от неприятеля и дабы редут редуту давал повести 
о неприятеле выстрелом или зажжением маяка. Кто из сибиряков 
не слыхал, что киргизы пользовались оплошностью караулов?»  
[4, 266  с.]. Таким образом, строительство маяков было необходимо для 
защиты от нападений казахов на внутренние сибирские территории 
и от переходов ими границы с целью выпаса своих табунов. Анализ 
более чем двухсот архивных документов позволяет сделать вывод, что 
казахское население приходило к Иртышу и пыталось перекочевать 
через военную линию недалеко от форпоста Коряковского в зимнее 
время года, предпочитая летнее время проводить на джайляу в 
Баянаульских горах, подальше от залитой водой поймы с ее комарами, 
слепнями и пр. Знаменитый путешественник П. С. Паллас в своем 
труде «Путешествие по разным местам Российского государства» 
прямо говорит, что караулы на иртышских маяках содержатся зимой 
[5, 120 с.]. Он, как и П. А. Словцов, пишет, что маяки по военным 
линиям построены «не токмо при крепостях и редутах, но и на 
половине разстояния, где находятся пикеты, поставлены высокие 
маяки, которые снабдены смолою и другою горючею материею, и 
в случае набега грабительных Киргизцов оные зажигают, дабы чрез 
то дать знак соседственным пикетам» [6, 373 с.]. 

Караулы на маяках были сменяемыми, то есть казаки 
приходили на смену друг другу из военных укреплений (крепостей, 
форпостов, станцев, редутов) раз в сутки. Если по пути следования к 
маяку ими были замечены так называемые сакмы – следы перегонов 
табунов, то с маяка давался знак и военная команда из того или 
иного укрепления отправлялась на перехват перекочевавших 
казахов, чтобы выдворить их с внутренних территорий. Так 
функционировала система маяков в Сибири. 

Поиски места первой ставки султана Султанбета на Иртыше 
стоят в прямой зависимости от местонахождения половинного 
маяка между форпостом Коряковским и станцем Подстепным. 
Для того, чтобы найти место половинного маяка, нам пришлось 
изучить систему маяков и приблизительно локализовать места 
постройки всех маяков на Иртышской линии от Омска до Ямышева.  
Г. Н. Потанин обнаружил в Омском архиве и записал «Реестр, 
при каких местах определены Киндерманом3 почтовые дворы, 
защиты, маяки и прочие построить [1745 года]» [7, 41-42 с.]. В 
этом документе указано на строительство 18 маяков. Маяков 
фактически было построено больше запланированного. Полковник 
Сибирского гарнизонного драгунского полка Яков Павлуцкий 
в ведомости о своей службе пишет, что в период с 1745 по 1747 
годы между всеми укреплениями от Омска до Усть-Каменогорска 
были построены маяки, а в некоторых случаях, когда расстояние 
между укреплениями было больше обычного, строились два маяка  
[7, 111 с.]. Со временем, на небольшом расстоянии от половинных 
маяков, казаки стали строить себе дома, давшие начало будущим 
поселкам. Рассмотрим Иртышскую линию от Омской до 
Ямышевской крепости для определения, какие поселения 
существуют на месте старых маяков:

1. Село Черемуховское – между Омской крепостью и Усть-
Заостровским станцем.

2. Село Розовка – между Усть-Заостровским станцем 
и форпостом Ачаирским. Вот что пишет об этом маяке  
П. С. Паллас: «По дороге виден поставленной между всеми 
форпостами бекет, состоящей обыкновенно из небольшаго 
плотничей работы четвероугольника с караульною, надолбами, 
рогатками и маяком, караул же в оном содержится токмо зимою» 
[5, 120 с.].

3. Село Покровка – между форпостом Ачаирским и станцем 
Изылбашским. 

4. Село Бердниково – между станцем Изылбашским и станцем 
Соляной Поворот.

5. Село Елизаветинка – между станцем Соляной Поворот и 
форпостом Черлаковским. 
3 Киндерман фон, Христиан Теофил (Kinderman) (ум. 1752 г.) – генерал-майор. 
По указу Правительствующего Сената от 23 сентября 1744 г. был назначен 
первым командующим регулярными и иррегулярными войсками на Сибирских 
пограничных (Тоболо-Ишимская, Иртышская, Колывано-Воскресенская) линиях. 
Занимал эту должность с 23 октября 1744 г. до дня смерти (1752 г.).
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6. Село Бол. Атмас – между форпостом Черлаковским и станцем 
Татарским. 

7. Село Крутоярское (ныне не существует) – между станцем 
Татарским и станцем Урлютюбским. 

8. Село Башмачное – между станцем Татарским и крепостью 
Железинской. 

9. Село Моисеевка – между крепостью Железинской и станцем 
Пятерыжским. 

10, 11. Аулы Жанабет и Жаскайрат – между станцем 
Пятерыжским и форпостом Осьморыжским. 

12. Село Качиры – между форпостом Осьморыжским и станцем 
Песчанным. 

13, 14. Аулы Кызылтак и Караколь – между станцем Песчанным 
и форпостом Чернорецким. П. С. Паллас пишет: «В девяти верстах 
от последняго солончака лежит наконец еще по правую руку 
маленькое пресное озеро Гусиное, а полуторами верстами далее 
виден маяк, которых на сем разстоянии поставлены два».

15. Село Григорьевка – между форпостом Чернорецким и 
станцем Черноярским. 

16. Село Павлодарское – между станцем Черноярским и 
форпостом Коряковским. 

17. Село Кенжеколь – между форпостом Коряковским и 
станцем Подстепным. 

18. Село Комарицыно – между станцем Подстепным и 
крепостью Ямышевской. 

Итак, место половинного маяка, который существовал между 
форпостом Коряковским и станцем Подстепным, должно было 
находиться неподалеку от нынешнего села Кенжеколь. Благодаря 
спутниковым фотографиям поймы Иртыша, сделанным в период 
максимального разлива реки, доступ к которым имеется в интернет-
проекте «Google Earth», в двух километрах от западной окраины села 
Кенжеколь был найден незатопляемый во время разлива участок 
земли. Современные топографические карты дают отметку на этом 
холме в 117 метров над уровнем моря. Это самая высокая отметка 
между Павлодаром и селом Подстепное. К тому же, на военных 
картах топографов конца XIX века это место отмечено как «сопка Ак-
тюбе». Действительно, при выезде на данное место обнаружилось, 
что холм выделяется своей светлой растительностью на фоне 
зеленых пойменных трав. С холма открывается великолепный вид 
на Павлодар, панорама которого просматривается с района Хим- 

городок на северо-западе до Дачного микрорайона на юго-востоке. 
Если бы не село Кенжеколь, раскинувшееся в юго-восточном 
направлении от холма, то с этой возвышенности и сейчас было 
бы видно село Подстепное. В результате анализа было выявлено, 
что почти равны отрезок пути от сопки до Подстепного и отрезок 
пути от сопки до места спасательной станции на Иртыше, где в  
XVIII веке находился Коряковский форпост.

Для подтверждения гипотезы, изложенной в статье, необходимы 
находки в результате археологических раскопок на сопке Ак-
Тюбе. Из источников мы знаем, что сам маяк представлял собой 
деревянную двухъярусную вышку со смоляной бочкой, хворостом 
на верхней площадке  для подачи сигнала [8, 1034 с.]. Кроме того, при 
такой вышке находились изба для содержания караула и конюшня. 
Изба или караульня, а также конюшня обносились палисадом, либо 
укреплялись рогатками и надолбами. Первое упоминание данного 
маяка содержится в рапорте командующего в Коряковском форпосте 
капитана Ветберха в Ямышевскую канцелярию, датируемое  
9 декабря 1757 года [9, 327-328 об. с.], но построен он, вероятно, еще 
раньше, а, именно, в период с 1745 по 1747 годы, о чем, как выше 
указано, пишет полковник Я. Павлуцкий. Маяк просуществовал до 
начала XIX столетия, пока граница Российской империи не была 
отодвинута от Иртыша вглубь казахской степи, и надобность в таком 
сооружении не отпала сама собой. Таким образом, это сооружение 
просуществовало более полувека, и на месте, где оно располагалось, 
должны находиться осколки керамики того времени, оставшейся от 
разбитой казацкой утвари; утерянные военными людьми предметы 
обихода, изготовленные из металла; и наконец, монеты XVIII века. 
Определив место половинного маяка, мы определяем и место 
постройки первой ставки султана Султанбета. 

Такие находки позволят совершенно определенно подтвердить 
– является ли локализованное нами место на холме Ак-тюбе у села 
Кенжеколь местом первой ставки на Иртыше, построенной султану 
Султанбету.
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Н. А. НАЗАРБАЕВ И ЕВРАЗИЙСТВО: УРОКИ ИСТОРИИ 
И СОВРЕМЕННЫЕ РЕАЛИИ

ТУЛЕБАЕВА Б. Т.
учитель,	НИШ,	г.	Павлодар

ФАЙЗУЛЛИН А. М.
ученик,	НИШ,	г.	Павлодар

Сегодня тема евразийской интеграции обретает особую 
актуальность. Известно, что идея евразийской общности уходит 
своими корнями в философские концепции ученых-евразийцев 
прошлого века.  Современное прочтение евразийства тесно связано 
с именем Президента Казахстана Н. А. Назарбаева. 29 марта 1994 
года, впервые в стенах МГУ им. М. В. Ломоносова, прозвучала 
речь Н. А. Назарбаева, в которой раскрывались  интеграционные 
перспективы евразийства. 

С образованием Республики Казахстан как суверенного 
государства неизбежно возникла проблема выбора той политической 
и цивилизационной ориентации, которая позитивно повлияла бы 
на историческую будущность, как самой республики, так и всего 
постсоветского пространства.

Вырисовывались следующие альтернативные модели 
интеграции:

1, пантуранская модель. Ее возможная политическая 
ориентация – прозападная, определяемая связью с Турцией и теми 
экономическими и военно-политическими блоками, членом которых 
является Турция. 

2, панисламисткая монорелигиозная, полиэтническая модель, 
имеющая в Казахстане своих сторонников. Ее возможная политическая 
ориентация – исламский мир. Современная ситуация в Афганистане 
резко снизила вероятность развития событий по этой модели.

3, не кажущаяся пока вероятной, но теоретически допустимая 
альтернатива – китаецентричная полиэтничная и экстрарелигиозная 
модель.

4, наиболее верной, по мнению Президента Республики 
Казахстан  Н. А. Назарбаева, является евразийская геополитическая 
перспектива, интеграция с Россией. В этой связи естественно 
возникает вопрос – насколько история казахского народа, и, 
прежде всего, история взаимоотношений Казахстана и России, 
предопределяют данный выбор. Под углом зрения евразийства 
предпримем попытку проанализировать этнополитические 
процессы с участием сакских, а затем тюркских и других племен, 
которые не только осваивали и завоевывали территорию самого 
большого континента, но уже тогда могли мирно сосуществовать 
и вместе выгодно экономически сотрудничать.

Начиная с древних эпох, на контактной территории Казахстана 
наблюдались инфильтрация, агрессия, миграция и эмиграция этносов, 
интеграция и нивелировка культур, расовые и лингвистические 
палимпсесты. В результате интенсивных экономических, военно-
политических и этнокультурных связей Европы и Азии происходило 
взаимообогащение культур. Кочевые племена, постоянно общаясь с 
другими, заимствуя культуру своих соседей, других народов, имели 
возможность развиваться лучше и полнее. Кочевые племена участвовали 
в значительных мировых событиях того времени и оставили заметный 
след в истории мировой культуры. О высоком уровне культуры 
свидетельствует наличие письменности. Впечатляет современников 
искусство древних кочевников, т.н. «звериный стиль». Своеобразным 
шедевром, квинтэссенцией всей многовековой культуры кочевников 
является юрта, которая представляет высокохудожественную форму 
решения проблемы жилья в условиях кочевого образа жизни. 

С середины 1 тысячелетия  до н.э. происходят крупные 
изменения на широком поясе  евразийских степей. Среди 
европеидов появились люди с монголоидными чертами: жесткими 
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черными волосами  и раскосыми глазами. Изменение расовой, 
культурной обстановки связано с поистине эпохальным событием 
– с великим переселением с востока в евразийские степи гуннских 
племен. Следует сказать, что представление о гуннах, как жестоких 
варваров, не имеющих культуры, не соответствует исторической 
правде. Л. Н. Гумилев пишет: «Мы должны признать, что гунны на 
заре своего существования были не лучше и не хуже, чем, скажем, 
франки, готы, арабы, славяне, древние греки, свой досуг и торжество 
древние тюрки, очевидно, украшали сладкозвучной музыкой не в 
меньшей мере, чем их соседи …  ». Гунны имели огромное значение 
во всемирно-историческом процессе.  Они были теми «варварами», 
которые вдохнули новую жизненную силу умирающей Европе. 

В VI веке в Евразию начали проникать древние тюрки. 
Форсировав Волгу и Дон, они расселились тогда в южно-европейских 
степях. С IX века в эти же степи переправилась часть печенегов, 
половцев и каракалпаков, тем самым, заполнив экологическую нишу. 
Первой евразийской державой, простиравшейся от Китая на востоке 
до Византии на западе, на юге до Персии, в VI веке  был Тюркский 
каганат. Строгая иерархия родов и племен стала основополагающим 
принципом общественного и государственного устройства. Как 
большинство ранних государств средневековья, Тюркский каганат, 
оказался недолговечным. На его месте образовался ряд других 
архаичных тюркских государств: Тюргешский, Карлукский, 
Государство Караханидов, Огузский, Кимакский и др. Известно, что 
уже в X веке возникали союзы тюркских государств с Русью. Так, 
в  985 г. огузы в союзе с киевским князем Владимиром разгромили 
государство волжских булгар на Каме.  

Особое место в кочевой цивилизации занимают кипчаки.  
В первой половине XI века к ним переходит этнокультурное влияние 
и консолидирующая роль в Волго-Уральском регионе. Это было 
связано с установлением на обширной территории от Иртыша 
до Волги военно-политической гегемонии кипчакских ханов. На 
основе консолидации и интеграции народов Евразии кипчаками шел 
процесс перехода от союза родственных им племен к кипчакской 
народности. Между русскими княжествами и половецкой степью 
более характерными были не война и набеги, а интенсивный 
товарообмен. Половцы часто привлекались русскими  для участия 
в междоусобицах. 

В мае 1225 г. состоялась битва на Калке, в которой в силу 
отсутствия боевого единоначалия русско-половецкие войска 

были разгромлены монголами. С XIII века началась новая стадия 
военно-политической интеграции на  евразийском пространстве 
- монголо-тюркская. Монгольское завоевание оказало сильное 
воздействие на ход этнических процессов на территории Казахстана. 
Она была разделена на новые политические объединения – улусы 
сыновей Чингисхана. Добавился новый этнический компонент  
– монгольские роды: жалаиры, конграты, мангыты, барласы и др., 
но сами эти монгольские роды  в силу их немногочисленности 
и распыленности на огромных территориях были постепенно 
поглощены, ассимилированы преобладающей тюркской средой. 
Заметный след в истории кочевой цивилизации оставило 
евразийское государство Золотая Орда, во времена которой 
сблизились субкультуры тюрков и славян. 

Идеи евразийства присутствовали и действовали в период 
формирования казахской народности и государственности, и в 
период борьбы казахов за свою независимость и свободу. История 
собственно казахской государственности связана с эпохой 
Казахского ханства. Становление и развитие Казахского ханства 
способствовали стабилизации политической ситуации в Евразии, 
завершению этнической консолидации, формированию территории 
казахов.

Начавшееся еще в XVI веке расширение сферы российской 
государственности на восток и сопровождавшие его миграционные 
процессы стали столь же неизбежны, как и в предшествующее 
время, расселение на западе степной Евразии тюркских народов, 
чьей хозяйственной базой было кочевое скотоводство. В отличие 
от западных миграций тюркских народов русское распространение 
на восток имело иную хозяйственную подоплеку. Экономической 
базой этого мощного миграционного потока было пашенное 
земледелие. Пашня совместилась с пастбищем, породив новые типы 
хозяйственного симбиоза. Устанавливая новую систему властных 
отношений, Россия выполняла миссию умиротворения Великой 
Степи, стягивая воедино геополитическое пространство Евразии. 

Следует сказать, что процесс вхождения является достаточно 
сложным, вызывает  диаметрально противоположные суждения. 
Объективная оценка возможна при многостороннем освещении. 
Остановимся только на основных моментах, характеризующих 
процесс сближения казахов с Россией в это время. Прежде всего, 
следует отметить бурное развитие казахско-русской торговли. Шло 
постепенное приобщение к русскому образованию и культуре. 
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Одним из ярких представителей казахской интеллигенции, 
вобравшей лучшие традиции русской культуры, является Чокан 
Валиханов.

В советский период, в условиях господства тоталитаризма, 
идеи евразийства трансформировались в присущие системе формы, 
но народы всегда помнили о своих этнических корнях. Распад 
советской системы сопровождался разрывом экономических, 
культурных связей постсоветских республик. С течением 
определенного времени, когда стихла эйфория независимости, 
страны постсоветского пространства стали активнее поддерживать 
идею евразийского союза, как фактора единения этих связей.

Конечно, этот путь имеет свои сложности, проблемы на 
современном этапе. Н. А. Назарбаев отмечал, что «Разумное 
понимание интеграции – это не столько взгляд, обращенный в 
прошлое, безусловно впечатляющее, сколько взгляд в будущее». 
Поэтому при оценке потенциала интеграции необходимо 
мнение политологов, социологов и экономистов. Сейчас 
казахстанские политологи активно разрабатывают вопрос о 
факторах, которые необходимо учесть при выборе пути интеграции. 
Это – учет финансово-экономических условий; сложность 
национального состава Казахстана;  уровень влияния экстремально 
настроенных социально-политических и этнических групп. Наряду 
с необходимостью углубления экономической интеграции, на наш 
взгляд, актуальной является интеграция в области культуры, науки  
и образования, формирование согласованной образовательной 
политики государствами Евразийского Союза. 

В завершении, хотелось бы привести высказывания  
Н. А. Назарбаева, который говорил: «Главный фарватер 
общемирового развития пролегает не через разъединение и 
обособление, а через интеграционные, объединительные процессы».  
Важнейшим условием жизнеобеспеченности евразийской идеи 
является сдвиг в самосознании людей в сторону понимания ими 
своей исторической определенной функции в жизни «органического 
целого» – Евразии, формирование евразийской идентичности. 
Прийти к общеевразийской идентичности можно только через 
изучение   истории и культуры. Примеры из истории позволяют 
сделать вывод о том, что как социально-государственное 
строительство, так и духовная культура евразийских народов за 2500 
лет сплелись в единую системную целостность, которая развивалась, 
видоизменялась. Но системные связи между евразийскими народами 

никогда не бывали полностью разрушенными. Поэтому и сегодня, 
решая проблемы геостратегического значения, необходимо иметь 
в виду исторический фундамент евразийского единства.

КАЗАХСКОЕ ХАНСТВО В ИСТОРИЧЕСКОМ КОНТЕКСТЕ

УТЕУБАЕВ М. Т.
к.и.н.,	профессор,	Российская	академия	естествознания,	г.	Экибастуз

В послании Главы государства Нурсултана Назарбаева «Нурлы 
жол – путь в будущее» [1] было заявлено о праздновании в 2015 
году 550-летия образования казахской государственности. Это 
решение Главы государства вызвало широкий общественный 
резонанс и огромный интерес научной и творческой интеллигенции 
и миллионов граждан Казахстана.

История стран и народов подобна рекам. Эти реки текут по 
времени и пространству, становясь шире, принимая притоки, 
проносясь порой стремительно в водовороте и потоке всемирной 
и национальной истории. 

Перед нами проходит яркая панорама и калейдоскоп 
величайших страниц отечественной истории. Среди них и 
героическая эпоха становления и развития Казахского ханства.

Создание Казахского ханства в 1465 году явилось переломным 
моментом в истории Казахстана. Общественно-политическая 
значимость этого исторического события заключается в том, что 
Казахское ханство – первое государство казахов в Центральной Азии.

Становление казахской государственности непосредственно 
связано со славными именами Жанибека и Керея. Именно благодаря 
деятельности первых казахских ханов Жанибека и Керея появляется 
в XV веке новое государство на политической карте Евразии. 

Следует отметить что, Казахское ханство первоначально 
занимало территорию Западного Жетысу, долины рек Чу и Таласа. 
Оно объединяло как переместившиеся из Центрального и Южного 
Казахстана казахские роды, так и автохонные племена. В этих 
исторических условиях возникновение и упрочение Казахского 
ханства в Жетысу было вполне закономерным объективным актом. 

Мухаммед Хайдар Дулати относит время образования 
Казахского ханства к 870 г. хиджры по мусульманскому 
летоисчислению (1465 г.).
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В последующие десятилетия XV в. Казахское ханство 
укрепилось экономически и расширилось территориально, включив 
значительную часть этнической территории казахов. При этом 
расширились первоначальные границы казахского ханства. В него 
вошли, помимо Западного Жетысу, города в Южном Казахстане, 
район Каратау с прилегающими равнинными территориями, 
низовья Сырдарьи и Северного Приаралья, значительная часть 
Центрального и Западного Казахстана. В это время многочисленные 
родоплеменные объединения наших предков участвовали в сложном 
этническом процессе формирования казахской народности.

Одним из крупных казахских ханов, при котором быстро шел 
процесс «собирания казахских земель» был Касым. Основной 
стратегией его внешней политики была борьба за укрепление 
и доминирование над присырдарьинскими городами. Под его 
контроль перешли города Ташкент и Туркестан. Эти города в XVII 
– начале XVIII вв. являлись политическими центрами Казахского 
ханства. Во втором десятилетии XVI в. Касым-хан окончательно 
утвердил свою власть над обширными пространствами казахской 
территории.

При Касым-хане Казахское ханство достигает наивысшего 
расцвета. При нем границы Казахского ханства расширились, 
численность населения достигла 1 миллиона человек. Именно во 
время правления Касым-хана Казахское ханство получило широкую 
известность и политический вес на  евразийской арене. В этот 
период, Казахское ханство становится субъектом международных 
отношений. 

П е р в ы м  к р у п н ы м  г о с у д а р с т в о м ,  у с т а н о в и в ш и м 
дипломатические отношения с Казахским ханством, было Русское 
государство. Именно с тех пор Казахское ханство стало известно 
Западной Европе.

В начале XVI в., во время правления хана Касыма был 
разработан и принят кодекс законов, известный как «Қасымханның 
қасқа жолы» (Светлый путь хана Касыма) — свод правовых законов. 

В XVI – XVII вв. Казахское ханство укрепилось, расширились 
его границы, охватившие основную часть этнической территории 
казахов, поддерживались и укреплялись традиционные связи со 
Средней Азией и Российским государством.

Образование и становление Казахского ханства было сложным 
по характеру и длительным по времени историческим  процессом. 
Оно явилось закономерным и объективным итогом социально-

экономических и этнополитических процессов на обширной 
территории евразийского пространства. 

Керей и Жаныбек стали первыми казахскими ханами 
и основателями казахской государственности. Они стали 
наследниками традиций предыдущих государственных объединений 
Алтын-Орды (Золотой Орды)  и Ак-Орды (Белой Орды). 
Можно по праву утверждать, что вклад основателей казахской 
государственности Керея и Жанибека в историю казахов огромен 
и является исторической основой для становления казахстанской 
идентичности и формирования национального самосознания и 
укрепления казахстанского патриотизма. 

В книге «В потоке истории» [2] Нурсултан Назарбаев очень 
точно и глубоко оценил цели и результаты строительства нового 
государства и общества в исторических условиях: «Становление и 
развитие нации невозможно без сохранения исторической памяти 
народа, а к числу наиболее значительных вех в историческом 
прошлом всегда и везде относится время возникновения 
национальной государственности, независимо от того, каков 
был социальный облик этой государственности и какая форма 
государственного устройства была приемлема и возможна в те 
времена».

На мой взгляд, эти глубинные слова Главы государства 
обращенные в историческом аспекте к нам гражданам страны 
являются ключом к успешному пониманию исторического 
прошлого. Без истории не может быть общества и государства. В 
Казахстане многое делается для сохранения истории. Издаются 
книги и учебники, публикуются статьи, снимаются исторические 
фильмы и многое другое в рамках реализации государственной 
программы  Главы государства «Культурно-историческое наследие» 
и «Народ в потоке истории». 

1 июня 2010 года в Астане перед Музеем Первого Президента 
Республики Казахстан с участием Главы государства был 
открыт бронзовый памятник ханам Керею и Жанибеку. Это 
стало свидетельством и данью уважения благодарных потомков 
героическим и славным деяниям и подвигам наших великих 
предков. Высшая форма развития любого общества – государство. 
Казахское ханство – это и есть первое Казахское государство.

У ученых-историков много различных точек зрения, с какого 
времени начинать отсчет летоисчисления образования Казахского 
государства. Об этом как мы отмечали выше находим данные в 
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«Тарих-и Рашиди» Мухаммеда Хайдара Дулати, который сообщил о 
том, что в 1465 году образовалось Казахское ханство на территории 
Жетысу между реками Чу и Талас, с того времени можно говорить 
о возникновении государства казахов и казахского этноса. Конечно, 
сложение нации и формирование государства – это длительный по 
времени исторический эволюционный процесс, который начался 
еще древнейших времен со времен саков и великого Тюркского эля.

Формирование Казахского ханства происходило во время 
правления первых ханов Жанибека и Керея, укрепление – во 
время Касым хана, «собирателя казахских земель». При нем 
географическим центром Казахского ханства стал Улытау, центр 
великой золотой Сары-Арки.

В этой связи, неслучайно Президент Республики Казахстан, 
Лидер Нации Нурсултан Назарбаев в 2014 году дал интервью 
агентству «Хабар» [3] у подножья этих величественных гор, которые 
стали символом объединения казахов.

Духовным центром всегда был Туркестан, а этнополитическим 
и географическим – Улытау. Именно на этой территории собрались 
воедино три казахских жуза. Свою известность и политическую 
мощь Казахское ханство получило во времена правления Касым 
хана. 

Тем не менее, истоки государственности берут начало в 
Тюркском эле, при этом ключевая национальная идея «Мәңгілік 
ел» – основное понятие тюркского государства и тюркской 
цивилизации. 

Для каждого гражданина и патриота наша Родина является 
символом независимости. Казахстан сегодня получил заслуженное 
признание во всем мире. Понятие независимости и государственности 
являются близкими синонимами и ключами  к пониманию нашего 
героического прошлого, славного настоящего и светлого и великого 
будущего.
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ТҮРКІ ТІЛІНДЕГІ ДЕРЕКТЕРДЕГІ АЛТЫН ОРДА ТАРИХЫ

УТЕУОВ Қ. Т.
магистрант,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

ЖҮСІПОВ Е. Қ.
т.ғ.к.,	доцент,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

ХІІІ ғасырдың бірінші жартысында Қазастаның халықтары мен 
тайпалары Еуразияның шектес және алыстағы этностарымен және 
көрші елдермен бірге Монғол империясының құрамына кірді Тарих 
ғылымы дамыуының қазіргі кезеңінде моңғодардың жаулап алуы 
түрліше түсіндірледі. Ең алдымен, моңғолдар шапқыншылығының 
өлкенің әлеуметтік-саяси, шаруашылық дамуына теріс әсер еткені. 
Сонымен бірге осынша кең байтақ жағрафиялық – саяси кеңістікте 
Моңғол империясының, атап айтқанда, Алтын Орданың (Ұлық 
Ұлыстың) құрылуы біртұтас саяси жүйенеің құрылуына әкеп соғып, 
соның шеңберінде сауда және халықаралық байланыстардың дамуы 
байқалды [1].  

Осы аралықтағы Қазақстанның тарихын зерттеуде, негізінен 
алғанда, шеттес және алыс елдерден шыққан авторлар жазған 
жазбаша деректердің материялдарынан зерттелді [2]. Моңғол 
шапқыншылығы жазба деректердің көбеюіне үлкен ықпалын 
тигізді. Парсы тілінде жазылған тарихи -мемуарлық, географиялық 
шығармалардан аса маңызды материялдар кездеседі. Оларды 
шағатай, ескі өзбек, сондай-ақ араб тілдерінде  жазылған еңбектер  
де толықтырады. Бұл деректер ақпараттар дәрежесі жағынан 
әртүрлі. Көршілес Азияның, Иранның, Шығыс Түркістанның 
авторлары мейлінше неғұрлым көлемді мәліметтер ұсынады. 
[1]. Мысалы, маңғолдардың Оңтүстік және Оңтүстік Шығыс 
Қазақстанға қатысты, қазақ хандығының территориясындағы 
халықтар мен этностар жөнінде арнайы арналған деректемелер жоқ. 
Бірақ шығыс авторларының еңбегінде бұл туралы үзік-үзік деректер 
і таба аламыз [3]. Рашид ад-Диннің «Жами ат- тауарихы» шамамен 
1010-1011ж. жазылып біткен. XII-XIII ғ. маңғол және түркі тайпалық 
халықтарының тарихы жөніндегі ірі көлемді еңбек. Рашид ад-Дин 
шығармасының ресми маңғол жаулап алған хабарламашылардың 
материалдары алынған әдет-ғұрып, діни-наным, көшпелілік 
тұрмысы туралы  мәліметтері алуан түрлі. Жылнамалар жинағының 
2-ші томында тайпаның этникалық құрамы,    оның топонимикасы, 
тарихи географиясы, саяси тарихы жөніндегі деректер бар. Орда 
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Ежен ұлысының тарихы ,оның ұрпағының және  Жошы ұрпағының 
генеологиясы жөнінде мәліметтер береді [1].

Белгілі тарихшы және әдебиетші мырза Мұхамед Хайдар 
Дулатидің «Тарих- и- рашиди» еңбегі  XIV-XVI Қазақстан 
аумағымен көрші аумақтарда өмір сүрген ірі мемлекеттердің бірі 
маңғол тарихына арнайы арналған. Бұл еңбек қазақ хандығының 
тарихын зерттеу үшін де аса маңызды бастапқы деректеме. Мысалы: 
Мұхаммед Хайдар Дулатидің Қасым ханның қазасы жөніндегі  
930 ж. ( хижра) (жылсанау) жыл деген мәлімет береді. Бұл деректерді 
салыстыра отырып қазақ хандарының өмір сүрген уақытымен билік 
құрған кездерін шамалап анықтауға болады. Мұхаммед Хайдар, Ибн 
Мұхаммед Хусайн Дулат (1499-1551 ж. өмір сүрген) Маңғолстанның 
аса ірі тайпаларының бірінен шыққан үйсін, қоңырат мырза 
Мұхаммед Хайдардың ата-бабалары Дулат тайпаларының әмірелері 
және бектері болған Оңтүстік шығыс Қазақстан Қырғызстан шығыс 
саяси тарихында зорсаяси рөл атқарған, мемлекеттік қызметкер 
ретінде көзге түскен өзі Мұхааед Хайдар Ташкентте дүниеге 
келген. Оның шығармасы медивистика әлеміне кеңінен мәлім оны  
XVI-XVII ғ.көптеген шығыс авторларымен соңғы орта ғасырдағы 
Орта Азия тарихын қазіргі зерттеушілері түп нұсқа ретінде 
пайдаланады [2].

«Тарих-и- рашиди» қолжазбасы түркі тіліндегі шығарма, түп 
нұсқадан аударылған. Шығармада қазақ хандары Бүйдаш, Хақназар, 
Тәуке, Есім және оның ұлы Жәңгір кезіндегі тарихы берілген, соның 
ішінде XVI\ XVII ғ. түп нұсқалық деректер. Мұхаммед Хайдар 
Дулатидің «Тарих-и-рашиди», Шах Мұхтардың хроникасы да – осы 
екеуі де Шығыс Түркістанның шағатай ұрпағына арналған деректер 
тобына жатады. 

Н. Я. Бичурин  еңбектерінде қазақстан территориясындағы 
ежелгі тайпалар тарихын , негізінен ,қытай деректерін парсы және 
түркі тіліндегі деректермен, тұрғылықты халықтардың шежірелік 
деректерімен салыстыра зерттеген.

Құрбанғали Халидтың 1910 жылы Қазанда жарияланған 
“Тауарих Хамса” еңбегiнде қазақ халқына қатысты тарихты ел 
аузында айтылатын аңыздық деректер мен жазба деректердi 
салыстыра отыра жазады. Бұл мақсатын автор кiтап iшiнде былайша 
келтiредi: «Бұл халықтың  тарихы жалпы ауызда бар. Алайда 
жекелеген жазба тарихтары мен естелiктерi болмағандықтан, 
әркiм әр түрлi пiкiр айтып, бiреулер жаман иесi – арам оймен, 
ендi бiреулер мұқатуды мақсат еткен. Кезiндегi бағзылар  тарихты 

анығырақ түсiнiктеме беруге бiлiмдерi жете тұра, оған мән бермеген. 
Нәтижесiнде мағынасы анық ел тарихы баяндалмады. Осындай 
себептермен, мен бар күш-қайратымды жұмсап, жиырма жылдан 
астам уақыт бұл тарихқа қатысты ақпарлар мен жазба деректердi 
жинап, жалпы жиналған мәлiметтердiң қаймағын қалқып алып осы 
кiтапты жаздым» [5].

Қазақ тарихына қатысты “ақпарлар мен жазба деректердi 
жинап, жалпы жиналған мәлiметтердiң қаймағын қалқып алған” 
ғалым «жалпы ауыздағы» тарихқа ден қоятыны соншалық, жұртты 
халықтың «көне хабарларынан» мағлұмат алуға шақырады: «Қазақ 
халқы кiтап көрмей, оқып, жазбай-ақ, тек ауыздан ауызға айтылып 
келген, естiген сөздерiн ұмытпай келе жатқандығына дәлел көп. 
Сол үшiн бұлардың көне хабарларына қашан да құлақ асу керек. 
Тарихын, нәсiлiн бiлмек болғанда олардың хикаяларына, аңыз-
әңгiмелерiне сүйену керек» [6].

Дегенмен, Халид халық аңыздарында Алтын Орданың билiгi 
ықпалы мол болғаны туралы жазады. Сонымен қатар Алтын 
Орданың үлкен билiгi үшiн күрескен Тоқтамыс пен Орыс хан 
ұрпақтарытың мәліметтер береді [7]. 

Қорта келгенде, Қ. Халид «Тауарих хамса» кiтабында аңыздық 
деректермен  түркі халықтарының тарихын жазуға ұмтылған. 
Сондықтан ол келтiрген аңыздық деректерi де тарих ғылымы үшін 
құнды.  
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ХІХ ҒАСЫРДЫҢ ЕКІНШІ ЖАРТЫСЫ МЕН ХХ ҒАСЫРДЫҢ 
БАСЫНДА РЕСЕЙ ИМПЕРИЯСЫ ЖҮРГІЗГЕН САЯСАТЫ 

НӘТИЖЕСІНДЕ ҚАЗАҚ ҚОҒАМЫНДА 
САЛТ-ДӘСТҮРЛЕРДІҢ ТРАНСФОРМАЦИЯСЫ

АҚШАНОВА А. М.
оқытушы,	«Foundation»	факультеті,	

С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

ХІХ ғасырдың соңғы ширегі Қазақстан тарихындағы аса 
маңызды және өтпелі кезең. Бұл қазақтардың толық тәуелсіздігінен 
айрылып, Ресей империясының отаршыл саясаты үстемдігне 
толықтай енген уақыт.

XIX ғасырдың 60–шы жылдардың ортасына қарай қазіргі 
Қазақстан территориясының барлық аумағы Ресей империясының 
құрамына кіру процессі аяқталды. Аталмыш процесс Ресейдің 
өз ішіндегі ХІХ ғасырдың 70–80 жылдардағы буржуазиялық 
реформаларымен сай келді. Ресейде жүріп жатқан буржуазиялық 
реформалар имеперия аумағындағы капитализмнің даму мақсатын 
көздеген. Ресей империясының енгізген 1867–1868 жылғы 
әкімшілдік реформалары, қазақ жеріне жер аударушылардың 
көптеген толқындары, әскери бекініс шептердің салуы, қазақ 
жері патша меншігі деп жариялануы, көшпелікке байланысты 
жайлымдық жер көлемінің тарылуы, дін саясат, экономикалық 
саласындағы өзгерістер т.б. факторлар қазақ халқының әлеуметтік 
саласында тілдік, мәдени, діни, рухани ахуалға алып келді. Соның 
нәтижесінде қазақ өзінің ұлттық бірегейлігінен бірте бірте айырыла 
бастады. Салт дәстүр, діни наным сенім, әдет ғұрыптар империямен 
жақындасу нәтижесінде жаңа өмір талабына сай өзгере бастады. 

ХІХ ғасырдың аяғы мен ХХ ғасыр басындағы Ресей отаршылық 
саясаты нәтижесінде отбасылық неке салт дәсүрлерінің өзгеруі 
бағыттарын анықтауда, неке отбасы қатынастары ХІХ ғасырдың 
басындағы дәстүрлерден біршама өзгешеленді. Бойжеткен 
қыздарды олардың қалауынсыз некеге беруге, левриант яғни 
әмеңгерлікке тиым салынды. Левриант дәстүрі өзінің өткен 
ғасырлардағы маңыздылығынан айырылды, соғыс т.б. жағдайларың 
тоқталу себебінен. Мүлік, жеке меншік құқығы болса Ресей 
империясының азаматтық құқық шеңбері аясында даму бағытын 
алды. Бай қазақтар арасында өзінің  еншісі мен мұрасын жазбаша 
түрде өз ұрпақтарыда қалдыру дәстүрі тарала бастады. Енші 
құжаттарын болыс билеушісінің қолымен бекіту міндеттілі туды. 

Ұлдары арасында жастық мәртебеге назар аудармастан меншік 
және еншіні бөлу ерекшелігі жойыла бастады. Бұған дейін кең 
етек алған әйелдің күйеуі мен оның отбасысына жеке меншік 
ретінде сауда келісімі нәтижесінде сатылып алынған тауар болып 
қарастыру дәстүрінен қазақ қоғамы бірте бірте арыла бастады. Неке 
отбасы құқытары арасында неке бұзушылық пен күйеуі көзіне  шөп 
салуда да бұған дейін қолданылатын жазалар біршама жеңілдеген 
болтын, егер өлім жазасына дейін баратын жаза енді тек меншікті 
тартып алу немесе дене жазаларымен шектелген болатын. Қазақ 
жеріндегі өткен экономикалық процесттердің Ресей империясымен 
жақындасу арқылылы, дамуы қазақ халқының күнделікті өміріне 
сауда, мәдениет тұрғысынан жаңа толқын  әкелетді. Бұл қалың мал 
көлеміне жаңадан тауарлардың қосылуына алып келді. Олардың 
ішіне самауыр, тігін машинасы, жеңіл пауеске, және т.б. кірді.

XVIII ғасырда етек алған үлкен патриархалды отбасыларда 
түрінде өмір сүру, ХІХ ғасыр ортасына қарай ыдрай бастайды. 
Экономикалық жіктелудің айқындалуына байланысты үлкен 
патриархалды отбасының сипатына өзгерістер еніп, орнына дара 
шағын отбасының шығуы, «ата баласы» деп аталатын отбасылық 
туыстық топтар қалыптасуы Ресейге қосылуынан кейін келген. 
Оның қалдығы ХІХ ғасыр соңы мен ХХ ғасыр басыңа дейін 
бөлінбеген отбасы болып жетті. 

Қазақстанның қай жерінде болсын, қандай ру тайплалар 
арасында болсын, дайындықты керек ететін марқұмның жылын 
өткізу, яғни ас беру ғұрпы да трансформацияны бастан кешрді. 
Бұған дейін өткізілген астардағы бәйге жіңісіндегі сыйлық 
мөлшерін ХІХ ғасырдың соңындағы салыстырғанда арасы тым 
алшақ жатыр. Мұның өзі ас беру әдетінің барған сайын бәсеңдей 
бергеннің айғағы. Қабір басынан егілген ағаш қурап қалмай өсіп 
тұратын болса, халық түсінігі бойынша, ол адам әулие атанған. 
Мұндай әдеттің қалдығы тіпті ХХ ғасыр басына дейін келгендігін 
кейбір авторлар айтқан болатын.

Ресей империясы жүргізген дін саясатының және оның қазақ 
қоғамында көрініс табуы мәселесінде, ХІХ ғасырдың 60 жылдарынан 
бастап әкімшілік реформалар нәтижесінде қазақтарға деген 
қатынаста әкімшілік тәжірибе және құқық унификациясы жүзеге 
асты.  Саяси дінге еріктілікті кейіпі формальды түрде сақталғынмен 
қазақтарын жағынан шыққан сепаратизмнің өсу қаупін  болдыртпау 
үшін барынша күш жұмсалды.  XX ғасырдың басы 1917 жылдар 
аралығында қазақ даласындағы исламды саясаттандыру кезеңі 
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басталды, түбі түркі және ислам бағытындағы басылымдар және 
ұйымдар пайда болы.  Олар негізінен Түркістан өлкесіндегі беделі 
жоғары болып, Дала өлкесінде ықпалы төмендеу болды. Олардың 
басшылығында этникалық қазақтар тұрды. Парламент қызметінде 
қазақ және т.б. мұсылмандардың арасынан шыққан депутаттар саны 
өсе бастады. Қазақтардың ұлттық және мемлекеттік егемендігін алу 
құқығын үгіт насихаттау басталды. 

ХІХ ғасырың ортасынан бастап қазақтар арасында молда болу 
татарлар арасында беделді болды. Олар қазақ жеріне келіп, діни 
әрі рухани міндеттерді атқарды. Қазақтар арасына өткен ғасырда 
татар молдалары мен дінилерінің таралуы кен ауқымды процеске 
айналды. 1832 жылдан бастап Орынбор шекара комиссиясы 
қазақтар мен татарлар арасындағы некелерге ресми түрде шек 
қоюы, татарталдың қазақтарға деген ықпалына шек қоя алмады. 
ХІХ ғасырдың соңына қарай қазақтар арасындағы ислам дінінің 
ықпалы күшейді. Діни мектеп пен медреселердің саны өсті, жазба 
әдебиет таралды, қазақтардың сауаттылық деңгейі өсті. Меккеге 
қажылыққа барушылар саны да ұлғайды. 

Әлемнің басқа халықтарында сияқты қазақтар арасындағы 
ислам діні өзіндік ұлттық, мұсылмандық пайда болуына дейін діни 
нанымдармен қатар өмір сүрді. Шамандық қазақтар арасындағы 
исламға дейінгі көп таралған, рухтарға сенім негізінде пайда болған 
дәстүр. Қазақтар арасындағы бақсылықытың басты ерекшелігі оның 
ислам дінімен байланысында. ХХ ғасыр басында ислам дінінің 
ықпалының күшеюіне  байналысты мұсылман рухани дін өкілдері, 
ашық түрде бақсылыққа қарсы шықты. Кейбір деректерде бақсылар 
мен молдалар арасындағы ашық бәсеке оқиғары да келтірілген.  

Сонымен қатар, дін саясатында патшалы Ресей қазақтар 
арасындағы ұстанып уағыздаған ислам діні әлсіз деп көрсеткісі 
келді, және ислам мен христиан дінің қосындысынан жана сенім 
еңгізбекші болған. Христиан дінінің таралуы және христиан 
шіркеулері де, қалалар мен форпостарлың салынуымен қатар 
жүрді. Негізі шіркеулердің салынуы Ертіс өзенінің бойында 
Семей, Өскемен т.б. қалаларында салынды. Ондағы халық орыс 
халқына ассимиляциялануы тиіс еді. Алайда, христиан діні қазақтар 
арасында қолдау таппады. Қазақтарға христиан дінінің қолду 
таппауы миссионерлердің нәтижесіз жұмысымен түсіндіріледі. 

Революцияға дейінгі жылдары қазақтарға мұсылман 
модернизмінің идеялары джадидизм бағыты ене бастады. Олардың 
басты мақсатттары мектеп пен білім беру саласын модернизациялау, 

орта ғасырлық схаластикадан бас тарту, зайырлы, жана заманға сай 
ғылымдарды білім беру саласына енгізу, орыс тілін оқыту болды. 
Ескі дәстүрлерді жақтаушылар санының көптігіне қарамастан, жана 
джадидизм  бағытындағы мектептер ашыла бастады. 

1920 жылы ортасы мен 1930 жыл бас кезі аралығында кеңес 
үкіметі исламға қатысты қатаң саясат жүргізді. Діни қауымдардың 
үйлері тоналды, мешіттер мен діни мектептер жабылды, 
шариғат соттарына, діни мекемелерге, мұсылмандардың қасиетті 
орындарына қажылық сапармен баруға тыйым салынды. Діни 
қызметкерлер қудаланып, оларға сатқындылық жасап дүрбелең 
туғызды, революцияға қарсы қимыл әрекеттерге қатысты деген 
айып тағылды. 

Ресей империясының отаршылдық саясаты негізінде 
ХХ ғасырдың басына қарай маусымдық, шаруашылық әдет 
ғұрыптарыдң жаңа өмір талаптарына сай бейімделуі міндетін 
шешуде келесі қорытындыларды шығарылды, көшпелі қазақ  
ХІХ ғасырда екі күштің арасында болды, біріншісі дәстүрлі көшпелі 
дағдылары болса, екіншісі экономикалық өзгерістерді талап ететін 
фатальды өзгерістер, оларға бағынған көшпелі қазақ алға тартуы 
қажет болды. Отырықшылыққа бірте бірте ауысып шөп шабу, егін 
салу, нарық қатынастарын бақылап, оларды алға тартуды талап етті. 

ХІХ ғасырдың аяғында бағындық жерлер көлемінің тарылуы 
жартылай көшпелікке және тіптен отырықшылыққа көшуге 
алып келді. Қазақтар қыстауларына енді ерте оралды, ол қысқа 
шөп шабуды ертерек бастауға және үлкен көлемде шауып алуға 
бағытталды. Кейбір аумақтарда көшпелілер маусымның алты 
айына дейін қыстауларда өткізді. Ал жайулаға қыстаудан алыс емес 
жерлерге көшті. Малдардың жаппай ауруға шалдығуы, жиеленіп 
кеткен барымта, жұт т.б. факторлар мал санының азаюына алып 
келді. Сонымен қатар мал тұқымдарын асылдандыру жұмыстары 
басталды.  

Отырықшылық Қазақстанның оңтүстік аудандарында және 
орталық аудандарынжа таралды, арнайы су каналдарын немесе 
арықтарын қазу арқылы суландырылды. ХІХ ғасырда қазақтар 
арасына тәлімі, богарлы егін шаруышылық түрі тарала бастады, 
орыс ауыл шаруышылық техникасы таралды. Кедейленген қазақ 
мал шаруалары үшін отырықшылыққа көшу соңғы амал болып 
қалды. Әлеуметтік диференцация мен саяси себептердің ықпалымен 
қазақтар арасындағы отырықшыландыру барысы одан сайын 
кеңейген болатын. 1868 жылғы әкімшілік реформа қазақ халқының 
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одан сайынғы отырықшылануына, жер шаруашылығының 
дамуына алып келді. Шөп шабудың дамуының нәтижесінде 
экстенсивті мал шаруашылығы көлемінің тарылуына алып келді. 
Қазақ отбасылардың  солтүстік аудандарда 50% отырықшылыққа 
көшсе, 25% отырықшылықпен қатар мал шаруашылығымен қатар 
айналысты. Мал түрлерінің ірі қара саны ұлғайды.

Халқымыз атам заманнан мал, жер шаруашылығымен сонымен 
қатар қосымша кәсіптермен шұғылданған халық. Сондықтан 
да күнделікті күнкөріс кәсібіне байланысты халық тұрмыснда 
шаруашылық мен мәдениет өмірін жалғайтын салт дәстүрлер 
пайда болды. Қазақтың маусымдық көшке байланысты жайлау, 
күзеу, қыстау мен көктеуге көшкенде халық түрлі әдет ғұрыптарын 
тудыртты.  Маусымдық мереке қатарында наурыз, жылқы күзеу, 
тай таңбалау, ен салып мал еншілеу, қой қырқу, бие байлау, 
қымызмұрындық өткізу, сірге жияр, соғым басы, шоп шабар, т.б. 
тойланған.  

Қазақ жерінде Ұлыс күнін тойдау асыра сілтеушіліктің 
салдарынан 1926 жылдан кейін тоқтап қалды. Одан кейінгі 
жылдарда Наурыз мерекесінің бағы ашылды деп айтуға қиын. Ол 
бірде «діни мейрам», бірде «ескіліктің сарқыншағы» деген жалған 
жала мен қуғынға ұшырады. Қымызмұрындықтың да сол сияқты, 
ХХ ғасырың басында тойланбай қалуының бірнеше себептері бар, 
1933 жылғы санақта Қазақстанда 300 мың жылқы қалды, қазақ 
қымыз тойы тұрмақ қымыз ішуді ұмыта бастады. Көшпеліктен 
ұстанудан бас тарту, ауыл институтының бірте бірте құлауы 
себебінен, қазақ өмірінің әдет ғұрып саласы бірте бірте минимумға 
дейін кеміді, ауылдар саны мен көлемі кішірейді, енді   50 немесе 
тіпті 10 шаңырақты кигіз үйлердең құралған ауылдарды кездестіру 
қиынға соқты. Көктеуден жайлауға көшкенде ауылдың байлары 
көші томалақты шақырып қымызмұрындық орнына, садақа асын 
берді, себебі той тойлау  он – он бес адам арасында мағынасыз.  

Ресеймен сауда саттық қатынастардың дамуы пушты 
аңщылықтың дамуына алып келді, кәсіптік аңшылық пайда бола 
бастады. Аңшылықтың кәсіпке айналуы Ресейдің қазақ жерін 
отарлап, бағалы аң терілері мен т.б. өнімдеріне тапсырыс беріп, 
жергілікті аңшыларды қызықтыды және езгіге түскен халықтың 
еріксізден аң аулауды кәсіпке айналдырды.

Осылайша жан жақты деректерге сараптама, жүйелеу 
жасай отырып біз, ХІХ ғасырдың аяғы ХХ ғасыр басында қарай 
Ресей империясының жүргізген отаршыл әміршіл саясатының 

нәтижесінде, дәстүрлі қазақ қоғамының әлеуметтік саласында сан 
ғасырлар бойы қалыптасып үлгерген қоғамының  салт дәстүрлер, 
діни наным, шаруашылығы үлкен трансформция процестерін бастан 
кешіргендігіне көз жеткіземіз.
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Духовное наследие великого мыслителя Востока Аль-

Фараби стало предметом широкого исследования и по настоящее 
время. Среди его многогранного наследия особо выделяются 
вопросы политики, которые актуальны и в наши дни. Век 
глобализации и свободного доступа информации наряду с его 
многочисленными преимуществами, порой дезориентирует социум. 
Динамичные перемены в мировом политическом пространстве 
генерируют разного рода мировоззренческие изменения, которые 
мгновенно воспринимаются обществом. Подобные форсированные 
«деформации» духовности воздействуют на общий континуум 
социальных отношений, которые могут выходить за пределы одного 
государства. В связи с этим, рассмотрение наследия философов, 
которые пытались найти оптимальный вариант социальных 
отношений, регулирования политической ситуации, создания 
гармонии всего мира на сегодняшний день выглядит наиболее 
актуальным. 

В этом отношении идеи мыслителя из Отрара представляются 
востребованными для очередного исследования. Аль-Фараби 
создал государственную модель, в теоретическом основании 
которой мы находим синтез античной и арабо-мусульманской 
традиций. Мыслитель использовал самые передовые для своего 
времени идеи.  Полисная организация греческих античных 
городов, в которой основной упор делался на высокий уровень 
социализации населения, интеллектуальный потенциал  граждан, 
системность государственного функционирования, присутствует в 
трактатах Аль-Фараби. В свою очередь, мусульманская традиция 
государственного устройства и права, основы которых были 

заложены пророком Мухаммедом, составляют основной сегмент 
философии политики Аль-Фараби.    

Доводы, приведенные в данной статье, основаны на анализе 
трактатов Аль-Фараби «Гражданская политика» [1], «О достижении 
счастья» [2], «Указание пути к счастью» [3], «Афоризмы 
государственного деятеля» [4], в русском переводе Ошерович Б. Я., 
изданные в 1973 году, «Трактат о взглядах жителей добродетельного 
города» [5] в русском переводе И. О. Мохаммеда и А. В. Сагадеева, 
изданный в 1970 году в Алматы. 

Исходя из того, что советское и постсоветское фарабиеведение 
содержало характеристику «добродетельного города» Аль-
Фараби как социальной утопии, в данной статье утверждается, 
что Аристотель Востока не был «мечтателем», а был реалистом. 
Две вехи исследований наследия мыслителя, разделенные сменой 
методологии, разнятся в вопросах религии в философии Аль-
Фараби и идейных истоков создания трактатов. Безусловно, всецело 
соглашаясь с современным фарабиеведением об исторической 
значимости Аль-Фараби как интегратора античной и арабо-
мусульманской духовности, необходимо сказать, что мыслитель 
синтезировал исламскую идею пророчества и рационализм античных 
философов как основы государственного устройства.  С одной 
стороны, «первый глава» имеет общие черты с образом пророка, 
который является направляющим звеном в государственном  
строительстве. С другой стороны, гармония космоса в политическом 
пространстве, основанная на том, что именно «общий» разум, то есть 
рациональный уровень всего населения сможет обеспечить порядок. 

Аль-Фараби в период политического кризиса, распада 
арабо-мусульманской империи, создал политико-социальный 
конструкт как поиск выхода из создавшегося политического 
положения. Очевидно, сам мыслитель предполагал, что внедрение 
его концептов сможет стабилизировать политическую ситуацию. 
Российский исследователь Туманян Т. Г. в докторской диссертации 
«Религия и власть в социально-философской мысли ислама (эпоха 
средневековья)» (Санкт-Петербург, 2009) в подтверждение выше 
отмеченной тенденции наследие Аль-Фараби оценивает как единение 
античной и арабо-мусульманской философии, определяет схожие 
причины появления теорий идеального государства. Туманян Т. Г. 
следующим образом формулирует данный процесс: «Философия 
Аль-Фараби – это яркое доказательство того непреложного 
факта, что другим идеалом, вдохновляющим мусульманских 
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мыслителей, была идея халифата, которая в отличие от фалсафы, 
была уже не заимствованной, но восходила непосредственно к 
исламским представлениям о государстве. Идеализированный 
образ халифата не ослаблял, но, напротив, усиливал сближение 
арабо-мусульманской и античной политико-философских 
традиций. Причиной этого является свойственная обеим традициям 
идеализация прошлого, лежащая в основе концепции совершенной 
государственности, неотделимой от исторической мифологии как 
таковой. Составным элементом последней, как известно, была идея 
деградации политических форм, которая у греков ассоциировалась 
с распадом традиционной полисной культуры, а у арабов – с 
крушением  халифата» [6, с. 174]. Тем самым, «политический идеал» 
воспринимался как «проект будущего» [6, с. 174].  

Из очередного пересмотра и анализа трактатов, выводится 
предположение, что государственная модель Аль-Фараби 
представляет собой политическую теорию централизации 
государственной власти. Буквальная перцепция трактатов наводит 
на мысль о нереальности их воплощений. Однако если взглянуть 
на идеи мыслителя с позиции исторического политического опыта, 
выделяются основные контуры положений Аль-Фараби. Аристотель 
Востока четко осознавал социальный и нравственный континуум 
своего времени, следовательно, он создал конструкт, который 
был вполне реален. Поскольку реально существовали греческие 
античные города-полисы, была умма мусульман, Арабский халифат 
славился своим могуществом. 

Первым концептом Аль-Фараби по конструированию стабильного 
государства является идея «первого главы» как «идеального 
человека». Учитывая исторический опыт политических технологий, 
необходимо заметить, что все наиболее значимые политические 
лидеры вырабатывали личностный эталон, который должен был 
соответствовать ряду нравственных и физических параметров. Всегда 
и всюду государственные руководители, правители наделялись 
качествами, воспринимаемыми населением как наиболее подходящие 
для политического лидера. Для этого, прежде всего, было необходимо 
«снабдить» прочным авторитетом правителя государства, создать 
вокруг «первого главы» сакральную ауру, придать ему качества 
«идеального человека». Суть состояла лишь в том, чтобы внушить это 
народным массам. «Величие», «превосходительство», «сиятельство» и 
т.д. приписывались людям из плоти и крови, что создавало твердость 
следованию указаниям правителя. 

Концепция «счастья» Аль-Фараби как общегосударственного 
курса может быть охарактеризована как идеологическая основа. 
«Счастье» мыслителя, может быть представлено как наиболее 
верный путь государственного функционирования. То или иное 
государство на каждом отрезке истории имело собственное 
«счастье». Ментальность, религия, традиции детерминировали 
восприятие «счастья», оно пронизывает весь социально-бытовой 
континуум народов. Однако, общий курс, согласно трактатам 
Аль-Фараби задается государственными верхами, что и придает 
«счастью» политический окрас. Кирабаев Н. С. по проблеме 
«счастья» Аль-Фараби пишет: «У Ал-Фараби достижение счастья 
есть цель политики, а моральные добродетели, религиозные 
ценности и правовые нормы могут быть поняты и иметь значение 
только с точки зрения их политических функций. Они имеют 
отношение к политике только как содействующие человеческому 
счастью. Подчиненное положение этики, религии и права означает, 
кроме того, что нравственная, религиозная и правовая жизнь не есть 
нечто самодовлеющее. Нравственные добродетели и религиозный 
образ жизни сами по себе не есть конечная цель человека и 
государства» [7, с. 141].

В трактате Аль-Фараби «Афоризмы государственного 
деятеля» сопоставляются «город» и «дом» [4]. «Город» и «дом» 
сравниваются с телом человека. Если «город» назвать организмом, 
то дома «органами». Только при взаимопомощи членов одного 
дома, семьи возможно достижение благ, так и в масштабах города 
взаимодействие отдельных «домов» приведет к достижению единой 
цели. Особо примечательна значимость каждой «части города», 
«дома», каждого гражданина. 

Аристотель  Востока  четко  представлял  контуры 
функционирования государства и общества. Аль-Фараби предлагал 
градацию общества на «избранных» и «широкую публику». 
«Избранные» (имамы и правители) могут владеть теоретическими 
знаниями и могут ими не ограничиваться. «Избранные» определяют, 
что следует знать «широкой публике». «Широкая публика», в свою 
очередь, воспринимает только «образную форму» теоретических 
знаний. Установление централизации власти предлагалось им 
не только инструкциями «избранных» верхов, но и «широкой 
публикой». Поскольку  народные массы должны были  вырабатывать 
в себе добродетели, нужные качества для достижения общей цели. 
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Внедрение общей идеи и обязанности следования общей цели 
мыслитель предлагал методами «убеждения» и «принуждения». 
Метод «убеждения» – это побуждающие к действиям и поведению 
речи «действующие на чувства» (своего рода массовая культурно-
просветительная и идеологическая работа). Метод «принуждения» 
применяется «по отношению к бунтующим и непокорным 
гражданам и народам, которые не побуждаются добровольно»  
[2, с. 323].

Аль-Фараби называет «злом» то, что мешает достижению 
«счастья», а «добром» все то, что этому сопутствует. И если 
исходить из аргумента, что «счастье» может рассматриваться 
как государственная идеология, а «достижение счастья» как 
налаженное государственное функционирование, то приходим к 
мнению, что «зло» представляется децентрализующими силами. 
Как писал мыслитель: «Пороки исчезают из городов, либо когда 
добродетели укрепляются в душах людей, либо когда последние 
становятся воздержанными. Если зло, исходящее от какого-нибудь 
человека, нельзя устранить ни добродетелью, закрепленной в его 
душе, ни воздержанностью, то его изгоняют из городов» [4, с. 185]. 
Тем самым, факторы, которые препятствуют созданию единой 
устремленности, которые вносят идейный, ментальный раскол в 
обществе, должны, по мнению Аль-Фараби, преодолеваться. 

Таким образом, рассмотрение трактатов Аль-Фараби под 
углом зрения политики может представить его наследие как идеал 
централизованной государственной  системы. Рассмотренные 
аспекты философии мыслителя могут обозначить заложенные в 
трактатах идеи не в качестве утопии, а как конкретное руководство 
по воссоединению когда-то единого государства и организации 
стабильного функционирования.  
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ЯДРОЛЫҚСЫЗ ЖАҺАНДЫҚ БАСТАМА

АЙТКЕНОВ З. Ш.
т.ғ.к.,	доцент,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

Ядролық қаруларға, оның бөлшектеріне, технологиясына 
және радиоактивті материалдарына қол жеткізу жөніндегі 
ұмтылыстары барлық адамзат қауымы үшін үлкен қауіп-қатерлер 
тудыруда, сондықтан да осы бастамасы өзекті. Ядролық сынақ 
бірқатар жаңа қауіптер мен қатерлер бой көрсетуде, олардың 
арасында аса алаңдатарлықтары ядролық қару мен оны жеткізу 
құралдарына қатысты материалдардың, технологиялар мен 
жабдықтардың заңсыз айналымға түсуі, сондай-ақ осы қаруды 
қолданып лаңкестік актілер жасау мүмкіндігі болып табылады. 
Және біз сондай-ақ қауіп-қатерден құтылудың жолы – ядролық 
қарудан бас тарту екенін де білеміз Жер бетiне көтерiлген аса 
улы әрi ең үлкен «саңырауқұлақтың» зауалы – адамзаттың қарау 
ниетiне салынған ең үлкен таңба болып қала бередi. Оның жойқын 
күш-қуатын былай қойғанда, ғасырларға созылатын зардабын 
тартқандар бiледi. Сол қасiретi батпан жұрттың қатарында болу 
қазақтың да маңдайына жазылғаны өкiнiштi. Міне сондықтан 
да Елбасы Н. Назарбаевтың ядорлықсыз бастамасы өте орынды 
мәселе деп білеміз.
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КСРО тарамай тұрып-ақ, Қазақстан басшылығы, Президент 
Н. Ә. Назарбаев Семей ядролық сынақ полигонын жабуды мақсат 
еткен антиядролық «Невада-Семей» халықтық қозғалысын қолдаған 
кезде қаланған болатын. 1991 жылдың 29 тамызында, кеңес 
басшылығының айтқанына және КСРО-ның әскери-өнеркәсіптік 
кешенінің қарсылығына қарамастан, Н. Ә. Назарбаев тажал себуші 
нысанды жабу жөнінде Жарлыққа қол қойды. Бұл оқиғаның 
маңызын тану белгісі ретінде полигон жабылған күн Біріккен Ұлттар 
Ұйымының шешімімен Ядролық сынақтарға қарсы іс-қимылдың 
бүкіл-әлемдік күні деп жарияланды. Семей ондаған жылдар бойы 
«қырғи-қабақ» соғыстың эпицентрі болды. Қазақстан Президентінің 
қабылдаған батыл шешімінің арқасында, Семей сенімнің жарқын 
үлгісіне айналды Ол барлық ядролық сынақтардың біржолата 
тоқталуына деген сенім, ядролық қарудан азат әлемге деген сенім.

Кеңестік дәуірде мұндай үлкен қадамға нық баса білу, ашық 
күнгі найзағайдың ойнағанындай болды. Ал әлемдік қауымдастық 
үшін жаһандық қарусыздану ісіне үлес қосу, адамзат тарихындағы 
теңдесі жоқ ерлік еді. Енді тарихи шегініс жасап көрейік. 1947 жылы 
Сталин Семей ядролық полигонын құру жөніндегі шешімге қол 
қойған болатын. Соған байланысты құпия қала тұрғызылып, оған 
«Семей – 21» яғни «Курчатов» деген ат беріледі. Әрине, ол карта 
бетінен орын да алмайды. Арада екі жыл өткен соң 1949 жылы 
29-тамызда алғашқы жарылыс басталады…

… Орасан зор, бірақ көзге көрінбейтін сыпырғы естен 
таңдырған тіршілік иелері мен ештеңені түсінбеген өсімдікті жер 
бетінен бір демде жұлып алып, талай-талай шақырымға серпіп 
тастағандай еді. Ертегінің сұмдық Айдаһары жер қойнауынан кенет 
шығып, оның денесін орасан от тілімен жалмап кеткендей еді…

Семей полигоны осылай басталып, халықтың басына қара 
бұлтты 40 жылдан аса үйірлетті. Ядролық сынақтардың барлық 
қасіретін мойнымен көтерген Қазақстан халқы үшін оларға толық 
тыйым салу мәселесі аса көкейкесті болып табылады. Өйткені, 
Семей полигонында 40 жылда 450 сынақ жасалса, одан 1,5 миллион 
адам зардап шекті. Сол кезде билік басындағылар бұған тосқауыл 
болмақ түгілі СОКП Орталық комитеті Саяси бюросының мүшесі 
болып отырған бірінші басшының өзі полигон аймағына баруға, 
көруге мүмкіндігі болмаған, тіпті Байқоңырға да бара алмаған. Яғни 
«саясат бойынша» оның бәрі мемлекеттік құпияға жатқызылған. 
Осылайша қара бұлтты қасірет түнек күндерін өткізіп жатады. 
Алайда осы бір алпауыт тажалдың күлін жариялылық кезең көкке 

ұшырды. Қайта құру жылдарында радиактивті элементтердің 
атмосфераға шығып кетуінің барлық фактілері ашық айтылып, 
олардың айналадағы ортаға, адамдардың денсаулығына қандай зиян 
келтіргені жазыла бастады. Полигонның зардаптарынан әртүрлі ауру 
көбейіп кеткені жайлы әрбір жерлерде қоғамдық қарсылықтарды 
тудырды. Мұның арты 1986 жылғы желтоқсан оқиғасындай 
жағдайды қайталауы мүмкін екендігі, ол бүкіл республиканы 
қамту қаупі тұрғаны ашық айтылды. Осы тұста Мәскеу полигонды 
кеңейтпеу туралы уәде бергенімен, сынақ жалғастырылып жатты. 
Ол аз болса 1987 жылы 12 ақпанда болған жарылыс тіптен төтенше 
болып, сынақтың әсерінен жердің бетінде үлкен-үлкен саңылаулар, 
жарықтар пайда болып, екі тәулік бойы радиоактивті газдар шығып 
тұрған. Онымен қоймай 18-ақпан күні екінші ядролық жарылыс 
жасалды. Бұл не деген сұмдық?! Осы тұста сол кездегі Семей 
облысының бірінші басшысы, Қазақстан Халық Академиясының 
академигі және вицепрезидентті Республикаға еңбегі сіңген 
қайраткер Кешірім Бозтаев облыстық партия комитеті бюросының 
мүшелерімен ақылдасып алған соң, 20 ақпанда Орталық Мәскеуге 
шифр жеделхат жібереді. Әрине ол кезде мұндай дүние Мәскеуге 
тікелей жету мүмкін болмаған, әйтседе, полигон мәселесін қорғауға 
КСРО Жоғарғы Кеңесі депутаттарының мандаты бар, республика 
Министрлер кеңесінің төрағасы болып тұрған Н. Ә. Назарбаев мырза 
үшін қиындық туғыза қоймайды. Осы тұста Олжас Сүлейменов 
«Невада – Семей» қоғамдық қозғалысын антиядролық насихатқа 
ұластырады. «Семей – Хиросима» телекөпірінің әсері ерекше 
болды. Ақыры Семей облысы, Абай ауданының орталығында өткен 
митингтің жалғасы бүкіл республиканың қолдауына ұласты. Осы 
тұста Мәскеуде де шиеленіскен тамыз оқиғасы болып, Ельцин 
Горбачевты Ресей компартиясының қызметін тоқтатуға қол қойған 
еді. Дәл сол күні КСРО қорғаныс министрі Евгений Шопошников 
жыл соңына дейін Семейге белгіленген үш жарылыстың енді 
Арктикадағы Жаңа Жер аралында орналасқан сынақ полигонында 
жасалатынын хабарлады. Басқа амалы да болмаған еді. Сөйтіп  
40 жылдан асқан алпауыт айдаһардың үні мәңгі өшеді. Содан бері 
20 жыл уақыт өтсе де, полигонның зардабын әлі де тартып келе 
жатқан жерлестеріміз аз емес. Өзімізбен қатар дертке шалдыққан 
құрбыларымыз қатерлі ісіктің құрбаны болғанын көріп жүрміз. 
Мұндайда жүрегің сыздап, ұлттық намысың еркіңді билеп-ақ кетеді. 
Өмір өз өрнегін салады, тарих өз парағын парақтайды. Бүгін бәрін 
артқа тастап отырмыз. Күні кеше Қазақстанда ядролық қарудың 
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белсенді компаненттерін өндіретін қажетті инфрақұрылым да, тиісті 
ресурстық база да болғаны, ядролық қаруды жасап, жаңғыртудың 
бүкіл қажетті ғылыми-зерттеу базасы бізде болғаны, Алматыда 
ядролық физика институты жұмыс істеп, ондағы ғалымдардың 
деңгейі өте жоғары болғаны, тіпті дүние жүзіндегі уран қорының 
біздің елде 25% болғаны жасырын болмай қалды. Оны қойып, 
ядролық қару сақталған, әрі оны тиісті жеріне жеткізетін, оны 
жаңадан жасай алатын да біздің ел болғаны тарихи шындық. 
Алайда Н. Ә. Назарбаев ядролық сынақтың тоқтатылуына қол 
қойғаннан кейін де қилы-қилы саясаттар, кедергілер өткен. Алайда 
біздің ядролық дипломатиямыз түптің түбінде тамаша табыспен 
аяқталды. 1994 жылы Еуропадағы қауіпсіздік пен ынтымақтастық 
ұйымының Будапеште өткен Саммитінде АҚШ, Ресей Федерациясы, 
Ұлыбритания тарапынан Қазақстан қауіпсіздігіне берілетін 
кепілдіктер туралы Меморандумға қол қойған болатын. Ол құжатта 
аталған мемлекеттер Қазақстанның саяси тәуелсіздігіне, аумақтық 
тұтастығына қарсы күш қолданбауға, экономикалық зорлық-
зомбылық көрсетуден бас тартуға міндеттелген еді. Кейіннен 
ондай кепілдіктерді біз Қытай мен Франция тарапынан алғанбыз. 
Бұл шын мәнінде тарихи оқиға еді. Қазақстан алдынан жаңа жол 
ашылды. Ол баянды бейбітшіліктің, жемісті жасампаздықтың жолы 
болатын. Біз бүгін ядролық қарусыз әлемде тіршілік кешіп отырмыз. 
Елбасымыз тәуелсіздіктің 20 жылдыңына қаншама оятайлы істерді 
атқаруда. Біз жыл сайынға жаңа жолдауын асыға күтеміз. Мұнда 
еліміздің әл-ауқаты, экономикасының көтерілу жолдарының 
тың негіздерін айқындап береді. Қазақстанның ертеңі болар жас 
ұрпақтың болашағына үлкен жауапкершілікпен қарауды басты 
назарда ұстайды.

Бір кездегі алпауыт айдаһардың қаһарын көрген Абай 
ауданында қазір полигонның жабылуына 20 жыл толғанына, 
Абралы көтерілісінің 80 жылдығына арналған ескерткіш монументі 
тұрғызылды. Адамзат тарихы денсаулықты табиғаттың үлкен сыйы 
деп білсек, қазір онда диагностикалық орталық, балалар денсаулығын 
қалпына келтіру орталығы, эфтальмологиялық орталық, ананы 
қорғау орталығы халықтық және дәстүрден тыс медицина орталығы, 
радияциялық медицина және экология институты, копсалалы емдеу- 
диагностикалық кешені, денешынықтыру – сауықтыру кешені 
жұмыс істейді.

Мемлекет басшысы Нұрсұлтан Назарбаев 2011 жылы 
12-қазанда Астанада Тәуелсіздік сарайында өткен «Ядролық 

қарусыз әлем үшін» халықаралық форумына қатысты. Халықаралық 
форумға БҰҰ, МАГАТЭ, ЕҚЫҰ, ШЫҰ, ҰҚШҰ, ЕурАзЭҚ, АӨСШК, 
ЮНЕСКО, ЯСЖТКҰ (ОДВЗЯИ) сияқты халықаралық ұйымдардың 
басшылары мен өкілдерін, әлемдік саяси топтардың, үкіметтік емес 
ұйымдардың өкілдерін, белгілі сарапшылар мен ғалымдарды қоса 
есептегенде, әлемнің әр елінен 400-ден астам қонақ қатысты [1].

2012 жылы 29 тамызда Қазақстан Республикасының Президенті 
Н. Ә. Назарбаевтың «Ядролық сынақтарға тыйым салудан – 
ядролық қарусыз әлемге» атты халықаралық конференцияда 
«Ядросыз әлем Қазақстанның жаһандық миссиясы» атты баяндама 
жасады. Онда: «Бүгінгі алқалы жиынға 70-тен астам мемлекеттен 
парламент басшылары мен депутаттары, үкімет мүшелері, белді 
халықаралық ұйымдар мен қоғамдық бірлестіктердің өкілдері, 
танымал саясаткерлер мен ғалымдар келіп отыр. Осыншама 
танымал тұлғалардың Астана төрінде бас қосуы бүгінгі форумда 
көтерілетін мәселе: «Адамзатты ядролық қарудың алапат қаупінен 
құтқарудың» мейлінше өзектілігін көрсетеді»-деді. Онда ол үш 
жайтты бөліп көрсеткен. Бірінші. Қазақстан үшін бұл шынайы 
егемендік пен Тәуелсіздікке қарай жасалған шешуші қадам болды. 
Екінші. 29 тамыз күні күллі Орта Азияға ядролық қарудан азат 
аймақ мәртебесін берудің басталған күні болып табылады. Үшінші. 
Семей полигонының жабылуына байланысты ядролық қаруды 
таратпаудың және қарусызданудың жаһандық үдерісінің жаңа 
кезеңі басталды [2]. 

Қазақстан бейбітшілік сүйгіш сырты саяси бағыт ұстана отырып, 
МАГАТЭ-мен, Ядролық материалдармен қамтамасыз ету тобымен, 
Краков бастамасымен, Цангер комитетімен және Ядролық терроризм 
актілерімен күрес жөніндегі жаһандық бастамашылармен табысты 
ынтымақтасып келеді. Қазақстан ядролық материалдардың ықтимал 
сыртқа шығуын толық болдырмау мақсатында ОМУ-ды таратпау 
жөніндегі ұлттық комиссия құрды. Оның құзыретіне ядролық циклге 
қатысты барлық мәселелер кіреді. Қазақстан Ядролық сынақтарға 
жан-жақты тыйым салу (ЯСЖТС) туралы дайындық комиссиясымен 
жергілікті жерлерде халықаралық мониторинг және әдіс-тәсілдер 
жүйесін инспекциялауды дамыту мәселелері бойынша өзара іс-
қимылға үлкен маңыз береді. Осы ынтымақтастық шеңберінде 
2008 жылы Семей өңірі аумағында интеграцияланған далалық 
эксперимент өткізілді. Біз кейбір айтарлықтай ықпалды елдердің 
күні бүгінге дейін ЯСЖТС-ға қол қоюдан және ратификациялаудан 
қашқақтап отырғанына өкініштіміз. Мұндай жағдай ресми ядролық 
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мемлекеттерге ядролық қаруды сынақтан өткізуді жалғастыруға, 
ал соның табалдырығында тұрған елдерге өздерінің зымырандық-
ядролық бағдарламалары бойынша жұмыстарды ешбір жазасыз 
жүргізуге мүмкіндік беріп отыр [3].

Елбасы Нұрсұлтан Назарбаев АҚШ-тың Нью-Йорк қаласында 
БҰҰ Бас ассамблеясының 66-сессиясына және Ядролық қауіпсіздік 
жөніндегі жоғары деңгейдегі отырысқа қатысты. Сондай-ақ Елбасы 
Н.Назарбаев қатысқан Фукусима мен Чернобыль АЭС апатының 
25 жылдығынан кейінгі іс-шаралар ядролық қауіпсіздік жөніндегі 
МАГАТЭ министрліктер конференциясы мен 2012 жылы Сеулде 
өтетін Ядролық қауіпсіздік жөніндегі саммитке дайындық жөніндегі 
отырыста Франция, Корея Республикасы, Жапония, Бразилия, 
Украина басшылары да бой көрсетті. 

Қазақстан Президенті  Н.  Назарбаев аймақаралық 
қақтығыстарды реттеу, мемлекеттердің қарым-қатынасын құқыққа 
негіздеу, жаппай қырып-жоятын қаруды шектеу, жаһандық басқару 
жүйесін реформалау секілді тақырыптар қызу талқыға түскен БҰҰ 
Бас ассамблеясының 66-сессиясында бүгінгі өзекті жаһандық 
түйткілдерге әлем жұртшылығының назарын аударды. Қазақстан 
алқалы жиында жаһандық энергиялық-экологиялық стратегия мен 
«Жасыл көпір» ауқымды экологиялық бастаманы қабылдауды 
ұсынды [4].

Бүгінгі ядролық қарусыз әлемімнің келбеті. Менің Қазақстаным 
атты поезд-керуенінің бүкіл Қазақстанды аралап шығуы, «20 
жылғы 20 жарқын іс» атты іс-шараның жүзеге асырылуы түрлі 
тақырыптардағы фестивальдар, форумдардың өтуі – бұл менің 
ядролық қарусыз әлемдегі тіршілік тынысымның көрінісі. 
Елбасымыз айтқандай осындай бейбіт күнде болашақтың іргетасын 
бірге қалайтынымыз заңды.

2014 жылы 27 ақпан Вашингтондағы іс-шара Қазақстан 
Президенті Н.Назарбаевтың ядролық қарусыз әлем құру, ғаламдық 
ядролық қауіпті қысқарту саласында халықаралық қауымдастықтың 
күш-жігерін үйлестіру маңыздылығы туралы бастамаларының 
өзектілігін тағы да қуаттады.
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Одной из важных задач данной статьи является выяснение 
роли духовно-психологических и духовно-нравственных факторов 
в формировании толерантности в казахской культуре. Изучение 
этого аспекта поставленной задачи позволяет выявить социальные 
и духовные основания, социальные и духовные факторы, 
воздействующие на формирование толерантного сознания и 
поведения человека в обществе. 

В настоящее время рассуждения о культуре и духовности в их 
абстрактно-теоретической форме могут показаться излишними, в 
силу объективных и субъективных причин. Тем более, когда речь 
идет о конкретных проблемах казахстанского общества. Поэтому, 
данная цель подталкивает нас к исследованию особенностей 
казахстанского менталитета, которая проявляется в решении 
духовных, социально-экономических и политических проблем 
общества. 

Как известно, менталитет нации является результатом духовной 
совместной жизни народов, населяющих просторы Евразии. На 
его формирование влияют отшлифованные временем обычаи и 
традиции, культуры, системы духовных ценностей, а также образ 
жизни. Другими словами, казахстанский менталитет – это целостное 
духовное образование, характеризующее самобытность духа народа 
Казахстана.

Казахстанский менталитет, по большому счету, духовный 
синтез ценностей и мировоззренческих установок Востока и 
Запада. Ядром этого синтеза выступает единство Воли, Разума и 
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Сердца. Они образуют в ядре казахстанского менталитета некую 
целостность. В нем нет противопоставления или абсолютизации 
одного над другим. Здесь все едино, слитно и синкретно.

В социогумантарных науках, занимающихся проблемами 
человека, его отношениями в социальном мире, термин 
«толерантность» в настоящее время употребляется в разных 
значениях. Не менее интересен вопрос о том, какое представление 
о толерантности преобладает в обыденном сознании.

Проблемы социальных моделей поведения, а также проблема 
ненасилия непосредственно связаны с проблемой толерантного 
поведения, точнее, – с проявлением «в поведенческих моделях 
и проектах ментальных глубинно-психических установок, 
характерных для тех или иных больших социальных образований, 
малых социальных групп и отдельных индивидов, фиксирующих 
«собственные личностные пространства» [1, с. 49-50]. Допущение, 
что другой человек имеет иной внешний вид – цвет кожи и разрез глаз, 
пол и возраст, принадлежит к иному культурному пространству – 
языку, религии и т.д., означает, что в отношении его не производится 
репрессий и иных мер насильственного характера. Но это не означает, 
что все, привнесенными иными субъектами в нашу жизнь отличия, 
будут приняты и усвоены как «свои» собственные. Допущение иного 
означает и допущение самого себя в данный конкретный момент 
в пространстве наличной культуры. Данный характер действий 
и установок можно рассматривать как высшую степень свободы 
человека, возможность осуществления себя как самостоятельного 
и самобытного субъекта. Толерантность как важный элемент 
личностного и коллективного самосознания выступает в качестве 
основы самоопределения личности, социальной группы и общества 
в контексте социальной жизнедеятельности нацеленной на широкую 
шкалу оценок, масштабное видение культурных символов и 
повседневное «переживание» разнообразных, релятивных ситуаций 
столкновения с «инаковым» в культурном общении, политическом 
взаимодействии и бытовом взаимопроникновении.  

Сознание постоянно выбирает, «усиливает» или «отбрасывает» 
информацию, оставляя ту часть информационного содержания, 
которая подтверждает правильность персональной точки 
зрения и ослабляя несовпадающую с нашим мировосприятием 
«позицию». Специфические для каждого способы представления 
мира образуют комплекс интересов, привычек, симпатий и 
антипатий, правил поведения, тем самым, отличая людей друг от 

друга, создавая индивидуальную модель мира каждого человека. 
Поведение человека становится понятным, если понять стратегию 
выбора, порождаемую моделями поведения каждого человека и 
соответствующими образами мировосприятия. Трудность оценок 
заключается не в неверно сделанном выборе, а ограниченности этого 
выбора по субъективным и объективным причинам. П. Бергер и  
Т. Лукман, утверждая, что общество существует как объективная и 
субъективная реальность, пишут о том, что социальная структура 
общества – «это вся сумма типизаций и созданных с их помощью 
повторяющихся образцов взаимодействия» [2, с. 59]. 

Вполне очевидно, что формирование личности происходит 
в определенной социальной и информационной среде, поэтому 
изменение значимых качеств данной среды с неизбежностью 
ведет и к изменению поведения личности. Насколько глубоки 
эти изменения, зависит, во-первых, от усилий самой личности; 
во-вторых, от актуальной ситуации; и в-третьих, от степени 
необходимости, желания, заинтересованности со стороны личности 
этой ситуации соответствовать. Отчасти верно и обратное, 
изменение поведения отдельной личности и особенно, достаточно 
большой группы индивидов (так называемой «критической массы») 
приводит к качественным изменениям среды на информационном 
или фактическом уровне. По сути, меняется модель социального 
взаимодействия, происходит движение от конфликтных и 
неудачных стратегий поведения к успешным, продуктивным, 
толерантным моделям взаимодействия. 

Движение каждой личности в направлении толерантности 
затрагивает всех субъектов социального пространства, поэтому 
условно эту задачу можно разделить на ряд следующих операций: 

– осознание и проблематизация личности как субъекта развития 
толерантности и толерантной среды; 

– поиск необходимых внутренних ресурсов: актуализация и 
мобилизация усилий и жизненного опыта; 

– привлечение внешних ресурсов среды: установление связей 
с возможными социальными партнерами; 

– структурно-функциональная организация социального 
пространства, которое можно рассмотреть в качестве механизма 
взаимодействия систем и подсистем социального целого; 

– создание устойчивых стратегий работы с собственной 
личностью и окружающими по адаптации к социальной среде и 
выходу на новые  ценностные и мировоззренческие горизонты. 
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Толерантный контекст формирования взглядов и суждений 
людей рассматривается сегодня как одна из важнейших и 
существенных характеристик подлинного демократического 
государства. Развитие гуманного общества вообще невозможно 
без развития и повышения уровня толерантности современного 
человека. Именно признание суверенности и ценности другого 
является необходимым условием не только социальной, 
экономической и других форм интеграции, но и элементарного 
выживания в современном экономическом, культурном и 
социальном пространстве. Толерантность, сформированная 
у человека в пору личностного становления, является одним 
из важнейших условий снижения напряженности в социуме. 
Считается, что способность адекватно оценить и принять иную 
точку зрения – это один из критериев человека, обладающего 
устойчивыми социальными и нравственными убеждениями, 
способного усваивать и перерабатывать новую информацию, 
способного к социальной адаптации и социальному творчеству. 
Данный «подход» видится существенным фактором в контексте 
становления и самоосуществления индивида в социуме [3, с. 111], 
в качестве «итога» его личностного становления в образовательном 
пространстве. 

Проблемы толерантности в контексте казахстанского 
менталитета  имеют и другую окраску, связанные с социально-
экономическими условиями жизни общества. Проблемы с 
толерантности в казахстанском менталитете как эволюционный 
процесс при переходе от традиционного общества к гражданской 
проходят через столкновение  политических, экономических, 
социальных, этнических и религиозно-конфессиональных интересов 
людей. Эти столкновения даже затронули мировоззренческую 
основу деятельности человека, хотя об этом говорится очень мало. 
Последние двадцать лет необычайно возросло влияние религии на 
общественную жизнь социума. Официально зарегистрированы и 
получили «государственное благословение» в лице министерства 
юстиции всякого рода религиозные секты, которые стали 
проповедовать среди граждан республики свои мистические, а 
иногда и вредные учение. Их проповедческая деятельность, а также 
распространение миссионерской литературы среди населения стали 
обычным явлением. Одним словом, общество охвачено религиозной 
эйфорией, религиозный бум сотрясают духовную основу общества. 
Общепринятым становится мнение о том, что будто лишь вера в 

Бога может послужить гарантией духовного возрождения общества. 
Именно она может положить конец кризису в сфере духовности и 
шараханий в ценностных ориентациях людей.

На наш взгляд, вера в бога может спасти страну от духовной 
деградации, если религии будут проповедовать абсолютные, а не 
квазирелигиозные ценности. Она может внести свой посильный 
вклад духовное возрождение общества, в том случае, если 
исключить из своего менталитета желание самоутвердиться любой 
ценой в глазах другого, избавиться от языка доминирования. 

Толерантность представляет собой сложный ментально-
нравственный комплекс, отвечающий как за различия и 
специфические черты организации личности, так и за прямую 
импликацию и «поддержку» важных моделей поведения и 
ценностей, ориентированных на общественное взаимодействие. 
Она представляет собой определенный качественный уровень 
общительности, устойчивую и стабильную коммуникацию, 
компаративную работу и консолидированность социума в условиях 
острой социальной конкуренции и проявления естественного живого 
любопытства и «сопротивления» по отношению к психологическим 
и культурным различиям в окружающем мире.

Многогранность использования термина «толерантность», по 
мнению И. Б. Гриншпун, ориентирует, во-первых, на понимание 
толерантности как индивидуального свойства, заключающегося 
в способности к сохранению саморегуляции фрустрирующих 
воздействиях среды. И, во-вторых, – термин толерантность 
используется как обозначение способности к неагрессивному 
поведению по отношению к другому человеку на основе открытости 
в относительной независимости от действий другого. В первом 
случае акцент делается на способность к самосохранению, во 
втором – на готовность к взаимодействию [4, с. 33]. По мнению 
автора наиболее распространенное толкование толерантности как 
«терпимости» не является удовлетворительным или полноценным, 
ибо предполагает, как минимум, насилие над собой вопреки 
собственным внутренним нормам и оно, как любое насилие, не 
может не привести к нарастанию напряженности, несмотря на 
сдерживание негативных проявлений в поведении. 

Выделяя эмоциональную составляющую в проявлении 
толерантности, А. П. Садохин описывает толерантность как 
«чувство терпимости и уважительного отношения к мнениям 
других людей, не совпадающим с собственным. Толерантность 
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допускает право на свободное выражение своих взглядов и реальное 
равноправие людей в практической жизни, которое проявляется в 
том, что человек, не отказываясь от своих убеждений, одновременно 
относится благожелательно к мнениям других людей» [5, с. 27]. 

Толерантность как качество личности в основе своей 
базируется на гуманистическом мировосприятии. Противопоставляя 
толерантности интолерантность,  можно отметить,  что 
интолерантность включает в себя враждебное отношение к кому-
либо в виде потенциальной готовности к совершению насилия 
психологического, морального, физического. В свою очередь 
насилие определяется как поведение, которое предполагает 
целенаправленные действия по достижению физического вреда 
или ущерба другому человеку. Психологическое, моральное 
насилие также может привести к нанесению физического 
вреда. Следовательно, интолерантное поведение заключается 
в субъективном враждебном отношении и нацеленности на 
нанесении другому человеку физических действий разрушающего 
характера. В этой связи следует обратиться к характеристикам 
агрессии и агрессивного поведения. А. А. Реан и Я. Л. Коломинский 
обращают внимание на адаптивные и неадаптивные варианты 
агрессии и агрессивного поведения, подчеркивая, что ситуативные 
поведенческие проявления могут варьировать в зависимости от 
актуального окружения личности и необходимости релевантно 
реагировать на окружающую реальность [6]. В противном случае 
мы имеем дело с иррелевантными поведенческими проявлениями 
личности. В случае неадаптивной агрессии можно говорить о 
потенциально агрессивной интерпретации реальности как об 
устойчивой личностной особенности мировосприятия. 

Важной психологической задачей становится поиск 
психологического «образования», которое, по сути своей, может 
интегрировать на первый взгляд взаимоисключающие модели 
поведения. К таким факторам  можно отнести социокультурную 
компетентность к психологическим образованиям. 

Можно предположить, что с возрастом, с осуществлением 
процессов личностного роста и социализации, уровень или 
степень толерантности индивида может изменяться. Причем как 
в сторону роста «качественных» характеристик толерантности, 
так и ее уменьшения или нивелирования. Толерантность связана с 
этнокультурой и этнокультурным контекстом, в котором пребывает 
ее эмпирический носитель. Она зависит от темперамента человека, 

типа его личности, направленности «психической энергии», 
от доминирования одной из психических функций человека. 
Толерантность часто рассматривается как  функция психики в 
целом, ее изменчивых состояний, ее многосложных корреляций 
и зависимостей. Эти и другие связи и зависимости толерантности 
– суть ее «субъективность» и русло реализации ее социальных 
функций. 

Для современной социальной теории перспективно 
исследование связи толерантности с динамикой конфликтов и 
конфликтоустойчивостью людей и социальных групп, а также 
изучение феномена толерантности как и интолерантности в 
качестве конфликтогеннного фактора. Данные и другие проблемы, 
связанные с взаимодействием людей, их «социальностью», 
«предметно» связаны с социологией толерантности. Таким образом, 
толерантность – нечто более или менее определенное в качестве 
социального феномена вообще. Толерантность же личности 
менее исследована в виду неустойчивости, менее постоянна 
с точки зрения практики регулирования, «замера», обмена 
информацией и т.д., чтобы ее идентифицировать в определении, 
описании, функциях, механизмах, мотивациях, моделях, а также 
в наиболее адекватном сущностном проявлении. Проясняет суть 
толерантности и приближает к созданию ее общего понятия, 
исследование толерантности с позиций гуманистических установок 
и ценностей, аксиологической систематизации представлений, 
норм, описаний. Некоторые исследователи отождествляют 
гуманизм с толерантностью. Таким образом, толерантность активно 
проявляет себя в тех или иных социальных связях, отношениях и 
взаимодействиях людей, то есть является толерантностью чего-либо 
оценочных действий, поведения, отношения, поступков или кого-
либо – отдельно взятого индивида, любого социального сообщества 
или группы, выступает в качестве общечеловеческой ценности.  

Поэтому надо определить границы понятия «ментальность»; 
провести сравнительную характеристику понятий «ментальность» и 
«толерантость»; обозначить специфические особенности казахской 
ментальности в опоре на закрепленные в текстах культуры 
доминанты этнической идентичности.

С психологической точки зрения толерантность – это 
нравственно-психологическое качество. Оно выступает 
«существенным субъективным фактором, способствующим 
надежности конвенциальных взаимодействий. Оно является 
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«цивилизованной» формой психологического, социально-
поведенческого, морального реагирования субъектов на 
несовпадение интересов и различие позиций сторон договорных 
отношений» [7, с. 216]. Специалисты в области психологии 
подчеркивают, что толерантность особенно важна в тех условиях, 
где крупная общность является по своим этническим, национальным, 
религиозным, социокультурным признакам сверхсложной, 
полиморфной системой, внутри которой представители различных 
групп имеют много общих проблем, сходных интересов и поэтому 
постоянно вынуждены взаимодействовать для решения совместных 
задач. 

Рассматривая вопрос о детерминации человеческого менталитета, 
можно указывать на две формы детерминации: детерминацию 
человеческого бытия, сознания, мышления извне и изнутри, 
т.е. самодетерминацию. Если самодетерминация определяется 
индивидуумами, их ответственностью за свои поступки, сознание, 
мышление, за свою предысторию и послеисторию, то детерминация 
извне означает обусловленность сознания, поступков человека 
из фатально неотвратимых «космических полей»: социально-
экономических, исторических систем, форм деятельности, общения, 
разделения труда. Чтобы выжить человек должен включиться, 
приноровиться к этим готовым, мощным полям воздействия, а его 
ум и воля стать частью общей устойчивой целостности культуры. 
Детерминация изнутри связана с физиологическими, генетическими, 
подсознательными, предрассудочными предопределенностями. 
Механизм детерминации изнутри и отчасти извне был раскрыт в 
типологии К. Г. Юнга и соционике А. Аугустинавичюте [8, с. 43]. 

К. Г. Юнг считал, что при взаимодействии с окружающим 
миром человек проявляет четыре базовые психологические функции 
– инварианты, константы психической деятельности в различных 
ситуациях. Это мышление, чувство, ощущение, интуиция. Поскольку 
указанные функции бывают экстравертными (направленными на 
внешний мир) и интровертными (направленными на внутренний 
мир), то юнговская типология личности включает восемь 
психологических типов. Мышление у К. Г. Юнга отражает  такой 
аспект информационного потока как материю, объекты и бывает двух 
видов: экстравертной деловой логикой (информацией о свойствах 
объектов)  и интровертной структурной, системной логикой или 
логикой отношений (информацией о соотношениях объектов); 
этика (чувство К. Г. Юнга) коррелирует с энергией и выступает 

также в двух ипостасях: экстравертной этики эмоций (информацией 
об энергетических состояниях) и интровертной этики отношений 
(информацией о соотношении состояний); сенсорика соответствует 
пространству и может быть экстравертной, волевой сенсорикой 
(информацией о свойствах пространства) и интровертной, 
сенсорикой ощущений (информацией о пространственных 
соотношениях);  интуиция сопряжена с первореалией времени 
и выступает в формах экстравертной интуиции возможности 
(информацией о свойствах изменений)  и интровертной интуиции 
времени (информацией о состоянии изменений) [9, с. 119; 7, с. 
45-48].

Человек воспринимает мир в соответствии со своим способом 
восприятия и переработки информации – социотипом или типом 
информационного метаболизма (ТИМ). «Социотип (ТИМ) – это 
определенное сочетание у человека психических функций (этики, 
логики, сенсорики, интуиции) с экстраверсией – интроверсией и 
рациональностью – иррациональностью» [10, с. 55]. 

Классическая соционика, созданная А.Аугустинавичюте, 
развивается и в сторону дифференциации ТИМов (Мегедь В., 
Овчаров А.), и в сторону интеграции ТИМов (В. Д. Ермак,  
Н. Прилепская). В первом случае  из 16 вырастают 256 ТИМов, а во 
втором в качестве одного ТИМа рассматриваются такие моногруппы 
как этносы, государства, страны, социальные институты, 
социальные  слои и т.п. В результате проведенных исследований 
были установлены следующие ИТИМы ментальностей стран и 
народов: Россия (Есенин), США (Джек Лондон), Англия (Штирлиц), 
Франция (Гюго), Италия (Наполеон), Индия (Бальзак), Украина 
(Драйзер) [10, с. 16-19]. 

 Ментальности казахов соответствует сенсорно-этический 
экстраверт. В американской типологии личности он соответствует 
экстраверту – этику – сенсорику - иррационалу, философским 
кредо которого является принцип: «Жизнь дана нам только раз», а 
деятельностным – «Работать нужно весело».  

«Толерантность в качестве цивилизующего, психосоциального 
фактора способствует тому, что межсубъектные, межгрупповые 
разногласия (в контексте толерантного разрешения вопросов) не 
оказывают непоправимого дестабилизирующего, деструктивного 
воздействия на систему межсубъектных коммуникаций. 
Направленная своим ценностным вектором против любых 
форм нетерпимости, негативизма, ксенофобии, толерантность 
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не тождественна социальной инертности и «холодному» 
равнодушию. В ней сосредоточена значительная социокультурная, 
психоморальная энергия, обеспечивающая тактику поиска 
общих точек соприкосновения, стратегию выработки единой 
ситуационной платформы для самых разных позиций. В 
качестве мировоззренческого и коммуникативного средства она 
позволяет субъектам видеть не только пропасть разъединяющих 
их обстоятельств и факторов, но и «мост» связующих начал, 
общих интересов, способных соединить стороны. Если же такой 
«мост» отсутствует, стороны, руководствующиеся принципом 
толерантности, имеют возможность навести его, используя для 
этого резервы своей нравственно-психологической культуры и 
конструктивную изобретательность своего социального мышления» 
[7, с. 216]. 

Одним словом, изучение источников толерантности в 
казахстанском менталитете становится все более важным 
компонентом национальной безопасности. Для этого необходимо 
понять внутреннюю логику и механизмы взаимодействия 
толерантности в казахстанском менталитете с тем, чтобы на 
компромиссной основе эффективно управлять государством 
и страной в целом. В свою очередь, изучение этого вопроса в 
социогуманитарной науке на наш взгляд, даст ответы на вызовы 
времени и, полагаем  позволит нам поглубже осмыслить духовный 
и социальный мир казахстанцев.
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ҚАЗАҚ ХАНДЫҒЫ ТҰСЫНДАҒЫ ЗАҢ-ЖОРАЛҒЫЛАР 
МЕН МЕМЛЕКЕТТІЛІК ИНСТИТУТЫ

АХМЕТОВ C. З.
магистрант,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

ЖҮСІПОВА Л. Қ.
т.ғ.д.,	доцент,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,		Павлодар	қ.

«Қазақ түбі» үлгiлерiнiң басты маңызды өзгешелiгi бiр үлгi 
мазмұны екiншiсiне дәлме – дәл ұқсай бермейдi. Кейбiр мәтiндерi 
ортақ болса да, тарихи оқиғалары әртүрлi әңгiмеленедi. Барлығы да 
бiр ортақ мақсатқа қазақ халқының тарихын жан – жақты қырынан 
ашуға бағындырылған. Бiрнеше шежiре нұсқаларының мазмұны 
әртүрлi тарихи кезеңдердi сипаттауларына назар аударсақ, «Қазақ 
түбі» жазбаларының тарихымыздың көпқырлылығын тануымызға 
жол ашатынын байқаймыз. Мазмұны жағынан «Қазақ түбі»  
ХIХ ғ.а. мен ХХ ғ.б. қағаз бетiне түскен тарихи туындылар арасынан 
алдыңғы орын алады. Шежiре түрiнде жазылғанымен «Қазақ 
түбі» мазмұнының кеңдiгi, деректерiнiң молдығы, нақтылығы, 
шынайлығы ерекше көзге түседi.

Шежiре тарату дәстүрiне сай «Қазақ түбі» еңбегiнде де ХIII 
ғғ. Қазақстан тарихы Шыңғыс хан мен оның әулетiнiң шежiресi 
ретiнде қарастырылған. «Қазақ түбі» бiр өзгешелiгi, Мәшһүр 
Жүсiп жазбаларындағы Шыңғыс ұрпағы шежiресi екi кезеңге: 
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Шыңғыстан Жәнiбекке дейiнгi тарих (ХIII–ХV ғ.) пен Жәнiбектен 
әз Тәукеге дейiнгi қазақ хандығы заманы (ХV– ХVII ғ.) жiктелiп 
баяндалынады. Мәселен, «Қазақ түбі» № 1176, «Қазақ түбі»  
№ 1645 нұсқаларында ХIII–ХIV ғғ. Шыңғыс ұрпағы тарихы мүлде 
айтылмастан бiрден қазақ хандары шежiресi ( Жәнiбектен бастап 
әз Тәукеге дейiн) таратылады.

Жалпы алғанда ХIII–ХV ғғ. Шыңғыс әулетi адамдарының 
тарихы  № 1173 (406–408 беттер), № 1170 «а» (111 (60)–124 (73) 
беттер), № 1177 (236 (279)–244(287) беттер) нұсқаларында ғана 
толығырақ айтылады [1]. Бұл варианттарды өзара салыстырып 
көрсек, ХIII–ХV ғғ. монғол билеушiлерiнiң тарихын жазу барысында 
Мәшһүр Жүсiптiң бiрде таза Әбiлғазы шежiре кестесiн қолданғанын 
[2], бiрде Радловтың «Қазақ түбі» аңыз-әңгiмесiн («Монғолдың құпия 
шежiресiмен» мазмұны үндесетiн) [3], арасында Қ. Халид [4] пен  
Ш. Құдайбердiұлы [5] кiтаптарынан сұрыптап таңдап алған 
мәтiндердi пайдаланғанын танимыз. Жалаң генеологиялық 
тiзбектеулерден бас тартқан тұстарында Көпейұлы Мәшһүр Жүсiптiң 
ХIII–ХV ғ. аралығындағы кезең тарихын халық жадында ауызша 
сақталғанын фольклорлық мәлiметтермен толықтырады. Мысалы 
осы бiр кезең тарихын «Қазақ түбі» № 1170 «б» қолжазбасындағы 
(693 (353)–704 (362 (101) беттер) әмiр Темiр Көреген (1370–1405 
ж. билiк құрған Темiр Тарағайұлы) туралы дiни аңыз–әңгiме 
[6], « Қазақ түбі « № 1176 (111(105)–113(107) беттер), № 1177  
(4–11 беттер), № 1173 (38 (68) бет) жазбаларындағы Тоқтамыс пен 
Едiге заманы (ХIV–ХV ғ.) хақындағы ауыз әдебиетi үлгiлерi [7]; 
№ 1170 «б» нұсқасындағы (716 (113)–720 (117) беттер) Ормамбет 
би (ХVI ғ.) мен Мөңке би туралы ноғайлы аңыз–дастандары [8] 
толықтырылады. 

ХV–ХVII ғғ. Қазақ хандығы тарихы «Қазақ түбі» жазбаларында 
төрелер шежiресiнiң екiншi бөлiмi ретiнде сипатталынады. Бұл 
заман оқиғалары туралы деректер № 1173 (408 бет), № 1176 
(344(430)–346(432) беттер), № 1177 (244 (287)–247 (290; 147) беттер), 
№ 1178 (2,3,42 беттер), № 1645 (83–85 беттер) [9]  папкаларында 
сақталынған. Жоғарыда айтылып өткен қолжазбалар мен кейiнгi 
келтiрiлген үлгiлердiң мазмұнына шолу жасасақ, Шыңғыс әулетi 
тарихының баяндалу барысы екi кезеңге бөлiнгенiн аңғарамыз. 
Өйткенi «Қазақ түбі» № 1176, «Қазақ түбі» № 1645 нұсқаларында 
ХV–ХVII ғғ. қазақ хандары тарихы жеке бөлiнiп берiлген. Ал 
«Қазақ түбі»  № 1173, №1177, №1178 қолжазбаларында ХIII–ХVII ғ. 
оқиғалардың жалғастырылып баяндалуы Мәшһүр Жүсiптiң «Қазақ 

түбін» жазуда тарихи материалдарды кезеңдерге бөлiп (Шығыстан 
Жәнiбекке дейiн – ХIII-ХVғ.ғ., Жәнiбектен әз Тәукеге дейiн–ХV–
ХVIIғ.) топтастырғанын танытады. Сонымен қатар Мәшһүр Жүсiп 
«Қазақ түбі»  әртүрлi кезеңдерге жiктеп, шашыраңқы сипатта 
баяндалынған қазақ елiнiң түпкi тарихын бiртұтас тарихи процесс, 
бiр жылнамалық-шежiрелiк жүйе ретiнде бейнелеуге ұмтылды.

« Қазақ түбі» еңбегi нұсқаларын мазмұны жағынан қарастырсақ, 
ХV ғ. дейiнгi оқиғаларды сипаттауларында көбiнесе бiр үндестiк, 
қайталаулар басым болады. Ал ХV ғасырдан кейiнгi «Қазақ түбі» 
мазмұны жағынан күрделене түсiп, бiр оқиға, тарихи кезең туралы 
өзара қарама–қарсы деректер, пiкiрлер берiлiп, қазақ елi тарихы 
көршiлес Ноғай Ордасы, Қазан хандығы , Бұхар хандығы елдерiнiң 
тарихтарымен байланыстырылып, ел жадында сақталынған шежiре–
лiк мәлiметтермен толыға түседi. Қазақ хандары шежiрелерiнiң 
бiрiнде Жайық бойындағы Сарайшық қаласындағы хан ордасын 
(тақты) Ұлытауға көшiрген Хақназар делiнсе [10], екiншiсiнде 
Қасым хан [11] деп көрсетiледi. 1907 ж. Қазанда бастырған кiтабы 
мен шежiрелiк деректерiнде Мәшһүр Жүсiп ХV–ХVI ғғ. қазақ 
тарихын ноғай халқымен байланыстырып, екi халық тарихының 
өзара сабақтасып жатқандығын айғақтайды [12].  

«Қазақ түбі» №1177 ХVI–ХVII ғғ. Бұхар билеушiлерi: Абдолла 
хан (181–186 беттерiнде), Имамқұлы хан (38 (68) бетiнде) ата–
тегi туралы шежiре сөзi берiледi. «Қазақ түбі» – дегi ел аузында 
сақталынған шежiре мәлiметтерi бойынша (1598ж.) «Бұхар, 
Самарқанды қазақ шапқанда» [13], (1627–1628ж.) Есiм хан 
қалмақтарға жорық жасап, Қатаған халқын қырғынға ұшыратқан 
[14]. Бұған қоса Алаша хан туралы аңыздар [15] мен Шора батыр 
туралы дастан үлгiлерi [16] де бұл заман тарихын толықтыра 
түсетiнiн бағамдаймыз. 1680–1781 ж. оқиғаларды қамтыған 
«Қазақ түбі» үлгiлерi деректерiнiң  молдығымен, алуандығымен 
ерекшеленедi. «Қазақ түбі» бойынша, бұл заман тарихы екi iрi 
тұлғалардың есiмдерiне байланысты екi кезеңге бөлiнедi: әз 
Тәукеден Абылайға дейiнгi (1680–1734 ж.) кезең, Абылай билiк 
құрған кезең (1734–1881 ж).

Алдыңғы кезең (1680–1734 ж.) бойынша «Қазақ түбі» 
нұсқаларындағы мәлiметтердi жинақтап қарастырсақ, Салқам 
Жәңгiрден кейiн әз Тәуке хан сайланғанын; әз Тәуке заманы тұсында 
қазақ халқының Сыр бойын қыстап, Арқаны, Жетiсудi жайлағанын 
[17], «Жетi жарғы» заң жинағы қабылданғанын, «Күлтөбеде күнде 
кеңес» өткiзiлетiнiн, үш жүзге үш би сот iсiн жүргiзгенiн, 1120 
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(1708 ж.) әз Тәукенiң өлгенiн [18], Тәуке  моласы  Шiдертi  бойына 
қойылғанын [19], әз Тәукеден кейiнгi Болат хан тұсында Ұлы жүздi 
Төле би, Кiшi жүздi Әбiлхайыр, Орта жүздi Сәмеке мен Әбiлмәмбет 
бөлiп билеп кеткендерiн,  1723 ж. Ақтабан шұбырынды оқиғасы 
орын алғанын [20], ХVIII ғғ. жоңғар билеушiлерiнiң қысқаша шолу 
тарихын [21], әз Тәуке [22] мен Шығай хан, Ондан хан, Бөкей хан 
[23], Жамантай хан [24] әулеттерiнiң шежiрелiк тарихын көремiз.

«Қазақ түбі» нұсқаларындағы Абылай хан заманы 1734–1781 ж. 
оқиғаларды қамтиды. Абылай заманы туралы жинақталған «Қазақ 
түбі» деректерiнiң мазмұнымен сипаты жағынан әртүрлi болып 
келедi: арғы ата–тегi [25] мен Абылай әулетi ұрпағы [26] туралы 
шежiре нұсқалары; Абылай ханнан кейiн халықтың әлеуметтiк–
экономикалық жағдайы гүлденгенi туралы этнографиялық 
мәлiметтер [27], 1734–1740, 1738, 1750, 1755, 1778, 1821 ж. оқиғалар 
(даталары дәл көрсетiлген) туралы фактологиялық мағлұматтар [28], 
фольклорлық үлгiлер [29] (көлемi жағынан көп бөлiгiн).

Негiзiнен алғанда, Абылай заманы оқиғалары Мәшһүр Жүсiп 
жазбаларында үш негiзгi топтамаға жинақталған: «Қазақ түбі» 
№1170 “б” (721(118)–795(191) беттер), №1176 (132(124)–140(132;72), 
213(206)–412(318) беттер), №1177 (163(116)–170(123;85), 201(150)–
238(190), 241(194)–261(214) беттер). Мазмұн көлемi жағынан алып 
қарасақ, №1170 «б», №1176, №1177 қолжазбаларында нақтылы 
тарихи даталар, фактiлер, ғылыми зерттеулер аз орын алған. 
Бұл олқылықтың орнын ауызша айтумен қағаз бетiне түскен 
фольклорлық деректер толтырады: (1739-1749 ж.) Орта жүз бен 
Жоңғар хандығының саяси тарихы туралы «Қалдан Шерiн әңгiмесi» 
№ 1645, 142–151 беттер) [30], (1752-1757 ж.) Жоңғариядағы 
азаматтық соғысқа Абылай бастаған қазақтардың белсене араласуы, 
(1757-1758ж.) Олжабай батырдың «Шүршiтқырған», «Талқы» 
соғыстарында (қазақ-қытай қарулы қақтығыстары) ерлiк көрсетуi, 
(1759-1771 ж.) Абылайдың Қоқан, Алатау қырғыздарына [31] 
қарсы жорықтары, (1773-1775 ж.) Абылайдың орысты шаппақшы 
болғанда Бұхар жыраудың өлеңмен райынан қайтаруы, (1779 ж.) 
«Абылай аспас сары бел» оқиғасы [32] (хан билiгiне қарсы Арғын 
руы адамдарының қарсылығы) т.т.

 Қазақстан тарихының 1781-1836 ж. аралығын қамтитын 
кезең туралы «Қазақ түбі» еңбегiнде дерек аз қамтылған. Мәселен, 
«Қазақ түбі» №1170 «б»  үлгiсiнде (798(194; 405)–867(203) беттер) 
Абылайдан соң Уәлi хан сайланғанын, оның Орта жүзге ғана билiк 
жүргiзгенiн, 105 жасқа келiп өлген Уәлiнiң асы 1821 ж. Ошақты 

көлiнде берiлгенiн, (1822 ж.) Уәлiден соң Орта жүзге Абайдiлдә 
(Ғұбайдолла) хан болғанын, (1824 ж.) қала салуға қарсы болғаны 
үшiн Абайдiлдә хан мен Торайғыр бидi Баянауылда орыс әскерi 
тұтқындап алып кеткенiн [33], Қытай елшiлерi бос қайтқанын, 
(1824-1836 ж.) Қасым балалары Саржан мен Есенгелдiнiң Иван 
Семеныш деген полковоймен соғысқанын, (1836 ж.) Ташкент 
құшбегi қастандығынан қаза тапқандарын [34] мәлiмдейдi  
(1836-1838 ж.) Исатай көтерiлiсi туралы бiраз деректер тобы [35] 
«Науша батыр» топтамасында («Қазақ түбi» көшiрмесi) ғана кездесiп 
отыр [36]. 1837–1847 ж. ұлт–азаттық көтерiлiс тарихы «Қазақ 
түбі» нұсқаларында Кенесары заманы ретiнде қарастырылады. 
Кенесарытану саласы бойынша жан–жақты мәлiметтер негiзгi  
«Қазақ түбі» № 1170 «б» (795–849 беттер), « Қазақ түбі « № 1176 
(78(73)–93(87) беттер), «Қазақ түбі» № 1177 (190(238)–193(240), 
261–263 беттер) жинақталған. Сонымен қатар бұл топтамаға мүлде 
кiрмеген жазбаларда [37] (көлемi шағын материалдарда), көшiрме 
жинақтарында [38] тың  мағлұматтар  шоғырланған [39].

Мәшһүр Жүсiп негiзгi нұсқаларында Абылай хандығының 
тарихи жалғасы ретiнде Кенесары көтерiлiсiн 1837 ж. Сарыарқада 
басталуынан бастап, 1847 ж. соңғы шайқасына дейiн егжей–тегжейлi 
сипаттайды. Кенесары ата–тегi мен ұрпағының шежiресi жалпы 
төрелер шежiресiндегi Абылай шежiресiнiң бiр тармағы ретiнде 
көрсетiледi. 1837-1838 ж. оқиғаларға қатысқан Ақмола өңiрiнiң 
тұрғыны Байғозы деген адамның балаларының (Нұрсиет) туған 
мүшел жылына назар аударған Мәшһүр Жүсiп мүшел қайыру 
әдiсiмен 1837 ж. көтерiлiс басталғанын дәл есептеп шығарды [40]. 
Кенесары туралы Нысанбай жырау дастаны «Қазақ түбі» № 1170 «а» 
вариантында жеке әдеби нұсқа ретiнде көшiрiлсе, №1170 «б» үлгiсiнде 
бұл жыр Мәшһүр Жүсiптiң қара сөздерiмен аралас берiлiп, Кенесары 
соғысының барысын әңгiмелейтiн дерек көзi ретiнде пайдаланылған. 
1907 ж. Қазанда басылған кiтабында Мәшһүр Жүсiп Сарыарқа жерiнiң 
тарихына шолу жасай отырып, Кенесары заманын қазақтың өз еркiмен 
Сарыарқаны иеленуiнiң соңғы кезеңi деп баяндайды.

«Қазақ түбі» еңбегiнде (№1170 «б», №1176, № 1177  
папкаларында) қазақ елiнiң 1848–1864 ж. аралығын қамтитын 
кезеңдi шартты түрде «Қоқан заманы» ретiнде танытады. Шартты 
түрде дейтiнiмiз, №1170 «б»мен №1177 қолжазбаларындағы шежiре 
сөздерi XVI–XVII ғғ. Бұхар хандығы билеушiлерi тарихын [41] 
баяндап, одан соң (ара-арасында басқа бiр әдеби нұсқалар келтiрген) 
XVIII ғ. Қоқан хандарының арғы тегi Алтын Бесiк [42] пен Бұхар 
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хандары [43] шежiресi таратылып, соңынан ХIХ ғғ. Қоқанның 
«Ақ жалау» заманы мен Қоңырат Мұсабек бастаған қазақтардың 
көтерiлiсi (ХIХ ғ. 50– ж.) тарихы [44] сөз болады.  Бұл кезең тарихын 
Мәшһүр Жүсiптiң Кенесары балалары: Сыздық(Садық) [45], Ахмет, 
Жафар [46] туралы өмiрбаяндық мағлұматтары толықтыра түседi. 
« Қазақ түбі « жазбасындағы осы кезең (1861–1864 ж.) Шернейiн 
(Черняев-Л. Ж.) жанаралмен бiрге шыққан Шоқанның орыс 
әскерiнiң Түркiстан мен Орта Азияны басып алу жорығын қатысуын 
әңгiмелеумен аяқталады [47].

Келтiрiлген «Қазақ түбі» еңбегiнiң тарихи тақырыпты қамтыған 
материалдарының мазмұнына шолу жасасақ, бұл үлгiлерде қазақ 
тарихын баяндаудың өз жолы қалыптасқанын бағамдаймыз. 
Адамзат тарихының (Адам Ата мен Хауа Ана) бастау көзiнен 
бастайтын тарих жазбалары қолжазбаның ортасынан № 1176, 
1177) басталып, бiр үлгiдегi тарихи оқиғалар тiзбегiнiң жалғасы 
басқа варианттарда жалғастырылып, қысқартып, не толықтырылып 
берiлiп отырады. Бүкiл қолжазбадағы материалды сүзiп шықпай, 
тарихи мәлiметтердiң бiр жүйеде, көбiнесе бiр хронологиялық 
шеңбер аумағында қарастырмай, қолжазбаның бiр үзiндiсiн 
(фрагментiн) ғана аударған зерттеушi үшiн «Мес» жинағындағы 
«Қазақ түбі» деректерi шашыраңқы сипатта жазылған жеке–жеке 
шығармалар болып қала бередi. Ал бұл мәлiметтерде жинақтап 
қарастырсақ, « Қазақ түбі «жазбаларының қазақ тарихын бiр 
уақыт жүйесiнде бiрнеше бағытта әртүрлi сипатта баяндағанын 
танимыз. Әрине, олардың араларында көлемi құлаш–құлаш әдеби 
шығармалар кiргiзiлген. Бұлар сол кезең туралы әдеби сипатта 
баяндалған мәлiмет көзi қызметiн (ғалым өмiр сүрген заманда 
нақтылы ғылыми зерттеулер жұтаңдығын ескерсек-Л. Ж.) атқарған. 

Жалпы алғанда, жоғарыда аталған барлық деректер зерттеуді 
қажет етеді.Сонымен қатар бұл деректерге қарап отырып, осы 
уақытқа дейін жазылып келген Қазақстан тарихы оқулықтарын тың 
мәліметтерге байытып, қайта зерделеу абзал.
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ӘЛЕУМЕТТІК ҚОҒАМДАҒЫ ЕРЛЕР МЕН ӘЙЕЛДЕРДІ 
ЖҰМЫСПЕН ҚАМТУ

БЕЙСЕКЕЕВ Ғ. А.
магистрант,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.	

Қaзaқcтaндaғы жұмыccыздық мәcелеcі қaзіргі дaғдaрыc 
кезіндегі ең негізгі және мaңызды мәcеле болып тaбылaды. 
Cебебі нaғыз әлеуметтік-экономикaлық, этникaлық проблемa бұл 
– жұмыccыздық мәcелеcі. Адaмдaр жұмыccыздыққa ұшырaп өз 
қaжеттіліктерін қaнaғaттaндырa aлмaу cебебінен әрқилы әлеуметтік 
те, экономикaлық тa және тaғы дa бacқa проблемaлaрғa тaп болaды. 
Aл бұл отбacының дaмуын, ол өз кезегінде Қaзaқcтaн қоғaмының 
дaмуын тежейді.

Қaзaқcтaн Реcпубликacы Президенттің «Қaзaқcтaн-2050» 
дaму cтрaтегияcының ең негізгі бacымдылықтaрының бірі – 
бүкіл қaзaқcтaндықтaрдың гүлденуі, жaғдaйының жaқcaруы 
– жұмыccыздық пен кедейшілікке қaрcы күреc болып отыр.
[1]. Бұл бacымдылықтың негізінде қaржылық cектордың, яғни, 
микронеcиелендіру, ұлттық кaпитaлды белcенді түрде тaрту, 
қоғaмдық жұмыcтaр мен қызмет көрcетулер деңгейін жоғaрылaту 
болып тaбылaды. Қaзіргі кезде экономикaның нaқты cекторындa 
жұмыccыздықпен күреcу проблемacын жaңa жұмыc орындaрының 
құрылуымен, жұмыcпен қaмту caяcaтының белcенді жүргізілуімен 
және жұмыccыздықтaн caқтaндыру жоcпaрлaрымен шешу керек. 

 Жaлпы еңбек нaрығындaғы қолaйcыз жaғдaйлaрғa қaрaмacтaн 
еліміздің орнықты дaмуы – тұрaқты жұмыcпен қaмту caяcaтымен 
тығыз бaйлaныcты. Экономикaның нaрықтық қaтынacтaрғa көшу 
кезеңінде жaңa тәуелcіз мемлекеттер жұмыcпен қaмту және 
жұмыccыздық жaғдaйлaрымен бетпе – бет кездеcті. 

Жұмыccыздық әр  мемлекетте  бaр  және  нaрықтa  белгілі  
бір  көлемде  болып тaбaды. Жұмыccыздықтың  шaмaдaн  тыc  
болуы  хaлықтың  әл – aуқaтынa  кері  әcерін  тигізері  хaқ.  
Хaлықты жұмыcпен қaмтудың мемлекеттік caяcaтының тиімді іcке 
acырылуы еліміздің әлеуметтік – экономикaлық дaмуымен тығыз 
бaйлaныcты. Cебебі, экономикaлық дaму қaрқынды экономикaлық 
өcу мен тұрaқтылыққa негізделеді. Елбacы Нұрcұлтaн Әбішұлы 
Нaзaрбaевтың «Қaзaқcтaн – 2050» aтты Қaзaқcтaн хaлқынa 
Жолдaуындa «Шетел инвеcтициялaры мен ішкі жинaқтaлымдaрдың 
деңгейі жоғaры aшық нaрықтық экономикaғa негізделген 
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экономикaлық өcу» ұзaқ мерзімді бacым мaқcaттaрдың бірі ретінде 
aнықтaлaды [1].

Еңбек қaтынacтaры жұмыcшы күшіне деген cұрaныc пен 
ұcыныcтың aрa қaтынacымен реттеледі, яғни жұмыc күшінің 
тaуaр түрінде көрініc тaбaтын формacы қaлыптacaды. Cондықтaн 
хaлықтың, aдaмдaрдың өзі емеc, олaрдың қaбілеттіліктері, 
дaғдылaры мен білімі негізгі тaуaр болып тaбылaды. Aл өз 
қaбілеттіліктерін нaрықтa пaйдaлaнa aлмaғaн aдaмдaр еңбек 
нaрығынaн тыc қaлaтындығы өздігінен белгілі жaйт. Олaр 
жұмыccыздaр caнынa ілігеді. Қaзіргі жaғдaйдa жұмыccыз хaлықтың 
әртүрлі кaтегориялaры қaлыптacты: жұмыccыз әйелдер, жұмыccыз 
ерлер, жұмыccыз жacтaр. 

Бүгінгі таңда біздің  Қaзaқcтaндa  бacқa  көптеген  елдермен  
caлыcтaрғaндa   aдaмның  еңбегі төмен  бaғaлaнудa. Мыcaлы, 
Швециядa – 30, Гермaниядa – 28 , Aвcтрaлиядa – 22, Фрaнциядa – 15 
доллaрды  құрaйды. Aл  Қaзaқcтaндa  0,10 доллaр.

Қaзaқcтaндa жұмыc берушілер жұмыc күшінің caпacынa 
жоғaрғы тaлaптaр қояды: біліктілікке, кәcіби және жaлпы білімді 
дaярлыққa, еңбекке шығaрмaшылық қaтынacқa, жұмыcтың жоғaры 
caпacынa. Бизнеc caлacы кaдрлaрды кәcіби дaярлaуғa, кaдрлaрдың 
оқу шығындaрын өтеуге нaзaр aудaрaды. Ғылыми-техникaлық 
прогреcтің және экономикaлық қaтынacтaрдың қaрқынды дaмуынa 
бaйлaныcты кaдрлaрды қaйтa дaярлaуғa қaржы құю олaрдың 
бекітілуі мен тұрaқтaндыру caяcaтының бaғытын aнықтaды. 

Елімізде жұмыccыздықтың aлдын aлуғa бaғыттaлғaн көптеген 
шaрaлaр қaрacтырылғaн және қaрacтырылудa. Бірінші кезекте 
қaжетті мaмaндықтaрғa қaйтa дaярлaу, aуылдық жерлердегі жұмыcқa 
тaрту, aуылғa бaрaтын мaмaндaрғa әлеуметтік қорғaу көрcету, 
білімдерді жетілдіруге бaғыттaлғaн шaрaлaр. Aуыл шaруaшылығын 
қaлпынa келтіру шaрaлaры дa қaрacтырылып жaтыр. Бұл бaғыттaғы 
іc-әрекеттер болaшaқтa жaғымды нәтижелерге әкелері cөзcіз. 

 Қоғaмдaғы әйелдер мен ер aзaмaттaрдың көп бөлігінің 
жұмыccыз қaлуы, олaрдың жұмыccыздaр caнын өcіруіне ықпaлы 
жылдaн – жылғa aртып келеді және бұл проблемa мемлекеттің қиын 
жaғдaйғa қaлдырып отыр. Жұмыccыздық бұл қоғaмның шешімі 
қиын күрделі проблемaлaрдың бірі. Нaрықтық экономикaның 
қaлыптacуынa әcер ететін, қaржылық нaрықтық инфрaқұрылым 
шaрттaры әлі де болca жеткілікcіздігінен, көптеген әлеуметтік 
проблемaлaр, cоның ішінде, еңбек және жұмыcпен қaмту caлacындa 
көптеген кемшіліктер бет aлa бacтaды. Отaндық өндіріcтің дaмуынa 

ықпaлын тигізетін экономикaлық және қaржылық мехaнизмдерінің 
жетіcпеушілігі кейбір aудaндaрдa әлеуметтік қaқтығыcтың пaйдa 
болуынa әкеліп cоқтырaды, яғни кедейшілік пен жоқшылыққa 
әкелді. Қоғaмдық бейiмделyдi зеpделеy, cоның iшiнде әйел 
aдaмдapдың еңбек нapығынa бейiмделyi, ең aлдымен қaзipгi тaңдa 
болып жaтқaн өзгеpicтеpге бaйлaныcты. Қaзaқcтaн қоғaмы дaмyдың 
қapқынын apттыpып  ғaнa қоймaй, cонымен қaтap, қоғaмдық 
қaтынacтapды дa өзгеpткен жaңa, яғни, aқпapaттық дaмy деңгейiне  
түcтi. 

Қазақстанда  жаңа идеялардың қайнар көзі іспеттес әйелдер 
еңбегін қолдануды жақсартудағы, әйелдер кәсіпкерлігін дамыту  
ісіне айрықша маңыз беріліп отыр. Оның ішінде әйелдер 
кәсіпкерлігінің дамуы қоғам үшін маңызды. Әйелдер еңбегін 
қолдану бәсекелес нарықтық ортаны құруға мұмкіндік туғызады, 
тауарлар және қызметтермен нарықты қанықтырады, сұраныстың 
өзгерістеріне икемді жауап қайтарады, тәуекелді жобалар мен 
жаңалықтар енгізеді, сондай-ақ мамандарды, капиталды, негізгі 
және қосымша материалдарды толықтыру көзі болып табылады. 
Әйелдер еңбегін қолдану еңбекке қабілетті халықтың жұмыспен 
қамтылу деңгейін көтеруге және олардың өмір сүру сапасын 
арттыруға өз септігін тигізеді. Соңғы отыз жылда адамзаттың 
негізгі аспектілерін қайта қарауда – жұмыс, отбасы, жыныс 
мәселелері, теңдікке және әділеттілікке ұмтылуда әйелдер жетекші 
орындарға ие болды. Әйелдер қазір болмысты айқындауға, білімді 
қабылдауға және көшбасшылыққа үйретуге ықпал етеді. Әйелдер 
жұмыссыздығының негізгі басты себептері мыналар болып 
табылады:  еңбек нарығындағы қысымның жалпы артуы;  жұмыспен 
қамтамасыз етушілердің әйел еңбек күшіне деген сұранысының 
өте төмен болуы;  жұмыссыз әйелдер біліктілігі қабілеті мен 
сұраныстағы жұмыстың сәйкес келмеуі. Көптеген жағдайларда 
жұмысқа керек әйелдер төмен ақы алуға сай біліктілігі төмен 
әйелдер;  жұмыспен қамтамасыз етуде әйелдердің жартысынан 
көбінің кәмелеттік жасқа толмаған балаларының болуы кедергі 
жасайды;  ұзақ уақыттық тоқтап қалу үдерісі, төмен еңбек ақы, оның 
уақытылы төленбеуі, тұратын орнынан қудалануы  – осылардың 
барлығы, жұмысбасты әйелдердің өз қалауымен жұмыстан 
шығуына алып келетін  себептері болып келеді.

Әлемдік дaғдaрыc ерлер жұмыccыдығынa біршaмa деңгейде 
әcер етті. Жұмыc орындaрындaғы қыcқaртулaрындa бірінші кезекте 
жac мaмaндaр жұмыcтaн шектелді. Бұлaй іc-әрекет жacaу үлкен 
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қaтелік болып тaбылaды. Cебебі қоғaмның келешегі жacтaр болып 
жұмыcтaн шығуының cебептер деп мынaлaрды көрcетуге болaды. 
Бірінші, тәжірибеcінің aздығы. Екіншіден жұмыc орнындa еңбек 
өтелінің aздығы. Бұлaй деп aйтудың cебебі жac мaмaн бірден 
жұмыcқa cіңіcіп кете aлмaйды.

Жұмыc ортaғa бейімделу үшін біршaмa уaқыт керек. 
Дaғдaрыcқa дейінгі» cтaтиcтикa мәліметтеріне cүйенетін болcaқ 
ЖОО-ның бітірушілердің тек қaнa 30-40% мaмaндығы бойыншa 
жұмыcқa орнaлacca, кешегі cтуденттердің көпшілігі екінші 
жоғaры білімді aлуды жоcпaрлaйды немеcе өзінің еңбек дaғдыcын 
қымбaтырaқ іздейтін бaғaлaйтын жұмыc орнын іздейді. Бітірген 
cтуденттердің көпшілігі екінші мaмaндық aлудa ұмтылыcы елдегі 
жұмыccыздықты aзaйтудa өте үлкен әcер етеді. Жұмыccыздықтың 
тaғы бір әcер ететін жaйт бұл елдегі жеке меншіктік ЖОО-ның 
көп болуы. Оcы оқу орнын бітірген жac мaмaндaр көп жaғдaйдa 
жұмыccыздық күйін кешіп жүр. Бұлaй aйтудың бacты cебебі 
жекеменшіктегі оқу орындaры өздеріні түлектерін жұмыcқa 
қaбылдaуғa міндеттей aлмaйды. Cол cебепті де aтa-aнacының тaбaн 
ет мaңдaй терімен тaпқaн aқшacынaн төлеп, оқу бітіріп, мaмaндық 
иеленген көптеген мaмaндaр бірден жұмыcқa тұрa aлмaйды. 
Келешекте оcы мaмaндық түрі мен жұмыc іcтелуі де мүмкін. Өйткені 
өз мaмaндығы бойыншa жұмыc іcтемеуінен тәжірибеcі, еңбек 
өтемі де болмaйды. Оcылaй жылдaн жылғa жұмыccыз мaмaндaр 
көтеріліп, ол әртүрлі әлеуметтік қиындықтaр туғызуы мүмкін. 
Тaғы бір мәcеле – жоғaрғы оқу орындaры мен жұмыc беруші 
aрacындa бaйлaныc пен ынтымaқтacтықтың болмaуы. Қaзіргі 
тaңдaғы ең бacты міндет – жоғaры оқу орындaрының түлектерін 
жұмыc орындaры мен қaмтaмacыз ету. Және де жәрмеңке өткізу 
қaзіргі еңбек нaрығын қaндaй мaмaндыққa биімделгенін көрcетіп 
береді. Ерлер жұмыздығын болдырмaудың қaрaпaйым жолы кaдр 
дaйындaғaн кезде cұрaныcтa бaр мaмaндықтaрды оқытуғa көп көңіл 
aудaру керек. Қоғaм үшін тиімcіз мaмaндықтaр жұмыccыздықты 
өcірмеcе aзaйтпaйды. Ж.О.О-ның керекcіз мaмaндықтaрғa түcетін 
cтуденттердің caны белгілі шaмaдaн acып кетіп жaтaды. Бұл 
дегеніміз мемлекет үшін керекcіз кaдрлaр дaйындaудың бacты 
көзі болып тaбылaды. Тaғы дa тоқтaлып кететін мәcеле бұл ЖОО-
ның білім бері жүйеcі. Елдегі көптеген ЖОО-дa білім деңгейі 
жеткілікті дәрежеде cтуденттердің caнacынa cіңіріліп жaтқaн жоқ. 
Жұмыcқa келген жac мaмaнның ойлaу түcінігі жеткілікті болca 
жұмыccыздықты aзaйтуғa әcерін тигізеді. Ерлердің жұмыccыз жac 

aтaнуының тaғы бір cебебі білімді өз бойлaрынa дұрыc cіндіре 
aлмaуы. Кез-келген жac мaмaн білімді болып тұрca оны ешкім 
жұмыcтaн қуa aлмaйды. 

Бұл aты aтaлғaн жaғдaйлaрдaн көретініміз aдaм қaншaлықты 
білімді, тaлaпты болca жұмыccыз қaлуы мүмкін емеc, «Оқу 
инемен құдық қaзғaндaй» деп aйтылғaн мaқaлдың жөні бaр. Әр 
aдaм мaмaндығы бойыншa нaғыз мaмaн иеcі болып шығу үшін 
көп ізденіп, оқумен үнемі aйнaлacуы керек. Жұмыccыздықтың ең 
бірінші cебебі білімcіздіктен туындaп отыр. Әлемдік экономикaдa 
еркін бәcекеге caй болу үшін жұмыccыздық мәcелеcін жою шaрт. 
Білім деңгейін көтермей жұмыccыздықты жою мүмкін емеc нәрcе. 
Cондықтaн білімді болуғa шaқыру, олaрдың caнacынa білімді cіңіру 
ең бacты мaқcaт болып тaбылaды. Қacиетті Құрaн-Кәрімде «Оқы-
оқы және оқы» делінген.

Қоғам ортacындaғы мaңызды жaйттың бірі – ортa және 
жоғaры білім беру жүйеcіндегі жaғдaйлaр қaзіргі зaмaндaғы 
жacтaрдың дaму деңгейіндегі aйқын өзгеріcтерімен қaтaр, мәдени 
cұрaныcтaр мен білім деңгейінің жaлпы төмендеуі, идеялдaрдың 
aзaюы мен рухaни бaғыттaрдың жоғaлуы aйқындaлaды, бұл бір 
жaғынaн, біздің қоғaмның қaуіпcіздігіне және тұрaқты болуынa 
әcер етеді. ЖОО-дa тәрбие жұмыcының әлcіздігі ер aзaмaттaрдың 
құндылық бaғыттaрының өзгеруіне жәрдемдеcеді, жaлпығa бірдей 
тәрбие нормaлaрының aуытқуынa әкеледі. Жacтaр бойынa білімді 
жеткілікті дәрежеде cіңірудің өзі де жеткілікcіз. Cебебі, тәрбиеcіз 
берген білім қоғaм дaмуынa пaйдacын емеc зиянды жaқтaрын 
әкеледі. Бұл дa жұмыccыздықтың туындaуынa aлып келеді. 

Aймaқтaрдaғы жұмыccыздық проблемacын шешудегі бір 
жолын қaрacтырып кететін болcaқ, жергілікті aтқa мінерлер тізе 
бacып отырғaн орындaрын боcaтып, жac мaмaндaрғa беру. Жac 
ерлер жұмыcқa жaңa cерпінмен кіріcіп, aймaқтaрдың экономикacын 
дaмытуғa бaрыншa күш жұмcaйды. Оқуды бітірген жacтaрды aуылғa 
тaрту мaқcaтындa «Дипломмен aуылғa» aтты бaғдaрлaмa бірaз 
жылдaн бері жүзеге acырылып келеді. 

Қaндaйдa жұмыccыздық болмacын қоғaмдaғы aca aуыр 
экономикaлық және әлеуметтік қaйшелық. Бaтыc елдерінде 
жұмыccыз болу – тек қaнa жұмыcты жоғaлту ғaнa емеc, cонымен 
бірге aдaм өзінің aр – нaмыcын, aбырой – беделін жоғaлту деп те 
еcептеледі. Шетелдердегі бaғaлaу бойыншa, жұмыcты жоғaлту, 
өзінің қacірет – жaғынaн жaқын туыc aдaмның өлімі немеcе түрмеге 
түcуден ғaнa кейін тұрaды екен. Кәcіпорынның жұмыcының түпкі 
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нәтижеcінен тәуелcіз, жaппaй жұмыcпен қaмту жұмыcкерлердің 
өндіріc тиімділігін aрттыруғa деген жеке мүдделіліктеріне кері 
әcер етті, олaрдың өндіріcті бacқaрудaн шеттелуіне әкеліп 
cоқтырды. Оcының бәрі еңбек тәттібінің шұғыл құлдырaуынa үлкен 
экономикaлық шығындaрғa жол берді. [2]

Елбасы Н. Ә. Назарбаевтың халықтың әл-ауқатының өсуіне 
бағытталған стратегиялық құндылықтарымен белгіленген 
«Әлеуметтік-экономикалық жаңғырту – Қазақстан дамуының 
басты бағыты» атты Қазақстан халқына Жолдауын (қаңтар 2012 ж.) 
қолдай келе, ең алдымен, адам құндылығының артуы: білім, ғылым 
және денсаулық сақтау; тұрғындардың жұмыспен қамтылуы және 
зейнеткерлік жүйенің дамуы, сонымен қатар, елдің индустриалды-
инновациялық аясында жобаның әлеуметтік маңызының артуы 
болып табылатыны ескертуіміз қажет [1]. 

Қaзaқcтaн Реcпубликacындa еңбек нaрығын және жұмыcпен 
қaмту caлacын реттеу   1991 жылдaн бacтaп негiзiнен хaлықты 
жұмыcпен қaмтудың aрнaйы бaғдaрлaмaлaры формaтындa 
жүзеге acырылды: Қaзaқcтaн Реcпубликacы Үкiметiнiң  
2000 жылғы 3 мaуcымдaғы № 833 қaулыcымен бекiтiлген 
Кедейлiкпен және жұмыccыздықпен күреc жөнiндегi  
2000 – 2002 жылдaрғa aрнaлғaн бaғдaрлaмa, Қaзaқcтaн Реcпубликacы 
Үкiметiнiң 2003 жылғы 26 нaурыздaғы № 296 қaулыcымен 
бекiтiлген Қaзaқcтaн Реcпубликacындa кедейлiктi aзaйту жөнiндегi  
2003 – 2005 жылдaрғa aрнaлғaн бaғдaрлaмa және Қaзaқcтaн 
Реcпубликacы Үкiметiнiң 2005 жылғы 27 қaңтaрдaғы № 68 
қaулыcымен бекiтiлген Қaзaқcтaн Реcпубликacының хaлқын 
жұмыcпен қaмтудың 2005 – 2007 жылдaрғa aрнaлғaн бaғдaрлaмacы  
2008 – 2010 жылдaрғa жұмыccыздықтың өcуiнiң aлдын aлуғa, 
жұмыcпен нәтижелi қaмтудың өcуiне жәрдемдеcуге, жұмыc 
күшiнiң caпacын aрттыруғa және ұлттық еңбек нaрығын қорғaуғa 
бaғыттaлғaн Қaзaқcтaн Реcпубликacының хaлықты жұмыcпен 
қaмту жүйеciн жетiлдiру жөнiндегi ic-шaрaлaр жоcпaры әзiрленiп, 
Қaзaқcтaн Реcпубликacы Үкiметiнiң 2007 жылғы 20 қaрaшaдaғы  
№ 1114 қaулыcымен бекiтiлген болaтын [3].

Алaйдa әлемдiк қaржы-экономикaлық дaғдaрыcтың әcерiмен 
2008 жылғы күзден бacтaп Қaзaқcтaн Реcпубликacындa өндiрic 
қaрқыны төмендей бacтaды, инфляцияның өcуi бaйқaлды, жұмыcпен 
қaмтудың төмендеуi және тиiciнше хaлық тaбыcының aзaюы белең 
aлды. 264 кәciпорын өндiрiciн толық немеcе iшiнaрa тоқтaтты. 
Қырық мыңнaн acтaм қызметкер iшiнaрa жұмыcпен қaмту режимiне 

aуыcтырылды не aқыcы төленбейтiн демaлыcтaрғa жiберiлдi. 
Жұмыccыз хaлық caны 559,3 мың aдaм болды (немеcе экономикaлық 
белcендi хaлықтың 6,6%).

Ж ұ м ы c c ы з д ы қ т ы ң  ө c у i ,  қ ы з м е т к е р л е р д i ң  о д a н 
әрi боcaтылуы, әciреcе өндiрicтiң экcпортқa бaғыттaлғaн 
caлaлaрындa болжaнды. Құрылыc, caудa, көлiк және бaйлaныc 
caлaлaрындa дa жұмыc орындaрының қыcқaру қaупi күтiлдi. 
 Оcындaй жaғдaйдa Мемлекет бacшыcының тaпcырмacы бойыншa 
Қaзaқcтaн Реcпубликacының Үкiметi жұмыcпен қaмтуғa, 
жұмыccыздықтың aйтaрлықтaй өcуiне жол бермеуге, жұмыc 
орындaрын caқтaуғa және жaңaлaрын құруғa бaғыттaлғaн aрнaйы 
Жұмыcпен қaмту және кaдрлaрды қaйтa дaярлaу cтрaтегияcын (Жол 
кaртacын) әзiрледi.

Жол кaртacы шеңберiнде жұмыcпен қaмтуғa жәрдемдеcудiң 
белcендi ныcaндaрын (әлеуметтiк жұмыc орындaры, жacтaр 
прaктикacы, қaйтa дaярлaу және бiлiктiлiктi aрттыру) кеңiнен 
қолдaну хaлықтың ныcaнaлы топтaры құрaмындaғы aзaмaттaрдың 
белcендiлiгiне ықпaл еттi, aл жacтaр aрacындaғы жұмыccыздық 
деңгейi (4,7 %) aлғaш рет елдегi жұмыccыздықтың жaлпы деңгейiнен 
төмен көрcеткiште белгiлендi.

 Жол кaртacының негiзгi нәтижелерi: шaмaмен 9 мың 
жобa icке acырылды; 392 мың жұмыc орны құрылды; шaмaмен  
150 мың aдaм дaярлaуғa және қaйтa дaярлaуғa жiберiлдi, олaрдың 
жaртыcынa жуығы жұмыcқa орнaлacтырылды; 192 мыңнaн acтaм 
aдaм әлеуметтiк жұмыc орындaрынa және жacтaр прaктикacы 
шеңберiндегi жұмыc орындaрынa орнaлacтырылды. Қaзiргi уaқыттa 
жүзеге acырылып жaтқaн үдемелi индуcтриялық-инновaциялық 
дaмуғa көшу, бiр жaғынaн, жұмыcпен қaмтудың одaн әрi өcу 
мүмкiндiктерiн кеңейтедi, екiншi жaғынaн - еңбек нaрығынa жұмыc 
күшiнiң iшкi резервiн тaртудың, еңбек реcурcтaрының caпacы мен 
экономикaлық белcендiлiгiн aрттырудың жaңa тәciлдерiн әзiрлеудi 
және icке acыруды тaлaп етедi.

Жұмыcпен қaмтудың белcендi caяcaтын жүргiзу Қaзaқcтaн 
Реcпубликacының Үкiметi қызметiнiң негiзгi әлеуметтiк 
бacымдықтaрының бiрiне жaтaды. Жұмыcпен лaйықты қaмтуды 
қaмтaмacыз ету – хaлықты әлеуметтiк қорғaудың негiзi, aдaми 
реcурcтaр әлеуетiн дaмыту мен icке acырудың мaңызды шaрты, 
қоғaмдық бaйлықтың aртуы мен өмiр cүру caпacын жaқcaртудың 
бacты құрaлы.
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«Жaнaм деген жүрекке от беремін» деп aйтулы aқын 
Төлеген Aйбергенов aйтқaндaй, ерлер мен әйелдер aтқaрaтын 
жұмыc жетерлік. Ендеше еңбекпен білімді, aр мен нaмыcты, отaн 
aлдындaғы пaрыз бен қaрызды қолға ту етіп ұcтaca aлынбaйтын 
acу, бітпейтін іc жоқ.
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ҚАЗАҚ ТІЛІ ЖӘНЕ ТІЛДЕРДІҢ ҮШТҰҒЫРЛЫҒЫ: 
ТАРИХИ-ФИЛОСИФИЯЛЫҚ АСПЕКТ
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Қазақстандық қоғамының өзіндік ұлттық мәдениетіне деген 
ықыласы, тілін жетілдіру, жалпы ұлттық өзіндік сана сезіміне 
дамуына болысады.

Қазақстанның болашағы – қазақ тілінде. Бұл – Қазақстан 
Республикасының Президенті Нұрсұлтан Әбішұлы Назарбаевтың 
сөзі. 

«Біздің міндетіміз – оны барлық салада белсенді пайдалана 
отырып дамыту. Біз ұрпақтарымызға бабаларымыздың сандаған 
буынының тәжірибесінен өтіп, біздің де үйлесімді үлесімізбен 
толыға түсетін қазіргі тілді мұраға қалдыруға тиіспіз. Бұл – өзін 
қадірлейтін әрбір адам дербес шешуге тиіс міндет» [1].

Тіл – қай ұлттың болмасын тарихы мен тағдыры, тәлімі мен 
тәрбиесінің негізі, қатынас құралы. Тіл болмаса сөз болмайды. Сөз 
болмаса адамзаттың тірлігінде мән-маңыз болмайтыны белгілі. 

Қазақ тілі – батыс түркі тілінің қыпшақ тармағына жатады. 
Бұл тармаққа кіретін тілдер – қарақалпақ, ноғай, татар, башқұрт, 
қырғыз, қырым татары, қарайшай, балқар, құмық және тағы басқа 
тілдер. Қазақ тілі - өзіндік әдеби, ғылыми және саяси жазу нормасы 
қалыптасқан бай тіл. Қазақ тілінің тарихы әртүрлі тарихи кезеңдерді 
бастан кешкен қазақ халқының тарихымен тығыз байланысты.

 Оның қалыптасуға бет алуы ХІ-ХІІ ғасырлардағы Түрік 
қағанатының пайда болу кезеңінен басталып,  ХҮ ғасырдағы 
қазақ хандығы тұсында әбден қалыптасып болған еді. Басқа түркі 
тілдерімен салыстырғанда, сөздік қоры жөнінен, қазақ тілі – ежелгі 
таза қалпын тұтас сақтап келе жатқан тілдердің бірі. Ғалымдардың 
пайымдауынша, қазақ тілінің ауыз әдебиеті және жазба әдебиеті 
сияқты екі қайнар көзі бар [2].

«Тілді жеке адам жасай алмайды, оның түпкі иесі-халық, яғни 
тіл халықпен бірге жасай береді. Білімділіктің белгісі - өз тіліңде 
сөйлеу. Тіл-халық тарихы, тіл өркениет пен мәдениет, демек әр тіл 
өз орнында Ұлы. Қазақ ұлтының ұлылығының үлкен айнасы-қазақ 
тілі. Қазақ тілі-болмыс бітімімен, сән-салтанатымен жан-жақты 
көрінген бай тіл. «Тілден тілдің кемдігі жоқ» деген қағидаға 
сүйенсек неге біз өз тілімізді жетік меңгеруді қолға түпкілікті 
алмаймыз. Тілді дамыту-еліміздегі мемлекеттік саясаттың аса 
маңызды бағыттарының бірі. Мемлекеттік тілінде, қазақ тілінде 
тәрбиеленіп, білім алып, бойына ұлттық рухты сіңірген азамат 
мемлекетіміздің тыныштығын,ұлттың тәуелсіздігін қорғай алады. 
Өз саламызда мемлекеттік тілдің қолданылуы аясын кеңейтуге 
ауқымды үлес қосу қажет. Ұлттық тіл - әр халықтың өзіне тән ой-
санасын, парасатын, бүкіл тіршілігі мен сезім түйсігін ұрпақтан-
ұрпаққа жеткізетін күретамыры. Тәуелсіздігімізді әлемге паш 
еткен қазақ деген елді осы отырған әрқайсымызды танытатын 
бірден-бір құрал-ол мемлекеттік тіл деп есептеу қажет. Ел болашағы 
жастарымыздың бойын осы қазақ тіліне деген деген құрмет пен 
сүіспеншілікті сіңіру-баршамыздың алдындағы тұрған зор міндет 
деп білемін. Білімді маман болам десең - өз тіліңді білу және өз 
тіліңде сөйлеу қажет. Мемлекетімізде барлық ұлттардың тілдерінің 
дамуына қамқорлық жасалған» [3].

«Қалыптасқан мемлекеттің жаңа саяси бағыты» Стратегиясында 
«Мемлекет өз тарапынан мемлекеттік тілдің позициясын нығайту 
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үшін көп жұмыс атқарып келеді. Қазақ тілін кеңінен қолдану 
жөніндегі кешенді шараларды жүзеге асыруды жалғастыру керек. 
Біз 2025 жылдан бастап әліпбиімізді латын қарпіне, латын әліпбиіне 
көшіруге кірісуіміз керек. Бұл – ұлт болып шешуге тиіс принципті 
мәселе» деп айтылған [1].

Бір кезде тарих бедерінде біз мұндай қадамды жасағанбыз 
(Қазақ жазуы 1929 жылға дейін араб графикасын, ал 1929-1940 
жылдары латын графикасын қолданған. 1940 жылдан бастап қазіргі 
уақытқа дейін орыс графикасын қолдануда). 

Ары қарай, «болашағы үшін осындай шешім қабылдауға тиіспіз 
және бұл әлеммен бірлесе түсуімізге, балаларымыздың ағылшын тілі 
мен интернет тілін жетік игеруіне, ең бастысы – қазақ тілін жаңғыртуға 
жағдай туғызады Осылай тәуелсіздігіміз бүкіл ұлтты ұйыстыратын 
ең басты құндылығымыз – туған тіліміздің мерейін үстем ете түседі 
Егер әрбір қазақ ана тілінде сөйлеуге ұмтылса, тіліміз әлдеқашан 
Ата Заңымыздағы мәртебесіне лайық орнын иеленер еді. Қазақ тілі 
туралы айтқанда, істі алдымен өзімізден бастауымыз керектігі ұмыт 
қалады. Ұлттық мүддеге қызмет ету үшін әркім өзгені емес, алдымен 
өзін қамшылауы тиіс.  Қазақ тілі жаппай қолданыс тіліне айналып, 
шын мәніндегі мемлекеттік тіл мәртебесіне көтерілгенде, біз елімізді 
ҚАЗАҚ МЕМЛЕКЕТІ деп атайтын боламыз.  Қазір біз қазақ тілімен 
қатар орыс және ағылшын тілдерін де белсенді меңгеру үшін жағдай 
жасауға шаралар қабылдап жатырмыз. Үштілділік мемлекеттік 
деңгейде ынталандырылуы керек» деп айтылған [1].

Елбасымыз атап өткендей, біз тіл әртүрлігі сақталған өз 
тарихымызбен және мәдениетімізбен мақтан ете аламыз: «Орыс 
тілін білу – біздің ұлтымыздың тарихи артықшылығы екені баршаға 
белгілі. Дәл осы орыс тілі арқылы қазақстандықтар бірнеше ғасыр 
бойы қосымша білім алып, ел ішінде де, шет жерлерде де өз 
дүниетанымдары мен араласатын ортасын кеңейтіп келе жатқанын 
жоққа шығармауға тиіспіз» [1]. 

Қазақ және орыс – екі елдің рухани бірлігінің рәмізі болған, 
Қазақстан мәдениетіндегі басты рөлін атақты Абай атамыз алады. 
Ол мәдениеттердің өзара қатысуы туралы және өмірдің мәні туралы 
көп ойлаған.

Қазақ халқының ғасырлық мәдениетінен тек жақсысын алып 
және осы қазынаны орыс мәдениетінің игілі ықпалымен байытты. 
Ақынның философиялық бағыты, әсіресе, оның ақындық өнерінде 
байқалады. Ол ақын болғандықтан, оның өлеңдері ағартушылық 
міңез атқарады: өлен-әңгіме, өлен-нақылдар бар.

Барлық шығармаларда бір ой естіледі: адамға және табиғатқа 
деген махаббат – бұл Абай философиясының кілті.Өзінің 
философиялық дүниені сезінуінен шығатын болса, оған осындай 
орыс ақындар жақын, олар А. С. Пушкин, М. Ю. Лермонтов,  
И. А. Крылов, И. Бунин, Л. Толстой, Салтыков-Щедрин. Сол 
үшін ол олардың шығармаларын қазақ тілге аударады. Әсіресе,  
Абай М. Лермонтовтың өлеңдерін үлкен сүйіспеншілікпен аударған. 
Оны аударылған өлендер санынан көруге болады, ал олар саны 29. 
Лермонтовпен оны өз халқына деген қарым-қатынас азаматтық 
ұстаным жақындастырады. Және оның Крыловтың мысалдарының 
аудармасы өзіндік кем емес. Өзінің аудармаларында ол атақты қазақ 
мақал-мәтелдерін қолданады. Салтыков-Щедринмен оны байларды, 
билеушілерді, атқамінерлерді керемеждейтін сатирикалық дәлдік 
біріктіреді [4].

Лев Толстойдың философиясымен оны халық туралы ой, оны 
ағарту және тәрбиелеу идеясы жақындастырады. Абай айтқан: 
«Егер менің қолымда билік болса, мен адам түзелмейтіні туралы 
айтқандардын тілдерін кесіп тастау шедім». Бірақ адам тек біліммен 
түзеле алады, ал «білімге жету мақсаты ақиқатқа жету болып 
табылады» [5].

Абай бойынша білімнің басты мақсаты – адамды адам санатына 
енгізу. «Жер жүзінің көрікті және көрікті емес құпияларды 
ашпағанша, өзіне барлығын түсіндірмегенше, адам адам болмас». 
Басты белгісі гуманизм және ағарту болған, өзіндік сана сезім және 
өзіндік таным жолын тандаған Абай бірінші қазақ ақыны. 

Бірақ та, қазіргі орыс тілдің жағдайы онай емес. Бұрынғы 
Кеңес одағы жерінде анда-мында атаулы «филологиялық соғыстар» 
лап етеді: ұлттың тілін мойындау арқылы барлық Посткеңестік 
кеңістігінің республикаларында саясатты тәуелсіздік орнатылады 
[6]. 

«Біз ағылшын тілін игеруде серпіліс жасауымыз керек. 
Қазіргі әлемнің осы «лингва франкасын» меңгеру біздің еліміздің 
әрбір азаматына өмірдегі шексіз жаңа мүмкіндіктерді ашады» деп 
Жолдауда айтылған [1].

Үштұғырлы тіл идеясын мынандай қарапайым формуламен 
көрсетуге болады: мемлекеттік тілді дамытамыз, орыс тілін 
қолдаймыз және ағылшын тілін үйренеміз. Үштұғырлы тіл жай 
ғана әдемі тұжырымдама немесе тілдік саясаттың жаңа формасы 
ретінде пайда болған жоқ, ол – өмірлік қажеттіліктен туындаған 
игілікті идея. Қазіргі кезде күллі әлемге есігін айқара ашып, 
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«ақылды» экономиканы енгізіп жатқан елдер қарыштап дамуда. Ал 
бұл бағыттағы толайым табыстарға ілім-білімге алып барар жол – 
ғаламшардағы үстемдік құрған тілдерді үйрену. «Үштұғырлы тіл» 
идеясының үшінші құрамдас бөлігі – ағылшын тілін үйрену. Бүгінгі 
таңда ағылшын тілін меңгеру дегеніміз – ғаламдық ақпараттар мен 
инновациялардың ағынына ілесу деген сөз. Оған қоса ағылшын 
тілін білсең – әлемдегі ең үздік, ең жоғары оқу орындарында білім 
алуға мүмкіндігің мол [7].

Тілге деген құрмет – халыққа деген құрмет. Тілсіз халықтың, 
елдің өмір сүруі мүмкін емес. Әлем таныған ел болу үшін тіліміздің 
жұлдызын биіктетуіміз керек.

Қазақ тілі – мемлекеттік тіл, орыс тілі – ұлтаралық қарым-
қатынас тілі және ағылшын тілі – жаһандық экономикаға ойдағыдай 
кірігу тілі.
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Folklore (from English «folk» – people, «lore» – wisdom) is the 
term, denoting folk art, beliefs, and traditions. The word «folklore» was 
first used by the English scholar William Thomes in the letter, published 

in London journal «Athenaeum» in 1846 [1]. The science, which 
studies folklore, is called Folklore Studies. A folklorist Alan Dundes  
(1934-2005) from the University of California at Berkeley asserts that 
Folklore studies denote a specific area of research [2]. Legends are one 
of folklore types. A legend, as a rule, is a short, episodic, and traditional 
narrative. The original stories can be found in the writings of John Fox’s 
«Book of Martyrs» [3]. The legends are used as a source of folklore, 
which provide historical information on culture, and so on [4].

Around the world the legends (from Latin, «things for reading») are 
the narratives about human actions, which are perceived by the narrator 
and the listener [5]. An English scholar Norbert Craft defines a legend 
as a historically grounded fairy tale [6]. 

Unfortunately, most of the legends collected by Maskhur-Zhusip 
did not manage to reach modern readers. In the majority of cases those 
legends were devoted to khans, biys and batyrs. For example, «Zhaqsy 
Gabdolla khan», «Qoqan khandarynyn tarihy» [7], «Shaibani khan 
Amir nasilinen», «Kenesary» [7], «Atasynyn aty bilinbei oz aty shyqqan 
erler», “Stambul halifasy Gushman qazy”, «Rossiaga bagynyp qaragan 
son Qasym urpagy ne sebepten bulinshilikke tusken» , etc. [7]. Among 
these works the compositions dedicated to Abylaikhan can rivet out 
attention [7]. The number of such compositions, collected by Mashkhur, 
is 16. Here are they:

1.Abylai aspagan sary bel; 2.Abylai khan; 3.Qazaqtyn buryngydan 
qalgan sozderi; 4.Abylai khan men Baltakerei Tursynbai batyr turasynda; 
5.Abylai khan dauiri;

6.Abylai khan zamanynda; 7.Abylai khannyn sozderi; 8.Bir ertegi; 
9.Abylai khannyn tusi; 10.Zharylgap pen Abylai khan; 11.Abylaidyn 
khan bolyp koterilui; 12.Abylaidyn qalmaqtyn khany Qaldan Serenge 
tutqyn bolgan hikaiasy; 13.Abylai khan men Qaldan Serennin 
araqatynasy turaly; 14.Zhanibek batrdyn tusin Abylai khannyn zhoruy; 
15.Abylai khan zamanyndagy batyrlar turaly; 16.Abylai tusyndagy zan-
zhoralgylar. Eight texts out of mentioned sixteen are kept at the «family 
archive». Let’s describe them [8].

Sh. Ualikhanov was first Kazakh researcher who gave the 
information concerning Abylai khan. His work «Istoricheskie predania 
o batyrah XVIII veka» [9] comprises fourteen short stories about Abylai 
khan and his milieu. Those stories are remarkable for their conciseness 
and brevity. The story describing Abylai khan held captive by Qaldan 
Seren   has more historical than legendary features if compared to that 
by Mashkhur-Zhusip. The wife of Qalden Seren who was keen on killing 
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Abylai khan was depicted as a totally different person in the manuscript 
by Mashkhur. She was decribed as a sage woman who helped her husband 
make right decisions. Other 13 stories of Shokan Ualokhanov were not 
found in the manuscripts by Mashkhur-Zhusip.

The works by V. V. Radlov, the scholar who collected folklore 
samples before Mashkhur-Zhusip, contain two variants of compostions 
concerning Abylai khan [10, 280-281]. The first one is about the Khan of 
Bukhara and Abylai khan, the second one is consonant with Mashkhur’s 
story «Abylai aspagan sary bel degen sozdin magynasy».  Both variants 
(Mashkhur-Zhusip’s and Radlov’s) contain some differences. For 
example, in the variant by V. V. Radlov, which is short and unfinished, it 
isthe wife of Abylai khan who is represented as his advisor and supporter.  
On the contrary, in the work by Mashkhur-Zhusip (The story «Abylai 
aspagan sary bel degen sozdin magynasy» was taken from the «family 
archive» – N. Zh) Abylai is depicted as a very wise  and farsighted 
person. One more thing to be mentioned: if  in the manuscript kept at the 
“family archive” Abylai is described as being a clever person himself, 
in another one which is kept at The Scientific Academy of the Republic 
of Kazkhstan, the Central Fund of Manuscripts Abylai’s wife is pointed 
out as his advisor like in the work by V. V. Radlov [11].

Another peculiarity: if in Radlov’s version it is Qazybek bi, who 
arranged the assault on Abylai, in the variant by Mashkhur-Zhusip 
Qazybek’s son Bekbolat acts as the attacker.

The main idea of the composition consisted in the necessity of unity 
and harmony among the people, in the necessity to obey one ruler, one 
khan.

The plot of the story describing the murder of Botakhan became the 
basis of such zhyrs as «Abylai men Olzhabai», «Botakhan» which were 
included in the collection «El qazynasy-eski soz» (compiled by Uakhatov 
G., Qasqabasov S. A., Matynzhanov K. S.) [11, 319]. 

The academician N. Smirnova confirmed the existence of such 
event in history and pointed out the following statement made by Sh. 
Ualokhanov: «Abylai khan violated the ancient traditions of Kazakh 
people. He killed Botakhan and captured Zhanai turning by those 
actions the whole Middle Horde against himself. The tribe elders 
gathered together ready to attack. But the Abylai’s warriors suppressed 
the rebellion…» [10, 605]. From this passage it becomes clear that 
Mashkhur’s story is based on the historical events.

Mashkhur-Zhusip did not forget to indicate the volume of his 
samples. For example, he one of his manuscripts he wrote that the 

information concerning Abylai khan comprised 38 sahifa [12], in 
another one he noted that the volume of the stories «Abylai», «Kenesary, 
Nauryzbai» is amount to 50 sahifa.

Two variants of the materials mentioned before were preserved at 
the Mashkhur’s manuscript funds: first in the chest of the author’s yonger 
son Phazyl and his wife Nurila, in other words at the «family archive», 
second one at the Scientific Academy of the Republic of Kazkhstan, the 
Central Fund of Manuscripts. The latter saw the light in such editions 
as the journal «Parasat», newspaper «Egemendi Kazakhstan» and the 
book  titled “Abylai khan” (Sahifa  - Arabic word – translated as «leaf», 
«page»).

The source of information is indicated in all those editions, only 
the pages are not known. The compositions devoted to Abylai khan can 
be found both at the «family archive» and at the Scientific Academy 
of the Republic of Kazkhstan, the Central Fund of Manuscripts. The 
manuscripts were written in a particular order. In both variants the stories 
are grouped according to Abylai’s age, development, the significance 
of his deeds, etc. It proves that Mashkhur-Zhusip had fully acquired the 
cyclic method used in the folklore collection that consisted in gathering 
and distribution of the information concerning certain character or hero.

The narration about Abylai khan   started when he did not reach the 
age of twenty and then depicted his first coming to his motherland, his 
feats, taking the reins of government as the khan, etc. At the end of the 
story we learn about his intention to besiege Bukhara, changing his mind 
after seeing the dream and finally about his death on his way back home. 
So, we can make the conclusion that the way the story was written has 
some autobiographical features [11,301-343].  Using the cyclic method 
while collecting the folklore samples, putting them in a right order - all 
those examples show that Mashkhur-Zhusip’s collection work was 
implemented properly and had certain peculiar features.

Let’s compare the manuscripts written by Mashkhur-Zhusip to those 
written by S. Dauitov. Both of them are devoted to Abylai khan [11]. The 
analysis revealed some differences between two variants. For example, 
the beginning of the sample by S. Dauitov (The materials concerning 
Abylai khan are also kept at the «family archive» – N. Zh.) is written in 
prose, while the work kept at the “family archive” begins with the lines 
of the poem: «Galamda on segiz   zhan bolypty» [11,318]. 

In general in the study of folklore there exist several principles that 
help to compare and differentiate one folklore sample from another. 
Here they are:
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Are there any differences in the plot and contents of the story?
Did the characters change?
Are there any differences in the words and actions of the characters?
Are there any differences in the language or style of the story 

(abridgements or different ways of narration)?
All those features remain unchanged in two variants of the samples 

collected by Mashkhur-Zhusip, the only difference consists in the actions 
characters perform. 

For example, if in the first variant the person who makes right 
decisions and gives advices to the khan is his wife, in the second variant 
the khan himself is represented as a wise and farsighted ruler. In the first 
variant the author gave certain explanations concerning Botakhan and 
Zhanai (we will dwell upon them later) that can not be found in the second 
one. The funny thing is that in his explanation Mashkhur-Zhusip wrote 
that Botakhan had died of fury, by himself, whereas according to V. V. 
Radlov (The first variant is kept at the “family archive, the second variant  
is that published by Dauitov S) and S. Dauitov [10, 280] he died when 
Abyli khan ordered to let him out of prison. From our point of view, the 
first assumption is closer to the truth. Consequently, the variant given 
by Maskhur-Zhusip is more verisimilar and historically substantiated. 
And the first main criterion of the folklore samples is to be persuasive. 

Also at  the end of the  first variant the author wrote: «Abylai 
aspagan sary bel atangan zher osy eken» («This is the very place called 
«the height that Abylai was not  able to overcome») and adduced the 
poem by Tolegen qozha in order to prove it. This fact can not be found 
in the second variant either. 

When the author was alive only one legend about Abylai khan 
was published under the title «Qazaqtyn buryngydan qalgan sozderi» 
in the newspaper «Dala Ualaiaty» [13] (1893, #13). Whether the text 
had undergone some changes or not remained unknown. The second 
variant of the story is kept in the manuscripts by Zholmurat. The first 
difference between those two variants is the differnec in their volumes. 
The published variant is more extensive if compared to that of Zholmurat.

There are no linguistic or stylistic differences between the two 
varints. The contents, plot of the story, the actions of the characters are 
also the same. The manuscript begins with the following words: «One 
day the biis of three hordes appear before Abylai khan…» and then 
describes the scene of Abylai’s asking questions. In the newspaper «Dala 
Ualaiaty» the poems and the state of affairs are given before   the main 
events. If in the manuscripts by Zholmurat there are no names of the 

biis (elder people of the hordes) mentioned, in the published version the 
names are given as follows: Qazybek’s son – Bekbolat bi, Zhanibek’s son 
-  Dauitbai bi, Shobalai’s son –Zhanke batyr, Tolebai bi’s son – Edige 
bi, Bogenbai’s son- Torenaly bi.

Instead of the question «what does not die?» in the newspaper there 
is another one «is there something   that cannot be worn out or somebody 
who cannot die?» the manuscript. The answer in the newspaper: «the 
earth», «the mountain», «the water», the «Moon and the Sun»; in the 
manuscript: «the earth», «the mauntain», «he water», the «Moon and 
the Sun» and «the iron». 

The names of the characters are also different. For example, in 
the newspaper the person who had given the correct answer remained 
unknown, while in the manuscript his name is Zhudas sheshen from the 
ribe Qypshaq-Taimas.

In general, the variants are very similar, though the manuscript by 
Mashkhur-Zhusip published in the newspaper is more volumous and 
detailed.

There exist other similar stories devoted to Abylai khan. For 
instance, in the book «Qazaqtyn bi-sheshenderi» the meaning of 
the phrase “Abylai aspagan sary bel”   is connected with Baidaly bi  
[13, 475-476]. In this story Baiteli bi, the uncle of Baidaly bi, was convicted 
for killing people. But impressed by the eloquncy of Baidaly bi  Abylai 
khan agreed to replace the death penalty by the lifelong imprisonment.

On analyzing all variants mentioned before, we came to the 
conclusion is more reliable and verisimilar.   

We have already told that the plot of the story «Abylaidyn qalmaqtyn 
khany Qaldan Serenge tutqyn bolgan hikaiasy»   [14, 292-293]   can be 
found in the work by Sh. Ualikhanov.

R. Berdibayev, the noted academician, proved that Qaldan Seren 
himself was responsible for Abylai khan’s escape and gave a estimation 
to the historical verisimilitude of the story [9].

Another sample very similar to that written by Mashkhur-Zhusip 
can be found in the newspaper “Dala Ualaiaty” (1891, # 1) under the 
title «Qazaqtyn maselesi» [11, 3-34]. There is also a reference indicating 
the author of a legend:  «Zhazushy Pokrau elinin qazagy Muhamedgali 
Ibragimugly» (the author is  Muhamedgali Ibragimugly, Kazakh who 
lives in Pokrau) [13, 314-315]. 

The legend depicts the following events: Qaldan Seren’s sending and 
ambassadors to Abylai, their death, subsequent war, Abylai’s capture, etc. 
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The plot describing Abylai’s escape is also connected with the 
diplomatic mission led by Qazybek bi [13, 637].

The academician S. Qasqabasov wrote: «In the legend, as it ought 
to be in a folklore composition, there is no description of what Abylai 
felt or suffered uring his captivity. The most important thing is to 
show two major events: Abylai’s capture and Abylai’s escape. But Sh. 
Ualikhanov’s version has one episode depicting Abylai’s life as a captive»  
[14, 108-109].  So, it is clear that Abylai’s life in captivity was described 
only in the work of Sh. Ualikhanov.

In our opinion Mashkhur-Zhusip’s version supplements the 
information given before. If   the variant by Sh. Ualikhanov contains 
only one episode describing his life as a captive, the collection written 
by Mashkhur-Zhusip contains scenes depicting his ordeals and covers 
ten days of his captivity. First torture lasted 7 days. Abylai spent seven 
days without anything to eat or drink. After 7 days he received some food 
which was inedible. Abylai got angry and refused to eat it proving that 
he was of high blood. Second ordeal checked his courage: four warriors 
burst into the room he was kept and raise their swords threatening to kill 
him. Abylai did not move a muscle. 

The academician S. Qasqabasov pointed out that the fact that Abylai 
was depicted as an exceptionally clever, brave and eloquent person was 
stipulated by the historical reasons. Some of those features could be 
exaggerated [15].

The legends devoted to Abylai in captivity can be divided into four 
examples: first one was written by Sh. Ualikhanov [15, 176], second 
one was published in «Dala Ualaiaty» [9], third group comprises the 
stories concerning Abylai’s escape (Ibragim ugly M. Qazaqtyn maselesi 
// Dala ualaiaty gazeti. 1891, # 13.) , fourth is the legends collected by 
Mashkhur-Zhusip that describe Abylai’s capture, his ordeals that lasted 
10 days, his bravery, wisdom and quick wit and all qualities that helped 
him stay alive.

Thanks to those four examples it becomes possibl to understand 
people’s attitude to various historical events. For example, according 
to the first variant Abylai was captured when he was hunting, while in 
the second version he was taken prisoner in the war. In the third story 
he was captivated for killing Qaldan’s brother Saru. The fourth variant 
was written as the mixture of the first and third versions, in which Khan 
kills the brother of Qaldan Saru in the battle and got captured when he 
was hunting.
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«МӘҢГІЛІК ЕЛ» ИДЕЯСЫНЫҢ НЕГІЗІ

ЖҮНІСҚАЛИ Ә. Қ.
Л.	Н.	Гумилев	атындағы	Еуразия	ұлттық	университеті,	Астана	қ.

Қазақ хандығы – бүгінгі Қазақстан Республикасы мен көрші 
аймақтардың территориясында 1465-1847 жылдар аралығында 
өмір сүрген мемлекет. Қазақ хандығы Еділден Жайыққа дейінгі 
территорияны,  Сырдария  мен  Амудария  өзендерінің 
аралығын, Хорасан жерін қамтыған [1].  Қазақ хандығының негізін 
қалаушы ұлы екі тарихи тұлға - Керей хан мен Әз Жәнібек ханның,  
әр жылдары Қазақ хандығында билік еткен Қасым хан, Тәуекел 
хан, Есім хан, Жәнібек хан, Тәуке хан, Абылай хандардың  басты 
мақсаттары бір еді - ол қазақ жерінің біртұтастығын сақтау және 
қазақ халқын біріктіру. Бұл идеяны Қазақ хандығында әр ғасырда 
билік еткен барлық хандар  берік ұстанған еді. Бұл жөнінде 
философия ғылымдарының докторы, профессор С. Нұрмұратов: 
«Сонау қазақ хандығы қалыптасу дәуірінде тұжырымдалған 
«Жерұйық» идеясы болғанын атап өтуге болады. Осы идеяның 
арқасында түркі тайпаларының шашырап жатқан ұлыстары біртұтас 
елдің нобайын, географиялық сипатын анықтайды. Елге, жерге 
деген, бір жағынан ғылыми нысанға деген сыни көзқарас, екінші 
жағынан өзіндік этникалық бірегейленудің алғашқы нұсқасы десе 

де болады. Шынымен де, отансүйгіштікке тәрбиелеу этникалық 
бірегейленуге көмектесетін құбылыс»,- деп жазды [2]. Бұл қазақ 
халқын бір шаңыраққа біріктіру мақсаты қазіргі таңда Қазақстан 
Республикасының президенті Нұрсұлтан Әбішұлы Назарбаевтың 
«Мәңгілік ел» идеясы арқылы жалғасын тапты.  

 «Мәңгілік ел» ұғымын тереңнен түсіндіру, тарихи негіздерін 
көрсету мәселелері өте маңызды болып табылады. Түркі тарихын, 
көне түркі мұраларын зерттеуші филология ғылымдарының 
докторы, профессор Қаржаубай Сартқожаұлының «MANGI EL» 
халықаралық ғылыми-көпшілік тарихи журналында: «Мәңгілік 
ел - түрік жұртының данагөйі, үш бірдей қағанның кеңесшісі болған 
атақты Тоныкөк (Тұй-ұқық) негізін қалаған идея...» - екендігін 
жазған [3, 20-21 бб.]. Елдің қауіпсіздігін қамтамасыз ететін 
геосаяси және ішкі, сыртқы қорғаныс шеңберін жасап, мәңгілік 
ел саясатының негізін Көк Түріктер қалаған. Сол идея, сол мақсат 
бүгінгі қазақ елінің бас ұранына айналуда. 

«Мәңгілік Ел» идеясының үш негізден немесе үш тұғырдан 
тұрғаны анық. Біріншісі – Түркі қағанаты билеушілерінің (Күлтегін, 
Білге қаған, Тоныкөк ескерткіштерінде) саяси акт – «манифест» 
ретінде әзірлеп, тарих сахнасына шығаруы; екіншісі – әл-Фарабидің 
философиялық шығармасында идеяның теориялық-философиялық 
тұрғыдан негізделуі және үшінші – Жүсіп Баласағұнның «Құтты 
білік» дидактикалық дастанында құқықтық мемлекеттің негізгі 
қағидаларының, яғни, Ата Заң іргетасының қалануы. Елбасы 
Н. Назарбаевтың түркі мемлекеттерінің ынтымақтастығы мен 
интеграциялық үдерістерін нығайту жолында көптеген идеялық 
және практикалық іс-шаралардың ұйытқысы болып, бірталай 
маңызды істерді жүзеге асырғаны мәлім. Ал, «Мәңгілік Ел» идеясы 
барлық түркілердің бір тарихи кезең – VII ғасырда, бір шаңырақ 
астында тұрғанда қабылданған және жарияланған идея болатын. 
Ендеше, тарих сынынан өткен бұл идея бүкіл Түркі дүниесі 
үшін ортақ және осы идея төңірегіне бірігу қазіргі жаһандану 
заманындағы түркітектес халықтардың мұраты болары анық»,- деп 
есептейді профессор С. Сыздықов [4].

«Күлтегін» жазуының қазіргі қазақ тілінің нормасына 
келтірілген Ғұбайдолла Айдаровтың нұсқасында: «Көктегі түркі 
тәңірісі, түркінің қасиетті жер-суы былай депті: Түркі халқы 
жоқ болмасын дейін, халық болсын дейін...» – деген жолдар бар  
[5, 63 б.]. Бұл жерде елдің тарих сахнасынан кетпей, сақталуын 
тілейді. «Мәңгілік ел» идеясы дегеніміз – мемлекеттің ғасырлар 



158 159

тоғысында, ірі державалар арасында бәсекеге төтеп беріп, өзіндік 
қорғаныс саясатын ұстану деп түсінуге болады. 

Елбасы Нұрсұлтан Әбішұлы Назарбаевтың «Мәңгілік ел» 
идеясы – қазақ ұлтының мақсат-мүддесіне және елімізді ортақ 
Отан еткен жүз отыздан астам ұлттар мен ұлыстардың ұлттық 
идеясына негізделген идеология болатынына сенуге болады.  
18 - ғасырда Қазақ хандығының басын қосып, сыртқы жаулардан 
аман алып қалған Абылай ханның саясаты – түркілік мәңгілік 
ел идеясын жандандырушы тұлғаның ерлігі. Абылай ханның 
алға ұстаған саясаты, мақсаты – қазақ халқының бостандығы мен 
бірлігі, мемлекеттігі мен тәуелсіздігі еді. Қазақ жері үшін  соғыстың 
нәтижесінде жоңғар 1758 жылы тарих сахнасынан мүлдем жойылып 
кетті. Ел басына түскен үлкен қиыншылықтан Абылай хан елді 
біріктіріп, жұмылдырып, соның арқасында қазақ елін аман сақтап 
қалды. Ендеше, Абылай хан – қазақ халқын біріктірген ұлы тұлға 
және «мәңгілік ел» идеясын жалғастырушы. 

 «Мәңгілік ел» сөзінің терең тарихи тамыры және үлкен 
мағыналы мәні бар. Түрік шежіресінде «мәңгі» сөзі «Тәңір», 
«Құдай», «Алла» сөздерімен мағыналас қолданылды. Осыдан 
кейін, ««Мәңгілік ел» «Алла Тағаланың елі, халқы» дегенді 
білдіреді және мемлекет пен ұлттың уақытпен шектелмеген тұмары 
болады деуге толық негіз бар. «Мәңгілік ел» ұлттық идеясының 
негізгі мәні – мәңгілік мақсат-мұраттарымыз бен мәдени-рухани 
құндылықтарымызға негізделген, мемлекет құрушы қазақ халқы 
мен өзге де ұлттардың ұлттық идеяларын бір арнаға тоғыстыратын 
идеология арқылы қалыптастырылатын қазақтың ұлттық мемлекеті. 
«Мәңгілік ел» ұлттық идеясы дегеніміз - өткенімізден сабақ ала 
отырып, болашағымызды баянды ету жолындағы хақ мұраттарымыз.

«Мәңгілік ел» – жалпы қазақстандық ортақ шаңырағымыздың 
ұлттық идеясы. Қазақстан Республикасының Президенті  
Н. Ә. Назарбаевтың бастамасымен Астанада асқақ рухымыз бен 
мәңгілік мұраттарымызды паш етіп тұрған «Мәңгілік ел» салтанат 
қақпасының салынуы – «Мәңгілік ел» идеясының мелекеттік 
идеологияға айналғандығының бір дәлелі.

Дүниежүзіндегі әр халықтың ең басты да, ең маңызды 
мәселелерінің бірі – ел бірлігін нығайту мен отансүйгіштік сезіміне 
тәрбиелеу болып келгені ақиқат. Бұл туралы әлемдік және қазақ 
елінің тарихы, әдебиеті, мәдениеті дәлел бола алады. Еліміз 
тәуелсіздікке қол жеткізген күннен бастап Елбасы ел бірлігі мен 
отансүйгіштікке тәрбиелеу мәселелерін тұрақты көтеріп келеді. 

Отансүйгіштік – адамның Отанына, туған еліне, оның тіліне, салт-
дәстүрі мен мәдениетіне, тарихына деген сүйіспеншілік сезім. 
Елдікті, ұлттық намысты бәрінен жоғары қою – отансүйгіштіктің 
ең басты белгісі. Елбасының «Бүгінгі жастарды отаншылдық 
рухта тәрбиелеу – мемлекеттік идеологияның темірқазығы болуы 
тиіс» деген  сөзінің бүгінгі таңда «Мәңгілік ел» идеясының басты 
негізінің бірі.   

Осы орайда, Н. Ә.Назарбаевтың «Қазақстанның болашағы 
– қоғамның идеялық бірлігінде», «Тарих толқынында» атты 
еңбектерінде мемлекет, этностарға ортақ бір мақсат аясына 
топтасудың кезек күттірмейтін міндет екенін атап, бұл міндетті 
абыроймен күнделікті өмірге дарытуда отбасы, білім беру 
орындары, еңбек ұжымы сияқты дәстүрлі институттардың маңызды 
рөл атқаратынын, олардың ықпалы аса тиімді болатынын баса айта 
отырып, «Біздің тағы бір аса маңызды идеологиялық міндеттеріміз 
– қазақстандық патриотизмге тәрбиелеу, әрбір азаматтың өзін өзі 
айқын билеуі» деген ойы қоғам мүшелеріне бағдарламалық бағытқа 
айналды.

Кезінде түркі жұрты қағандары «түнде ұйықтамай, күндіз 
отырмай, қара терін төгіп, қызыл қанын ағызып», «Мәңгілік елдің» 
іргесін қалап кетсе, ортағасырларда Қазақ хандығын билеген ұлы 
хандар қазақ халқын біріктіріп, «Мәңгілік ел» идеясын жалғастырса, 
дәл осыны жаңа дәуірде Елбасымыз Н. Ә.Назарбаев ХХІ ғасырдағы 
«Мәңгілік ел» идеясы тұрғысында, іс жүзінде тарихи сабақтастықта 
жалғастырып отырғанын ерекше атап көрсеткен жөн. Елбасының 
Жолдауындағы Мәңгілік Ел ұғымын ұлтымыздың ұлы бағдары 
– «Қазақстан-2050» Стратегиясының түп қазығы дейтін болсақ, 
ақиқаттан алыс кетпейміз. Ойымызды Қазақстан Президенті  
Н.  Назарбаевтың Қазақстан  халқы Ассамблеясының  
ХХІІ сессиясында сөйлеген сөзімен қорытындылағымыз келеді: «Ең 
асыл қазынамыз – бірлігімізді көздің қарашығындай сақтай білсек, 
барлық асулардан асамыз. ...Бірлік қағидасы – әрбір азаматтың 
өмірлік ұстанымына айналсын! Жүрегімізде Ұлы Отан – Мәңгілік 
Елге деген махаббат оты маздасын! Баянды болашаққа бірге қадам 
басайық! Ырысымыз тасып, айбынымыз аса берсін!»
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ХАЛЫҚТЫҚ ПЕДАГОГИКАНЫҢ НЕГІЗІ – ХАЛЫҚТЫҚ 
ТӘЛІМ-ТӘРБИЕ МҰРАСЫ 

ЖҰМАТАЕВА Е.
п.ғ.д.,	профессор,	С.	Торайгыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

БЕИСОВА А. Е., ИСКАКОВА З. С.
ғылыми	қызметкері,	С.	Торайгыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

САПАБЕКОВ Д. Қ.
доктор	PhD,	ПМПИ,	Павлодарқ.	

Халықтық педагогикаға тәрбие жөніндегі халықтың білім-
тәрбиесі, халық педагогикасының зерттеу негізіне халық ауыз 
әдебиетінің шығармалары, этнографиялық материалдары, халықтық 
тәрбие дәстүрлері, халықтық ойындары, отбасы тәрбиесінің 
тәжірибелері т.б. жатады. Халықтық педагогика ауызша тарайды. 
Халықтық педагогика іліміндегі ұлттардың санасындағы қалыптасқан 
салт-дәстүрлер этнопедагогика нысанында қоғам сұранысына орай 
өзгерістерге ұшырауы басты заңдылық болып табылады.

Халықтық педагогиканың, ата-бабаларымыздың бай мұрасын 
зерттеу, бізге жеткен салт-дәстүрлерді, тұтас өнегелерді оқыту-
үйрету үрдісінде пәнаралық байланыстарды, көпшілік орындарында 
өткізілетін қоғамдық, әдеби және мәдени, мемлекеттік және кәсіби 
мерекелер, жәрмеңкелер, кәсіби және басқа әртүрлі тақырыптағы 
акциялар, аукциондар сияқты іс-шараларды қазіргі заманға сай 
мазмұндап ұйымдастыру адамзат құндылығы деңгейінде білім алып 
және тәрбиеленуге қол жеткізеді. 

Халықтық педагогиканың негізі халықтық тәлім-тәрбие 
мұрасы тұрғысында құрылады. Халықтық педагогиканың негізгі 
мақсаты – ұлттық сана-сезімі мол, рухани деңгейі биік, іскер, 
еңбекқор, иманды, табиғи әдепті адам тәрбиелеу. 

Тәрбиенің халықтық негіздемесі күрделі үрдіс, оның басты 
амалдарын ғасырлар бойы жинақталған халықтық өміртану 
қағидалары мен тәжірибелерінен туындайтын дәстүр-дағдылар және 
әдістерден іздестіру анағұрлым тиімді. Жеке тұлғаның ақыл-ойын, 
дүниетанымын жетілдіруге бейімдейтін халықтық педагогиканың 
негізгі нысандарын қазіргі заманғы оқыту-тәрбиелеу қызметіне 
енгізудің нәтижесінде оқу мен тәрбие жұмысының күнделікті аса 
маңызды міндеттерін қамтитын: ақыл-ой, адамгершілік, қоршаған 
ортаны қамқорлыққа алу (жерді, суды, ауаны ластандырудан қорғау, 
аумақтың экологиялық ахуалын тұрақтандыру), физиологиялық 
және еңбек сүйгіштік сияқты әртүрлі аспектілердің адамдар 
санасына орнығу үрдістері жүзеге асырылады.

Адамның көру, тану және оны ойлау-түйіндеу арқылы 
дүниетанымы қалыптасады. Табиғат – адамның мәдениетін 
жетілдірудің қайнар бұлағы. Табиғатты сезінудің, онымен 
қауышудың нәтижесінде мәдениеттің нақты нышандары 
айқындалады. Мәдениет – адамның қалыптасуының және 
шығармашылығының жетілу шыңы. Мәдениеті жоғары болмаса 
адамның адамзат құндылығын иеленуіне мүмкіндігі жоқ. Қоғамдағы 
біліктілік адамзат жаратылысындағы аса бай білім мен тәрбиені 
меңгере білуді қажет етеді. Еңбек, тұрмыс, сондай-ақ, берік 
сақталған адамдардың арасындағы дәстүрлі қарым-қатынастар 
жоғары мәдениетке және адамзат құндылықтарынан тыс қалмауға 
бейімдейді және оларды жан-жақты меңгеруге жеткізеді. Бұл 
үрдістердің бәрі мектептерде, жоғары оқу орындарында және жалпы 
қоғамда білімдендірудің стандартына сай дифференцияланған 
модельдердің жасалуы нәтижесінде іске асады. 

Этнопедагогика ұғымы халықтық педагогика ұғымының мәнін 
ашпайды. Этнос үлкен халықтың арасындағы ұлт өкілдері. Мұндай 
ұлт өкілдерінде қалыптасқан педагогикалық талаптар жан-жақты 
қарастырылмайды. Этнопедагогика халықтық педагогиканың 
құрамдас бөліктерінің бірі болып табылады. 

Этнопедагогика – балаларды, этикалық топтарды тәрбиелеу 
мен білім берудің отбасы, ру, тайпа, ұлт пен ұлыстардың 
моральдық-этникалық және эстетикалық құндылықтарының 
ежелден жинақталуы – эмпирикалық тәжірибесі жайлы ғылым. 
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¦лттар мен ұлыстардың өмір сүру дәстүрлері мен салт, әдет-
ғұрып, ырым-жоралғыларының қазақ халқында бәріне бірдей 
санасында тұрақталып қалған тәлім-тәрбиесі. Халықтық педагогика 
іліміндегі ұлттардың санасындағы қалыптасқан салт-дәстүрлер 
этнопедагогика нысанында қоғам сұранымына орай өзгерістерге 
ұшырауы басты заңдылық.

Этнопедагогика – тұлғаның заңдылық сипаты бар әдет-ғұрып, 
салт-дәстүрге бейімдеуге әртүрлі әлеуметтік бірлестіктердің қарым-
қатынасының құндылық жақтарын үйретуге, ұлттық тәрбие ісіндегі 
жетістіктерін нақты жағдайда пайдалануға үйрететін көп салалы 
білімдердің ғылыми негізі.

Жеке тұлғаны қалыптастыратын және оны қоғамға бейімдейтін 
халық бұқарасының көзқарастары мен салт-дәстүрлері. Ауыз 
әдебиетінде, салтында, балалар ойынында сақталып келген 
халықтың тәрбие жөніндегі тәжірибелері, халықтық эмпирикалық 
білімдер саласы болып табылады.

Этнопедагогика мазмұны халықтық педагогика нысанының 
материалдарын жинақтау, талдау, жүйелеу: тәрбие туралы халықтық 
білім, халық даналығы, діни ілім ертегілер, аңыздар, жырлар, 
(жұмбақтар, мақал-мәтелдер, ұлттық ойындар, ойыншықтар, 
тұрмыстық жағдаяттар, дәстүрлер, әдет-ғұрыптар, ырымдар) 
педагогикалық жеке ой-пікірлер, тұжырымдар, түйіндерден тұрады. 
Этнопедагогика мазмұны бірнеше бағыттарды оқытып үйретеді: 
негізгі халықтық педагогикалық ұғымдар (адамның объектісі 
және субъектісі (өзінен туған балалар, өзінен тумағандар, орта), 
өзара қарым-қатынас үрдісінде жеке тұлғаның дамуы; тәрбиені 
ұйымдастыруы (мерекеге және еңбекке қатысты бірлестіктер), 
тәрбие функциясы (еңбекке даярлық, адамның мінез-құлқын 
қалыптастыру, ақыл-ойын дамыту, денсаулығын қорғау т.б.), тәрбие 
факторлары (табиғатпен қарым-қатынас, ойын, дәстүр, дін, іс, 
өнер, мысал, мұрат), тәрбие әдістері: (сендіру, үлгі-өнеге, бұйрық, 
жаттығулар, түсініктемелер, үйрену, тілек-бата, қорғау, ант, мұқату, 
парыз-уағыз, жазалау), тәрбие құралдары (әлпештеу, күлдіргі 
ойындар, санамақтар, жұмбақтар, мақал-мәтелдер, жаңылтпаштар, 
ертегілер, эпостар, аңыздар, мифтік ұғымдар т.б.).

Жіктемемен берілген этнопедагогика мазмұны бүгінгі оқыту 
және тәрбиелеу үрдісіне де жат емес. Керісінше, жасампаздық 
қабілетке бастау жол этнопедагогика мазмұны болмақ. 

Этнопедагогика – саясаттан тыс ғылым. Әрбір халықтың өзіндік 
ерекшеліктеріне қарамастан, оларға тән ортақ тәрбие арқылы 

білім мен ғылымға шығар харекеттік мән бар. Олар: тәрбиенің 
адам тағдырының құтты, бақытты, дәулетті, білімді болуына 
бағдарлануы; табиғатты сүюі, өзінің шұғылданатын кәсібін және 
даналықты қадірлеуі; ұлттық құндылықты ұрпақтан-ұрпаққа 
жеткізуі; этнопедагогиканың ғаламдасуы; әр тәрбиеленушінің 
еркіндігі, дербестігі, жеке тұлғаға бағытталуы. Халықтық 
педагогиканың ең негізгі және басты мәні кішінің үлкенді сыйлау, 
үлкеннің ұлағат беру, жатты жатсынбай, жолаушыға құрметпен 
қарау, еңбекшілдікке, адамгершілікке, шындық пен әділдікке 
тәрбиелеуінде; аруақты сыйлау негізінде туған жерін, қонысын 
қастерлеп, елі мен жерін көздің қарашығындай қорғай білуге 
үйретуінде. 

Әр ұлттың, халықтың өзіндік ерекшелігі бар. Отырықшылар 
және көшпенділер немесе осы екеуін қатарынан басынан 
өткеретін халықтар да кездеседі. Әу бастан «ұлт», «халық» деген 
мәртебеге ие болғанға дейін олардың сана-сезімдерінің сәбилік 
дәуірден бірте-бірте есею үрдістері болып отырады. Сол себепті 
сонау ықылым заманнан отқа, суға, жерге табыну дағдысы бүгінгі 
күнге дейін жалғасын тауып келеді. Адам баласының таным 
деңгейі бірден өркениеттілікке жетпегені тарихи деректемелерден 
белгілі. Осындай іс-әрекет шегіне қатысты әр ұлттың әнұраны, 
елтаңбасы (қараңыз: 83-89 беттер) қалыптасып, қоғамдық 
формациялар өзгеріске ұшырағанда олардың сапасы да басқаға 
ауысады. Бірақ негізгі ұлттық сипаттағы ежелден қалыптасып 
келген дәстүрлер жалғасын тауып отырады. Мәселен, Күннің 
нұры, пырақтың қанаты (елтаңба), тудың көгілдірлігі, күннің 
нұры мен шаңырақтың үндестігі де сонау заманнан бергі 
дәстүрдегі нысандар болып келеді. Ұлттың танымдық деңгейі – 
оның ұлттық психологиясын қалыптастыруға бірден-бір себепші. 
Халықтық педагогиканың арнасы кең. Барлық ғасырлар бойы 
бүгінгі күнге дейін өшпей келген салт, дәстүр, ырымдар мен 
жоралғы, ғұрыптардың барлығын ғылыми негіздемеге салғанда, 
ол өзінің ауқымын ықшамдайтын дәрежеде болады. Сөйтіп, 
халық педагогикасының нысанында этнопедагогика ілімі туады. 
Дүниетанымдық пайым алдымен өмір сүру тәжірибесінде сыннан 
өту арқылы сараланып отырады. 

Педагогикалық мәдениет халықтар арасында өмірге қатысты 
болып келеді. Үлкенді сыйлау, кішіге құрмет, ізет көрсету. Өзінен 
дәрежесі жоғары адамдармен санасу, оларға тағзым жасау. Қыз 
бала мен ер бала тәрбиесінің екі түрлі болуы және т.б. атап өткен 
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орынды. Этнопедагогика халықтық педагогиканың сабақтастық 
қағидасынан сараланған деп түйін жасауға негіз бар. 

Халықтық тәрбие туралы жинақталған ой-тұжырымы, 
халықтық мұрат деңгейінде кемелденген адам туралы  
А. Құнанбаевтың ғылыми пайымдарына сүйенеміз. 

Ғасырдан-ғасырға жинақталған халықтық мүдде-мұрат  
тәрбиенің жалпы міндеті арқылы кәмалаттық тәрбие беру 
көзделді. Оған адамгершілік мұраты және адам бойындағы өзіне 
қажетті саналы күш-қуатын тәрбие мен бейімділікке жүгіндіре 
алу үрдісі жатады. Ол – адамның қарапайым педагогикалық іс-
әрекеттен күрделі харакеттерге ынталануы. Қоғамдағы әлеуметтік-
экономикалық жағдай өзгерістері – еңбек сипатында, тәрбиенің 
мақсатында күрделендіруі өзін-өзі білуге үйретеді. Кемелденген 
тұлға өзінің іс-әрекетін, еңбегін күрделендіріп, дамытады. Оның 
еңбек құралдарын жасаудағы эстетикалық талғамы тұрақтанады. 
Адамның тұлғалық болмысына байланысты жетілдіру ұғымының 
өзгеруі, халықтың әртүрлі болмысына орай мұраттардың түрленуі 
халық ауыз әдебиетінде баяндалған. Мысалы, түркі жұртында 
ақыл-ой, туысқа деген қамқорлық, еңбекқорлық, кеңжүректілік, 
қайырымдылық, ата-бабалар дәстүрі құрметтеледі. Орыс халқында 
сұлулық, ақыл-ой, батырлық, батылдық, денсаулық және барлық 
халыққа тән мәртебелі қасиеттер; басқа ұлттар арасындағы ұлттық 
намысы, ата-баба өсиеттеріне бас ию, Отан алдындағы парыз дәстүрі 
берік сақталып келеді. Парасат, еңбек, табандылық, төзімділік, 
шыдамдылық қасиеттері арқылы бақытты, құтты, дәулетті болуға 
ықыластану –барлық халықтар өмір тануының өзегі. Кемелденген 
адам тәрбиесінің жолдары: нәрестенің өмірге келуіне қатысты 
жақсы ой, тілек жырлары; болашақ өмір кілті жас нәрестенің атын 
таңдау; ұлағатты, озықтық, отбасыларымен туыстасуға ниеттену; 
сөзбен істің қабысуы, оның бірлігі. Тәрбие факторының ақиқаты 
– табиғат. Табиғатпен үндестік. Табиғаттағы сұлулықты пір тұту; 
байқағыштық; жалпыадамзаттық мұраттар: тұрмыстық жырлар, 
той-думандар, ұлттық спорттық жарыстар, айтыс, бәйге, қыз қуу, 
алтыбақан, ақсүйек т.б. адамның рухын көтерер қозғаушы күш 
ретінде дамыған.

Этнопедагогика – жалпыадамзаттық ізгілікті дарытушы ілім, 
сондықтан оның кемелді адам факторын шешуге мүмкіндігі мол. 

Мақал-мәтелдер, нақыл сөздер – философиялық ой-
түйіндер. Мақалдар – өлең өрнегімен, әндерді ырғақпен негізгі 
ойды айшықтайтын түйін. Мақалдың құрамы: 1) пайымдау  

(айтатын ойдың түп негізі); 2) ой қорытындысы. Мақалдардың екі 
мағынасы: тура және ауыспалы. Мақалдардың кейбір сыңарлары 
нұсқалы сөз қанатын ауыстыруы. «¤лең сөздің патшасы»,  
«Қызым саған айтам, келінім, сен тыңда» т.б. Мақалдың екінші 
сыңарының мәтелге айналу заңдылығы. Мақал-мәтелдердің 
адам өміріне үлгі-өнеге құралы ретінде пайдаланылуы. Мақал-
мәтелдердің тақырыптарының салалық жіктемесі (елдік, 
ынтымақтастық және т.б.).

Мақал-мәтелдердің болашақ жастар тәрбиесінде бүгінгі күнге 
дейін құнын жоймай келуі оның тәрбиелік мәнділігінде. Мақал-
мәтелдердің балаларды тұлғалыққа бағдарлауы (адамгершілік, 
шыншылдық, мейірімділік, қайырымдылық, ризашылық, ақыл-ой 
толысуы т.б.) дамуына түрткі болып келеді.

Нақты бір зат туралы тұспалдап, ұқсатып, бейнелеп айту. 
Баланы ойланту оның танымдық, білімдік, тағылымдық ұғымдары 
мен түсініктерін ой-қиял елегінен өткізу, тұжырым жасап, шешімге 
келу тапқырлығы мен дүниетанымдық дәрежесін байқау құралы – 
жұмбақ. Қоғам өзгерісіне қарай жұмбақтардың мағынасы өзгеріп 
отырады. 

Баланың тілін ширатуға, дыбысжасам (дыбысталуға қатысты 
ұғым) мүшелерінің дұрыс қалыптасуына қызмет ететін құрал – 
жаңылтпаштар. Тіл мүкісінен сақтандыратын, мүдірмей сөйлеу 
дағдысын қалыптастыратын, жаңылмай, кідіріс жасамай ойын толық 
жеткізетін, сөз қадірін білу сезімін тәрбиелейтін, қиялын дамытатын 
ой-өрнегінің жинағы.

Халықтық педагогикадағы жырлар – халық ауыз әдебиетінің 
қайнар көзі. Халық педагогикасындағы жырлардың өзі – адамзатты 
туған күнінен бастап, өмірінің соңына дейін қамтитын тағылымдық, 
тәрбиелік құрал. Оның құрамдары: бесік жыры, тұсау кесер, 
санамақ, мазақтама, тақпақ, батырлар жыры, тұрмыс-салт жырлары, 
беташар, шілдехана, наурыз, бата-тілек. Аталған құрамдар – халық 
педагогикасының саласы. 

Халықтық педагогикадағы бала тәрбиесіндегі құралдардың 
бірі – ертегі. Тұрмыс салтқа қатысты ертегілер: Ойсыл қара (түйенің 
иесі), Қамбар ата (жылқы иесі), Зеңгі баба (сиыр, қара мал иесі), 
Шопан ата (қой иесі) – Сек-Сек ата (ешкі иесі). Хайуанаттар туралы 
ертегілер: Ақ қасқыр; қиял-ғажайып ертегілер: ¦шқыш кілем, 
зымыран. Батырлық туралы ертегілер: Күн астындағы Күнекей қыз, 
Ер Төстік, Керқұла атты Кендебай және т.б. Аңыз ертегілер: Алдар 
Көсе, Жиренше, Қожанасыр. Ертегілердің жетілген түрі – аңыз 
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әңгімелер. Оның салалары: 1. Аспан әлемі, жан-жануарлар, жер, 
су, мекен аттары. Ру, тайпалардың шығу тегіне қатысты аңыздар. 
Діни-эзотериакалық ой-түйіндер, әлеуметтік арман-қиялдар. Тарихи 
қаћармандық құбылыстар. 2. Жетіқарақшы, ‡ркер жұлдыздары, 
Самұрық пен Бозінген жайлы оқиғалар. 3. Алты арыс Алаш; 
Домалақ ана т.б. ру, тайпалардың шығу тегі. 4. Лұқпан Хакім; 
Қағбаның қаратасы діни философиялық тұжырымдар. 5. Жерұйық 
жайлы әсем елес суреттері. Ертегі өмір сүруге мысал ретінде рөл 
атқарып, жасөспірім балалардың қиялын дамытуға бірден-бір 
басымдықта болып келген.

Халықтық педагогика тәрбиесінің негізгі факторлары: табиғат, 
ойын, сөз өнері, іс, қарым-қатынас, дәстүр, тұрмыс, өнер, дін, мұрат, 
нышан. Адам өмір сүруінің әлеуметтік ортасы – табиғат. Әр ұлттың 
табиғатқа деген өзіндік сүйіспеншілігі, елжандылық, табиғат қорғау 
сезімі, табиғатпен үйлесімділік көрініс те адамның қазақ халқының 
табиғат тылсымын түсінуі, ауа райын болжау тәсілдері, табиғат 
құпиясын терең білуі, айсыз түнде жұлдызға қарап жол табуы, 
көз айырмас боранда жердің шөбіне қарап ел тануы – халықтық 
тәрбиенің ерекшелігі. 

Халықтық педагогикадағы ойын мен сөздің рөлі өте 
жоғары болған. Ойын – балалардың іс-әрекетіндегі көпқырлы, 
бай сала. Ойын ойнау арқылы балаларда өнер дамиды. Ойын - 
өмір талабы. Балаларды бастаған істі аяғына дейін жеткізуге, 
ұйымшылдыққа, кешендікке, ұшқырлыққа үйретеді. Ойынның 
ауқымы неғұрлым көпқырлы болса, оның тұлғалық болмысты 
тәрбиелеуге мүмкіндігінің мол екендігі байқалады. Ойын әр 
баланың өзін-өзі тануына, өзіндік нәтижелі іс-әрекет жасауына 
ықпал етеді. ¦лттық ойынның түрлері: алтыбақан, ақ сүйек, 
белбеу соқ, асық ойнау, хан ойыны, күзет, ай керек, соқыр теке, 
жасырынбақ, қыз қуу, аударыспақ, көкпар тарту, палуан күрес т.б.

Халықтық педагогиканың бір факторы – еңбек. Еңбек – 
адам өмірінің негізгі факторы. Аз сөйлеп, көп нәтижеге жету – 
еңбек заңдылығы. Еңбек арқылы адам бойында іскерлік, дағды 
қалыптасады. 

Халықтық педагогикадағы дәстүр – ұрпақ сабақтастығы. 
Дәстүр – адамдардың қоғамдық қатынастарындағы көптеген 
нәрселерді алдын-ала білуінің бағдары, келешекке қандай да 
болсын заңдылықтарды, ережелерді, қағидаларды болжап отырудың 
амалы. Дәстүр – жалпы халықтың ортақ игілігі. Дәстүр – әдептілік 
пен инабаттылықтың нормаларын құрушы, салт-сананың, тәлім-

тәрбиенің қағидаларын кейінгі ұрпақтарға жеткізуші, қоғам 
алдында жауапкершілігін арттырудың себепшісі. Дәстүр – жеке 
тұлғалар мен жұртшылық қауымды біріктірудің, ұжымдастырудың 
қуатты құрал қызметін атқарушы. Дәстүр – адам тәнінің, жанының, 
рухының ең биік деңгейге бағдарлануының тәсілі, рухани нәрдің 
даму көзі болып есептеледі. 

Этнопедагогика іліміндегі педагогикалық ой-пікірлер – 
ғасырлар ауқымындағы қазақ халқының тәжірибеден сұрыпталған 
мәдени мұрасы. Қазақ халқы - өзінің тарихи дамуында тәлім-тәрбиеге 
қатысты тәжірибе, ереже, қағида және мінез-құлық нормаларын 
жақтаушы, кейінгі ұрпаққа жинақтаушы. Жеке тұлғаның қазақ 
халқының этнопедагогикасында моральдық-психологиялық 
үлгі-өнегесіне көңіл бөлінген. Көшпенді тұрмыс, ұшы қиырсыз 
жазық дала, әлеуметтік-экономикалық хал-ахуалдың балаларға 
тәрбие берудің айрықша түрлерін дүниеге әкелінді. Моральдық-
психологиялық бағдар – еңбексүйгіштік қиыншылыққа төзе 
білушілік, ел намысын қорғаушылық, жаудан беті қайтпаушылық, 
ата-тегін жадында сақтаушылық, ата салтын бұзбаушылық, т.б. 
сапаларды сомдаушы. Қазақ этнопедагогикасының психологиялық 
жағы – бірауыздық қауымдастық. 

‡І ғ. Шу өзенінің алқабын Білге Қаған мен оның інісі Күлтегін 
Таң (Қытай) – империясынан ұдайы қорғап отырған қолбасшылар. 
Біздің бүгінгі мәдени мұрағатымызға айналған көне дәуір 
ескерткішінің өсиетнамасы, ежелгі дәуірдегі бабалар ерлігі мен 
батырлық дәстүрлері, тұрмыс-салтын жұртқа паш ететін шежірелері 
бүгінгі ұрпақтың қазынасы. Күлтегін – ұлан-асыр кең даланы еркін 
билеген тұлғалы батыр. Тоныкөк – жаугершіліктен шығар амалдарға 
философиялық пайым құрастырушы кемеңгер. Құлпытастардағы 
балаларды, жасөспірімдерді Отансүйгіштікке, Елжандылыққа 
баулитын жігерлі сөздердің құдіреті: «Құлақ қойып тыңдаңыздар, 
...Су ағысы тартылса, жас жапырақ қурайды, адамдардан күш кетсе 
– жат кісіге бағынады... Менің ағам мені адам етті...» деген лұғат 
сөздер құлпытастың өзегі. Оғыз-қыпшақ мемлекетіне жыраулық 
қызмет атқарған – Қорқыт ата. ¤лім жайлы мәңгілік философиялық 
толғаулары – рухани мұра. Қорқыттың әуенді – этнографиялық 
асыл мұрасы, даналық, ұлағатты, қанатты сөздері, ана бейнесіне 
сипаттама беруі (әйел затының төрт сипаты) халық дәстүрі мен 
тәрбиесінің көріністері. 

870-950 жж. Әбу Насыр әл-Фарабидің жан қуаты жайлы 
даналық ой-тұжырымдары бүгінгі күнге дейін өзінің құндылығын 
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жойған жоқ. Фарабидің таным, интеллектуалды әлеует жайлы 
ой-пікірлері интеллектілі әлеует туралы, түйсік пен қабылдау, ес 
секілді сезім тетіктеріне берген тағылымы айқындалған. Ойлау мен 
сөйлеудің өзара байланысы жайлы тұжырымы, әл-Фараби іліміндегі 
сезім мен эмоцияның жан қуатының нышаны деп есептемей, 
жүйке жүйесінің бояу-реңі сапасында тануы, әл-Фарабидің 
философиясындағы төрт тағанның (әуез, өнер, әлеует, медицина) 
бүгінгі ғылымға пайдасы тиіп отыр. 

Х-ХІІ ғғ. Қарахан мемлекетінің тұсында өмір сүрген Жүсіп 
Баласағұн – халқын басқаратын бектің сипатын сомдаған кемеңгер 
данышпан. «Құтты білік» - елінің несібелі, құтты, бақытты, 
дәулетті болуына ақыл берелік шығарма. Бәйіт жанрымен өрілген 
бұл шығарманың кейіпкерлері – Нұрлы, Құтты, Бақытты болудың 
жолдары, төрт құбыладан тұратын мінез-құлық қасиеттері 
жіктелген. Оның біріншісі – әділет, екіншісі – дәулет, үшіншісі – 
парасат, төртіншісі – қанағат. Төрт құбыланың өзара байланысының 
мәні – олардың осал мінез-құлықтарын бір-біріне айқындап берумен 
нақтыланған. Шығарманың түйіні – 4 құбыла бір-бірімен жеке 
тұлғаның бойында тұтастық сапада келеді. Бәйіттің Бограханға 
арналуы. «Құтты біліктің» Венадан табылып, оны А. Егеубаевтың 
қазақшаға ерекше аударып, көпшілікке ұсынған. 

Ж. Баласағұни ізгілікті сипатты Күннің Нұрынан, Рухани және 
заттық дәулеттен, үш иерархияның қосындысы қанағаттан тұрар 
ұсақ құрамдылықтардың тұтас жүйесін «Құтты білік» бәйітінде 
түзіп берген. Оның толық нұсқасы 7-модельде ұсынылып отыр.

ХІ ғ. Махмұд Қашқари – диалектілік сөздік қорын сөйлетуші 
кемеңгер ғалым. ¦лт ішіндегі әртүрлі атаулармен бір затты атайтын 
дағдыны жоюға қатысты сөздік. «Диуани лұғат ат-түрік» - сөздікте 
батырлыққа, ерлікке, күрес жырларына, дидактикалық сарындағы 
өлеңдерге, оқу-білімге шақыратын шығармалық ұғымдар, ортақ 
сөздермен аталады. 

Түркі сөздігінің жинағы – түркі жұртының бір сабағы қазақ 
елінің білімі мен ғылымын қалауына себеп болған еңбек, аталған 
сөздік ұлттық тәлім-тәрбиенің арғы тегін көрсететін құнды дүние. 

ХІІ ғ. Ахмет Иүгнеки – «Ақиқат сыйы» атты кітабымен тәлім-
тәрбие, адамгершілік, білім, кісілік өнеге-үлгілерді өлең өрнегімен 
жеткізуші кемеңгер. 

Халықтық әдепті өмір құбылыстарынан жоғары қоюшы. 
Тыңдаушысы мен оқушысын қияңқылық, кекшілдік, қыршаңқылық, 
қисықтық секілді адам бақытына кеселдік келтірер қылықтардан 

аулақ болуына және қисынды, инабатты, мейірімді, әдепті 
қылықтарды дарытуға үндеген. Әдептіліктің бір белгісін жомарттық 
деп есептеген. Аталған жақсы қылықтардың қайшылықта келетін 
түрлері тәкаппарлық, өркөкіректік екендігін ескертеді. Әдептілік 
жақсы құлықтың болуының өзі ол адамның тектілігінде деген 
философиялық тұжырым жасаған. 

ХІІ ғ. Құл Қожа Ахмет Иассауи – даналық өнерінің сырын 
айқындайтын «Даналық кітабын» жазған ғұлама. Ж. Баласағұни 
іліміндегідей бұл шығарманың сыртқы құрылымының төрттіктен 
тұратыны: 1.Шариғат; 2.Тариқат; 3.Мағрифат; 4. Хақиқат. Діни 
шығармалардың ғылыми сипатын таба білу өнеріне үнделді. 
Сопылық ой-тұжырымдарды насихаттайтын (адалдық пен 
имандылықтың жолы мен оған қол жеткізер жолы). 

Қорыта келгенде, қазақ отбасы тәрбиесі үлкенді сыйлау, 
кішіге құрмет көрсету секілді ілтипатқа бағынып құрылған. Оның 
ішінде отбасы отағасының, бәйбішесінің, ұлы мен қызының, 
жақын-жуығының алатын өзіндік орындары болып отырған. 
Әрқайсысының атқарар іс-әрекеті, жауапкершілігі, отбасына қосар 
үлестері болып келген. 

Қорыта келгенде, адамның жасқа деген дүниетанымы әрқилы. 
Бірақ жалпы халықтың ой-санасында жас туралы сіңіп кеткен 
көзқарасты оңай өзгертуге болмайтынын ескерген орынды. 
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ТЮРКСКИЕ ИСТОРИЧЕСКИЕ ИСТОЧНИКИ

КУВАТОВ Р. Е.
магистрант,	ПГУ	имени	С.Торайгырова,	г.	Павлодар

ЖУСУПОВА Л. К.
д.и.н.,	aссоцированный	профессор,	

ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

В советской историографии богатая устная историческая традиция 
казахов игнорировалась и не воспринималась в качестве источника 
для изучения истории казахского народа. Западные историки также 
скептически относились к устным историческим источникам. В их числе 
такие знаменитые и признанные авторы и составители письменных 
источников и архивных материалов, как Мухаммад Шайбани-
хан, Абу-л-Гази Бахадур-хан, Кадыргали Жалайири, Мухаммад 
Хайдар Дулати, Машхур Жусип Копеев, Шакарим Кудайбердиев, 
Курбангали Халиди и др. Поэтому имеются все основания полагать, 
что в действительности устная историческая традиция по истории 
Казахского ханства в XV–XVIII вв. была зафиксирована и в 
письменной форме. Статья посвящена анализу неисследованного 
в мировом культурном наследии утной исторической традиции 
казахов. Впервые рассматриваются тюркские источники. На основе 
анализа тюркских источников и трудов Машхур Жусип Копеева 
впервые рассматривается комплексно устное и писменное наследие 
казахского народа.  

Сравнительный анализ исследования историков, которые 
рассматривали сохранившиеся документы России, летописи 
империи Цин, восточную средневековую письменность (арабскую, 
персидскую, турецкую, шагатайский язык) позволяет глубокое 
изучение и  исторических источников. Исследование сведений 
противоположных друг к другу может дать желаемый результат. 
Поэтому есть необходимость найденные отечественные письменные 
памятники прошлого считать историческими источниками. В этой 
связи назовем образцы собраний известного историка, краеведа 
М. Ж. Копеева (1858-1931). Особенностью письменного наследия 
Машхур Жусипа является подробное изображение, основанное на 
исторических фактах жизни казахских ханов (Касым хан, Есим 
хан, Тауке хан и др.). Данная вариация, написанная  по образцу 
летописцев Востока, возможно и является частью большого труда 
М. Ж. Копеева «Корни казахов», посвященного общей истории 
казахов. Родословная казахов, описанная всего на 2-х листах, 

исторические даты, которые в настоящее время в исторической 
науке не применяется, если учесть, что приведенные факты не 
указаны где, когда и кем собраны, считаем, что эти сведения  
М. Ж. Копеева, являются  связывающими историю ханов Абылая 
и Кенесары веков. Эта рукопись характерна богатым содержанием 
фактического материала.

В исследованиях встречаем сведения о том, что правление 
казахского хана дошло до Волги, и граничила с Астраханским 
ханством, в котором в 1520-1521 годы зимой находился в плену 
рязанец Занко Зудов, об этом казахский хан известил в апреле 
Василия III. А  Исин  опираясь на фактические материалы и приказы, 
сохранившиеся в архивах, ясно указал, что год смерти Касым хана 
1521. [1] Ученые Востоковеды М. Х. Абусеитова [2], Т. И. Султанов 
[2], Е. Д. Турсынов [3] в своих трудах дают по две даты (1518 / 1524) 
Первая (1518/924) взята из трудов М. Хайдара, вторая – (1524/930) 
из трудов персидских историков  ал Гаффари, Хасанбека Румлу 
Мунажим баши.  

Кроме этого, учитывая тот факт, что М. Копеев  читал в 
оригинале  восточные  произведения средневековья можно сделать 
вывод, что Машхур Жусип либо использовал труды персидских 
историков, либо опирался на источники до сих пор никому 
неизвестные. Необходимо уточнить и дату смерти Тауке хана, 
1120 (1708-1709), указанную  Машхуром. В трудах А.И. Левшина, 
который опирался на архивные документы России, указан 1717 
год . Поэтому до сих пор считалось, что Тауке хан умер 1718 г. Но 
историк В.А. Моисеев, обратив внимание на тот факт, что в  русских 
документах после 1716 г. не  встречается  имя Тауке хана, уточняет, 
что дата смерти хана – 1715 г. Исследования Р. Б. Сулейменова 
и В.Я. Басина тоже подтверждает этот факт. Машхур Жусип , 
опираясь, видимо, на другие восточные исторические источники 
называет другую дату.

Третья дата указанная в произведениях  Машхура в других 
источниках не встречается. По Машхур Жусипу Абылай показан 
авторитетным султаном Среднего жуза в 1148-1154 годы. Это 
находим и у Олжабая Нуралыулы в поэме «Сабалақ Абылай хан». 
Это по Григорианскому летоисчислению 1146 г. – 1733-1734 годы. 
Кроме Абылая в Среднем жузе не встретим другого авторитетного 
султана в 1735-1741 годы.

Обратим внимание на следующие имена, указанные в рукописи: 
Касым хан и Жиренше шешен, Есим хан и Турсун хан, Жангир хан, 
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Тауке хан, Казыбек би, Токтамыс хан, Орыс хан, Букей хан, его сын 
Жангир хан. Даются и измененные имена Тола би (Толе би), Фолод 
хан (Болат хан) Абу Аль Мухаммед хан, или Аболмамет хан  (правил 
в Средним жузом Абилмамбет хан) Самике хан (Самеке правил в   
Средним жузом), Нургали хан, Абулхаир хан (известным Абулхаир 
хан Младшего жуза) Среди них сведения о Сардам Батуулы, или 
Орда Батуулы “Белая Орда” Батуулы не встречается в  исторических, 
фактических материалах.Обратим внимание на то, что Ак Орда – 
имя  человека. рассказе – легенде, приведенной в труде Утемиша 
Хаджи “Шыгыс наме”, которая  повествует о том, кому быть ханом: 
Ежену или Сайыну, родившися от дочери Нуралы хана. Вместе с 
семнадцатью братьями, родившимися от других жен, обратились  к 
Великому хану (Шынгыс хану – ж.л.), который построил им   Орду. 
Белая Орда с золотымипорогами  Саин хану, голубая Орда Ежену, 
светлую Орду со стальным  и поргам и Шайбану.

По легенде в “Шыгыс наме” Ак Орда для Батуа различалась 
по цвету,а в рукописи  Машхура Ак Орда – псевдоним сына Бату 
Сардама.

Нетрудно заметить по историческим событиям что  М.Ж. 
Копеев  опирался на два  фактических материала. На первой 
странице рукописи данные о Касым хане взяты из персидских 
материалов, дающих даты смерти хана 930 одом. Следующие 
две страницы написаны по исследованиям росийских трудов, что 
свидетельствует описание исторического периода после Тауке хана 
каждого по отдельности. В начале уточняется, что Старшим жузом 
правил Тауке хан. Затем рассматиривается положение Среднего 
жуза в 1722-1740 г. В конце рукописи говорится о подчинении 
России (1731г.) во времена Абулхаира «Младшим жузом». В этой 
связи отметим, что  не встречается до сих пор в исследованиях 
ученых сведения о политические распрях с Среднем жузе и о том, 
что Аблай хан в 1734-1740 годы  стал авторитетным султаном.

М. Копеев писал вторую страницу рукописи по образцам 
Европейских исследователей, добавив материалы своих наблюдений.

Обобщая мнения ученых,приведенных выше можно сделать 
вывод, что рукопись является одним из фактических материалом 
внесшим свой вклад в историю Казахстана.

Самая плодотворная работа М. Ж. Копеева по истории 
Казахстана – «Казак туби». Существуют несколько вариантов этой 
работы. В каждом варианте история края описывается по-разному. 
Хотя встречаются схожие тексты с работами В. В. Радлова и 

Абылгазы, но спорные исторические события описываюся по-
разному. Однако есть общая закономерность- каждая рукопись 
начинается  с заглавия Казак туби . Особенно широко это 
используется в начинающейся с притчи об Адаме в  «Родственной 
тюрков» Абылгазы. Хотя рукописи об истории края  имеют общую  
хронологию, по содержанию они разные.  «Казак туби» Машхур 
Жусупа Копеева охватывает основные темы описания истории 
казахов и название рукописи является отправной точкой в общей 
тематике. Основной целью автора является сбор фольклора и 
поэтому в  рукописях большей частью используются фольклорные 
образцы. Однако они рассказывают о важных исторических 
событиях и играют  большую роль. Если проанализировать, 
то получается, что 70-80 процентов рукописей из фольклора и 
литературных форм.

Исторические легенды, песни, дастаны расположены в строгом  
хронологическим порядке и подчиняются одной общей теме- 
«Казак туби». Из этого следует, что автор, собирая определенный 
материал в одну книгу, преследовал две цели: историческую и 
литературоведческую. Наряду с этим в рукописи присутствует 
философская, медицинская и другая тематика. Если рассмотреть 
рукописи, то каждый материал представляет собой единицу в 
общей схеме. Позже, несколько образцов единиц этой рукописи, 
объединенных в одну тему, были выпущены в Казани под названием 
«Кому принадлежит Сарыарка?» в 1907 г. При изучении рукописей 
обнаружилось, что только к 20-ым годам, материал был собран 
автором в отдельные книги. В конце каждой написано содержание 
с обозначением страниц.

Учитывая, что каждая отдельная рукопись написана различными 
чернилами (красными, синими, черными), то можно предположить, что 
они раньше были  отдельными единицами, и только позже объединены 
в книги. Машхур Жусуп Копеев был живым свидетелем событий 
1870-1920 годов и поэтому описание этой эпохи можно принять 
за исторические сведения. Даже рукописи о Кенесары Касымове 
были написаны  по воспоминаниям свидетелей, участвовавших в 
этом восстании или по рассказам потомков этих людей. Поэтому 
исторические события конца 19 начала 20 века, описанные в рукописях 
Копеева, можно принять как исторические сведения. Для того чтобы 
лучше разобраться в произведении Машхур Жусупа Копеева «Казак 
туби» («Прошлое казахов»), нужно понять эпоху и  и среду  в которой 
он жил, также изучить  биографию автора.
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Прежде всего надо учесть, что до сих пор биографии, 
написанной собственной рукой автора, не найдено. Единственная  
биографическая рукопись написанная племянником Копеева 
Жолмуратом Жусупулы, полностью не переведена с арабского. 
Поэтому мы имеем  отрывочные биографические сведения об 
авторе.

Он родился в 1858 году (год овцы по восточному летоисчислению, 
арабское название месяца «ережеп») в ауле  расположенном  между 
гор Кызылтау Баянаульского округа. Название местности «Ашамай 
тас». Имя которое ему дали родители Адам Жусуп. Позже,  когда ему 
исполнилось 9 лет, султан Баянаульского округа Муса Шорманов 
за великолепное исполнение легенд, дастанов, поэм прозвал его 
Машхур-Жусуп, т.е. «известный». Это имя закрепилось за ним в 
народе навсегда.

Эпоха в которой он вырос (конец 19  века) отмечена крупными 
противоречивыми для Казахстана историческими событиями. 
Российская империя полностью вытеснила Кокандское ханство и 
Бухарский эмират из южных регионов  Казахстана и полностью 
колонизировала всю территорию Казахстана. В Казахстанской 
степи  начали главенствовать Россиские законы. Чиновники начали 
проводить имперскую политику по отношению к коренному 
населению. С 1858 года родители Машхур-Жусупа поселились в 
горах  Кызылтау

В 1861 году, когда ему исполнилось 3 года, семья лишилась 
всего скота во время зимней бескормицы. Тогда отец Машхур 
Жусупа Копей решил: «Не скот опора человеку, а знанья», и отдал  
своего уже 5-ти летнего сына в медресе учиться грамоте.

С 1872 по 1874 год Машхур Жусуп учился в Бухаре и овладел 
арабским, персидским, чагатайским языками. После возвращения 
в родной аул он учил грамоте детей. В 1887, 1895, 1907 годах он 
трижды путешествовал по средней Азии. Был в родах Туркестан, 
Бухара, Ташкент, Самарканд где углубил свои знания. Собиранием 
фольклора Копеев начал заниматься, в раннем возрасте. В 1865 году 
он записал эпос «Ер Олжабай батыр», при этом большое влияние 
и помощь ему оказал его учитель Хамар-хазрет. В 1881 году жил в 
городе Акмола, где за год собрал и записал исторические сведения 
о событиях 18-19  века (о Казбек бие, Богенбай батыре и других 
исторических личностях) (20). В 1887 году во время путешествия 
в Бухару побывал  в исторических местах, где записывал сказания, 
предания, легенды. Позже в 1889-1891 году побывал в Западном 

Казахстане,  там он собирал и записывал  сведения об Исатае 
Тайманове и других известных личностях этого региона. С 1880 
года начал печатать свои рукописи в газетах «Дала улаяты», 
«Туркистан улаяты», в журнале «Айкап». Копеев несколько раз 
встречался и дружил с Ахансеры. Демократические события 1905-
1907 года отразились и на окраинах Российской империи. Эту тему 
он поднял в своем произведении «Канды жексенби» («Кровавое 
воскресенье»), он первым среди казахских поэтов откликнулся 
на события  происходящие в центре России. Воспользовавшись 
демократическим манифестом царя, успел издать 3 книги: «Житье-
бытье», 

«Кому принадлежит Сарыарка», «В долгой жизни удивительного 
много». Позже эти издания были признаны царской цензурой 
вредными и автор подвергся гонениям со стороны властей. После 
долгих проверок в 1913 году судебной палатой Казани против 
Копеева было возбуждено уголовное дело по статье 129 часть 6-ая. 
Особенно вредным было признано  произведение «В долгой жизни 
удивительного много», где было раскрыто тяжелое положение 
простых людей и произвол творимый местными властями. Он 
указал причины социально- политических противоречий казахского 
общества того времени. Все это произведения изданные в Казани 
были арестованы полицией. Октябрьский переворот и приход 
Советской власти  встретил насторожено. Недоверие к советской 
власти  возросло после  разгрома правительства Алашорды и 
произвола творимого большевиками, во время  гражданской 
войны в Казахстане. Копеев в это время отошел от общественно-
политических дел и продолжил работу над произведением «Казак 
туби». 

Устная традиция кочевых тюрков является основным в качестве 
исторического источника. А также есть две группы исторических 
источников: внутренние и внешние. Внешние источники написаны 
в основном авторами соседних государств Центральной Азии, 
Ближнего и Среднего, Дальнего Востока. Это сочинения на 
разных языках: персидском, арабском, китайском итд. В данной 
статье источники мусульманской исторической традиции. Однако 
она отличается сильной тенденциозностью, односторонностью 
освещения исторического прошлого, представляет собой как бы 
чужой взгляд на историю.

Внутренние источники – это в основном историческая традиция 
насельников. И они, в свою очередь, делятся в две части: 1) часть, 
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которая была письменно зафиксирована на каком-то историческом 
этапе в разных точках тюркского мира; 2) часть, находящаяся до 
сих в устном обращении.

К первой части относятся «Чингиз-нама» Утемиш-хаджжи, 
«Джами‘ ат-таварих» Кадир-‘Али Джала’ири, «Шаджара-йи турк», 
Абу-л-Гази Бахадур-хана, «Тюрко-киргизское и ханская родословня» 
Шакарима Кудайбердиева и «Казак туби» Машхур Жусупа Копеева 
основанные на устной исторической традиции определенных родо-
племенных объединений того периода. В состав второй части входят 
исторические предания, генеалогии (шежире), героические эпосы 
(дастаны) и др.Памятники вышеназванных частей составляют, 
по выражению исследователей степную устную историческую 
традицию. Поэтому собственная историографическая традиция 
имеет важное значение тем, что она оказывала решающее влияние 
на формирование и эволюцию общественной идеологии. Она – 
память самого субъекта исторической действительности о себе, о 
своем прошлом, рассказывающая в форме преданий и песен историю 
народа, героические деяния предков, передававшихся из уст в уста 
многими поколениями и изложенными, большей частью, на бумаге 
только в конце XVIII-начале XX веков. В устной исторической 
традиции наряду с другими вопросами рассматривается проблема 
исторической преемственности государственных традиций 
средневековых обществ Центральной Азии.

В современном понимании государственная традиция – 
это историко-генетическая преемственность общих, основных 
и существенных признаков и компонентов государственного 
устройства, передающихся от одних государств к другим. Причем 
традиция может проявляться не только в самих деятельностных 
актах, но и в виде представлений о них.

С этой точки зрения большое значение  имеет анализ так 
называемых «каналов» движения государственно-политической 
традиции. Принимая во внимание тот факт, что в роли таких 
«передатчиков» могут выступать памятники письменности, устное 
народное  творчество, обычно-правовые нормы и т.д.   

Особая группа группы из письменных источников по истории 
тюрков-номадов Центральной Азии – источники, которые донесли 
до нас устное историческое знание кочевников. Она получила в 
науке название «степной устной историографией» или «степная 
устная историология».

Основанная на уникальных данных – сведениях самого 
субъекта истории о своем прошлом – степная устная историология 
имеет не менее, а в отдельных случаях даже более важное 
значение для познания социально-политических процессов. Здесь 
особо следует отметить решающую роль устной традиции степи 
перед письменными свидетельствами. Тем более, они всецело 
подтверждались письменной фиксацией или, что еще важнее, 
государственными принципами вновь созданных образований. 
«Чингиз-нама» содержит важные данные о политических 
институтах средневековых государств Центральной Азии. Среди 
них определяются ханы как носители высшей политической власти, 
огланы и беки. В ряду политических структур особую роль играли 
маджлисы – собрания чингизидов и родовой знати. Надо отметить, 
что выводы о решающей роли источников собственно тюркского 
происхождения, среди которых преобладали устные предания, 
героический эпос, шежире, для изучения истории и культуры этих 
народов сегодня общепризнанны.  Другим важным путем передачи 
казахской традиции являлась сама практика организации властных 
отношений на новом идеологическом восприятии мира, уходящем 
корнями в эпоху ранних тюрков и претерпевшем большую 
перестройку в эпоху монгольских завоеваний. Центрально-
азиатская школа историографии исследовала вопросы влияния 
завоеваний Чингиз-хана на духовный мир и мировоззрение эпохи, 
а через него – на государственность и общий мировой порядок. Это 
явление в исторической судьбе тюркских и монгольских народов 
Евразии названо «Чингизизмом».

Чингизизм  представлял  собой  мощную идейно-
мировоззренческую систему, по некоторым параметрам 
приближающуюся к религиозному миросозерцанию и имеющую 
огромное практическое значение. Чингизизм оказывал самое 
непосредственное влияние на общественно-политический строй, 
структур социальных институтов, политические и правовые 
нормы. Он освятил право рода Чингисхана на верховную власть 
и титул хан с этого момента стал исключительной прерогативой 
чингизидов. Именно в этом заключался его традиционный 
характер, свободно воспринятый сознанием тюрко-монгольского 
средневекового социума. Аналоги, проводимые между Чингизизмом 
как генеалогическим преданием о Чингиз-хане, включенным в 
общую картину мира, и Огузизмом (циклом преданий об Огузе), а 
также перспективные параллели с его последующей модификацией 
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(типа Едыгеизма) приводят к выводу о своеобразии и в то же время 
о традиционном характере новой идейной конструкции.

Анализ конкретно-событийной истории Центральной Азии по 
XIV в., «Чингиз-нама» дает основание заключить, что передаче могла 
подвергнуться не только система власти и властных отношений, но 
порядок взаимоотношений верховного правителя (хана) со своими 
подданными, что еще более важно, смены династии, а вместе с ней 
– зарождения нового государства. Это подтверждается при анализе 
версии о гибели хана Ак-Орды Уруса, изложенной Утемишем 
Хаджжи. Версия о гибели Урус-хана во время битвы с Тохтамышем и 
убийство Уруса сыном Тохтамыша Джалал ад-Дином, а также общие 
исторические условия, в которых развивались традиция – отсутствие 
централизованной власти хана, несмотря на ее внешнее признание; 
сепаратизм племен; отсутствие достаточных принудительных функций 
со стороны хана; откочевка «недовольных» племен во главе с беками 
как одна из форм протеста против правителя, – свидетельствуют об 
устойчивых традициях сложившихся в представлении номадов о 
взаимоотношениях властью. Именно такой факт находит аналогии и в 
последующем развитии событий среди кочевых племен Центральной 
Азии, рубежом в истории которых стала откочевка Джанибека и 
Гирейа с подвластными племенами от хана Абу-л-Хайра и создание 
ими нового государства.

На укрепление внутренних устоев кочевого общества, развития 
государственности были направлены законодательства ханов 
Касыма (Ясное право Касыма), Хакк-Назара (Ақ жол), Есима (Ескі 
жолы), Тауке-хана (Жеті жарғы), в основе которых лежит Йаса 
Чингиз-хана.

Государственность тюрков-номадов характеризовалась 
наличием традиционных приемов управления, военно-
административной системы, исторических предшественников 
империи Чингизидов.

В политической жизни покоренных монголами стран довольно 
скоро и прочно укрепилась государственная идея, согласно 
которой хан-только чингизид, т.е. право Чингизидов править. В 
этом отношении весьма показательно, что даже в XIX в. в Средней 
Азии и Казахстане происхождению от Чингиз-хана и титулу султан 
придавалось такое же значение, как происхождение от пророка 
Мухаммеда и званию саййид.

Небезынтересно отметить, что древнемонгольский обычай 
избрания нового хана сохраняется примерно в той же форме у 

казахов, узбеков Средней Азии до конца XIX в. Когда кандидат 
на престол получал согласие большинства султанов, и знати на 
царствование, наиболее влиятельные лица ханства из султанов и 
биев объявляли ему о том, сажали его на «тонкий белый войлок» и 
трижды приподнимали войлок за концы, провозглашая «Хан, хан, 
хан!» Эта традиция была возрождена, например, в современном 
Туркменистане.

Ярким выражением осмысления принадлежности к единой 
этнической культуре, своеобразной концепцией этнической 
идентичности тюркских народностей выступает возникшая в 
среде тюрков идея «Біртұтас Түркі Елі» (Единый тюркский Ел), 
инициированная еще призывами к объединению под голубым 
знаменем тюрков полководцев и правителей Кутлуга, Бильге-кагана, 
Кюль-тегина, Тоньюкука, позднее продолженная мыслителями 
Баласагуни, Йасави, Кашгари, Нава’и и возрожденной национальной 
интеллигенцией в начале ХХ столетия.

В настоящее время идет работа по расширению круга 
источников этого круга. Вместе с тем, немаловажное значение на 
нынешнем этапе имеет развитие методик их изучения.

Устная историческая традиция – естественное явление в 
культуре кочевого народа, это проявление исторического опыта, 
мировоззрения, идеала, и соответствует общественным традициям 
и эстетике народа.

По мере приближения к нашей эпохе количество памятников 
размножается. Позднейшие исторические события XVII-XIX вв. 
получили отражение в многочисленных исторических песнях, 
созданных казахскими акынами – «Абылай-хан», «Кенесары», 
«Исатай–Махамбет», «Бекет-батыр». Эти исторические песни 
продолжают традицию старого богатырского эпоса, но с большой 
близостью к реальным историческим событиям и с большим 
сохранением лирически-субъективной оценки этих событий в 
форме хвалы или порицания. Эпос отражает национальное прошлое 
в широком пониманий «исторично», как оно отложилось в памяти 
самого народа, общественные и бытовые отношения народа, его 
обычай, верования и общественные идеалы.

В поздних исторических дастанах (тарихи жырлар) описываются 
взаимоотношения казахов с соседними народами – войны, союзные 
отношения, родо-племенной состав жителей, быт и традиции.

Мы можем предположить, что такое устное историческое 
знание существовали постоянно. Со временем оно составило основу 
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таких письменных сочинений по истории казахов, как «Таварих-и 
гузида-йи нусрат-нама», «Чингиз-нама» Утемиша-хаджжи, «Джами‘ 
ат-таварих» Кадир-‘Али-бийа-джалаира.

Степная устная историография может быть трактована не 
только как форма социальной памяти насельников Центральной 
Азии, но и как особая форма устной народной литературы, в которой 
богато представлены предания, сказания, связанные с историей 
тех или иных племен, жизнью их отважных предводителей. Все 
вышесказанное также рассматривается и в трудах зарубежных 
ученых Гудзон А.[5], Kрaдер Л. [6], Су Бэйхай[7],  Reichl K. [8], 
Bascom W. [9], Honko L. [10]

Например, у казахов большинство посланий предавалось 
устно искусно рифмованной и иносказательной речью. Многие 
послания, благодаря своей важности и предельного совершенства 
литературной формы, надолго запоминались в народе. Так 
называемое устное письмо служило способом воспроизведения 
исторического прошлого и увековечивания памяти выдающихся 
личностей, известных, в частности, по их остроумным изречениям. 
Они явились произведениями особого жанра устного [11]. 

Такое построение материала – не по политическому, этническому 
или иному признаку, а лишь по принципу идеологической 
преемственности – не самоцель и не погоня за оригинальностью, 
а способ установить ее каналы от последних веков до нашей эры и 
вплоть до нового времени. 
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ПОВСЕДНЕВНЕВНАЯ ЖИЗНЬ КАЗАХСКОЙ ССР 
НА РУБЕЖЕ 80-Х ГОДОВ ХХ СТОЛЕТИЯ

КУЛЬЖАНОВ Д. К.
магистрант,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

ЕЛЬМУРАТОВА Б. Ж.
к.и.н.,	профессор,	ПГУ	имени	С.Торайгырова,	г.	Павлодар

В январе 1987 года состоялся пленум ЦК КПСС, положивший 
начало существенным изменениям в экономической, политической 
жизни Казахстана, которые можно с полным правом назвать 
реформами. Развитие экономических реформ определяли две 
тенденции: расширение самостоятельности государственных 
предприятий и сферы действия частного сектора экономики. В 1986 
году был принят Закон об индивидуальной трудовой деятельности 
в 30 видах производства товаров и услуг, преимущественно 
в сфере кустарно – ремесленных промыслов и бытового 
обслуживания. Обслуживание населения продовольственными и 
непродовольственными товарами осуществлялось через розничную 
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торговую сеть (магазины, рынки, лавки и т. д.). Товарный 
ассортимент во всех магазинах был достаточно однообразным. Доля 
затрат и состав совокупного дохода на рынке на примере семей 
рабочих, служащих. 

Состав совокупного дохода ( в расчете на 100 семей: тыс.руб. 
в ценах 1983)

1988 в % к

1985 1986 1987 1988 1985 1986 1987

Весь совокупный 
доход 498,3 535,8 479,8 499,8 116 107 104

Заработная плата 326,1 334,9 348,3 364,5 112 109 105

Пенсии,степиндии, 
пособия 53,2 56,4 57,8 59,6 112 106 103

Оплата труда в 
колхозе 12,6 13,4 13,9 14,3 113 107 103

Доход от личного 
подсобного 

хозяйства( из них)
24 26,7 26,6 24,2 100,8 91 91

картофеля 3,3 3,2 2,9 3,1 94 97 107

Овощей и 
бахчевых 2,4 2,8 2,9 3,3 137 118 114

Сеть предприятий общественного питания составляли 
столовые, чайные, закусочные, буфеты, магазины которые в то 
время начинали развиваться, из следующей таблицы можно увидеть 
среднестатистические   цены на продукты питания:

Средние цены покупки питания продуктов государственных и 
кооперативных организациях (рублей за кг) [4, с. 23].

1988 в % к

1985 1986 1987 1988 1985 1986 1987

Хлеб 
пшеничный 0,25 0,25 0,28 0,30 120 120 107

бобовые 0,58 0,54 0,51 0,43 74 80 84

Рис 0,80 0,80 0,80 0,80 100 100 100

Макаронные 
изделия 0,55 0,55 0,55 0,55 100 100 100

Картофель 
говядина 0,18 0,18 0,18 0,20 122 122 122

баранина 2,96 3,10 2,47 2,96 100 95 108

свинина 2,90 2,84 2,54 2,64 91 93 104

До 1989 года важнейшим инструментом государственной 
политики цен и  доходов являлось нормативное соотношение 
между приростом производительности труда и приростом оплаты 
труда. Это соотношение, устанавливаемое индивидуально 
каждому предприятию, разрешало увеличивать оплату труда на 
централизованно определенное нормативное число процентов 
при условии роста производительности труда на один процент. 
Например, соотношение 0,7 означало возможность при росте 
производительности труда на 1% увеличить оплату труда на 0,7%.

Однако  нормативное  соотношение  увязывало  с 
производительностью труда не все доходы, а лишь оплату труда в 
сфере материального производства. Кроме того, в условиях перехода 
на хозяйственный расчет обеспечить действенный контроль за его 
выполнением не удавалось. 

В положении лидеров по заработной плате стали оказываться 
предприятия, работающие в тех отраслях, где наиболее быстро 
ослабевал административный контроль за ценами, т.к. обеспечить 
рост производительности труда за счет опережающего роста цен 
на продукцию предприятия не представляло никаких сложностей. 

Важным этапом в частичных усовершенствованиях системы 
управления народным хозяйством стал, так называемый 
«широкомасштабный экономический эксперимент», начатый в 1984 
году. До этого времени хозрасчетные фонды предприятия (фонд 
материального поощрения, фонды социального и производственного 
развития, т.е. средства, которыми предприятия могли распоряжаться 
относительно свободно, сохраняя их целевую направленность) 
определялись в пятилетнем и уточнялись в годовых планах, а 
излишние, с точки зрения вышестоящих органов управления, 
средства изымались у предприятия в виде платежей из прибыли. 
Влияние предприятий на величину средств, оставляемых в их 
распоряжении, было ограничено рамками стандартной процедуры 
иерархического торга при разработке планов хозяйственной 
деятельности. В ходе внедрения новой схемы стимулирования 
предприятий был изменен механизм формирования указанных 
фондов экономического стимулирования.

Условия эксперимента предполагали формирование 
хозрасчетных фондов по приростным нормативам в зависимости 
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от их величины в базовом году и прироста так называемых 
фондообразующих показателей (критериев). Например, 
устанавливалось, что фонд материального поощрения (из которого 
премировались работники предприятия) мог быть увеличен в 
текущем году (при наличии прибыли до отчислений из нее в 
бюджет) по сравнению с предшествующим базовым годом на 
определенное число процентов за каждый процент снижения затрат,  
приходящихся на 1 руб. товарной продукции. Фонд заработной 
платы аналогично увеличивался в соответствии с установленным 
нормативом в зависимости от прироста объема производства на 
предприятии.

В этих условиях коллектив предприятия поощрялся за 
выполнение и перевыполнение плана по росту фондообразующих 
показателей, которыми являлись стоимостные показатели 
эффективности работы. Однако и роль прибыли как источника 
необходимых средств для формирования хозрасчетных фондов 
предприятия в системе критериев принятия хозяйственных решений 
была значительно повышена.

Кроме того, в соответствии с условиями эксперимента 
важнейшим показателем работы предприятий стал уровень 
выполнения хозяйственных договоров. 

С 1987 года в стране началось внедрение новой системы 
управления государственными предприятиями, называемой полным 
хозяйственным расчетом и самофинансированием. В этой системе 
был упрощен порядок финансовых взаимоотношений предприятий 
с государством. В первую очередь, из прибыли производились 
следующие платежи: плата за фонды, платежи в государственный 
и местный бюджеты, отчисления вышестоящему министерству. Все 
эти отчисления осуществлялись по индивидуально установленным 
каждому предприятию годовым нормативам. Затем прибыль, 
оставляемая в распоряжении предприятия, распределялась 
между хозрасчетными фондами по опять-таки индивидуально 
установленным на текущий год долевым нормативам.

С 1987 года на хозяйственный расчет были переведены 
предприятия семи отраслей, выпускающие более 20% объема 
промышленной продукции. С 1988 года эти условия были расширены 
на предприятия, выпускающие около 60% промышленной 
продукции, а также предприятия Министерства путей сообщения, 
Министерства связи и др. В 1989 завершился перевод в энергетике, 
аграрно-промышленном комплексе, строительстве и др.

Таким образом, вследствие внедрения хозяйственного расчета 
произошло два серьезных изменения характера хозяйственной 
системы Советского союза. Во-первых, была резко повышена 
ориентация предприятий на максимизацию прибыли, что 
связано, главным образом, с введением нормативного метода ее 
распределения. Во-вторых, предприятия получили возможность 
наращивания финансовых результатов как в рамках установленных 
плановых заданий (что и раньше разрешалось делать, но было 
малопривлекательно для предприятия), так и за их пределами, 
т.к. государственный заказ охватывал не всю производственную 
программу предприятий.

В результате предприятия стали быстрыми темпами увеличивать 
объемы прибыли, в том числе и оставляемой в их распоряжении, 
включая средства, направляемые на оплату труда, материальное 
поощрение и социальное развитие. (табл. 1.2.1-1, 1.2.1-2). 

Достигалось это в основном с помощью структурных сдвигов 
в производственной программе в пользу наиболее рентабельной 
продукции и роста цен как централизованно устанавливаемых (путем 
их пересмотра с помощью давления на органы ценообразования), 
так и цен на продукцию, выпускаемую за рамками государственного 
заказа. Важнейшим методом, позволяющим добиться тех же 
целей стало в то время создание и работа с кооперативами и 
малыми предприятиями, ассоциированными с материнским 
государственным предприятием.

Проведение производственных или торговых операций через 
независящие от вышестоящих органов управления хозяйственные 
структуры позволяло вывести часть финансовых ресурсов 
предприятия за рамки централизованно регламентируемого 
сектора экономики. В результате часть их использовалась на 
заработную плату и выплату материального поощрения работников 
материнского предприятия, а часть шла на цели личного обогащения 
руководства предприятий и дочерних структур.

Во взаимоотношениях предприятий с отраслевыми 
министерствами и бюджетом возникла следующая весьма 
своеобразная асимметричная ситуация. В процессе иерархического 
торга с вышестоящими органами управления предприятия 
отстаивали более высокие нормативы отчислений от прибыли в 
собственные хозрасчетные фонды. Затем, если централизованным 
планом, предусматривалось выделение предприятию ресурсов, 
то они выделялись. В то же время, если у предприятия в 
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ходе хозяйственного функционирования образовывались 
дополнительные свободные ресурсы, они в большинстве случаев 
не расходовались на предусмотренное планом производственное 
развитие, а шли на цели потребления. 

Увеличение объема средств, идущих на оплату труда и 
социальное развитие трудовых коллективов государственных 
предприятий, иллюстрируется данными табл. 1.2.1-3, 1.2.1-4. 
Начиная с 1988 года темпы роста среднемесячной заработной платы 
увеличились с 2% - 3% в год до 8% - 10% в 1988 - 1989 годах и 13% 
в 1990 году и около 100% в годах.

Анализ динамики поступлений в бюджет отчислений от 
прибыли и номинальной заработной платы показывает, что 
наряду с централизованно осуществляемыми мероприятиями по 
повышению заработной платы (переход на новые тарифные ставки 
и должностные оклады), большую роль в ускорении роста доходов 
населения в 1987-1989 годах сыграло расширение прав предприятий 
в пользовании прибыли [5, с.10].

Таблица 1.2.1-2. Доля прибыли, остающейся в распоряжении 
предприятий и организаций в СССР в 1980-1990 гг.

годы 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990

прибыль, остающа-
яся в распоряжении 

предприятий   в 
1980-1990 .г.

41 41 42 45 44 45 46 47 50 52 51

Таблица 1.2.1- 4. Денежные доходы населения в 1980-1990 гг.  
в СССР и 1991 г. (млрд. руб.)

 1980 1985 1987 1986 1987 1988 1990 1991

Денежные до-
ходы населения 

(млрд. руб.)
342,3 420,1 435,3 452,1 493,5 558,0 652,5 749,1

в % к предыду-
щему году 125,9 121,2 103,6 103,9 109,2 113,1 116,9 206,0

в % к 1970 году 174,4 211,8 219,5 228,7 248,6 281,0 331,7 583,8

Увеличение численности рабочего класса на селе, 
совместный труд рабочих и крестьян в единых промышленно-
сельскохозяйственных коллективах способствуют их дальнейшему 
сближению. Происходит сближение жизненного уровня 

рабочих и колхозников. Важную роль в этом процессе сыграло 
введение гарантированной денежной оплаты труда в колхозах 
и государственного пенсионного обеспечения колхозников. 
Рабочий класс передаёт колхозам опыт научной организации труда, 
укрепления трудовой дисциплины, организации социалистического 
соревнования. Коллективы промышленных предприятий оказывают 
колхозам большую шефскую помощь. Укрепляются и расширяются 
культурные связи между городом и деревней. И этому способствовали 
видные и просвещенные люди, которые занимались культурой.

В целом, 1980 годы представляют собой один из ключевых 
этапов в развитии как советского общества, так и для граждан 
Казахской ССР. В это время происходили большие перемены, 
связанные с формированием комплекса надежд и ожиданий на 
построение светлого будущего. Однако в действительности для 
большинства людей этот период оказался не простым. Однако, 
несмотря ни на что, советское общество показало высокую 
жизнеспособность. Идеологические мероприятия власти, вера, 
надежда на лучшее будущее, оптимизм придавали советскому 
человеку силы и желание преодолеть целый комплекс социально-
экономических, политических проблем которые возникали в эти 
годы.
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О СОСТОЯНИИ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ 
ИСТОРИЧЕСКОЙ НАУКИ В ИЗУЧЕНИИ ИСТОРИИ 

ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВА В КАЗАХСТАНЕ

МАМЫТОВА С. Н.
д.и.н.,	профессор	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

В условиях суверенного Казахстана жизнь поставила перед 
историками задачу: восстановить в истинном виде нашу историю, 
осудить и отбросить все, что мешало общественному прогрессу. 
Ибо именно по линии осмысления нашего исторического прошлого, 
извлечения уроков, как из позитивного, так и из негативного, идет 
процесс созидания нового.

В свете требований нового мышления, с позиции современных 
знаний должны подходить историки к освещению тех вопросов, 
которые в свое время замалчивались или получали конъюнктурную 
оценку. Имеется в виду, например, объективное изучение истории 
развития предпринимательства, строго научное освещение 
проблемы формирования национальной буржуазии и истоков 
буржуазно-демократического движения в Казахстане. 

В современной историографии возникновение новых подходов 
к исследованию указанных выше проблем определяется рядом 
факторов, характеризующих в целом сегодняшнее состояние 
отечественной исторической науки:

– кризис исторической науки, связанный с ликвидацией 
партийной методологии и источниковой базы в лице ленинских 
произведений, являвшихся основой многочисленных исследований 
(когда ссылка на «классиков марксизма-ленинизма» означала то же, 
что и ссылка на Библию в спорах теологов); 

– возможность широкой интерпретации источниковедческих 
открытий по истории предпринимательства и национальной 
буржуазии, ранее остававшихся невостребованными в силу полного 
неприятия этой темы идеологами советского режима;

– критическое переосмысление и постепенное освобождение 
от методологических ошибок прошлых лет, поиск новых 
концептуальных подходов в решении поставленной проблемы. 
Но, двигаясь по пути познания феномена предпринимательства, 
историки зачастую теперь бросаются в новую крайность - вместо 
написания объективно взвешенной истории предпринимательства, 

впадают в хвалебный, безоговорочно восторженный тон, не менее 
опасный для науки, чем прежние идеологические догмы;

– в поисках методологической базы, с помощью которой 
можно оценивать изучаемые события, часть исследователей 
«перебросилась» с формационного на цивилизационный подход; 

– наблюдается расширение профессионального инструментария 
исследователей – главным образом за счет заимствования приемов 
и  методик из других социальных наук.

На наш взгляд, все эти факторы характеризуют современное 
состояние историографии истории предпринимательства и 
национальной буржуазии - как переходное, и, следовательно, 
исчерпывающего ответа на вопрос о том, какие подходы к данной 
проблеме доминируют сегодня, не даст никто.

Попытаемся все же рассмотреть ряд исторических исследований 
по данной проблеме и сформулировать те тезисы, которые 
определяют историческую характеристику предпринимательства 
и национальной буржуазии на современном этапе.

По мнению Х.М. Абжанова, приход сегодня на смену 
тоталитаризму власти, которая провозглашает своим главным 
ориентиром социальное рыночное государство, делает 
востребованным изучение истории рыночных отношений, 
анализ дореволюционного опыта развития рынка. Он пишет: «У 
исследователей появилась возможность объективно рассмотреть 
дореволюционный рыночный этап в судьбах народов Евразийского 
региона»[1, с.26]. 

Время вызревания конкурентоспособных элементов 
национальной рыночной экономики и постепенного становления 
социального слоя национальных предпринимателей, Х.М. Абжанов 
относит к концу XIX  - началу XX века. 

Он впервые выдвигает трактовку, происходивших в этот 
период, процессов вовлечения  казахского общества к рынку, 
как масштабный процесс адаптации. Х.М. Абжанов утверждает, 
что «этот процесс не был (как до сих пор кажется некоторым 
исследователям) пассивным приспособлением деградирующего 
традиционного общества». По его мнению, «это был перспективный 
процесс социально-исторической адаптации, в котором имелась 
позитивная цивилизационная динамика. В ходе этого процесса 
в казахском обществе развивались внутренние предпосылки 
рыночных отношений, в определенном количестве появлялись их 
социальные носители. И в целом, казахское общество постепенно 
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стало занимать новые стартовые позиции для развития в XX веке» 
[1, с. 27]. 

Заслуживает внимания оценка Х. М. Абжановым роли 
национальной буржуазии в экономической и политической жизни 
дореволюционного Казахстана. Будучи колонией Российской 
империи, Казахстан был обречен на колониально-зависимый 
вариант капиталистического развития. Поэтому закономерно, как 
отмечает Х. М. Абжанов, национальная буржуазия Казахстана 
сильно уступала русскому и иностранному капиталу, находясь на 
начальной стадии первоначального накопления капитала. Среди 
тормозящих факторов в развитии рыночной экономики в крае 
исследователь отмечает: технический примитивизм, низкий уровень 
урбанизации, отсутствие адекватной системы образования.

Учитывая диалектику позитивного и негативного,  
Х. М. Абжанов признает, что  ускорение распространения 
рыночных явлений в Казахстане связано с сильным внешним 
воздействием, реформируемой на буржуазных началах, метрополии. 
Политическое объединение с Россией неизбежно вело Казахстан к 
включению в общероссийский рынок. Это, безусловно, оказывало 
влияние на расширение товарно-денежных отношений и развитие 
предпринимательства в Казахстане.

Одной из первых на проблему торгово-промышленного 
предпринимательства в дореволюционном Казахстане обратила 
внимание Д.Ж. Жакупбекова. На богатом фактическом материале, 
основная часть  которого введена  в научный оборот впервые, она 
рассмотрела специфику функционирования торгово-промышленного 
предпринимательства в традиционном доиндустриальном обществе 
на материалах Уральской и Тургайской областей [2]. По ее 
мнению, социальный статус предпринимателей определялся 
как формальными правовыми актами, так и сложившимися 
государственными и общественными стереотипами. 

Социально-демографический  фактор  в  развитии 
предпринимательства прослеживается в трудах С. К. Игибаева,  
К. Ж. Абилова, Г. М. Ахметовой и др.. Изучая население 
Семипалатинской области по данным переписи 1897 г., С. К. Игибаев 
отмечает, что «в период монополистического капитала в связи с 
усилением разложения патриархально-феодальных отношений 
происходит процесс формирования казахской буржуазии» [3]. 
Формировавшаяся национальная буржуазия была по преимуществу 
буржуазией торговой. Это объяснялось разными причинами, в 

особенности, оторванностью от рынка, на многие десятки километров, 
мелкого производителя, для заключения торговых сделок с которыми, 
требовалось большое количество, разъезжающих по степи, торговцев. 
Во-вторых, гипертрофированное увеличение торговой, прежде всего, 
компрадорской буржуазии, было связано с колониальной политикой 
российского самодержавия, которая заключалась в интенсивной 
перекачке  сырья из казахских степей для российской промышленности 
с помощью многочисленного слоя торговцев. Высокая прибыльность 
от продажи и перепродажи продуктов сельского хозяйства обусловила 
приоритет в предпринимательской деятельности казахской буржуазии  
сферы  ростовщичества и торговли. 

Богатейший материал о деятельности казахских купцов 
Семипалатинска, Зайсана, Кокпекты, Каркаралы содержится в 
работе В. В. Галиева «Казахстан в системе российско-китайских 
торгово-экономических отношений в Синьцзяне (конец XIX-
начало XX вв.)».  В зависимости от размеров торговых оборотов 
и масштабов торговой деятельности автор разделяет торговцев на 
три группы: мелкие торговцы (самые многочисленные, не имевшие 
достаточных капиталов, бравшие товар в кредит, распространявшие 
товар по кочевьям и городским базарам), алыпсаттары (скупщики 
сырья, сдающие их по базарным ценам своим кредиторам), крупные 
купцы, занимавшиеся не только посреднической деятельностью, 
но и самостоятельной торговлей оптом и в розницу. Посредством 
показа форм и характера торговых сделок, В. В. Галиев раскрывает 
взаимоотношения покупателей и продавцов, купцов и приказчиков. 
Он соглашается с мыслью некоторых дореволюционных 
исследователей, которые считали что среди местных торговцев 
«порой не доставало предприимчивости». И объясняет этот факт 
большим риском в условиях проводимой правительственной 
политики по отношению к предпринимателям национальных 
окраин [4].

В диссертационном исследовании Г. М. Ахметовой «Торговая 
буржуазия Северо-Восточного Казахстана в конце XIX – начале 
XX веков» на основе исследования процесса формирования 
торговой буржуазии, основных сфер и видов деятельности 
торговцев-предпринимателей, выявляются сущностные черты  
предпринимательства традиционного типа и его особенности, 
обусловленные социоисторической спецификой данного региона.  

Г. М. Ахметова проследила уровень концентрации национальной 
буржуазии в различных районах Северо-Восточного Казахстана. 
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Она отмечает, что национальная торговая буржуазия превалировала 
в городах Семипалатинск, Акмолинск, Петропавловск, в тоже 
время их представителей было сравнительно мало в Атбасарском 
и Кокпектинском уездах [5]. Анализ многочисленных источников 
позволил исследователю прийти к выводу, что в торговой 
деятельности национальной буржуазии отсутствовала четкая 
специализация, что свидетельствует о зачаточном состоянии 
процесса формирования национальной буржуазии в Казахстане в 
конце XIX – начале XX века.  

Причины медленного темпа формирования национальной 
торговой буржуазии рассмотрены в диссертации К. Ж. Абилова 
«История становления и развития предпринимательства в 
Казахстане (вторая половине XIX – начало XX вв.)».  Исследователь 
приводит обширные статистические материалы о владении скотом, 
торговых оборотах казахских баев, показывает масштабы их 
торговой деятельности, прослеживает деловые связи казахских 
предпринимателей с российскими фирмами и банками.  

Им предложена формулировка термина «предпринимательство» 
как объекта исследования, отличающегося многообразием форм и 
содержания. По мнению исследователя, предпринимательство 
– это специфический тип хозяйственного поведения, которое 
предпологает не только административную независимость и 
свободу распоряжения ресурсами, но и способность к хозяйственной 
инициативе, учитывающей рыночную конъюнктуру, давление 
конкурентов [6, с.12].

В отличие от своих предшественников, занимавшихся 
изучением проблемы предпринимательства в региональном 
разрезе, К. Ж. Абилов впервые предпринимает попытку 
комплексного исследования предпринимательства во всем 
дореволюционном Казахстане, причем важным достижением, на 
наш взгляд, является рассмотрение предпринимательства не как 
абстрактного или конкретно-исторического, а как многопланого 
социального  явления.  

К. Ж. Абилов констатирует, что «зарождавшаяся национальная 
буржуазии ориентировалась на модель простого воспроизводства. 
Будучи в значительной степени сращена с докапиталистическими 
отношениями, она не придерживалась принципа накопления 
и производственного использования капиталов, предпочитая 
направить их на социально престижное потребление или 
расточительное отчуждение» [6, с.32].

Анализируя процесс становления национальной буржуазии, 
К. Ж. Абилов показывает различные точки зрения по определению 
феномена байства и подчеркивает, что казахская буржуазия прочно 
ассоциируется с баями, как носителями идей предпринимательства.

Своеобразная трактовка вопроса о генезисе капитализма и 
формирования национальной буржуазии в дореволюционном 
Казахстане в трудах западных историков выявлена крупнейшим 
специалистом по англо-американской историографии  
К. Л. Есмагамбетовым. Исследуя труды Р. Пирса, Дж. Уордела, Т. 
Винера, Дж. Фокса и других западных историков по вопросу о роли 
байства в казахском обществе, К. Л. Есмагамбетов  отмечает, что в 
зарубежной исторической литературе замалчивается эксплуататорская 
социальная природа байства и раскрывается роль баев, как «родовых 
благодетелей» [7]. В трудах указанных зарубежных исследователей 
идет речь о баях как о «значительном сословии» казахского общества, 
в руках которого сосредотачивались тысячи голов скота». Критически 
переосмысливая зарубежные источники, К. Л. Есмагамбетов 
показывает их недостатки, заключающиеся в игнорировании 
результатов исследования социальной природы байства в динамике, 
широко представленные в советской исторической литературе. 

Предпринимательство в нефтяной промышленности стало 
предметом научного исследования Л. Н. Нурсултановой. 
Она рассмотрела процесс становления и развития частного 
предпринимательства  в  нефтяной  промышленности 
дореволюционного Казахстана. Л. Н. Нурсултанова отмечает, что 
в процесс становления и развития предпринимательства «внесла 
свой вклад и казахская буржуазия. Несмотря на ограниченность 
денежных капиталов, первые предприниматели создавали мелкие 
предприятия по переработке шерсти, организовывали мельницы, 
кожевенные заводы. Но, к сожалению, богатые казахи не смогли 
наладить производство» [8].

Таким образом, в историографии накоплен определенный 
фактический и теоретический материал, так или иначе затрагивающий 
некоторые аспекты проблемы истории предпринимательства и 
генезиса национальной буржуазии.  В целом, несмотря на то, что за 
последнее время изучение вопросов развития предпринимательства 
продвинулось вперед, остается еще много нерешенных проблем: 
морально-этическая характеристика национальной буржуазии, ее 
меценатстская и благотворительная деятельность, периодизации 
истории предпринимательства, законодательная политика 



194 195

государства в области предпринимательства и практика проведения 
этой политики в Казахстане.  

 Рассмотрев совокупность современных точек зрения 
историков на предпринимательство и национальную буржуазию в 
дореволюционном Казахстане, можно выделить несколько общих 
моментов:

– практически всеми исследователями указывается на влияние 
буржуазных реформ 60-х годов XIX века в России на развитии 
предпринимательства в Казахстане по колониально-зависимому 
варианту;

– большинство исследователей отмечают замедленные темпы 
формирования национальной буржуазии, связанные с господством 
натурального хозяйства, неразвитостью товарного производства и 
обмена, слабой восприимчивостью байских хозяйств к внедрению 
новой техники,  в целом, колониальным положением Казахстана;

– важное место в исследованиях занимает проблема 
развития торгово-промышленного и сельскохозяйственного 
предпринимательства. Хотя по этим вопросам спектр мнений 
достаточно широк, практически все авторы сходятся в том, 
что особенности социально-экономического положения края 
обусловили существование различных видов предпринимательства, 
в наибольшей степени адаптированных к нуждам и потребностям 
местного населения. Исследователи едины в том, что процесс 
развития промышленного предпринимательства в основном охватил 
сферу переработки продуктов сельского хозяйства и, что большая 
часть национальной буржуазии помещала свои капиталы не в 
промышленность, а в сельское хозяйство,  торговлю и ростовщичество. 

– современные исследователи практически отказались от 
классового подхода в оценке предпринимательства, осознали 
невозможность однозначной характеристики предпринимательства 
как социального явления, с позиции цивилизационного подхода 
рассматривают противоречивое положение предпринимателей 
в конце XIX – начале XX века: с одной стороны, они являлись 
носителями прогресса, способствовали развитию производительных 
сил, а с другой стороны, – были эксплуататорами.
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К ВОПРОСУ ОБ ЭТНОКУЛЬТУРНОМ ВЗАИМОДЕЙСТВИИ: 
РЕГИОНАЛЬНЫЙ ОПЫТ И ПЕРСПЕКТИВЫ 

(НА ПРИМЕРЕ ПАВЛОДАРСКОГО ПРИИРТЫШЬЯ)

МАМЫТОВА С. Н.
д.и.н.,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар	

ЖУНУСБЕКОВА Д.
магистрант,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

Одним из ключевых направлений государственной политики 
в сфере национальных отношений является формирование 
патриотизма и толерантности граждан Казахстана. Известно, что путь 
к толерантности лежит через понимание и уважение многообразия 
культур, самобытности народов нашей многонациональной страны. 
Поэтому сохранение и пропаганда уникальной культуры всех 
народов Казахстана является весьма актуальной проблемой. 
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Современные перемены, происходящие в образе жизни и культуре 
народов Казахстана в процессе интенсивного взаимодействия, 
вхождение их в социокультурное пространство современного 
мира обусловили стремление к их культурному самоутверждению, 
желанию сохранить этническую и культурную идентичность. В этих 
условиях для успешного развития диалога между этносами важную 
роль играет, созданная в 1995 году по инициативе Президента РК 
Н. А. Назарбаева, Ассамблея народа Казахстана. В следующем году 
в Казахстане будут отмечать юбилей этого уникального института 
гармонизации межнациональных отношений. Его опыт плодотворной 
деятельности вызывает огромный интерес исследователей не только 
Казахстана, но и зарубежных экспертов.

Особое внимание заслуживает в ее работе направление, 
связанное с развитием этнокультурного взаимодействия, которое 
имеет важное значение не только для сохранения и развития культуры 
каждого этноса, но и для обеспечения единства многонационального 
казахстанского общества. Это особенно важно, поскольку в 
настоящее время ярко проявляются, с одной стороны, направленность 
движения современной цивилизации к обретению общечеловеческих 
ценностей, а с другой стороны, - обострение межнациональных 
конфликтов, приводящих к серьезным и тяжелым последствиям.

Богатый опыт этнокультурного взаимодействия в рамках 
деятельности Ассамблеи народа Казахстана содержит история 
Павлодарского Прииртышья, которое представляет собой 
этнокультурное пространство, характеризуемое исключительным 
многообразием. Здесь пересеклись пути и судьбы многих народов: 
представители примерно 130 национальностей проживают на этой 
территории. В условиях полиэтнического существования народов 
Павлодарского Прииртышья в регионе сложился многовековой 
диалог культур.

Миграции, переселения народов, происходившие на протяжении  
столетий, обусловили дисперсность расселения этносов и наличие 
множества контактных зон в регионе, в которых исторически 
развивались активные межкультурные связи. Одна из первых волн 
переселений из центральных губерний России в Прииртышье 
начинается еще в XVIII веке. Наиболее интенсивное переселение в 
край происходит во второй половине XIX – начале XX века, когда 
завершилось вхождение Казахстана в состав Российской империи. В 
процессе колонизации край постепенно заселяли казаки, крестьяне 
из России, Украины, Белоруссии. 

С приходом переселенцев многие элементы традиционной 
культуры стали постепенно утрачиваться, изменилась хозяйственная 
практика,  начался процесс взаимозаимствований. Переселенцы, 
большинство из которых были крестьяне, принесли с собой 
специфические культурно-бытовые особенности, оказавшие влияние 
на коренное население, но с другой стороны сами подверглись 
значительному культурному воздействию иноэтнического местного 
населения. Казахи, являющиеся титульной нацией, находились 
в тесном контакте со всеми народами, с которыми связала их 
историческая судьба. 

Не миновала прииртышскую землю участь стать местом 
политической ссылки и депортации в советский период. В  конце 
30-х – середине 1941 гг. на павлодарской земле появились первые 
депортированные народы из разных регионов Советского Союза. 
Позже во время войны сюда были насильственно переселены 
чеченцы, ингуши, балкарцы, карачаевцы, кабардинцы. Особенно 
много было немцев, депортированных из Поволжья, Крыма и 
Кавказа. Немцы Павлодарского Прииртышья занимали 4 место по 
численности в составе немцев КазССР – 10% [1, c. 57]. В результате 
размещения в области депортированного немецкого населения 
из различных областей и районов Союза происходят процессы 
внутриэтнической консолидации и ассимиляции. Усиливается 
также интерферирующее влияние казахского и русского языков на 
немецкий, развивается трехязычие. Среди активно употребляемых 
слов из казахского языка можно назвать «қонақ», «той», «дастархан».

Крупные этнодемографические изменения произошли 
в период освоения целины, а также в ходе интенсивной 
индустриализации края. Это внесло определенные коррективы 
в межнациональные отношения. Процессы культурного и 
экономического взаимодействия казахов и других народов были 
достаточно сложными, противоречивыми, но, в большей степени, 
позитивными. 

Современный этап характеризуется  накоплением 
первоначального опыта возрождения различных культур в 
полиэтничном сообществе на уровне Ассамблеи народа Казахстана, 
этнокультурных центров.

В Павлодарском Прииртышье  сейчас действуют 19 областных, 
14 городских и более 45 районных этнокультурных объединений. 
Они являются инициаторами и участниками многих общественно-
значимых акций и мероприятий, проводимых в области в рамках 
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реализации государственной национальной политики. Прежде 
всего, их деятельность способствует развитию языков, сохранению 
традиций народов. У людей появилась возможность национального 
самовыражения, пропаганды своей культуры, языка. Ежегодно 
в Павлодаре в мае проводится неделя славянской письменности, 
а в апреле – неделя тюркской письменности, в рамках которых 
организуются научные конференции, круглые столы, выставки.

Особая роль в создании условий для развития культуры, 
традиций, обычаев и языков этносов, проживающих на территории 
области, отводится областному фестивалю этнических культур 
«Дружба. Единство. Независимость» и традиционному 
летнему фестивалю «Живем в семье единой». Действенным 
средством возрождения культурно-исторического наследия 
этносов, проживающих в регионе, является работа творческих 
коллективов этнокультурных объединений. Следует отметить, 
что ряд этнокультурных объединений имеют несколько десятков 
творческих коллективов. Например, павлодарское общество немцев 
«Возрождение» имеет более 40 творческих объединений.

Работа этнокультурных объединений находит широкое 
освещение в СМИ. В областных газетах выходят специальные 
рубрики, спецвыпуски, приложения к газетам, посвященные 
проблемам межнационального взаимодействия. Популярна 
еженедельная передача «Казахстан – наш общий дом», который 
звучит на разных языках. 

Большую работу по изучению языков, культурных традиций 
и обычаев многонационального народа проводит Школа 
национального возрождения – учебное заведение дополнительного 
образования, ориентированное на создание условий для изучения 
родного языка, истории, культуры, обычаев и традиций этносов. В 
структуре школы работает 14 учебных национальных отделений. 
Все обучение направлено на то, чтобы они усвоили нравственные 
ценности национальной культуры этносов, выросли патриотами, с 
высоким чувством ответственности за сохранение мира и согласия 
в нашей многонациональной стране. 

Ассамблея стала истинно демократическим регулятором 
межэтнических отношений. Ежегодно на сессии Ассамблеи 
обсуждаются важные вопросы жизни общества и ключевые 
направления развития государства. При ассамблее действуют 
научно-экспертная группа и клуб журналистов по этнической 
тематике. 

С каждым годом растет интерес к Ассамблеи народа 
Казахстана у молодых. Их участие в деятельности Ассамблеи 
придает ему особую энергию и подвижность. Сейчас при 
национально-культурных центрах действуют 16 молодежных 
клубов. Их основной целью является приобщение молодежи 
к  культуре, языку, истории и народному творчеству, а так же 
создание условий для духовно-нравственного, интеллектуального 
и физического потенциала, социального статуса и экономического 
положения, политической, правовой, экологической и духовной 
культуры подрастающего поколения. Главным принципом, 
проводимым в молодежной политике многонационального 
Казахстана, является создание равных условий для духовного 
и физического развития, участия в общественно-политической 
жизни страны, запрет на любые дискриминационные действия по 
отношению к молодым людям другой нации, веры, социального 
положения, одинаковый доступ молодежи к социальным правам, 
к информации. 

Чтобы привлечь молодежь в клуб, заинтересовать их, при 
клубах организуются кружки по интересам. Каждый находит 
для себя занятие, соответствующее интересам, характеру, вкусам. 
Ежегодно проводятся такие мероприятия, как обрядовые праздники, 
выставки национальной кухни и прикладного творчества, 
национальные состязания, а также. В этом году на базе Дома 
Дружбы г. Павлодара, при активном содействии Секретариата 
Ассамблеи народа Казахстана Павлодарской области, представители 
молодежи под руководством ученых-экспертов приняли участие в 
историко-этнографической экспедиции «Павлодарское Прииртышье 
– крупный центр межэтнического взаимодействия и территория 
толерантности». В рамках реализации проекта «Память во имя 
мира» проводился сбор информации по истории этносов края, 
выявлялись новые, значимые события в истории межнационального 
взаимодействия. Полученные результаты  имели большое 
значение для воссоздания целостной картины межкультурного 
взаимодействия в регионе и популяризации этнокультурного 
наследия народов Павлодарского Прииртышья. Было собрано 
множество свидетельств большого вклада различных этносов в 
развитие региона и страны, в целом.

Так, в Щербактинском районе Павлодарской области заметный 
след в социально-экономическом развитии с. Орловка оставил  
В. В. Поляков, бессменный председатель колхоза «Победа».
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Более 34 лет он руководил хозяйством, сделал его передовым. 
Он требовательно, по-крестьянски расчетливо, бережно,  особенно 
в отношении кадров, вел хозяйство. Удачный год удался в 1972 
г., когда колхоз дал государству невиданный урожай – 19200 
тонн зерна! До сих пор село Орловка, которое возглавляет сын 
Владимира Пантелеевича, является рентабельным, стабильным и 
благоустроенным. Его можно, без преувеличения, назвать большой, 
дружной семьей, в которой живут и трудятся представители разных 
этносов, объединенные общими интересами, любовью к земле и 
своему селу – с его ценностями и традициями [2, c. 90].

На благодатной земле Успенского района также большой вклад 
в укрепление мира и согласия вносят любители поэзии Л. И. Белая, 
Н. В. Борисенкова, Т. М. Баянова, Н. И. Середа, В. В. Окатенко,  
Н. М. Бершова, С. М. Романенкова, З. В. Амельченко,  
И. В. Дроздова. В их произведениях отражена великая любовь к 
Родине, звучит призыв к верному служению своему Отечеству.

Тебя я прославляю цветущая моя
Делю с тобой радости, земля моя
Пою о мире песни для тебя
Цвети республика моя! [3, c. 6].
Создание условий для сохранения и развития культуры 

всех этносов, проживающих в стране, укрепление стабильности 
межэтнического согласия дают зримые результаты. К наиболее 
значимым достижениям за годы независимости, в частности, 
можно отнести тот факт, что нам удалось переломить динамику 
миграционных процессов в республике. Если раньше люди уезжали 
из страны в основном по экономическим причинам, то теперь тысячи 
семей эмигрантов возвращаются в Казахстан, признавая его своей 
единственной родиной, прочным и комфортным домом. 

Последовательная национальная политика, эффективно 
рещающая вопросы межэтнических отношений, значительно 
повысила международный авторитет Республики Казахстан. 

Во многом благодаря работе Ассамблеи нам удалось 
выстроить в регионе оптимальную модель гармонизации 
межэтнических отношений с учетом исторических особенностей 
нашей страны. Открытость, атмосфера взаимообогащения культур, 
во всевозможных  формах контактов и проводимых мероприятиях, 
создают мощный потенциал доверия и толерантности в обществе.

Прошлый опыт взаимоотношений не должен быть забыт, и он 
ценен для нашего времени, поскольку давал хорошие результаты в 

деле установления межэтнических связей и полезных культурных 
взаимовлияний.
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КУЛЬТ ОГНЯ У СКИФО-САКСКИХ ПЛЕМЕН ЭПОХИ 
РАННЕГО ЖЕЛЕЗНОГО ВЕКА

ЕРГАЛИЕВ Ж. Х.
преподаватель,	магистр,	лейтенант	противопожарной	службы,	
Кокшетауский	технический	институт	КЧС	МВД,	г.	Кокшетау

На смену андроновским племенам на обширной территории 
Средней Азии приходят скифо-сакские племена. Это было связано 
как с природно-климатическими изменениями (климат становится 
более засушливым), начались четко выделяться сезоны года, 
что привело постепенно к аридизации обширных территорий 
обитания андроновцев. Последнее заметно усложнило развитие 
оседлого скотоводства, что вскоре вынудило андроновцев перейти 
к полукочевому и кочевому скотоводству.

Сакские племена были прямыми потомками андроновского 
населения – ариев и туров, дахов и данов Авесты. Этот неоспоримый 
вывод подтверждают археологи, проводящие прямые линии связей 
между андроновской и сакской культурами, а также антропологи, 
установившие генетическую преемственность населения сакского 
времени эпохи бронзы [1, с.79].

Саки являясь потомками андроновцев, так как андроновцы 
и саки являются индоевропеоидами возможно могли перенять 
культуру и традиции у андроновцев. Но переход к кочевому 
скотоводству усложнил социальную дифференциацию общества 
саков, что заметно повлияло на трансформацию религиозных 
воззрений саков. Этому способствовало проникновение из Ирана 
в Туран зооморфного стиля в изобразительном искусстве саков, 
что тесно переплелось с различными культами, в том числе и с 
культом огня.

Верховная богиня скифов носила по Геродоту имя «Табити». Это 
имя сопоставимо с древнеиранским «Тапаяти» (согревательница). 
Геродот был близок к истине, отождествляя Табити с греческой 

богиней Гестией, богиней домашнего очага. Об исключительной 
роли женщины у савроматов (ближайшие родичи саков) 
и массагетов сообщают Геродот. Удивительная стойкость 
матриархальных пережитков у  сарматов и у саков подтверждаются 
и археологическими материалами [2, с. 329].

При раскопках комплекса Таксай I в Западном Казахстане 
было обнаружено захоронение знатной женщины, богатое 
изделиями из золота. Здесь же были найдены бытовые и ряд 
ритуальных предметов. Всё захоронение было предано огню. 
Большая часть скелета женщины была также уничтожена огнем. 
Памятник датируется VI – V вв. до н.э. и относится к сарматским 
захоронениям [3].

Одежда была красного цвета. Погребальное убранство 
женщины было украшено золотыми нашивными бляшками, 
тщательная фиксация их расположения позволила воссоздать 
примерный костюм, несмотря на то, что материал, из которого 
была сшита одежда, не сохранился. [4] По мнению ученого  
Смирнова К. Ф. у сарматов (красный, желтый и белый) цвета 
являются священными [5, с. 94].

Реконструкция кургана позволило определить, что после того 
как был сооружен саркофаг из срубов, его придали огню, при этом 
древесина тлела, но не горела. Каковы же причины такого обряда 
захоронения? «Золотая принцесса» – основные причины смерти и 
обряда захоронения установить сложно, но существуют несколько 
предположений. Одна из основных гипотез сводится к тому, что 
она была преподнесена в качестве жертвы богини домашнего 
очага Табити. Другая же основана на том, что вне зависимости от 
причин смерти процесс захоронения сопровождался оккультными 
ритуалами, следы проведения ритуалов прямо свидетельствует о 
том, что они были связаны с культом поклонения огню.

Археологические исследования выяснили следующие 
особенности. В процессе захоронения вся могила, сначала была 
подожжена, и далее был сооружен курган, недостаток воздуха 
(кислорода) не позволил разгореться огню, и захоронение 
продолжило тлеть. Возможно, что сначала весь склеп был 
подожжен, и в процессе ритуала огню не давали распространиться, 
после окончания тления был сооружен курган.

Последние исследования подтверждают факт обряда частичной 
кремации, что может объясняться лишь наличием оккультной 
практики у скифо-сакских племен.
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Культ огня у саков, как и у всех индоевропейцев и других 
народов, был главным в идеологии племенных объединений. В 
нем воедино смыкались представления об устройстве Космоса, 
социокосма и культ вождя воплощение единства всех элементов 
космоса. Именно поэтому пространство проведения огненных 
ритуалов совпадают с пространством погребального обряда 
(могильники в предгорьях) [6, с. 96]

Индоиранцы, включая и саков и скифов соотносили Солнце и 
огонь со всеми тремя сферами. Поэтому Великое пламя (Солнце) 
и Земное пламя (огонь) воплощались у них во взаимосвязанных 
образах, подразделяющихся в соответствии с троичной структурой, 
или проявлялись в виде аватары.

Когда в сакском обществе умирал знатный человек, его одевали 
в одежду красного цвета – цвета заходящего или восходящего 
солнца. Носители тасмолинской и улубаевско-тасмолинской 
культур имели обычай возводить над могилой так называемый 
«курган с усами» напоминающий движение солнца, словно умерший 
следует за солнцем. 

Погребальные сооружения тасмолинской культуры состоят 
обычно из большого кургана и примыкающего к нему малого, от 
которого отходят на Восток «усы» две каменный дугообразные 
гряды длиной от 20 до 200 и более метров. Основной курган 
заключает в себе погребение – трупоположение головой на Север 
в овальной могильной яме перекрытой каменными плитами; под 
насыпью малого кургана, как правило, находится конский скелет 
и глиняная посуда.

Таким образом, культ огня у скифо-сакских племен эпохи 
раннего железного века является основным в религиозных 
верованиях и мифологии саков, как культ зародившийся у 
андроновцев и получивший дальнейшее развитие в эпохе 
раннего железа. Культ огня органично связан со всеми сферами 
жизнедеятельности насельников эпохи раннего железного века, 
более того культ огня четко отражается в ритуальной практике.
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МАШХУР ЖУСИП И ТЮРКСКИЕ ИСТОЧНИКИ

ЖАРМУХАМБЕТОВА А.
магистрант,	ПГУ	имени	С.Торайгырова,	г.	Павлодар

ЖУСУПОВА Л. К.
д.и.н.,	aссоцированный	профессор,	

ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар	

В советской историографии богатая устная историческая 
традиция казахов игнорировалась и не воспринималась в качестве 
источника для изучения истории казахского народа. Западные 
историки также скептически относились к устным историческим 
источникам. В их числе такие знаменитые и признанные авторы 
и составители письменных источников и архивных материалов, 
как Мухаммад Шайбани-хан, Абу-л-Гази Бахадур-хан, Кадыргали 
Жалайири, Мухаммад Хайдар Дулати, Машхур Жусип Копеев, 
Шакарим Кудайбердиев, Курбангали Халиди и др. Поэтому 
имеются все основания полагать, что в действительности 
устная историческая традиция по истории Казахского ханства  
в XV–XVIII вв. была зафиксирована и в письменной форме. 
Статья посвящена анализу неисследованного в мировом 
культурном наследии утной исторической традиции казахов. 
Впервые рассматриваются тюркские источники. На основе 
анализа тюркских источников и трудов Машхур Жусип Копеева 
впервые рассматривается комплексно устное и писменное 
наследие казахского народа.

Сравнительный анализ исследования историков, которые 
рассматривали сохранившиеся документы России, летописи 
империи Цин, восточную средневековую письменность (арабскую, 
персидскую, турецкую, шагатайский язык) позволяет глубокое 
изучение и исторических источников. Исследование сведений 
противоположных друг к другу может дать желаемый результат. 
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Поэтому есть необходимость найденные отечественные письменные 
памятники прошлого считать историческими источниками.

В этой связи назовем образцы собраний известного историка, 
краеведа М. Ж. Копеева (1858-1931).

Особенностью письменного наследия Машхур Жусипа 
является подробное изображение, основанное на исторических 
фактах жизни казахских ханов (Касым хан, Есим хан, Тауке хан и 
др.). Данная вариация, написанная  по образцу летописцев Востока, 
возможно и является частью большого труда М. Ж. Копеева “Корни 
казахов”, посвященного общей истории казахов. Родословная 
казахов, описанная всего на 2-х листах, исторические даты, которые 
в настоящее время в исторической науке не применяется, если 
учесть, что приведенные факты не указаны где, когда и кем собраны, 
считаем, что эти сведения  М. Ж. Копеева, являются  связывающими 
историю ханов  Абылая и Кенесары веков. Эта рукопись характерна 
богатым содержанием фактического материала.

Остановимся на даты исторических событий, описанных в 
тексте. Дату смерти Касым хана Машхур показывает 930 (1524) 
годом, это не встречается в произведениях М. Хайдар Дулати, 
Ш. Кудайбердиева, К. Халида. Вообще дата смерти Касым хана в 
источниках встречается по-разному: 1) 1518 годом указана в трудах 
М. Х. Дулати, Хайдара Рази;  2) 1521 г. – в российских указах; 3) 
1524 (1525) г. -  в персидских источниках.

М. Хайдар Дулати в труде “Тарих-и-Рашиди” указал год смерти 
Касым хана 1518-ым. После смерти Адил султана правил Касым 
хан, т.к. Бурундук хану ничего не оставалось, кроме  имени хана. 
В конце концов Касым хан изгнал Бурундук хана, который уехав  
в Самарканд умер на чужбине. Касым хан, после Жошы хана взял 
управление Дешти Кыпшаком в свои руки. Много миллионная армия 
хана прославила его. В 924 (1518)г. он утвердился навсегда. Эта 
дата впоследствии в научных трудах историков встречается чаще. 
В русских документах смерть Касым хана связывают с 1521 годом.

В исследованиях встречаем сведения о том, что правление 
казахского хана дошло до Волги, и граничила с Астраханским 
ханством, в котором в 1520-1521 годы зимой находился в плену 
рязанец Занко Зудов, об этом казахский хан известил в апреле 
Василия III.

А. Исин опираясь на фактические материалы и приказы, 
сохранившиеся в архивах, ясно указал, что год смерти Касым хана 
1521 [1].

Ученые Востоковеды М.Х. Абусеитова [2], Т. И. Султанов [2], 
Е. Д. Турсынов [3] в своих трудах дают по две даты (1518 / 1524) 
Первая (1518/924) взята из трудов М. Хайдара, вторая – (1524/930) 
из трудов персидских историков  ал Гаффари, Хасанбека Румлу 
Мунажим баши.  

Кроме этого, учитывая тот факт, что М. Копеев  читал в 
оригинале  восточные  произведения средневековья можно 
сделать вывод, что Машхур Жусип либо использовал труды 
персидских историков, либо опирался на источники до сих пор 
никому неизвестные. Необходимо уточнить и дату смерти Тауке 
хана, 1120 (1708-1709), указанную  Машхуром. В трудах А. И. 
Левшина, который опирался на архивные документы России, указан  
1717 год . Поэтому до сих пор считалось, что Тауке хан умер 1718 г. Но 
историк В. А. Моисеев, обратив внимание на тот факт, что в  русских 
документах после 1716 г. не  встречается  имя Тауке хана, уточняет, 
что дата смерти хана – 1715 г. Исследования Р. Б. Сулейменова и  
В. Я. Басина тоже подтверждает этот факт. Машхур Жусип , 
опираясь, видимо, на другие восточные исторические источники 
называет другую дату.

Третья дата указанная в произведениях  Машхура в других 
источниках не встречается. По Машхур Жусипу Абылай показан 
авторитетным султаном Среднего жуза  в 1148-1154 годы. Это 
находим и у Олжабая Нуралыулы в поэме «Сабалақ Абылай хан». 
Это по Григорианскому летоисчислению 1146 г. – 1733-1734 годы. 
Кроме Абылая в Среднем жузе не встретим другого авторитетного 
султана в 1735-1741 годы.

Обратим внимание на следующие имена, указанные в рукописи 
: Касым хан и Жиренше шешен, Есим хан и Турсун хан, Жангир хан, 
Тауке хан, Казыбек би, Токтамыс хан, Орыс хан, Букей хан, его сын 
Жангир хан. Даются и измененные имена Тола би (Толе би), Фолод 
хан (Болат хан) Абу Аль Мухаммед хан, или Аболмамет хан  (правил 
в Средним жузом Абилмамбет хан) Самике хан (Самеке правил в   
Средним жузом), Нургали хан, Абулхаир хан (известным Абулхаир 
хан Младшего жуза) Среди них сведения о Сардам Батуулы, или 
Орда Батуулы “Белая Орда” Батуулы не встречается в  исторических, 
фактических материалах.Обратим внимание на то, что Ак Орда – 
имя  человека. рассказе – легенде, приведенной в труде Утемиша 
Хаджи “Шыгыс наме”, которая  повествует о том, кому быть ханом: 
Ежену или Сайыну, родившися от дочери Нуралы хана. Вместе с 
семнадцатью братьями, родившимися от других жен, обратились  к 
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Великому хану (Шынгыс хану – ж.л.), который построил им   Орду. 
Белая Орда с золотымипорогами Саин хану, голубая Орда Ежену, 
светлую Орду со стальным  и поргам и Шайбану.

По легенде в “Шыгыс наме” Ак Орда для Батуа различалась 
по цвету,а в рукописи Машхура Ак Орда – псевдоним сына Бату 
Сардама.

Нетрудно заметить по историческим событиям что  
М. Ж. Копеев опирался на два  фактических материала. На первой 
странице рукописи данные о Касым хане взяты из персидских 
материалов, дающих даты смерти хана 930 одом. Следующие 
две страницы написаны по исследованиям росийских трудов, что 
свидетельствует описание исторического периода после Тауке хана 
каждого по отдельности. В начале уточняется, что Старшим жузом 
правил Тауке хан. Затем рассматиривается положение Среднего 
жуза в 1722-1740 г. В конце рукописи говорится о подчинении 
России (1731 г.) во времена Абулхаира “Младшим жузом”. В этой 
связи отметим, что  не встречается до сих пор в исследованиях 
ученых сведения о политические распрях с Среднем жузе и о том, 
что Аблай хан в 1734-1740 годы  стал авторитетным султаном.

М. Копеев писал вторую страницу рукописи по образцам 
Европейских исследователей, добавив материалы своих наблюдений.

Обобщая мнения ученых,приведенных выше можно сделать 
вывод, что рукопись является одним из фактических материалом 
внесшим свой вклад в историю Казахстана.

Самая плодотворная работа М.Ж. Копеева по истории 
Казахстана – «Казак туби». Существуют несколько вариантов этой 
работы. В каждом варианте история края описывается по-разному. 
Хотя встречаются схожие тексты с работами В. В. Радлова и 
Абылгазы, но спорные исторические события описываюся по-
разному. Однако есть общая закономерность- каждая рукопись 
начинается  с заглавия  Казак туби. Особенно широко это 
используется в начинающейся с притчи об Адаме в  «Родственной 
тюрков» Абылгазы. Хотя рукописи об истории края  имеют общую  
хронологию, по содержанию они разные.  «Казак туби» Машхур 
Жусупа Копеева охватывает основные темы описания истории 
казахов и название рукописи является отправной точкой в общей 
тематике. Основной целью автора является сбор фольклора и 
поэтому в  рукописях большей частью используются фольклорные 
образцы. Однако они рассказывают о важных исторических 
событиях  и играют  большую роль. Если проанализировать, 

то получается, что 70-80 процентов рукописей из фольклора и 
литературных форм.

Исторические легенды, песни, дастаны расположены в строгом  
хронологическим порядке и подчиняются одной общей теме- 
«Казак туби». Из этого следует, что автор, собирая определенный 
материал в одну книгу, преследовал две цели: историческую и 
литературоведческую. Наряду с этим в рукописи присутствует 
философская, медицинская и другая тематика. Если рассмотреть 
рукописи, то каждый материал представляет собой единицу в 
общей схеме. Позже, несколько образцов единиц этой рукописи, 
объединенных в одну тему, были выпущены в Казани под названием 
«Кому принадлежит Сарыарка?» в 1907 г. При изучении рукописей 
обнаружилось, что только к 20-ым годам, материал был собран 
автором в отдельные книги. В конце каждой написано содержание 
с обозначением страниц.

Учитывая, что каждая отдельная рукопись написана 
различными чернилами (красными, синими, черными), то можно 
предположить, что они раньше были  отдельными единицами, и 
только позже объединены в книги. Машхур Жусуп Копеев был 
живым свидетелем событий 1870-1920 годов и поэтому описание 
этой эпохи можно принять за исторические сведения. Даже 
рукописи о Кенесары Касымове были написаны  по воспоминаниям 
свидетелей, участвовавших в этом восстании или по рассказам 
потомков этих людей. Поэтому исторические события конца 19 
начала 20 века, описанные в рукописях Копеева, можно принять 
как исторические сведения. Для того чтобы лучше разобраться в 
произведении Машхур Жусупа Копеева «Казак туби» («Прошлое 
казахов»), нужно понять эпоху и  и среду  в которой он жил, также 
изучить  биографию автора.

Прежде всего надо учесть, что до сих пор биографии, 
написанной собственной рукой автора, не найдено. Единственная  
биографическая рукопись написанная племянником Копеева 
Жолмуратом Жусупулы, полностью не переведена с арабского. 
Поэтому  мы имеем  отрывочные биографические сведения об 
авторе.

Он родился в 1858 году (год овцы по восточному летоисчислению, 
арабское название месяца «ережеп») в ауле  расположенном  между 
гор Кызылтау Баянаульского округа. Название местности «Ашамай 
тас». Имя которое ему дали родители Адам Жусуп. Позже,  когда ему 
исполнилось 9 лет, султан Баянаульского округа Муса Шорманов 
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за великолепное исполнение легенд, дастанов, поэм прозвал его 
Машхур-Жусуп, т.е. «известный». Это имя закрепилось за ним в 
народе навсегда.

Эпоха в которой он вырос (конец 19  века) отмечена крупными 
противоречивыми для Казахстана историческими событиями. 
Российская империя полностью вытеснила Кокандское ханство и 
Бухарский эмират из южных регионов  Казахстана и полностью 
колонизировала всю территорию Казахстана. В Казахстанской 
степи  начали главенствовать Россиские законы. Чиновники начали 
проводить имперскую политику по отношению к коренному 
населению. С 1858 года родители Машхур-Жусупа поселились в 
горах  Кызылтау

В 1861 году, когда ему исполнилось 3 года, семья лишилась 
всего скота во время зимней бескормицы. Тогда отец Машхур 
Жусупа Копей решил: «Не скот опора человеку, а знанья», и отдал  
своего уже 5-ти летнего сына в медресе учиться грамоте.

С 1872 по 1874 год Машхур Жусуп учился в Бухаре и овладел 
арабским, персидским, чагатайским языками. После возвращения 
в родной аул он учил грамоте детей. В 1887, 1895, 1907 годах он 
трижды путешествовал по средней Азии. Был в родах Туркестан, 
Бухара, Ташкент, Самарканд где углубил свои знания. Собиранием 
фольклора Копеев начал заниматься, в раннем возрасте. В 1865 году 
он записал эпос «Ер Олжабай батыр», при этом большое влияние 
и помощь ему оказал его учитель Хамар-хазрет. В 1881 году жил в 
городе Акмола, где за год собрал и записал исторические сведения 
о событиях 18-19  века (о Казбек бие, Богенбай батыре и других 
исторических личностях) (20). В 1887 году во время путешествия 
в Бухару побывал  в исторических местах, где записывал сказания, 
предания, легенды. Позже в 1889-1891 году побывал в Западном 
Казахстане,  там он собирал и записывал  сведения об Исатае 
Тайманове и других известных личностях этого региона. С 1880 
года начал печатать свои рукописи в газетах «Дала улаяты», 
«Туркистан улаяты», в журнале «Айкап». Копеев несколько раз 
встречался и дружил с Ахансеры. Демократические события 1905-
1907 года отразились и на окраинах Российской империи. Эту тему 
он поднял в своем произведении «Канды жексенби» («Кровавое 
воскресенье»), он первым среди казахских поэтов откликнулся 
на события  происходящие в центре России. Воспользовавшись 
демократическим манифестом царя, успел издать 3 книги: «Житье-
бытье», 

«Кому принадлежит Сарыарка», «В долгой жизни удивительного 
много». Позже эти издания были признаны царской цензурой 
вредными и автор подвергся гонениям со стороны властей. После 
долгих проверок в 1913 году судебной палатой Казани против 
Копеева было возбуждено уголовное дело по статье 129 часть 6-ая. 
Особенно вредным было признано  произведение «В долгой жизни 
удивительного много», где было раскрыто тяжелое положение 
простых людей и произвол творимый местными властями. Он 
указал причины социально- политических противоречий казахского 
общества того времени. Все это произведения изданные в Казани 
были арестованы полицией. Октябрьский переворот и приход 
Советской власти  встретил насторожено. Недоверие к советской 
власти  возросло после  разгрома правительства Алашорды и 
произвола творимого большевиками, во время  гражданской 
войны в Казахстане. Копеев в это время отошел от общественно-
политических дел и продолжил работу над произведением «Казак 
туби». 

Устная традиция кочевых тюрков является основным в качестве 
исторического источника. А также есть две группы исторических 
источников: внутренние и внешние. Внешние источники написаны 
в основном авторами соседних государств Центральной Азии, 
Ближнего и Среднего, Дальнего Востока. Это сочинения на 
разных языках: персидском, арабском, китайском итд. В данной 
статье источники мусульманской исторической традиции. Однако 
она отличается сильной тенденциозностью, односторонностью 
освещения исторического прошлого, представляет собой как бы 
чужой взгляд на историю.

Внутренние источники – это в основном историческая традиция 
насельников. И они, в свою очередь, делятся в две части: 1) часть, 
которая была письменно зафиксирована на каком-то историческом 
этапе в разных точках тюркского мира; 2) часть, находящаяся до 
сих в устном обращении.

К первой части относятся «Чингиз-нама» Утемиш-хаджжи, 
«Джами‘ ат-таварих» Кадир-‘Али Джала’ири, «Шаджара-йи турк», 
Абу-л-Гази Бахадур-хана, «Тюрко-киргизское и ханская родословня» 
Шакарима Кудайбердиева и «Казак туби» Машхур Жусупа Копеева 
основанные на устной исторической традиции определенных родо-
племенных объединений того периода. В состав второй части входят 
исторические предания, генеалогии (шежире), героические эпосы 
(дастаны) и др.Памятники вышеназванных частей составляют, 
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по выражению исследователей степную устную историческую 
традицию. Поэтому собственная историографическая традиция 
имеет важное значение тем, что она оказывала решающее влияние 
на формирование и эволюцию общественной идеологии. Она – 
память самого субъекта исторической действительности о себе, о 
своем прошлом, рассказывающая в форме преданий и песен историю 
народа, героические деяния предков, передававшихся из уст в уста 
многими поколениями и изложенными, большей частью, на бумаге 
только в конце XVIII-начале XX веков. В устной исторической 
традиции наряду с другими вопросами рассматривается проблема 
исторической преемственности государственных традиций 
средневековых обществ Центральной Азии.

В современном понимании государственная традиция – 
это историко-генетическая преемственность общих, основных 
и существенных признаков и компонентов государственного 
устройства, передающихся от одних государств к другим. Причем 
традиция может проявляться не только в самих деятельностных 
актах, но и в виде представлений о них.

С этой точки зрения большое значение  имеет анализ так 
называемых «каналов» движения государственно-политической 
традиции. Принимая во внимание тот факт, что в роли таких 
«передатчиков» могут выступать памятники письменности, устное 
народное  творчество, обычно-правовые нормы и т.д.   

Особая группа группы из письменных источников по истории 
тюрков-номадов Центральной Азии – источники, которые донесли 
до нас устное историческое знание кочевников. Она получила в 
науке название «степной устной историографией» или «степная 
устная историология».

Основанная на уникальных данных – сведениях самого 
субъекта истории о своем прошлом – степная устная историология 
имеет не менее, а в отдельных случаях даже более важное 
значение для познания социально-политических процессов. Здесь 
особо следует отметить решающую роль устной традиции степи 
перед письменными свидетельствами. Тем более, они всецело 
подтверждались письменной фиксацией или, что еще важнее, 
государственными принципами вновь созданных образований. 
«Чингиз-нама» содержит важные данные о политических 
институтах средневековых государств Центральной Азии. Среди 
них определяются ханы как носители высшей политической власти, 
огланы и беки. В ряду политических структур особую роль играли 

маджлисы – собрания чингизидов и родовой знати. Надо отметить, 
что выводы о решающей роли источников собственно тюркского 
происхождения, среди которых преобладали устные предания, 
героический эпос, шежире, для изучения истории и культуры этих 
народов сегодня общепризнанны.  Другим важным путем передачи 
казахской традиции являлась сама практика организации властных 
отношений на новом идеологическом восприятии мира, уходящем 
корнями в эпоху ранних тюрков и претерпевшем большую 
перестройку в эпоху монгольских завоеваний. Центрально-
азиатская школа историографии исследовала вопросы влияния 
завоеваний Чингиз-хана на духовный мир и мировоззрение эпохи, 
а через него – на государственность и общий мировой порядок. Это 
явление в исторической судьбе тюркских и монгольских народов 
Евразии названо «Чингизизмом».

Чингизизм  представлял  собой  мощную идейно-
мировоззренческую систему, по некоторым параметрам 
приближающуюся к религиозному миросозерцанию и имеющую 
огромное практическое значение. Чингизизм оказывал самое 
непосредственное влияние на общественно-политический строй, 
структур социальных институтов, политические и правовые 
нормы. Он освятил право рода Чингисхана на верховную власть 
и титул хан с этого момента стал исключительной прерогативой 
чингизидов. Именно в этом заключался его традиционный 
характер, свободно воспринятый сознанием тюрко-монгольского 
средневекового социума. Аналоги, проводимые между Чингизизмом 
как генеалогическим преданием о Чингиз-хане, включенным в 
общую картину мира, и Огузизмом (циклом преданий об Огузе), а 
также перспективные параллели с его последующей модификацией 
(типа Едыгеизма) приводят к выводу о своеобразии и в то же время 
о традиционном характере новой идейной конструкции.

Анализ конкретно-событийной истории Центральной Азии 
по XIV в., «Чингиз-нама» дает основание заключить, что передаче 
могла подвергнуться не только система власти и властных 
отношений, но порядок взаимоотношений верховного правителя 
(хана) со своими подданными, что еще более важно, смены 
династии, а вместе с ней – зарождения нового государства. Это 
подтверждается при анализе версии о гибели хана Ак-Орды Уруса, 
изложенной Утемишем Хаджжи. Версия о гибели Урус-хана во 
время битвы с Тохтамышем и убийство Уруса сыном Тохтамыша 
Джалал ад-Дином, а также общие исторические условия, в которых 
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развивались традиция – отсутствие централизованной власти хана, 
несмотря на ее внешнее признание; сепаратизм племен; отсутствие 
достаточных принудительных функций со стороны хана; откочевка 
«недовольных» племен во главе с беками как одна из форм протеста 
против правителя, – свидетельствуют об устойчивых традициях 
сложившихся в представлении номадов о взаимоотношениях 
властью. Именно такой факт находит аналогии и в последующем 
развитии событий среди кочевых племен Центральной Азии, 
рубежом в истории которых стала откочевка Джанибека и Гирейа 
с подвластными племенами от хана Абу-л-Хайра и создание ими 
нового государства.

На укрепление внутренних устоев кочевого общества, развития 
государственности были направлены законодательства ханов 
Касыма (Ясное право Касыма), Хакк-Назара (Ақ жол), Есима (Ескі 
жолы), Тауке-хана (Жеті жарғы), в основе которых лежит Йаса 
Чингиз-хана.

Государственность тюрков-номадов характеризовалась 
наличием традиционных приемов управления, военно-
административной системы, исторических предшественников 
империи Чингизидов.

В политической жизни покоренных монголами стран довольно 
скоро и прочно укрепилась государственная идея, согласно 
которой хан-только чингизид, т.е. право Чингизидов править. В 
этом отношении весьма показательно, что даже в XIX в. в Средней 
Азии и Казахстане происхождению от Чингиз-хана и титулу султан 
придавалось такое же значение, как происхождение от пророка 
Мухаммеда и званию саййид.

Небезынтересно отметить, что древнемонгольский обычай 
избрания нового хана сохраняется примерно в той же форме у 
казахов, узбеков Средней Азии до конца XIX в. Когда кандидат 
на престол получал согласие большинства султанов, и знати на 
царствование, наиболее влиятельные лица ханства из султанов и 
биев объявляли ему о том, сажали его на «тонкий белый войлок» и 
трижды приподнимали войлок за концы, провозглашая «Хан, хан, 
хан!» Эта традиция была возрождена, например, в современном 
Туркменистане.

Ярким выражением осмысления принадлежности к единой 
этнической культуре, своеобразной концепцией этнической 
идентичности тюркских народностей выступает возникшая в 
среде тюрков идея «Біртұтас Түркі Елі» (Единый тюркский Ел), 

инициированная еще призывами к объединению под голубым 
знаменем тюрков полководцев и правителей Кутлуга, Бильге-кагана, 
Кюль-тегина, Тоньюкука, позднее продолженная мыслителями 
Баласагуни, Йасави, Кашгари, Нава’и и возрожденной национальной 
интеллигенцией в начале ХХ столетия.

В настоящее время идет работа по расширению круга 
источников этого круга. Вместе с тем, немаловажное значение на 
нынешнем этапе имеет развитие методик их изучения.

Устная историческая традиция – естественное явление в 
культуре кочевого народа, это проявление исторического опыта, 
мировоззрения, идеала, и соответствует общественным традициям 
и эстетике народа.

По мере приближения к нашей эпохе количество памятников 
размножается. Позднейшие исторические события XVII-XIX вв. 
получили отражение в многочисленных исторических песнях, 
созданных казахскими акынами – «Абылай-хан», «Кенесары», 
«Исатай–Махамбет», «Бекет-батыр». Эти исторические песни 
продолжают традицию старого богатырского эпоса, но с большой 
близостью к реальным историческим событиям и с большим 
сохранением лирически-субъективной оценки этих событий в 
форме хвалы или порицания. Эпос отражает национальное прошлое 
в широком пониманий «исторично», как оно отложилось в памяти 
самого народа, общественные и бытовые отношения народа, его 
обычай, верования и общественные идеалы.

 В поздних исторических дастанах (тарихи жырлар) описываются 
взаимоотношения казахов с соседними народами – войны, союзные 
отношения, родо-племенной состав жителей, быт и традиции.

Мы можем предположить, что такое устное историческое 
знание существовали постоянно. Со временем оно составило основу 
таких письменных сочинений по истории казахов, как «Таварих-и 
гузида-йи нусрат-нама», «Чингиз-нама» Утемиша-хаджжи, «Джами‘ 
ат-таварих» Кадир-‘Али-бийа-джалаира.

Степная устная историография может быть трактована не 
только как форма социальной памяти насельников Центральной 
Азии, но и как особая форма устной народной литературы, в которой 
богато представлены предания, сказания, связанные с историей 
тех или иных племен, жизнью их отважных предводителей. Все 
вышесказанное также рассматривается и в трудах зарубежных 
ученых Гудзон А. [5], Kрaдер Л. [6], Су Бэйхай[7],  Reichl K. [8], 
Bascom W. [9], Honko L. [10]
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Например, у казахов большинство посланий предавалось 
устно искусно рифмованной и иносказательной речью. Многие 
послания, благодаря своей важности и предельного совершенства 
литературной формы, надолго запоминались в народе. Так 
называемое устное письмо служило способом воспроизведения 
исторического прошлого и увековечивания памяти выдающихся 
личностей, известных, в частности, по их остроумным изречениям. 
Они явились произведениями особого жанра устного [11]. 

Такое построение материала – не по политическому, этническому 
или иному признаку, а лишь по принципу идеологической 
преемственности – не самоцель и не погоня за оригинальностью, 
а способ установить ее каналы от последних веков до нашей эры и 
вплоть до нового времени. 
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МӘШХҮР ЖҮСІП КӨПЕЙҰЛЫ ЖӘНЕ ОРТА ЖҮЗ 
ШЕЖІРЕСІ

ЖҮСІПОВ Е. Қ.
т.ғ.к.,	доцент	,С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ	Павлодар	қ.

ЕСИН Б. Н.
магистрант,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

Мәшхүр Жүсіп Көпейұлының (1858-1931) қазақ ауыз 
әдебиетімен қатар, қазақ тарихына қатысты көп құнды деректер 
қалдырғаны белгілі.Мәшхүр Жүсіп Көпеев әкесі Көпейдің  
42 жасында, шешесі Ұлбаланың 18 жасында, Баянауылдың Қызылтау 
деген жерінде, қыс түнінде, қыстауда, 1858 жылында, қазақша жыл 
аты «қой»  , арабша ай аты «ережеп» деген айда, жұма күні, түс бесін 
уақытында дүниеге келді. Туғанда азан шақырып койылған есімі 
– Адам Жүсіп. Кейіннен 9 жасында қисса - дастандарды айтып, ел 
көзіне түскен кезде жиынды шақырып отырған М. Шорманұлы Адам 
Жүсіпті ұнатып, тақиясына үкі таққызып: «Өз заманында халқына 
Мәшхүр болатын бала екен», – деп, лепес қылуымен Мәшхүр Жүсіп 
атанып кетеді [1].

Біз осы орайда Мәшхүр-Жүсіп деректерінің  көп вариантты 
болып та кездесетініне назар аудартқымыз келеді. Мәселен, 
әулеттік мұрағаттан алынып,  ұсынылып отырған  бір нұсқа 
бұрыннан белгілі де [2], екінші үлгі керісінше беймәлім болуымен,  
әрі алғашқыдан көп кеңейтіліп және басқаша алынуымен көзге 
түседі [3]. Алғашқы деректе Мәшхүр-Жүсіптің он алтыншы 
атасы Жанарыс болса, кейінгіде ол он сегізінші көрсетіліп, араға 
«Ақжол», «Қаракелімбет» есімдері енгізілген. Сонымен бірге 
алғашқыда Құтан Арғынның  баласы делінсе, екіншіде керісінше 
Арғынның атасы болып өзгерген [4]
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Біздіңше, қазір  қайсысы  дұрыс екенін тап басып дәлелдеу 
қиын болса да, болашақта ғалымдар ізденуі, зерттеуі үшін пайдалы 
дерек көзі бола алары анық.

Мәшхүр-Жүсіптің ата-тегі, өмірбаяны туралы түсіндірме:
Мәшхүр-Жүсіп өзі ата-бабалары туралы жазған шежіре тарихы 

нұсқаларында мынау адамдарды «Орта жүз»,- деп айтады:
1.Жанарыс
2.Қарақожа
3. Арғын
4. Ақын Құтан
5. Мейрам сопы
6. Сүйіндік
7. Суғыншы
8. Шуманақ
9. Құлболды
10. Күлік
11. Тілеуімбет
12. Бесім
13. Ақжігіт
14. Сермұхаммед
15. Көпей
16. Мәшхүр-Жүсіп [2] 
Мәшхүр-Жүсіп  осы жоғарыдағы айтқан адамдарды  өз 

шежіресінде Орта жүзден бергі ата-бабаларым деп санайды, һәм 
өлеңмен де бір жазған. Сонда мынадай айтып кетеді:

Болғанда: «Сарт садағам, өзбек-ағам»,
Халқым бар тоқсан баулы, тонды жағам.
Ұлы жүз: Үйсін өрде жатыр толып,
Орта жүз:  Қоңырат, Қыпшақ, Арғын, Найман.
Біреуі төрт арыстың- батыр Найман,
Керей, Уақ, Тарақты келген қайдан?
«Жеті арыс»,- деп, сөйлейді  кірмесімен
Кіші жүз- айтам: Алшын сөз Адайдан.
Халық жоқ, санасаң да, Қыпшақтан көп,
Бір Қоңыраттың баласы- бәріне жүк.
Толықсып жатыр Найман қалың шетте,
Бір Арғынның баласы он екі жұп.
Төрт арыс- Орта жүздің шын баласы,
Арқаның толған елге сары даласы.
Қарақожа бабамнан Арғын туып,

Дәулетке сондай толған айналасы.
Онан соң Мейрам сопы бабам өткен,
Қуандық, Сүйіндік, Бегендік,  Шегендікпен.
Бес бала Мейрам сопыдан туған екен,
Қаракесек анасы басқа тектен.
Қуандықтың баласы алтау болған:
Тінәлі, Темеш, Тоқа, Алтай тұрған. 
«Арғын болсаң, Алтай бол!»- деген сөз бар,
Әр пенде өз жөнінен кеңес құрған.
Сүйіндіктен тарайды бір-бір санап,
Мәжік пенен Суғыншы, ер Шуманақ.
Бір халқым: Малай, Жәдігер жатыр өрде,
Қойыпты Құлболдыны Құдай қалап.
Құлболды сол бабамыз әулие өткен,
Айдабол, Күлік, Тұлпар,- онан біткен. [2]
Жанболды Құлболдыны көп ренжіткен,
Жасы үлкен ағасы екен бұрын жеткен.
«Жанболдыға жар Кешу береді!»- деп,
Ақбоз атпен сол ағып Сырға кеткен.
Күліктің ең үлкені- Тілеуімбет,
Қайратты, қайсар екен қайтпаған бет.
Бір өзінен он алты ұл туып өсіп,
Соғысып көп қалмақпен болыпты мерт.
Он алты ұлдың он төртін қалмақ алған,
Мен өтірік айтпаймын сөзді жалған.
Бесім, Қойтан екеуі тірі қалып,
Мінеки, біз солардан нәсіл қалған.
Ақжігіт- ол Бесімнің бел баласы,
Толықсып бірдей өскен мал мен басы.
Екінші атам аты- Сермұхаммед,
Жалған жоқ, Көпекем- өз баласы.
Дүниеден кім қалады өтпей көшіп,
Ойлаймысың уақытты жүрген түсіп?!
Солардың біз қалған бір жұрағаты,
Көпеев- фамилиясы, Мәшхүр-Жүсіп. [4]
Мәшхүр Жүсіптің қай жылы, қай жерде  туғаны туралы 

түсіндірме. 
Мәшхүр-Жүсіптің туып, өскен жері – Сарыарқа: Баянаула, 

Қызылтау деген екі таудың Қызылтауында туған. Қыс күнінде 
қыстауда  1858 жылында, қазақша жыл аты «қой» деген жылында, 
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арабша  ай аты – «Ережеп» – деген айда жұма күні  түс бесін 
уақытында жарық дүниенің  жүзіне келді. Мәшхүрге  әуелде  туған 
уақытында азан шақырып қойған аты: «Адам Жүсіп». – болған. 
«Мәшхүр»- деген атты сегіз жасында Мұса Шорманұлының 
дуанбасы күнінде тағы  бірнеше халық адамдары бар Мәшхүрдің 
айтқан өлеңінен, сөйлеген сөзінен, жүрген жүрісінен, тұрған 
тұрысынан сынап: «Түбі күнінде халыққа Мәшхүр болатын бала 
екен!» – деп, лепес қылғандығынан «Мәшхүр» – деп аталып кету  
себебі-сол. Мәшхүрдің әкесі Көпейге сол мәжілісте болған халық 
адамдары – басы Мұса Шорманов болып:

-Балаңызға мұнан былай басына үкі тағып қойыңыз. «Көз – тілден 
қағуға себеп болады!» –дейтұғын бұрынғы ата-бабаларымыздың әдеті 
ғой! – деп. Сол мәжілістен бастап, үкі тағылып, «Мәшхүр» деген ат 
қосылып, Мәшхүр аталып кетуінің бір себебі солай болған.

Мәшхүр-Жүсіптің қай жылы туғаны туралы түсіндірме:
Мәшхүр-Жүсіптің туып, өскен жері- Сарыарқа ішінде Баянаула, 

Қызылтау деген екі таудың Қызылтауында туған.
Мәшхүр Жүсіп Көпейұлы әкесі Көпейдің 42 жасында, шешесі 

Ұлбаланың 18 жасында Баянаула,Қызылтау деген екі таудың 
Қызылтауының «Ашамай тасы» – деген жерінде қыс күнінде 
қыстауда 1858 жылында, қазақша жыл аты «қой» – деген жылында 
арабша  ай аты – «Ережеп»-  деген айда жұма күні түс бесін 
уақытында жарық дүниенің  жүзіне келді. Мәшхүрге  әуелде  туған 
уақытында қойған аты – Адам Жүсіп  қойылған.

Сол уақытта бала аман-есен туып болғаннан кейін, бір тайпа 
ауыл-аймақтың басшысы, жақсысы өзінің өлген әкелерінің 
туысқаны – Ізден абыз деген кісі:

Бұл шырағым күндердің қожасы жұма күні туды. «Атамыз Адам 
ата жаралған күн»-деуші еді. Бұл шырағымның аты «Адамжүсіп» 
болсын!- деп, азан айтып, атын «Адамжүсіп» қойған екен. Абызға 
атын қойғанға сыйлағаны – бір шапандық қара ала батшайы. Абыз 
алған батшайысын  қасында отырған бір шалға байлапты.

Кіндік кесу  тәртібі: Мәшхүрдің туғанында, сол уақытта 
әкеміздің әкесімен әкелері немере, Қашқынбай, Босқынбай дегендер 
болыпты. Босқынбайдың қатыны Қисық деген қатынның Әйкен, 
Табан деген балалары  жұмыскер болып тұрып, Қисық деген  шешесі 
– біздің шешеміз Ұлбаланың біз бойына бітіп екіқабат болғандығы 
білінген соң, өзіндей замандас, бастас, тұстас әйел – ата-анамыздың 
тұңғыш көретін баласы болғандықтан, ойнап, қызықтап, құттықтап, 
ырым-жора қылып, біз тумай-ақ:

Кіндігіңді мен кесейін! Мынау саған босанғанда, беретін қалжа 
асым! – деп, қазы-қарта, жал-жая, шұжық, төстерді әкеліп, жегізіп 
жүрген болыпты. Сөйтіп жүргенде, мөлшерлі тоғыз ай, он күн 
толған  соң, шешеміздің толғатуы болып, ауыл-аймақтың қатындары 
жиылып, «Жарыс қазан» – дейтін астарын ішіп:»Бала қашан  
жерге шырылдап түсер екен?» – деп, кіндік кесуге пышақтарын  
жалақтатып, дайындалып отырғанда, жоғарыда айтқан Қисық  деген 
әйелге әкеміз Көпей өзі айтқан екен:

Қисық, сен көңіліңе алмай-ақ қой! Өкпелеме! Таласпа! Кіндік 
кескенде, қалап алатын нәрсеңді кіндік кеспей-ақ ал! Толық 
беремін! Менің сендерге  айтайын дегенім мынау еді: «Бала жарық 
дүниенің жүзіне шығарда періштенің алақаны тиеді»- деуші еді. 
«Сондықтан бала шыр етіп, жерге түскен соң, баланы жерден кім  
бұрын көтеріп алса, баланың мінезі соған тартып кетеді!» – деуші 
еді. Жерден көтеріп алуын Шоңай абыздың бәйбішесі Тоқтық 
бәйбіше қол тигізіп,  кіндігін Тоқтық кессін!- дегеннен кейін кіндікті 
Шоңай абыздың бәйбішесі Тоқтық кескен екен. Әне, жақсы атаның 
тәрбиесі.

Осы сөзді мен өзім  алпыс сегіз жасымда анық құлағыммен 
есіттім. Әкеміздің інісі Мағырып деген кісінің әйелі – Қаракесек: 
Қалдыбай қызы Бөжей деген.  

Мәшхүр-Жүсіптің 4-том кітабының, 10-бетінен алынып 
жазылды. Өз қолынан жазған сөзі:

Теміржанды тапқан кемпір тоқсан жеті (97) жаста екен: 1925 
жылы құлағы, тісі, аяқ-қолы бүтін, тып-тың. Ауылында бала тапқан  
қатындардың шілдеханасына барып, жүгіріп жүр:

Жиырма құрсақ көтердім. Сонан мына Теміржанды, мына 
бір немерем Нәбиқожаны ұстап отырмын. Бір-екі жерде ұзатқан 
қыздарым бар! – деді. – Екі-үш баланың анасы болған күнімде 
Қызылтауда едік. «Тауықтың жұт» соққан соң, төркінім осы 
Қарағайдағы уақ еді. Жаз шыққан соң, қасымда Ақай: Түкейдің  
Түкейі Мырзабай дегенімен екеуміз  жолшыбай өлген  жемтіктерді 
қорек қылып, жаяулап, тоғай түстік – деді. 1858 жылында туған 
біздің  шілдеханамызға келіпті. Келгендігін анық білетіндігі: 
Сандықтас деген қыстауларының атын. Сонда қасында бірге келген 
екі келіншектің  өзімен үшеуі – Сандықтастан үш келіншек бірге 
барып,  бірге қайтып едік деді қасындағы. 

Мәшхүр-Жүсіп
(Ата- бабаларымыздың аттары, тарихы тарапынан)
Қолыма бісміллә деп алдым қалам,
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Екінші- Мейрам атаң, Арғын бабаң.
Келеді үшіншіде- Қарақожа,
Төртінші- Ақжол батыр білсең тамам.
 Бесінші- атң Құтан  бай аты шыққан,
Алтыншы- Қараелімбет дәулет жұққан.
Жетінші атаң- Жанарыс- Орта жүздің
Сегізінші- Қарақпар еркін өткен.
Тоғызыншы- Айырқалпақ білсең атын,
Оныншы атың Сапиян арғы затың.
Он бірінші Майқы деп және атады,
Он екінші Жәбал хан жетсе датың.
Он үшінші атаң- Алаш.
Он төртінші- Аламан оған жанас
Он бесінші- Анқурай (Айбура) деп естиміз,
Он алтыншы-Сейіл ғой, етпе талас.
Атаңның он жетінші- Мағаз заты,
Он тоғызыншы- Әнестің дәл өзі екен.
Мәлік деген  жиырмасыншы жазған хаты.
Түсіндірме:
Мәлік-Әнес-Жабалден-Мағаз-Сейіл-Анқурай-Аламан-Алаш-

Жәбал- Майқы- Сапиян- Айырқалпақ- Қараақпар-Жанарыс-
Қаракелімбет-Құтан-Ақжол-Қарақожа-Арғын-Мейрам.

  Дүниеде жаһан кездім менің өзім,
Ғаламға Мәшхүр болған айтқан сөзім.
Қой жылы, жұма күні, Қызылтауда
Көріппіз туып сонда дүние жүзін.
Қаламның ішін жарып, ұшын кесіп,
Кигізген қара сөзге киім пішіп.
Заты- Арғын, ұраны- Алаш, нәсілі- қазақ,
Көпеев- фамилиясы, Мәшхүр-Жүсіп.
Бәдіғұл Дасемқызының  аузынан жазып алынды. Заты- 

Қошетер. Туып-өскен жері, тұрағы – Далба елінде болған. Қыстауы- 
Қараүңгірде болған адам. Қазіргі- төртінші ауыл қонысы қылып 
отырған жерлер [5].

Жолмұрат Жүсіпұлы
Мәшхүр-Жүсіп өзінің ата-бабалары туралы жазған. Шежіре  

түсіндірмесінде  былай деп жазады: «Мынау адамдарды «Орта 
жүз» деп айтады: Жанарыс. Жанарыстан- Қарақожа: Қарақожадан- 
Арғын; Арғыннан – ақын Құтан. Онан – Мейрам сопы. Мейрам 
сопыдан – Сүйіндік. Сүйіндіктен- Суғыншы. Онан – Шуманақ. 

Онан-Құлболды. Құлболдыдан- Айдабол, Күлік, Тұлпар. Күліктен- 
Тілеуімбет. Тілеуімбеттен- Бесім. Бесімнен- Ақжігіт, Жанжігіт.  
Ақжігіттен- Сермұхаммед. Сермұхаммедтен-Көпей. Көпейден- 
Мәшхүр-Жүсіп деп айтады. 15 ата барлығы. 

Күліктен- Тілеуімбет. Тілеуімбеттен- Бесім. Бесімнің 
бәйбішесінің аты- Бөктік- Қыпшақ: Қатықұлақ мергеннің қызы 
екен. Бесім бабамыздың тірі уақытында  күллі Төртуыл деген 
елдер- Ұлытау, Кішітауды жайлап жүреді екен. Сүр Қара сортыны 
жайлап жүреді екен. Онан кейін Баянаула: Қызылтауға ел аумақшы 
болғанда, Бесім ақсақал- Ақжігіт, Жанжігіт деген екі баласына:

– Биыл көшпеңдер. Мен биыл өлемін. Мені осы Ұлытауға 
қойыңдар! Ендігі жылы көшіңдер!- деген. Балалары болмай:

–  Жерден құр қаламыз. Алдыңғы барған ел алып қояды!- депті.
– Ендеше, менің биыл өтетұғын жылым. Мені осы Ұлытауға 

әкеп қоямын десеңдер, көшулеріңе рұқсат беремін,- депті. Балалары 
әкеп қоюға уәде қылып, Қызылтауға көшіп келіп, Ашамай  тасқа 
қыстаған жылы өліпті. Балалары алып барып, Ұлытаудың өре 
басына қойыпты. Біреудің туғанынан, біреудің өлгенінен, біреудің 
қойылғанынан,  біреудің жайлап, қыстап, мекен қылғанын сол 
жерлер сол атпен аталып кететұғын себебімен Ұлытаудың сол 
даласы «Бесімнің бес саласы,- Бесімнің даласы»,- атаныпты. 
Тілеуқабыл даласының өре басында. Онан кейін Ақжігіт абыздан 
туған төрт Мұхаммед: біреуі-Сермұхаммед. Мұнан туған балалары: 
Санжасар, Мыңжасар, Жүзжасар, Көпжасар,  Мағырып. /6/
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Деректердi құрастырушы ғалым ретiнде Мәшһүр Жүсiп 
жинақтаған барлық тарихи материалдарды өзiнiң «Қазақ түбі» 
атты жинағына кiргiзген. Бiрақ қолжазба кiтап мазмұнына 
кiргiзбестен бұрын бұл деректер сұрыпталған, толықтырылған, 
кезеңдерге бөлiнiп, тақырыптары  қойылып жинақталған, соңында 
өзара байланыстырып берiлген. Мұның өзi Мәшһүр-Жүсiптiң 
деректанушы ретiнде ғылыми көзқарас негiзiнде зерттеу жұмысын 
жүргiзгендiгiн айқындайды. 

«Қазақ түбі» нұсқаларының ғылыми маңызын көтерген бiр 
құнды өзгешелiгi – әр «Қазақ түбі» үлгiсiнде тарихтың әртүрлi 
баяндалуы, кейбiр нұсқа мәтiндердiң мазмұны келесi «Қазақ 
түбі» варианттарында қайталанбауы. Мәшһүрдiң «Қазақ түбі» 
тақырыбында жазылған шығармаларының мазмұны  әртүрлi:

Бiрiншi үлгiсiнде Адам Ата Нұх заманынан Уыз ханға дейiнгi 
кезең /47/, Мұхаммед пайғамбар және Аныс, Ақкөсе сахабалар 
дәуiрi / 48/, 92 баулы Қыпшақ, 32 баулы Өзбек, «үш жүз» атанулары 
(«Алаша хан» әңгiмесi) туралы шежiре сөздерi /49/; Әбiлғазы 
шежiресi негiзiнде Әз Жәнiбектен бастап әз Тәукеге дейiнгi қазақ 
хандары тарихын баяндауы /50/; Ақтабан шұбырынды оқиғасы 
туралы тарихи аңыз-әңгiмелер /51/ жинақталған.

« Қазақ түбі « екiншi нұсқасында В. В. Радловтың «Қазақ түбi» 
аңызындағы Шыңғыс хан (Шынқыз) шығу тегi жөнiндегi аңыз-
әңгiме нұсқасы /52/; Абылай хан және оның заманы хақындағы 
ауыз әдебиетi үлгiлерi (аңыздар, жырлар, дастандар) / 53/; Нысанбай 
жыраудың “Кенесары-Наурызбай” дастаны берiледi.

Vшiншiсiнде Әбiлғазы шежiресiндегi: Адам Ата, Оғыз (Уыз) 
хан әңгiмесi /54/; Шыңғыс хан (Темучин) шығу тегi; Шыңғыс 
ханнан Есiм ханға дейiнгi  хандар тiзбегi қысқартылған нұсқасы  
/55/; Абылай хан және Абылайдан кейiнгi замандағы ұрпақтары 
/56/ сөз болады.

Төртiншi вариантында үш жүз («Алаша хан» әңгiмесi) шығу 
төркiнi туралы әңгiме нұсқасын /57/;  Жәнiбектен әз Тәукеге дейiнгi 

хандар шежiресiн (Мәшһүрдiң хандар тiзбегiнiң бiр үлгiсi) /58/;  
Ақтабан  шұбырынды аңызын /59/, Еңсегей бойлы ер Есiм хан 
ертегiсiн / 60/ әңгiмелейдi.

Бесiншi нұсқасына Адам Ата, Уыз хан шежiресi (Әбiлғазы 
нұсқасы) /61/; В. В.Радловтың Шыңғыс хан шығу тегi туралы 
әңгiмесi /62/; Қ.Халидтың Алтын Орда тарихы және әз Жәнiбек тегi 
туралы баяндаулары /63/; Мәшһүр-Жүсiптiң Жәнiбектен әз Тәукеге 
дейiнгi шежiре варианты /64/; Ақтабан шұбырынды туралы тарихи 
сөздерi топтамасы / 65/ кiрген.

Мәшһүр Жүсiп Көпеев жазбаларының тарихты әртүрлi 
вариантта әңгiмелеуi «Қазақ түбі» еңбектерiнiң ғылыми маңызын 
көтергенiмен, қолжазба мәтiндерiнiң шашыраңқы сипатта 
орналасуы тарих тұтастығын, кезеңдердiң өзара байланыстылығын 
түсiнуге керi әсер етедi.Ғалым тарих туралы мол дерек көздерiн 
ашып көрсеткенiмен тарихи оқиғаларды тануға, жүйелеуге, 
қорытуға, түйiндеуге келгенде «самарқаулық» танытады. Әрине 
бұған Мәшһүр-Жүсiп дүниетанымының өзегi болған шығыстық 
бiлiм ықпалы, дiни орта әсерi негiз болған.

«Қазақ түбi» материалдары бойынша жасалған шолу Мәшһүр-
Жүсiп Көпейұлының деректанушы, тарихтанушы, шежiрешi-
этнолог, өлкетанушы, жер тарихын зерттеушi ғалым болғандығына 
назар аудартады. Зерттеуде атап-атап көрсетiлген ғалымның тарихи 
көзқарастары, ғылыми еңбегi Отан тарихы ғылымы дамуына мол 
үлес қосады деп санаймыз.

Мәтiндердi тарихи-текстологиялық талдау барысы фольклор 
нұсқаларын жеткiзушiлердiң (жинаушының емес) дүниетанымына 
тәуелдiлiгiн, өзгертiлу мүмкiндiгiн, “Қазақ түбiндегi” тарихи 
оқиғалардың да тек бiрыңғай  хронологиялық- жылнамалық 
тәртiпке сай жазылмағанын, ара-арасында уақыт жағынан әртүрлi 
кезеңдердегi оқиғалардың бiрiктiрiлiп, бiр кезеңге сыйдырылып 
енгiзiлгенiн (Кенесары заманынан кейiн XVI-XIX ғғ. Бұхар,  
XVIII-XIX ғғ. Қоқан билеушiлерi тарихымен сабақтастырылған 
Ұлы жүз тарихы) т.т. айқындауға мүмкiндiк бередi.

Еңбегiмiзде көрсетiлген мәлiметтерге сүйенiп, Мәшһүр Жүсiп 
Көпейұлының «Қазақ түбi» тақырыбына байланысты жазылған 
қолжазбаларында мол тарихи дерек сақталғанын дәйектедiк. 
Бiздiңше, Мәшһүр-Жүсiп  мұрасын зерттеудiң Қазақстан тарихы 
ғылымы үшiн маңызы зор болмақ. Кез-келген ел тарихы бiрнеше 
түрлi  мағлұматтар көздерiн жан-жақты сараптаулар көмегiмен  
жазылады. Кеңес дәуiрiнде зерттеу танымына  мәлiметтердiң  соны 
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да, мәндi бiр түрiнiң  назарға iлiнбеуi, немесе  идеологиялық  цензура 
талаптарына сай енгiзiлмеуi салдарынан тарихымыздың “ақтаңдақ” 
мәселелерiн көбейте түстi. Бұл олқылықтың орнын Мәшһүр 
жазбаларындағы деректер толықтыра алатынына көз жеткiздiк.

Қолжазба мәтiндерiнiң  ғылыми зерде үшiн пайдалы екi қыры 
бар. Бiрiншiден, ұрпақтан ұрпаққа ауызша айтылып жеткiзiлiп 
келе жатқан әңгiмелердiң сол қалпында қағазға түскен нұсқалары, 
жазба шежiре түрлерi, ғылыми еңбектер мәтiндерi сарапталынады. 
Екiншiден, ғалымның мұрасын жүйелеу, жiктеу, құрастыру т.т. 
әдiс-тәсiлдерi,  тарихтану мен деректануға  қатысты мәселелердi 
талдауы, өз тұжырымдарын ұсынуы Отандық тарих  ғылымының 
тарихнама, деректану салаларын байыта түседi.

Анықталған дерек көздерi ,  қолжазба мәтiнiндегi 
мағлұматтарды салыстырмалы түрде талдау барысы қазақ елi 
тарихындағы оқиғалардың  шынайы сипатын қайта қарауға, жаңаша 
көзқарас негiзiнде түсiнуге мүмкiндiк бередi. Өйткенi Мәшһүр 
материалдарында деректер өзгертусiз жеткiзiлген, әрi есiмдерi 
ғылыми ортаға белгiсiз мәлiмет берушiлер  мәтiндерi алынған.

Мәшһүр Жүсiп Көпейұлы қолжазбасы – ХIХ ғ.аяғы мен 
ХХ ғ. басы аралығында мол сақталынған халықтық фольклор 
үлгiлерiнiң жазылынып алынған, әрi жазба мәлiметтерге сүйенген 
жинаушының  өз пайымдаулары қатар берiлген отандық тарихи 
мағлұматтардың мол шоғыры. Қазiргi кезде ұлттық рухани жаңғыру 
нәтижесiнде М.Ж. Көпейұлы жазбаларын баспа бетiне жариялауға, 
сол арқылы қаһарман  тұлғаларымызды жан-жақты тануға жол 
ашылды. Әлеуметтiк жағдайына, қылған қоғамдық-саяси қызметiне 
қарай жiктемей әрқайсысын жеке адам – тұлға ретiнде зерделеуге 
ұмтылу барысында Мәшһүр Жүсiп жазбаларындағы қаһарман 
тұлғаларымыздың шежiрелiк ата-тегi, өмiр сүрген уақыты (туған, 
қайтыс болған жылдары), мекендеген жерлерi, әкiмшiлiк-сот 
жүйесiндегi орны (би, заңгер, хан, сұлтан, рубасы), әлеуметтiк 
жағдайы (бай, орташа ауқатты, кедей), қоғамның iшкi, сыртқы 
өмiрiндегi ролi (елшi, мәмлегер), белгiлi бiр тарихи оқиғаларға 
(шайқасқа, бiтiмге) араласуы т.т. туралы мол деректердi тарихи 
зерттеулермен, құжаттармен өзара байланыста қарастырдық.

Мәшһүр нұсқаларында ежелгi тарихи дәуiрлер белгiлi 
бiр тұлғалар есiмдерiмен байланыстырылып баяндалынған. 
Шежiретанудың өзiндiк ерекшелiктерi, зерттеу әдiстемесi, таным 
заңдылықтары барлығын ескерсек, ежелгi түркi заманының түрлi 
кезеңдерiн шежiре сөздерi арқылы жеткiзген Мәшһүр мұрасының 

тағы бiр шарттылығын тани түсемiз. Монғол дәуiрiне қатысты 
варианттарда кiсi есiмдерiн шатастырулар, қайталау қателiктерi 
кездеседi. Мәселен, Мәшһүр жазбасында “Ноғайлының ханы” 
деп көрсетiлген  әз Жәнiбектi Қазақ хандығы билеушiсiнен гөрi  
Алтын Ордадағы Жәнiбекпен байланыстыруымызға тура келедi. 
Мәшһүр шежiресiнде Шығыстық тарихнама дәстүрi негiзге 
алынғанын ескерсек, XVIII-XIX ғғ, тарихи дәуiрлердiң кiсi 
есiмдерiне байланысты топтастырылуының  себебi ашыла түседi. 
Патшалы Ресей тұсындағы оқиғалар Мәшһүр жазбаларында 
жинақталып,  мәтiндер таңдап алынып, сұрыпталып,  қысқартылып, 
не толықтырылып, 1907 жылы Қазаннан кiтаптар түрiнде басылып 
шыққан. 

«Қазақ түбi» мәтiндерiн негiзге ала отырып, Мәшһүр 
Жүсiптiң тарихтануға, деректануға қосқан үлесi, бiлдiрген 
көзқарасы қарастырылды. Мұның барлығы XIX ғ. аяғы мен 
XX ғ. басы аралығындағы тарихи бiлiмнiң дамуын, тарихнама 
саласын зерттеушiлерге тың мәлiметтер ұсынып, тарихи оқиғалар 
барысына деген өз көзқарасын қалыптастыруға қызмет жасайды. 
Мәселен, зерттеуде Мәшһүр деректерiн талдау нәтижесiнде Қазақ 
хандығындағы Салқам Жәңгiр хан, әз Тәуке хан  заманы жаңаша 
көзқарас тұрғысынан сараптауға салынады.

Зерттеуде қамтылған мәселелер Қазақстан тарихын 
зерттеушiлерге, деректанушыларға, этнографтарға , этнологтарға, 
өлкетанушыларға ой салып, қызығушылық тудырып, Мәшһүр 
мұрасы төңiрегiнде пiкiр-талас жүргiзiлуi заңды. Мәшһүр Жүсiп 
қолжазбаларының ғылыми  таным арнасына жан-жақты тартылуы 
Отандық тарих ғылымы дамуына  өз үлесiн қосады деп санаймыз. 
М.Ж.Көпеев мұрасын игеру Отан тарихы ғылымында көкейкестi, аса 
қажеттi шара деп бiлемiз. Әлi игерiлмей жатқан бұл зор қазынаны 
зерделеу iсi тек тарихта болған тұлғаларымызды жан-жақты 
тануымызға ғана қызмет жасамайды, ел тарихындағы ақтаңдақ 
даулы мәселелердi шешуге де өз үлесiн қосады деп тұжырымдаймыз.
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ОБ ИСТОРИКО-КУЛЬТУРНОЙ ЭКСПЕДИЦИИ «ҰЛЫ ДАЛА 
ЕЛІ» ПО ПАВЛОДАРСКОЙ ОБЛАСТИ, ПОСВЯЩЕННОЙ 

550-ЛЕТИЮ КАЗАХСКОГО ХАНСТВА

ИСИН М. Е.
д.п.н.,	профессор,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

МАМЫТОВА С. Н.
д.и.н.,	профессор,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

История Казахского ханства – это бесценный кладезь опыта 
сохранения и развития государства в очень сложных внешних и 
внутренних условиях. Опыт формирования традиций консолидации 
народа в решающий момент, история деятельности выдающихся 
казахских ханов Керея, Джанибека, Касым хана, Хакк-Назара, 
Есимхана, Тауке хана, Аблай хана, мудрое руководство которых 
спасло народ от геноцида, государство от полного исчезновения, 
представляет большой интерес для казахстанцев в современных 
условиях геополитического кризиса.

Немало исторических объектов периода Казахского ханства 
сохранилось на территории Павлодарского Прииртышья. Это 
хорошо показала экспедиция, в составе которой были заместитель 
председателя Ассамблеи народа Казахстана Павлодарской 
области Жетпысбаев С. К., члены научно-экспертной группы АНК 
Павлодарской области, преподаватели и студенты вузов, музейные 
работники и сотрудники РГУ «Қоғамдық келісім».

Маршрут экспедиции был обсужден и утвержден на заседании 
Круглого стола «550 лет Казахскому ханству: осмысление во имя 
консолидации», который состоялся в Доме Дружбы г. Павлодара 
11 сентября 2015 года.   

В этот же день на площади  КГУ «Қоғамдық келісім» состоялся 
торжественный митинг – старт «Ұлы Дала Елі». На митинге было 
отмечено, что участники экспедиции не только посетят исторические 
места и ознакомятся с достопримечательностями, связанными с 
важными событиями в истории Казахского ханства, но и проведут 
встречи с местным населением на тему: «Мәңгілік Ел мұраты – ел 
бірлігі», беседы «Жер тарихы – ел тарихы», лекции-презентации 
«Казахстанская модель общественного согласия и национального 
единства Н. А. Назарбаева», акцию «Теңдессіз сый» – вручение в 
дар книг библиотекам и музеям.

Затем колонна, состоящая из 15 единиц транспорта, 
оформленных  Государственными флагами РК, эмблемами,  
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имиджевыми флажками с логотипами  Года  Ассамблеи народа 
Казахстана и 550–летия Казахского ханства,  направилась 
к памятнику Баян батыру.  У памятника Баян батыру 
состоялась акция торжественной передачи эстафеты и символа 
экспедиции – дневника, который будет  заполняться  на протяжении 
всего пути. 

Первые дни экспедиции прошли на благодатной земле 
Актогайского и Иртышского районов. Между аулами Муткенова и 
Абжан члены экспедиции посетили ставку сына султана Султанбета 
султана Имана и внука Жантемира, а также мазар его потомкам. 

Султанбет султан, двоюродный брат Аблай хана, правил 
казахами Среднего Прииртышья в один из самых сложных периодов 
Казахского ханства в XVIII веке. Он проявил себя как отважный 
полководец в войне с калмыками и  как тонкий дипломат при 
освобождении Аблая из джунгарского плена, казахско-китайских 
территориальных спорах. Особой исторической заслугой Султанбета 
является его целенаправленная последовательная политика с 
российским правительством и его представителями на местах по 
отстаиванию исконных казахских территорий на правобережье 
Иртыша. В этой политике Султанбет султан искусно совмещал 
открытое вооруженное противостояние и активную дружественную 
дипломатию, что позволило казахам вновь закрепиться на правом 
берегу Иртыша, а позднее расселиться на значительной территории 
на север и северо-восток от правобережья.

На территории Иртышского района, в урочище Найза, 
недалеко от села Тохта члены экспедиции побывали на месте, где 
останавливалось на отдых войско Аблай хана. По словам старожил, 
основатель поселения Тохта, крупнейший бай Мурат из рода 
канжыгалы, передал здесь Аблай хану 400 отборных боевых коней. 
По преданиям, на месте стоянки ханского войска долгое время 
сохранялось воткнутое в землю копье - найза.

14 сентября 2015 года историко-культурная экспедиция «Ұлы 
Дала Елі» продолжила свою работу в Майском районе Павлодарской 
области. В данном районе находится знаменитый исторический 
памятник «Қалмаққырылған». Если дословно перевести – «место 
истребления калмыков». По преданиям, здесь произошел один 
из самых последних сокрушительных разгромов калмыков в 
200-летней истории их войны с казахами.  В холмистой местности, 
недалеко от аула Акшиман, а также в 95 километрах к востоку от 
Баянаульских гор, войско Олжабай батыра вместе с Малайсары 

батыром и Баян батыром окружило калмыков и уничтожило их. О 
полном разгроме и уничтожении здесь калмыков свидетельствуют 
большие надмогильные насыпи, которые в народе называют 
«Қалмақ обалары». 

С 15 по 16 сентября экспедиционная группа совершила 
путешествие по самому центру Сары-Арки – Баянаульскому району. 
Из первых уст мы получали информацию о названии озер, гор и 
отдельно стоящих сопок, обо всем, чем богата степь Сары-Арка.

Особым великолепием здесь выделяется озеро Жасыбай, 
которое было названо в честь славного батыра Жасыбая. 
По народному преданию, в 1752 году калмыки совершили 
захватнический набег на баянаульские степи. Тогда султан 
Аблай для отпора врагу срочно организовал боевые отряды под 
предводительством Олжабай батыра. Во главе одного из отрядов 
встал его племянник – отважный Жасыбай батыр. Первыми 
встретили калмыков воины Жасыбай батыра. В живописной долине 
на юго-западной стороне озера Шойынколь в ожесточенной схватке 
воины Жасыбай батыра нанесли поражение передовому отряду 
войск противника. Оставшиеся в живых калмыки обратились 
в бегство. Однако отдых после боя на перевале между озерами 
Шойынколь и Сабындыколь для Жасыбай батыра оказался роковым. 
Он был сражен вражеской стрелой. Озеро Шойынколь народ 
переименовал в озеро Жасыбай. Его именем назван и перевал 
между озером Жасыбай и поселком Баянаул, где он был похоронен. 
Сейчас по инициативе общественного фонда «Жасыбай батыр» 
ведется сбор средств для постройки надгробного памятника на 
месте захоронения батыра.

Продолжая путь, мы узнали много исторических фактов, имен 
батыров, политических деятелей, просветителей, знатоков Степи, 
деятельность которых заслуживает несомненную признательность 
потомков. Исторической личностью времен Казахского ханства 
является Бухар-жырау Калкаманулы. Это имя подвергалось 
умолчанию и ему давалась обобщенно-осуждающая характеристика 
в угоду идеологическим стереотипам, называя не иначе как 
«феодальным певцом, а конкретнее, придворным поэтом хана 
Аблая…». Бухар-жырау вырос в живописном местечке Суйхар-
Ния, в нынешнем Баянаульском районе Павлодарской области. Как 
установил главный исследователь его жизни и творчества Машхур 
Жусуп Копеев, Бухар происходил из рода аргын Среднего жуза, а 
его предки относились к знатным старшинам и родоначальникам. 



232 233

Время жизни Бухар-жырау совпало с наиболее важными военными 
событиями в Казахском ханстве, когда решался вопрос жизни или 
смерти в борьбе против джунгарских завоевателей. Героический 
пафос Булантинского (1728) и ряда других сражений донесли до 
нас произведения Бухар-жырау. Благодаря Бухар-жырау, участнику 
Анракайского сражения в  1730 году, мы знаем подробности 
поединка двадцатилетнего Аблая в рукопашной схватке с ойратским 
нойоном Шарышем. Бухар-жырау стал идеологическим советником 
хана Аблая и активным поборником единения казахского народа. 
На границе Карагандинской и Павлодарской областей находится  
мавзолей Бухар-жырау, имя которого чтят и помнят его современные 
потомки.

Следующий этап пути по Баянаульскому району для 
экспедиции проходил через село Жанааул в урочище Ескельды, 
где жил выдающийся философ, просветитель, поэт, собиратель 
фольклора Машхур Жусуп Копеев. Для своего времени он был 
высокообразованным человеком. Получив мусульманское духовное 
образование в медресе хазрета Камара, а затем в медресе Кокельдаш 
в Бухаре, он продолжал свое обучение путем самообразования. 
Много путешествовал по Казахстану и Средней Азии, им 
собрано и опубликовано множество образцов устного народного 
творчества казахов. Особого уважения заслуживает его культурно-
просветительская деятельность. Он обучал детей в ауле, его статьи, 
очерки, информации печатались в газете «Дала уалаяты» и журнале 
«Айкап». Уже при жизни он почитался святым. Больные, немощные 
люди получали излечение, и даже после смерти Машхура Жусупа 
место его упокоения посещали паломники. Люди искренне верили, 
что прикосновение к надгробию принесет избавление от болезней 
и духовное исцеление. Сейчас на месте его захоронения стоит 
мавзолей. Для создания архитектурного образа памятника были 
привлечены известные казахстанские архитекторы Бек Ибраев 
и Садвокас Агитаев, являющиеся создателями ансамблей Абая, 
Шакарима, Кабанбая, Карасай батыра. Внутри сооружения – две 
комнаты в каноническом мусульманском стиле – зиратхана и 
гурхана. Первая предназначена для молитв и бесед паломников, 
в гурхане установлено надгробье – сандыктас. Оно изготовлено 
из курдайского гранита в древнетюркском стиле, в трех уровнях, 
соответствующих этапам человеческой жизни. Позолоченную 
входную дверь с художественной резьбой и тонкой инкрустацией 
изготовил один из лучших казахстанских ювелиров Кырым 

Алтынбеков. До недавнего времени имя Машхура Жусупа было 
в забытье. В советской историографии его характеризовали как  
представителя религиозно-мистического течения, а его труды 
расценивались как проповедь религиозно-патриархальных взглядов. 
Только с обретением независимости Республики Казахстан, 
получением возможности объективного освещения истории, 
творческое наследие Машхура Жусупа Копеева заняло достойное 
место в истории и литературе Казахстана. При Павлодарском 
государственном университете имени С. Торайгырова с 2004 года 
успешно действует научно-исследовательский центр изучения 
трудов Машхура Жусупа.

16 сентября мы выехали в направлении с. Тендык, урочище 
Аккелин. Из слов аксакалов мы узнали, что до революции в 
ауле Тендык жили Чормановы, которые не только руководили 
населением края, но и осуществляли культурно-просветительскую 
деятельность. Школа, которую они открыли для казахских детей, 
действовала почти полвека. Но, к сожалению, до настоящего 
времени она не сохранилась. Сейчас в с. Тендык работает 
современная, хорошо оснащенная школа. Очень интересный 
разговор завязался у нас с директором школы – знатоком краевой 
истории. Он показал нам насыпи, каменные плиты древнего 
происхождения, проводил нас на родовое кладбище Чормановых, 
на котором заметно выделяется мраморный, с медной решеткой 
памятник полковнику Мусе Чорманову. Он с 1841 года занимал 
должность народного заседателя Баян-Аульского окружного 
приказа, 11 сентября 1854 года был утвержден старшим султаном 
Баян-Аульского округа. Семья Чормановых пользовалась большим 
авторитетом. В корреспонденции от 26 января 1890 года  была 
заметка о первых опытах хлебопашества в Аккелинской волости: 
«сеют с 1897 года, урожаи хорошие. Отпала необходимость 
поездок за хлебом в Павлодар – Чормановы устроили мукомольную 
мельницу». Ак Мырза, как называли М. Чорманова, закончил 
свой земной путь в Омске в ночь на 26 декабря. Тело доставили 
на зимовку Аккелин и предали земле 1 января 1885 года. Дети 
Мусы заказали в Екатеринбурге мраморный памятник с железной 
оградой стоимостью в 400 рублей. 10 тысяч человек  съехались на 
поминальный ас в урочище Чурчут-Корган с 18 по 23 июня 1885 
года. 

Находясь в Баянауле, мы не могли не посетить мемориальный 
музей К. И. Сатпаева – выдающегося ученого-геолога, академика, 
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первого Президента Академии наук Казахстана. После реконструкции 
в 2013 году он значительно преобразился, появились два больших 
экспозиционных зала и зал для конференций, хорошо оснащенный 
современной техникой. Усилиями музейных работников здесь 
собрано и бережно хранятся около 1400 экспонатов, рассказывающих 
о разных сторонах жизни К.И. Сатпаева. Это рукописи, уникальные 
фотографии из семейного архива ученого, почетные награды и 
личные вещи ученого.

Конечным пунктом экспедиции стал регион Акколь-Жайылма, 
имеющий непосредственное отношение к истокам казахской 
государственности. Здесь обнаружены погребения степной знати, 
а также крупный мавзолей периода Золотой Орды, датируемый 
XIV веком. Исследуемый археологами объект рассматривается как 
летняя ставка-орда правителей средневекового улуса, в который 
входили кочевые племена Северо-Восточного Казахстана. 

Члены экспедиции посетили ряд святых мест, связанных с 
именами выдающихся личностей: Колебе батыр, Туйте аулие, 
Исабек ишан, Жемис-ата и другие.

Избранный маршрут экспедиции «Ұлы Дала Елі» показал 
героическое прошлое наших предков, которое может стать 
примером для подражания подрастающему поколению, воспитанию 
патриотизма, толерантности, единства, установлению вечных 
ценностей Мәңгілік Ел.

Считаем, что материалы, собранные в ходе экспедиции, 
позволят более полно охарактеризовать особенности формирования 
истоков государственности на территории Казахстана, жизнь и 
деятельность выдающихся личностей, которые сыграли большую 
роль в складывании и укреплении государственных традиций, 
сохранении территориальной целостности и единства: Аблай хана, 
Бухар-жырау, Султанбет султана, Мусы Шорманова, батыров 
Баян, Богенбай, Кабанбай, Олжабай, Жасыбай, Малайсары и др. 
Вооружившись бесценным историческим опытом наших славных 
предков, мы станем сильнее, а наше государство будет вечным, 
процветающим на благо народа!

ИЗ ОПЫТА КАЗАХСТАНСКО-АМЕРИКАНСКИХ 
ОТНОШЕНИЙ В РЕШЕНИИ ПРОБЛЕМЫ ЯДЕРНОГО 

РАЗОРУЖЕНИЯ

КАЙРУЛЛИНА А.
магистрант,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

МАМЫТОВА С. Н.
д.и.н.,	профессор,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

Исключение военного компонента ядерной угрозы, обеспечение 
безопасного использования мирного атома является одним  из 
важных направлений деятельности многих стран мира, в том 
числе, Казахстана. «Устранение ядерной угрозы актуальная задача 
настоящего и будущего» – подчеркивает Президент Н. А. Назарбаев 
РК в своей книге «G-Global – мир XXI века», посвященной 
глобальным проблемам современности [1, с.8]. 

Исторический опыт борьбы за нераспространение и сокращение 
оружия массового уничтожения, накопленный за более чем два 
десятка лет казахстанско-американского партнерства, особенно 
актуален сегодня, когда настало время решительных действий для 
того, чтобы повернуть вспять гонку смертоносных вооружений. 
На этом пути определенный вклад, на наш взгляд, вносят те 
исследования, которые направлены на всесторонний анализ 
казахстанско-американского сотрудничества в области сохранения 
ядерной безопасности.

С первых дней своей независимости Казахстан оказался втянут 
в большую геополитическую игру, в которой сконцентрировались 
все проблемы постсоветского периода: развал супердержавы СССР, 
масштабный социально-экономический кризис, угроза религиозного 
экстремизма и терроризма, но главная опасность исходила из 
наличия огромного ядерного арсенала, превышавшего ядерные 
силы Франции, Великобритании и Китая вместе взятые. Кроме 
того, что это оружие было крайне опасным, оно еще требовало 
огромных финансовых затрат на содержание. Эта проблема, 
доставшаяся в наследство от СССР, требовала своего скорейшего 
решения. Одним из первых шагов в ее решении стал Указ о закрытии 
Семипалатинского ядерного полигона. Как отмечал Н. А. Назарбаев, 
«Для всех казахстанцев это был исторический акт осознания своей 
исключительной суверенности, силы и мудрости, уверенности в 
настоящем и будущем» [1, с.91-92]. 
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Первый этап казахстанско-американских отношений в решении 
проблемы ядерного разоружения характеризовался чередой 
трудных и сложных переговоров, а также взаимных визитов. В 
1992 г. состоялись визиты в Алма-Ату Госсекретаря США Джеймса 
Бейкера, а также сенаторов С. Нанна и Р. Лугара, которые были 
направлены на подключение Казахстана к Программе по совместным 
усилиям сокращения ядерной угрозы. Уже в конце апреля 1992 г. 
Президент РК Н. А. Назарбаев дал понять, что готов уступить в 
вопросе о ядерном статусе, если США дадут гарантии безопасности. 
В опубликованной 16 мая 1992 г. «Стратегии становления и развития 
суверенного Казахстана», Н. А. Назарбаев писал: «Казахстан станет 
зоной свободной от ядерного оружия, в результате договорного 
процесса. С учетом интересов своей безопасности наше конечное 
желание – получить гарантии территориальной целостности и 
неприкосновенности» [2, с.151]. 

В мае  1992 года  на  первом официальном визите  
Н. А. Назарбаева в Вашингтон  был дан старт двустороннему 
сотрудничеству. Этот визит имел важное значение для 
международной безопасности, так как Глава нашего государства 
подтвердил обязательства Казахстана присоединиться к Договору 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО). Следующим 
важным шагом на пути разрешения проблемы стало подписание 
23 мая 1992 г. в Лиссабоне Протокола к советско-американскому 
Договору о сокращении и ограничении стратегических 
наступательных вооружений (СНВ - 1). Вскоре в Алма-Ату 
прибыл вице-президент США Альберт Гор, в результате встречи 
было подписано соглашение о демонтаже баллистических 
ракет, подлежащих уничтожению. США согласились выделить 
для этой цели 88 млн. долларов [3, с.14]. Второй визит на 
американскую землю казахстанского лидера состоялся в октябре 
1992 г. с целью участия в 47-й сессии Генеральной Ассамблеи 
ООН. Впервые Президент РК Н. А. Назарбаев изложил видение 
Казахстаном проблем мировой политики и места республики 
в мировом сообществе. Он выступил с идеей формирования 
единой всемирной системы коллективной безопасности и 
сотрудничества. С большой болью он говорил о последствиях 
ядерных взрывов на Семипалатинском полигоне: «Совокупная 
мощь взорванных здесь ядерных зарядов, от которых пострадало 
более полумиллиона человек, в сотни раз превышает мощность 
тех устройств, что стали источником бед в Хиросиме и Нагасаки…

мы закрыли этот источник смерти, но нужны колоссальные 
средства, чтобы оздоровить этот регион» [4]. Следует сказать, 
что трагические последствия ядерной эпопеи население региона 
испытывает до сих пор: высоким остается уровень тяжелейших 
заболеваний и смертности, взрывы загрязнили радиоактивными 
осадками более трехсот тысяч квадратных километров земли, 
серьезно истощили экосистему.

13 декабря 1993 г. РК заключил с США соглашение об 
уничтожении шахтных пусковых установок межконтинентальных 
баллистических ракет, ликвидации последствий аварийных 
ситуаций в связи с выводом ядерного оружия из Казахстана. 
После его подписания в Алматы и Вашингтоне проходили 
переговоры, касающиеся реализации данного соглашения на уровне 
представителей Министерств обороны. Было решено ускорить 
процесс финансового и технического участия США  в решении 
проблем, связанных с выполнением обязательств Казахстана 
по договору СНВ – 1. С этой целью из Фонда Нанна- Лугара 
Казахстану предоставлялось 150 млн. долларов на приобретение 
оборудования и материалов и организацию работ по ликвидации 
ШПУ. Также США взяли на себя обязательство оплатить стоимость 
высокообогащенного урана, извлекаемого из демонтируемых 
ядерных боеголовок стратегических ракет, находящихся на 
территории Казахстана. Но в дальнейшем проблема компенсации 
осталась нерешенной[5, с.54]. В ходе визита Президента РК в 
Вашингтон с 13 по 19 февраля 1994 г. была подписана Хартия о 
демократическом партнерстве между Республикой Казахстан и 
Соединенными Штатами Америки. Из 17 статей этого базового 
документа наибольший интерес в связи с исследуемой темой 
вызывают VI – IX, в которых США еще раз подтвердили «свою 
решимость оказать содействие Республике Казахстан в выполнении 
Договора о СНВ и ДНЯО и в установлении полномасштабных 
гарантий Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ) 
в отношении ядерных установок и материалов в Казахстане», а 
также  «оказать финансовое и техническое содействие Республике 
Казахстан в ее деятельности по избавлению от ядерного оружия»[6]. 
Этот документ лег в основу двусторонних отношений на многие 
годы вперед. 5 декабря 1994 г. в Будапеште, на саммите ОБСЕ, в 
торжественной обстановке руководители США (а также лидеры 
Великобритании, России и Франции) подписали Меморандум о 
предоставлении гарантий безопасности Республике Казахстан. 
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В этом же году Казахстан начал участвовать в программе НАТО 
«Партнерство во имя мира», созданной для формирования новых 
отношений в области безопасности, а также стал  членом МАГАТЭ.

Следует отметить, что закрытие полигона не устранило 
опасности того, что осталось после испытаний. Был проведен 
ряд мероприятий, направленных на закрытие и опечатывание 
туннелей, существовавших для испытания ядерного оружия. На 
испытательном полигоне Балапан было уничтожено 13 вертикальных 
тестовых скважин. В горах Дегелен был опечатан 181 тестовый 
туннель. При участии США и России, на территории Казахстана 
было демонтировано свыше 110 баллистических ракет с 1200 
ядерными боеголовками [1, с.95]. В рамках уникальной операции 
«Сапфир» в 1994 г. из Ульбинского металлургического комбината  
в США под контролем МАГАТЭ было перемещено около 600 кг. 
высокообогащенного оружейного урана, в количестве, достаточном 
для производства около 20 ядерных бомб. К 21 апреля 1995 г. из 
Казахстана были вывезены все ядерные боеголовки. А 31 мая был 
уничтожен химическим способом последний оставшийся под землей 
Семипалатинского полигона ядерный заряд. В своем специальном 
обращении к гражданам Президент РК Н. А. Назарбаев назвал этот 
акт «последней точкой в ядерной биографии Казахстана». 

После 1995 г. ядерная политика Казахстана пережила 
качественную трансформацию: из фазы пассивного развития, 
когда Казахстану навязывались политические решения по ядерным 
проблемам извне, она переходит в стадию активного проведения 
собственной линии и формирования своей позиции по всем главным 
проблемам, в первую очередь Договора о нераспространении 
ядерного оружия. В апреле 1995 г. Казахстан объявил о своей 
полной поддержке бессрочного продления ДНЯО. В ходе обзорной 
конференции в Нью-Йорке в апреле-мае 1995 г. Казахстан 
проголосовал за его бессрочное продление.  В 1996 г. Казахстан 
стал участником Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний. Совместно с Министерством обороны США была 
разработана и постепенно внедрялась программа помощи Казахстану 
в области конверсии оборонных предприятий. Общая стоимость 
проектов составляла 37 млн. долларов. Было создано совместное 
предприятие  компании KRAS CORPORATION и Казахстанским 
национальным ядерным центром,  которое занялось конверсией 
ядерного полигона, другое совместное предприятие компании 
АТТ и «Казинформтелеком» начало переоборудование военного 

полигона в Сарышагане в международную станцию космической 
связи. Конгресс США одобрил создание при Министерстве обороны 
специального фонда для реализации программы Совместное 
снижение угрозы (ССУ) с целью оказания помощи в создании 
совместных предприятий для оборонной конверсии в Казахстане и 
других странах СНГ. В ходе третьего визита в США в ноябре 1997 г. 
Президент РК Н.А. Назарбаев назвал программу ССУ самой важной 
сферой двусторонних казахстанско-американских отношений. 

Последующие годы Казахстан и наш Президент демонстрировали 
твердую приверженность процессу нераспространения и 
сокращения ядерной угрозы. Этот этап характеризуется переходом 
от активной реализации договорных условий к выдвижению ряда 
своих инициатив. В сентябре 2000 г. на Саммите тысячелетия ООН, 
Президент РК предложил включить в число обсуждаемых вопросов  
и проблему нераспространения ядерной угрозы, он подтвердил, что 
исторической целью Казахстана является движение к безъядерному 
миру [1, с.96]. 

Казахстан как страна, заинтересованная в развитии своей 
атомной промышленности, поддержал инициативы США по 
созданию Международной системы для сотрудничества в области 
атомной энергии (IFNEC) и по мирному использованию атомной 
энергии (Peaceful Uses Initiative - PUI). Обладая крупнейшими 
запасами природного урана в мире и занимая первое место по объему 
его ежегодной добычи, Казахстан намерен  и дальше двигаться 
по этому пути, обеспечивая строгий контроль за технологиями, 
развивая сотрудничество  в области мирного атома. Как отметил 
Глава государства на сеульском саммите по ядерной безопасности 
в марте 2012 г., ядерная энергетика должна развиваться только 
при абсолютных гарантиях безопасности и на основе принципов 
универсальности, транспарентности и оперативности, равенства 
и доверия. Исходя из этих принципов, Президент РК выдвинул 
инициативу о размещении в Казахстане Международного банка 
ядерного топлива под эгидой МАГАТЭ. В ходе Международной 
конференции «От запрета ядерных испытаний к миру, свободному 
от ядерного оружия», организованной Мажилисом Парламента  
РК совместно с международной организацией «Парламентарии 
за нераспространение и ядерное разоружение» в августе 2012 
г. в Астане, Президент РК объявил о запуске уникального 
международного проекта АТОМ, названного по первым буквам 
слов, определяющих его семантику: Abolish Testing – Our Mission 
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(Отмена испытаний – наша миссия). Концептуальная идея проекта 
состоит в том, что любой гражданин планеты может подписаться 
под электронной петицией к правительствам  мира на сайте www.
theatomproject.ord с призывом навсегда отказаться от ядерных 
испытаний. 
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 «МЕС» ЖИНАҒЫНДАҒЫ ӘБІЛҒАЗЫНЫҢ 
«ХАНДАР ШЕЖIРЕСI»
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1177 папка–2 том) ғалым Әбiлғазы өмiрбаянын баяндап, оның 
алғашқы нұсқасы Европада жарық көргенiн айтып, Ресейдiң бұл 
шежiре нұсқасын түпнұсқадан емес француз тiлiндегi (1726 ж.) 
басылымнан /3/ Қазембектiң аударғанын әңгiмелейдi:

“Үргенiш дейдi, Хорезм дейдi, Хиуа дейдi. Заман қадимнан 
шаһар атанып, талай хандар тұрақ қылған жай. Шыңғыс 
жұрағатынан Арап хан деген хан билеп тұрған. ¤зiнiң 7 баласы 
болған. Қазақ айтады: “Жетеу болса жетi ит десейшi”. Асфандияр, 
Жошы, Елбарыс, Әбiлғазы, Хорезмшах, Афған, Шәрiпмахмұд. 
Бұлардың иттiгi сол, Жошы сұлтан 16 жасында, Елбарыс сұлтан 14 

жасында-екеуi тiзе қосып, өз әкесi Арап ханмен жауласып соғысып, 
әкесi Арап ханды, әкесiне жақтасқан Хорезм сұлтанды және әкесiне 
жақтасып соғысқа шыққан Асфандияр сұлтанның 3 жасар бiр 
баласын, 15 жасар бiр баласын–төртеуiн қасапқа сойған. Қойдай 
бiр жерде бауыздады. Афған сұлтан деген бауырын Мәскеуге жер 
аударды.

Аталарын өлтiрiп жатқанда Әбiлғазы Шәрiпмахмұд деген 
iнiсiн алып қашып, Самарқанға барып, Имамқұлы ханның қолында 
2 жыл тұрды. Асфандияр сұлтан қырға барып қазақты жиып келiп, 
Елбарыс, Жошы–екеуiн де өлтiрiп, Хиуаға хан болды. Асфандияр 
хан болған соң Әбiлғазы қайта келiп едi. Асфандияр мұны Иран 
жұртына жер аударып жiберiп, Асрахан түрмесiнде 10 жыл жатты. 
Сонан қашып шығып, Арал көлiнiң айналасында қаңғып жүргенiнде 
Асфандияр өлiп, тақ иесiз қалған соң, таласарлық ит қалмаған соң, 
1054-те Хиуа тағына хандыққа отырды һижрие есебiмен 1014 жылда 
туған бала екен. 40 жасында хандыққа отырып, 23 жыл патшалық 
қылды. Сол Әбiлғазы хан “жетiм өз кiндiгiн өзi кеспекшi” деп 
шежiре тариқ сөйлеген. Оның сөйлеген шежiресiн Яуропа жұрты 
атам заманда перуаттап алған. Вельяминов-Зернов жазған тариқтан 
көдедей көп Николайдың әкелерi Александр патша француз тiлiнен 
орыс тiлiне айналдыртып, Қазимбекке перуатдатқан. Сол Қазимбек 
баспасынан алынған сөз  Уыз хан шежiресi. Мұны Әбiлғазы хан 
шежiресi атаған”/4/.

Мәшһүр Жүсiп те Әбiлғазы шежiресiнiң бiрнеше нұсқаларын 
пайдаланып, Адам Атадан Уыз ханға (№ 1173 папкада Оғыз деп 
көрсетедi) дейiнгi тарихты шежiре сипатында баяндайды /5/. ҚТ  
№ 1176 (100(94;51)–102(96;52) беттер), ҚТ № 1177 (222 (265)–
224(267) беттер), ҚТ №1173 (394-397 беттер) қолжазбаларындағы  
Адамзат тарихы екi кезеңге: Адам Атадан топан су тасқынына 
дейiнгi кезең мен Нұх пайғамбардан Ел ханға дейiнгi кезеңге бөлiнiп 
қарастырылады /6/. Шежiрелiк мәлiмдеулерге қоса Мәшһүр Жүсiп 
Нұх топан суы туралы аңыз-әңгiмелердi де келтiрiп отырады /7/. 

Уыз ханнан Ел ханға дейiн таратқан ҚТ  1176 (102 (96;52)–107 
(101) беттер), ҚТ №1177  (222/267)–235(278;141) беттер),  ҚТ №1173 
(397-406 беттер) нұсқаларында Мәшһүр Жүсiп Уыз (Оғыз) хан 
туралы көбiрек дерек бере отырып, Уыз заманын қазақ халқының 
тарихымен, салт-дәстүрiмен байланыстырған өз тұжырым 
топшылауын қатар келтiрiп, соңына Уыз ханнан Ел ханға дейiнгi 
хандар тарихының тiзбегi (Әбiлғазы бойынша) баян болады /8/.
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«Шежiре» тiлiн зерттеуде Б. Әбілқасымов оның екi қолжазба 
көшiрмесi, екi баспа нұсқасы және 1854 жылғы орысша аудармасын 
пайдаланған: «Қолжазбаның бiр көшiрмесi Мәскеудегi Ресей 
Сыртқы iстер министрлiгiнiң аркивiнде сақталған. Қолжазбаның 
қашан көшiрiлгенi және кiм көшiргенi көрсетiлмеген, дегенмен 
бұл – оны көне көшiрме екенiнде дау жоқ. Өйткенi аталған көшiрме 
“Шежiре” жазылған уақыттан (1664 ж.) аса көп мезгiл өтпей, 1720 
жылдары табылған ғой. Бұл көшiрме 1825 жылғы Қазан басылымына 
негiз болған.Қолжазбаның екiншi көшiрмесi—кезiнде В. И. Даль 
Орынбордан тауып, Академияның Азия музейiне сыйлаған нұсқада. 
Бұл – Петербург нұсқасы деп аталатын көшiрме. Зерттеушiлердiң 
пiкiрiнше, бұл көшiрме барынша толық және жақсы сақталған. 

Бұл нұсқаны Г. С. Саблуков “Шежiренi” орыс тiлiне аударғанын 
негiзге алын, оны 1825 жылғы баспа нұсқамен салыстырып отырған. 
Аудармашының айтуынша, кағаз синасы мен жазу дәстүрiне 
карағанда, бұл қолжазба ХIХ ғасырдың басында, дәлiрек айтқанда, 
1818-1819 жылдары көшiрiлген болуы керек. П. И. Демезонның 
1871 жылғы басылған сыни нұсқасына осы көшiрме негiз болған. /9/ 

Анықталған дерек көздерi, қолжазба мәтiнiндегi мағлұматтарды 
салыстырмалы түрде талдау барысы қазақ елi тарихындағы 
оқиғалардың  шынайы сипатын қайта қарауға, жаңаша көзқарас 
негiзiнде түсiнуге мүмкiндiк бередi.
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Применительно к современной ситуации человеческий 
мир  можно представить как противоборство интеграционных и 
дезинтеграционных процессов. С одной стороны, благодаря развитию 
и интенсификации самого широкого спектра социальных связей – 
экономических, политических, культурных и т. д., возникновению 
и актуализации новых видов деятельности и коммуникаций 
человеческий мир приобретает свойства целостности и единства. 
Возрастает осознание универсальных человеческих потребностей и 
проблем обеспечения жизнедеятельности, общности исторических 
судеб и безопасности народов. Это – интеграционный процесс, 
в ходе которого современный человеческий мир приобретает 
глобальный характер. С другой стороны,  под воздействием роста 
национального и индивидуального самосознания и их освобождения  
происходит обособление и разъединение субъектов общественной 
жизни. Это – дезинтеграционная составляющая мировых процессов.

Народы Центральной Азии, как и другие серединные 
общества, обладают предрасположенностью и особым потенциалом 
участия в международном сотрудничестве, в интеграционных и 
глобализационных процессах.

Устойчивое развитие Центральной Азии и каждой из стран 
региона невозможно без обеспечения широкого регионального 
сотрудничества и полномасштабного включения в общемировые 
глобализационные процессы. Глобализация является эффективным 
инструментом в плане развития.

После распада Советского Союза под термином «Центральной 
Азия» в политических публикациях принято понимать совокупность 
территорий пяти государств: Казахстана, Кыргызстана, Узбекистана, 
Таджикистана, Туркменистана. По мнению В.Бузана, в качестве 
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критериев обобщение их группировки в регион являются 
географическое положение, историко-этнические предпосылки, 
конфессиональная общность, общность экономических проблем, 
идентичные государственно-политические предпосылки (проблемы 
сохранения правящих элит, стабильности, суверенитета и 
территориальной целостности. 

Вхождение центральноазиатских республик в мировое 
сообщество в эпоху ускорения глобализации было сопряжено со 
специфическими трудностями переходного периода. Образование 
новых независимых государств Центральной Азии и их интеграция 
в мировую экономику проходило в условиях, когда глобализация 
приобрела невиданные ранее темпы. Она представляла собой 
серьезный вызов и для других стран с более устоявшимися 
институтами жизнедеятельности общества и экономики. 

Вовлечение региона в мирохозяйственные связи значительно 
осложнялась и весьма неблагоприятными стартовыми условиями, 
существовавшими на момент обретения независимости. Бывшие 
советские центрально-азиатские республики были особенно 
глубоко включены в общесоюзный хозяйственный комплекс 
и меньше других открыты мировой экономике. В начале 90-х 
годов доля чистого материального продукта, поставляемого из 
других республик, составляла от 40 процентов в Казахстане до 
более половины в Туркменистане. В России, для сравнения, этот 
показатель не превышал 15 процентов. При этом товарообменные 
операции центрально-азиатских республик за пределами СССР 
составляли 10-15 процентов, тогда как в среднем по Союзу он 
доходил до 45 процентов.

Другим неблагоприятным фактором являлась сырьевая 
специализация Центральной Азии в общесоюзном разделении 
труда. Большая часть готовой продукции поставлялась из других 
республик в обмен на сырье. В недостаточной степени была развита 
промышленная индустрия, производства, ориентированные на 
выпуск продукции с добавленной стоимостью. Поэтому, достижение 
открытости экономик стран Центральной Азии, изначально была 
связана с проблемами структурных преобразований, повышением 
их эффективности, мобильности и конкурентоспособности на 
мировых рынках.

Существенным фактором, сдерживающим масштабное 
вхождение стран региона в мирохозяйственные связи, является 
географическая замкнутость Центральной Азии. Наряду с 

отсутствием прямых выходов к морским портам, регион имеет 
сложную топологию, которая затрудняет развитие наземных связей 
со странами Юго-Восточной Азии.

Мировая статистика наглядно подтверждает взаимосвязь 
транспортной изолированности и процветания страны. В мире 
насчитывается 35 замкнутых государств. 28 из них расположены за 
пределами Европы, которая благодаря развитой системе судоходства 
«река-море», исторически сложившемуся международному 
разделению труда является обособленной. 

Однако проблемы Центральной Азии в современном 
глобализирующемся мире, к сожалению, не ограничиваются 
только стартовыми экономическими предпосылками включения 
в мирохозяйственные связи. Регион находится в центре внимания 
международного сообщества и в силу исходящих от сюда угроз 
и вызовов. Проблема Центральной Азии состоит в том, что здесь 
имеет место комбинация всех основных угроз – международного 
терроризма, экстремизма, наркопреступности. 

Также необходимо отметить экологические проблемы 
глобального масштаба. Самой известной является экологическая 
катастрофа Аральского моря, непосредственное воздействие 
которой ощущают 35 миллионов человек во всей Центральной 
Азии и вокруг нее. 

Глобализация ставит перед центральноазиатским регионом 
задачу вписаться в современные глобальные процессы, сохраняя при 
этом свои специфические традиционные ценностные ориентиры, 
где духовная культура, является универсальной движущей силой 
человеческого развития. В современной Центральной Азии 
развитие культуры в условиях глобализации связано с двумя 
идеологическими составляющими. Первое  – это идея национального 
возрождения, осуществление которой представлено различными 
вариациями – от отрицания западного опыта до системы свободного 
мультикультурного и полиязычного развития народов в Казахстане 
с возрождением национальных традиций.

Вторая идеологическая составляющая культурных процессов 
в Центральной Азии – идеология глобализма, проникающая через 
каналы массовой культуры и формирующая их. 

В этих условиях в современном центральноазиатском социуме 
происходит противоречивая и сложнейшая трансформация одной 
социальной системы в другую, одних социально-нравственных 
ценностей в другие. И на фоне этих изменений происходит 
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кардинальная трансформация сознания, менталитета, глубинная 
ломка норм и правил, стереотипов поведения, образа жизни.

Глобализация открыла беспрецедентные возможности 
для прогресса, но одновременно она породила и невиданные 
ранее вызовы и противоречия, порожденные геополитическими 
особенностями Центральной Азии. Так, ее богатые природные 
ресурсы оказались в замкнутом транспортном пространстве с 
ограниченными выходами на мировые рынки и сравнительно 
слабо развитой сетью коммуникаций, главным образом внешних 
(многочисленные альтернативные нефте – и газопроводы существуют 
пока лишь на стадии проектов). К этим особенностям относятся и 
другие факторы: стремление новых государств к экономической 
самостоятельности и их экономико-транспортная привязанность 
к России; искусственный характер межгосударственных рубежей; 
значительные людские ресурсы (более 60 млн чел.) и нехватка 
квалифицированных кадров, весьма усилившаяся в результате 
миграции русскоязычного населения; огромные водные ресурсы в 
горных районах и острейший дефицит воды; перенаселенность и 
недостаточность жизненного пространства в Ферганской долине 
(до 500 чел. на 1 кв. км) при огромных пустынных территориях. 

Важно также отметить, что бурный процесс глобализации 
на рубеже тысячелетий столкнулся с той ситуацией, когда 
региональные культуры противопоставляют ему выработанные 
веками традиции, ментальные и геополитические коды, историко-
культурную память, моральные и религиозные нормы. Именно 
с позиций этой целостности следует принимать уже сегодня 
глобальные решения всем государствам Центральной Азии, 
входящим в нее, координировать и интегрировать свои усилия. 
По этому поводу исследователь Еркин У. Байбаров актуализирует  
выбор центральноазиатского варианта глобализации.

В эпоху глобализации развитие центральноазиатского социума 
характеризуется многократным усложнением его региональной 
структуры и расширением этнокультурных связей, а также 
возрастающей зависимостью от действий внешних факторов. 

Однако не все негативные тенденции в экономике, обществе и 
государстве следует относить за счет глобализации. Также как не 
все успехи связаны только с интеграционными процессами. 

Центральная Азия обладает значительным ресурсным 
потенциалом для реализации крупных региональных проектов. 
Несмотря на то, что известная американская исследовательница 

Марта Брилл Олкотт в своей брошюре «Revisiting the Twelve Myths 
of Central Asia» («Пересматривая двенадцать мифов о Центральной 
Азии») приходит к выводу, что единое цивилизационное целое 
Центральной Азии представляет собой миф, предлагается 
рассматривать этот регион под углом зрения единого этнокультурного 
поля.

Современная Центральная Азия – это одна из самых 
обеспеченных в мире энергоресурсами регион. Объединив ресурсный 
потенциал, Центральная Азия могла бы стать самодостаточным и 
развитым регионом с достойным уровнем жизни. Точно также 
решение главных проблем региона – транспортная изолированность, 
водные и энергетические вопросы, экология – может быть 
достигнуто только совместными усилиями всех стран.

В ХХI веке региональная интеграция становится отличительной 
чертой мирового развития. В этом контексте заслуживает внимания 
идея создания Союза Центральноазиатских Государств (СЦАГ). Эта 
идея, выдвинутая Президентом РК Н. А. Назарбаевым еще в феврале 
2005 года, является, по сути, возрождением идеи туркестанского 
федерализма. Несмотря на то, что данная инициатива не нашла 
поддержки у Узбекистана, можно предположить, что роль 
региональных экономических связей в будущем имеет потенциал. 

Однако на сегодняшний день идея центральноазиатской 
интеграции не реализуется в желаемом объеме. В течение всего 
периода независимости отношения между республиками региона 
остаются весьма сложными и развиваются непоследовательно 
при одновременном действии двух противоположных тенденций: 
интеграции и дезинтеграции.

Более чем двадцатилетняя история государств Центральной 
Азии после обретения ими независимости прошла в попытках 
интегрироваться,  которые,  к  сожалению, усугубляли 
дезинтеграцию. На данном этапе Центральная Азия не осознается 
входящими в нее странами как единый регион. Как правильно 
отмечает казахстанский исследователь С. Кушкумбаев, в условиях 
независимости страны постсоветской Центральной Азии в 
настоящее время развиваются под углом сугубо национальных 
интересов. Так, в сознании центральноазиатского социума до 
сих пор глубоко сидит мысль о национальной идентичности, 
которая тормозит интеграционный процесс. При этом следует 
подчеркнуть, что в условиях глобальной трансформации всех сторон 
жизнедеятельности центральноазиатского социума, интеграция 
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ни в коем случае не имеет целью нивелирование национальной 
идентичности (язык, культура, обычаи и нравы).

Еще в меньшей степени можно говорить об общих 
экономических интересах. В силу приблизительно общей 
структуры хозяйства в странах Центральной Азии и отсутствия 
технологической специализации они являются не партнерами, а 
конкурентами.

Также существуют неразрешимые межгосударственные 
противоречия и конфликты (проблема границ, этнические анклавы, 
проблема распределения и регулирования водных ресурсов, 
таможенные барьеры и т.д.), усиленные политизацией этничности, 
наблюдаемой в настоящее время. Далее, сказывается национальный 
эгоизм политической и бизнес-элит, которые, по справедливому 
замечанию Алексея Малашенко, “часто отождествляют 
свои собственные политические и коммерческие интересы с 
национальными”. Именно по этой причине политические элиты 
стран Центральной Азии не заинтересованы в наднациональных 
структурах, которым будут переданы функции контроля. А без 
создания наднациональных структур полноценная интеграция 
невозможна.

Государства Центральной Азии находятся на разных уровнях 
социально-экономического и политического развития, а отсюда – 
разная степень интереса к интеграционным процессам в регионе.

Наконец, последнее – отсутствие заинтересованности в 
центрально-азиатской самостоятельной интеграции у внешних 
сил. Все это делает проблематичной интеграцию в более широком 
формате.

При все этом очевидно, что интеграция жизненно необходима 
странам региона. Идея безопасности является первичным 
побудительным мотивом к интеграции государств Центральной Азии. 
Центральная Азия характеризуется наличием нескольких 
пересекающихся друг с другом региональных организаций по 
обеспечению безопасности завязанных с великими державами. 
Для эффективного обеспечения безопасности требуется система 
безопасности, которая базировалась бы на региональной 
идентичности. Ведь регион – это «особый» мир, которому присущи 
свой менталитет, образ мышления, традиции, мировоззрение, 
мироощущение. Отсутствие регионального комплекса безопасности, 
включающего в свой состав только государства Центральной Азии, 
ставит на повестку дня исследование интеграционного потенциала 

региона. В этом исследовании важную роль играет анализ 
региональной идентичности Центральной Азии.

Однако задачи определения региональной идентичности 
для каждой из стран осложняется тем, что пространство новых 
центрально-азиатских государств как бы разрывается на части 
силами экономического, этнического и культурного притяжения, 
находящимися за пределами национальной территории. В 
Центральной Азии основные организации по обеспечению 
безопасности региона – ОДКБ, ШОС, – строятся вокруг прилегающих 
к нему великих держав – России и Китая. Ведущую роль в этих 
организациях играют указанные державы, а не государства 
Центральной Азии, участие которых ограничено.

Несмотря на наличие объективных оснований в виде общности 
территории, истории, культуры, этнических корней, языковой 
близости, принадлежности к мусульманскому миру, региональная 
идентичность Центральной Азии еще далека от своей зрелой и 
завершенной формы и находится в настоящее время в стадии 
своего формирования. Вследствие этого Центральная Азия к 
сегодняшнему дню не выявила свои определенные черты как 
культурно-цивилизационная целостность.  

Среди социокультурных факторов региональной идентичности 
большое значение имеют ислам и тюркская идентичность 
государств Центральной Азии, однако их влияние на безопасность 
региона характеризуется больше дезинтеграционным потенциалом.

Таким образом, проблема региональной консолидации, а 
вместе с тем и вопрос обретения региональной идентичности 
в Центрально-азиатских республиках по-прежнему остается 
открытым. Вместе с тем, понимание необходимости сближения 
государств центрально-азиатского региона за последние годы 
становится очевидным. В контексте современной геополитической 
архитектуры имеется осознание странами Центральной Азии 
важности возрождения и упрочения взаимосвязей, культивирование 
центральноазиатского единства. Сегодня это облекается в плоть 
различными двухсторонними, многосторонними договорами о 
совместных действиях в политической, экономической, культурной 
и других сферах, реальная отдача от которых ожидается в 
перспективе. 
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МАЛАЙСАРЫ ТАРХАН – ТАРИХ ЖӘНЕ БҮГІНГІ ТАНЫМ

МАРДАНОВА З. Ж.
к.и.н.,	профессор,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

АСАН А.
магистрант,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

Қазақ хандығының 550 жылдығын мерекелеу барысында 
Малайсары тарханның ерекше орның атап өту тарихи танымды 
жаңғырту болып табылады.

Қазақ тарихында XVIII ғасырдың алатын орны ерекше. 
Жоңғарлармен ғасыр бойы күрес Павлодар-Ертіс өңірін алдыңғы 
қатарына шығарды: әуелі солтүстік-шығыс жағынан ханның 
«қорғаныс» ретінде, кейін Бөгенбай, Малайсары, Жасыбай, Олжабай 
сияқты атақты батырлар мен қолбасшылардың ерен еңбектері 

арқасында жоңғар басшылығына нәтижелі қарсылықты қамтамасыз 
ету мағынасында.

Жоңғарлардың соғыстағы жеңілген жерлері халықтың 
арасында “Қалмақ қырған” деп аталып кетті. Қазақстанның барлық 
аймағында “Қалмақ қырған” атты бірнеше өңір бар. Павлодар 
облысында ондай жер екеу (Май және Баянауыл райондарында).

Сол ғасырда қазақ елінің тәуелсіздігі үшін күрескен орта жүздің 
батыры әрі биі Малайсары өмірі мен еңбегі тарих беттерінде кеңінен 
айтыла бастады. 

Әсіресе, Орталық Азияның үлкен өзені - қара Ертіс бойын 
жаудан қорғаған кезі - батырдың жасаған ерліктерінің бірі ғана.

Бұл тұлға туралы деректерді алғаш рет Шоқан жазбаларынан 
кездестіреміз. Шоқан жинағының бірінші томында “Исторические 
предания о батырах ХVІІІ века” аталатын мақала бар. 

Мұнда ғалым ХVІІІ ғасырдың бетке ұстар ұлдарының көпшілігін 
қазақ аңыздарына сүйене отырып атап кетеді. Шоқан берген баға 
бойынша Малайсары батырдың тарихтағы орны Қаз дауысты 
Қазыбек, уақ Деріпсал, Баян батыр деңгейінде. Ғалым былай дейді:

«Когда спросили у Аблая, кого он из батыров более уважает 
из всех трех орд, он отвечал: « Из моих батыров басентииновец 
Малайсары по богатству, храбрости и по характеру, и уаковец 
Баян по уму и храбрости стоят выше всех» (Ч. Валиханов.Собр.
соч. Т.1. с 125)

Шоқан Малайсары туралы жақсы бағасын сол қолжазбасында 
қайталайды: «Малай – Сары пользовался уважением в народе и у 
самого Абылая, ибо был богат, умен и храбр – достоинства, которые 
редко соединяются в одном лице».

Шоқан Малайсарыны «киргизский родоначальник (бий и 
батыр)» деп атайды. Бұл мысал Абылай тұқымының Малайсары 
батырдың тарихтағы орнын толық белгілегенін, жоғары баға 
бергенін көрсетеді.

Шоқан шығармаларында Жоңғар қонтәжісі Қалдан Сереннің 
Малайсары батырға грамота мен «тархан» атағын беру туралы 
айтып өтеді. 

Қалдан Серен грамотасының негізгі мәтінімен қатар Шоқан 
Малайсарыға қатысты бірнеше тамаша анықтама береді. Оның 
жазуынша ол Абылай заманындағы батырлардың ішіндегі ең 
белгілісі: «Малай – Сара, по калмыцкому произношению Малай  
– Шора, был одним из самых (влиятельных) биев и батыров Средней 
Орды во времена ханов (Абульмамбета) и Абылая. 
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Шоқан зерттеуіне қарағанда Малайсарының аты шыға бастаған 
уақыт XVІІІ ғасырдың бірінші жартысы, қазаққа төрт құбыланың 
бәрі жау болып, жан қысылған уақыт: «Когда джунгары, буруты 
(қырғыз – авт.), каракалпаки, башкиры, русские казаки, волжские 
калмыки со всех сторон теснили и грабили беззащитный народ, в это-
то время неурядиц, смут, голодных годов и начинает возвышаться 
Малай - Сары, один из первых сподвижников султана Абылая...».

Малайсары, деректерге қарағанда, бір мың жеті жүз сегіз - бір 
мың жеті жүз қырық төртінші жылдары өмір сүрген. Руы – Арғын 
ішіндегі Бәсентиін, оның ішінде – Сырым. Атамекені – Павлодар 
облысының Май ауданына қарасты жерлер.

Әкесі Тоқтауыл түйені еркін көтерген, жолбарысты жарып 
өлтірген белгілі батыр атаныпты. Анасы Мөлдір – қалмақ қызы. 
Қарындасы Гауһар – ерлігі аңызға айналған қаһарман қыз. Ол 
қазақ халқының жоңғар шапқыншылығына қарсы күресінде ерекше 
ерлік көрсетіп, талантты қолбасшы ретінде аты шыққан Қаракерей 
Қабанбай батырға тұрмысқа шығады.

Енді архив деректеріне келейік. Бір мың жеті жүз қырық 
үшінші жылы қыркүйек айының 22-інде Орта жүзге арнайы 
тыңшылық сапармен барған башқұрт Тоқан Балтасевтың 
мәлімдесінде казақ – қалмақ одағының нығайғаны, Қалдан 
Сереннің Абылайды тұтқыннан босатып, сый құрметпен 
еліне аттандырып салғаны жазылады. Сонымен бірге бұл 
мәлімдемеде Малайсары аты да аталады: «Аблай и приехавший 
с Абульмамбетевым сыном киргизец Малай-Сары утверждали, 
что когда они приедут, то Бараков сын, конечно, отдан будет... 
Галдан - Чирин причем им награждение учинил, а именно: 
Аблаю и Малай-Сары – одного знатного ташкентского сарта, 
который живет у него во владении, Галдана - Чирина, по дочери 
в замужестве дал, и сверх того, Аблаю обещал дать в Ташкенте 
несколько в вотчину... А Малай-Сары пожалован в ближние 
к себе четырем человеком да сто кобылиц за то наипаче...» 
(Казахско-русские отношения в ХVІ-ХVІІ в., 1961. с. 297). 

Бұл дерек ұзақ жылдарға созылған қазақ-қалмақ жаугершілігін 
тоқтатуға себеп болған үлкен мәмілегерлік келісімнің болғанын, 
қазақтың үш жүзінен барған тоқсан жақсының ішінде Малайсарының 
жоғары тұрғандығын көрсетеді. Бұған себеп Малайсарының қазақ 
пен қалмаққа танылған ерлік даңқы, ақылы мен парасаты, қалмақ 
ішіндегі жиендік беделі. Батырдың анасы қалмақтың белгілі 
нояндарының қызы деп жоғарыда айтқанбыз.

Енді қазақ шежіресіне келейік. Оның классикалық нұсқалары 
(Мәшһүр Жүсіп Көпейұлы, Шәкәрім, тағы басқалар) тарихи аңыздар 
мен әңгімелерден, жеке тұлғаларға қатысты қанатты сөздерден 
тұрады. Шежіре нұсқаларын ақтара отырып Малайсарыға қатысты 
бірсыпыра деректерді Мәшһүр Жүсіп жазбаларынан кездестіреміз. 

Мәшекең Малайсары батырға қатысты қызықты әнгімелерді 
қазақ батырларына, оның ішінде Олжабайға арналған аңыздар 
топтамасында келтіреді. Шежірешінің айтуына қарағанда: «Осы 
Малайсары өз заманында епетейсіз ірі, дөкей батырдың бірі есепті 
болған» – деп суреттейді ғұлама. 

Малайсарының қайтыс болуы бір мың жеті жүз қырық 
төртінші жылдың оқиғаларына сәйкес келетін сияқты. Абылай 
қалмақ ішіндегі азамат соғысына араласып жүрген кез. Сол 
жылдың сәуір айы болатын, жоңғарлардың Қаратал бойында он 
мың адамдық үлкен қосыны тұрды. Сол жерде Малайсары бастаған 
қазақ жасақтарының жоңғарларға қарсы қатты шайқасы болған. 
Малайсарының өлімі осы соғыста болған сияқты.

Алтынемел тауының бір сілемінде Малайсары батыр оққа 
ұшты. Сол заманнан бері бұл жота Малайсары атанады. Жоңғар 
Алатауының басталатын тұсы да осы жер.

Малайсарыға қатысты тағы бір деректер Жаяу Мұса 
Байжановтың Қазақ Ұлттық Ғылым академиясының кітапханасында 
сирек кездесетін қолжазбалар бөліміндегі «Абылай ханның 40 
батырымен Сарыарқаны қалмақ ханы Қалдан Сереннен тартып 
алған уақиғасы» деген қолжазбасында кездеседі. 

Малайсары туралы деректерді өткен ғасырдың 90-шы жылдары 
Ертіс өңірінің белгілі өлкетанушысы марқұм Жеңіс Марданов 
жинақтай бастады. Ертіс бойында қазақ шежіресін, эпикалық 
жырларын жатқа айтатын адамдар аз болса да өлке танушы тынбай 
тіршілік жасап, ауызша деректер мен жазбаша материалдарды 
ұштастыра отырып Малайсары батырға арналған қысқаша этюдтер 
жазды. Ол «Дауа» шығармашылық бірлестігі жариялаған “Қазақ 
халқының каһармандары” кітабының бірінші томында шықты.

Бұл жарияланымдардың ғылыми, әдеби айналымға қосқан 
деректері батырдың генеалогиясына, жеке портретіне қатысты. 
Өлкетанушының жазуына қарағанда “Малайсарының түр келбеті 
ақсақалдардың айтуынша, батыр ұрпақтарының ата-бабаларынан 
естіген деректері бойынша кең иықты, ұзын бойлы, алқымды, 
шекелі, мұрынды болыпты” – деп сипаттайды Жеңіс Марданов. 
Малайсарының осы сипаттаудан басқа портретіне қатысты 



254 255

ешқандай дерек жоқ. Осыған байланысты батырдың түр-келбетін 
қайта жаңғыртатын антропологиялық зерттеулердің қажеттілігі 
туындайды.

Малайсарының ұлы Тілеуқабыл да әрі бай, әрі батыр болыпты. 
Бірақ көпке дейін ер баласы болмай Құдайға жалбарынып: «Мына 
қалың жылқыға ие бере көр?» деп сұрайды. Ақыры мұқтажы 
орындалып, дүниеге келген ер баланың атын Бісміллә қойған екен. 
Бұл ауызша деректер де “Қазақ халқының каһармандары” кітабына 
Жеңіс Тілекенің еңгізген ел аузынан жиналған дүние.

Малайсары батыр тұралы газет мақалалары 90-жылдардан 
бастап жариялана бастады. Олардың ішінде 1991 жылғы тамыз 
айында «Дауа» газетінің бетінде жарияланған топтаманы айта 
кеткен жөн. 

Малайсары есімі тәуелсіздік кезге дейін көп аталған жоқ. 
Қазақтың ескі шежіресінде болғанымен, ол туралы не зерттеу, не 
кітап шыққан емес. Совет заманында Малайсары туралы жұмған 
ауызды ашуға болмады, себебі Шоқан айтқандай ол бай, батыр, 
ақылды, оның үстіне отаншыл еді. 

Абылай заманында керемет құрмет көрген, ел аузында 
аңыз болған Малайсары батырды біз жеткілікті білеміз бе? Оған 
тиісті бағасын беріп отырмыз ба?! Бұл мәселелер төңірегінде 
ойластыратын мәселе аз емес сияқты. Бұл мәселелер идеологияға, 
халықтың ар-ожданы мен намысына тарихи санасы мен жадына 
қатысты.
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ХІХ Ғ. ОРТАСЫНДА РЕСЕЙ ИМПЕРИЯСЫНЫҢ ОҢТҮСТІК 
ҚАЗАҚСТАНДЫ ӘСКЕРИ ОТАРЛАУЫ МӘСЕЛЕСІН 

ЗЕРТТЕУ ТАРИХЫ

МОШНА Н. И., КАСКАБАСОВА А. А.
аға	оқытушылар,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

Мақалада ХІХ ғ ортасында Ресей империясының Оңтүстік 
Қазақстанды әскери отарлауы мәселесінің ұстанымдары қалайша 
өзгерді және олардың себептерін қарастыру талпыныстары жасалған

Атаулы мәселе Отан тарихымыз үшін өзекті мәселелер 
қатарына жатады, себебі Қазақстан тарихшылары алдында тұрған 
міндеттері ретінде «Халық тарих толқынында» бағдарламасында 
аталғандай, Қазақстанның тарихи ғылымын жаңа сапалы деңгейге 
көтеру үшін қолайлы жағдайлар алдыңғы қатарлы әдіснама және 
әдістеме қажет, қазақ тарихының шеңберін кеңейту, ұлттың жаңа 
тарихи дүниетанымын қалыптастыру қажеттілігі анықталған. [1]. 

Оңтүстік Қазақстанды әскери басып алу мәселесі Ресей 
империясының жаулап алушылық саясаты шеңберінде 
қарастырылды. Зерттеушілер РФ, ҚР, ӨР мұрағат қорлары, Ресей 
империясының революцияға дейінгі деректерді жинақталып 
талдаудан өткізді. Дегенмен әлі күнге дейін бұл мәселе бірқатар 
қарама-қайшылықтарға толы болып табылады. 

Ресей империясының Оңтүстік Қазақстанды әскери отарлауы 
және жаулап алушылық саясатына қатысты мәселелерді жариялау 
ресейлік империализм және кеңестік идеологиясы шеңберінде іске 
асырылды. Егемендікке қол жеткізгеннен кейін ғана зерттеушілер 
талдауға шетелдік ғұламалардың еңбектерін, бұрыннан қол жеткізуге 
шектеулер қойылған мұрағат құжаттары мен революцияға дейінгі 
деректерді еңгізуге мүмкіншілік алуда. Өкінішке орай, олардың едәуір 
бөлігі құжаттық материалдың жеткіліксіз деңгейде жариялануына 
байланысты көпшіліктің назарынан тыс қалуда. Көптеген мұрағат 
және революцияға дейінгі деректер тарихи ғылымда орын алған 
үстемдік етуші ұстанымдарға байланысты интерпретацияланған. 

Қазақстанның Оңтүстік аймақтары басқа аудандарға қарағанда 
бірқатар ерекшеліктерге ие болуда. Оның түп-төркіні аймақтың 
күрделі сыртқы саяси байланыстарға, ортаазиялық билеушілердің 
оңтүстік аймақтарға қол сұғышылық талпыныстарына шарттас 
болғандықтан Рсей империясының геосаяси бағытын анықтаудаға 
фактор болып табылады. 
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Революцияға дейінгі зерттеушілердің еңбектері Ресей 
империясының Орта Азияны әскери басып алу мәселесін зерттеуде 
маңызды еңбектер қатарына жатады. Олар бай фактологиялық 
ақпараттарға толы, саяси үрдістердің ерекшелігін көрсетуде және де 
авторлары бұл әскери басып алу үрдістерінің тікелей қатысушылары 
мен күәгерлері болып табылады

Маңызды деректер қатарына 1909 ж жарияланған генерал-
лейтенант және тарихшы Михаил Терентьевтың «История 
завоевания Средней Азии с картами и планами» атты үш томды 
жылнамасы жатады. Мұнда автор хронологиялық тұрғыдан ХIХ ғ 
оқиғаларын баяндаған. Автор бұл еңбегінде өзінің әскери тарихшы  
қызметі шеңберінде қол жеткізе алған мұрағаттық деректерді 
кең көлемде пайдаланған.  Бұл еңбектің мәліметтері патшалық 
империяның жаулап алушылық әрекеттерін саралап отаршылдық 
саясаттың астарын анықтауға мүмкіншілік береді [2].

Келесі маңызды еңбек авторы ретінде Л. Ф. Костенконың 
еңбегін атап кетуі жөн.  Лев Феофанович Костенко Туркестан әскери 
округінде қызмет еткен генерал-майор 1873 жылғы Хиуа және 1876 
жылғы Қоқан жорықтарына қатысқандардың бірі болды. Сонымен 
қатар ол Туркестан өлкесін зерттеу мақсатында жабдықьталған 
ғылыми экспедициялардың қатысушысы болды.  Был участником 
научных экскурсий с целью изучения и исследования Туркестанского 
края.  1878 ж. Жетісу облысы әскерінің шұтаб басқарушысы 
лауазымына тағайындалды.  «Средняя Азия и водворение в ней 
русской гражданственности : с картой Средней Азии»  атты оның  
1871 жылы жария етілген еңбегі ортаазиялық жерлердің маңызды  
географиялық және этнографиялық ақпараттарға болы. Жеке тарауда 
орыстардың Орта азияға басып кіруінің себептеріне арналған. Бұл 
еңбекте артаазиялық аймақтың саудасынр, өнеркәсібіне, минералды 
қорларына сипаттама берілген. Бұл орайда Оңтүстік Қазақстан 
аймақтары туралы маңызды ақпараттар кездеседі [3].

Константин Константинович Абаза «Завоевание Туркестана. 
Рассказы из военной истории, очерки природы, быта и нравов 
туземцев» атты 1902 жылы жарияланған еңбектің авторы, мұнда 
жеке тарауда «қырғыз даласында» XIX ортасында  болып жатқан 
оқиғалар, соның ішінде Кенесары Қасыұлы бастаған көтерілісі, 
бекіністердің құрылысы, қазақстардың хиуа билеушілерімен 
қарым-қатынастары көрсетілген. Жалпы алғанда  бұл еңбекте  Ресей  
империясының жаулап алушылық саясатын растауға талпыныстар 
жасалды [4].

Шекералық аймақтарды мекендеген қазақтардың  
XVIII – XIX ғғ  Ресей империясымен және ортаазиялық хандықтармен 
ара байланыстары «Очерк историко-географических сведений 
о Хивинском ханстве от древнейших времен до настоящего» 
атты Н. И. Веселовскийдің еңбегінде баяндалған. Мқнда автор 
орыс дипломаттары мен саяхатшыларының Орта Азиядағы орыс 
саясатына қатысты кең көлемді деректері келтірген [5]. 

М. И. Венюков 1876 жылы жария болған «Опыт военного 
обозрения русских границ в Азии» атты еңбегінде Ресей империясы 
тарапынан Азиялық шеткі аймақтарының отарлауына зор көңіл 
бөлген, себебі, стратегиялық позицияларын бекіту қажеттілігі 
туындады және шекаралық аймақта отарлау әрекеттерінің заңды 
құбылыс ретінде көрсетеді [6].

Қазақ зерттеушісі Шоқан Уалихановтың позициясы ерекше 
болып келеді, ол патшалық үкіметтің жаулап алушылық саясатына 
қатысты құбылыстардың күәгері және белсенді қатысушысы болды. 
Ол европалық білім алған сауатты адамдардың қатарында болып, 
қазақ даласын бейбітшілік жолмен Ресейге қосу шараларын қолдап 
орыс отарлаушыларының зорлық әрекеттеріне қарсы болды [7].

Сонымен, революцияға дейінгі зерттеушілер отаршылдық 
әкімшіліктің қызметінде жұмыс атқарғандықтан Ресей 
империясының Ортаазиялық аймаққа және Қазақстанға басып 
кіруді теориялық жағынан негіздеуді және растауды мақсат етті. 
Ресейдің қазақ хандарының ішкі саясатына араласуы Ұлы жүз 
қазақтарын «қорғау» қажеттілігімен байланыстырылатын. Ұлы жүз 
қазақтарын Ресей патшасы өз бодандары және азаматтары ретінде 
қарастырып, оларды Хиуа және Қоқан басқыншыларынан құтқару, 
сонымен қатар алдыңғы қатарға экономикалық себептер, Ресей 
империясының сауда мүдделерін қорғау, сыртқы саяси сылтаулар, 
ағылшын-британдық күшею талпыныстары алға қойылған.

XIX ғ ортасында Оңтүстік Қазақстанды Ресей империясы 
тарапынан әскери отарлау мәселесі кеңестік тарихшылардың 
назарында болды. Осы кезең зерттеушілері кең көлемді тарих 
құжаттарды талдаудан өткізіп өз зерттеулерінде қолданды. Кеңестік 
тарихшылар революцияға дейінгі еңбектерді қолданды, дегенмен 
оларды интепретациялау марксизм-ленинизм ұстанымдарына 
сай жасалатын. Жалпы алғанда атаулы мәселені қарастырған 
кезде кеңестік авторлар патшалықтың жаулап алу саясасының 
отаршылдық сипатын көрсете отыра Қазақстан мен Орта азияны 
ресейге қосудың прогрессивті ықпалын белгілеген.



258 259

Г.А. Хидоятов өзінің  «Британская экспансия в Средней Азии» 
атты еңбегінде Ресей және Англияның мұрағат құжаттарының, 
британдық үкіметтік газеттерін,  ресми құжаттарының кешенін 
талдаудан өткізіп келесі қорытындыға келген. Оның пікірі бойынша,  
Ангияның де Ресейдің де билеуші топтары Орта азияда өздерінің 
басқыншылық саясаттарын растау үшін және бұл аймақтың 
кез келген аймақтарына өз құқықтарын дәлелдейтін  көптеген 
сылтауларды келтіреді.  Дегеннмен екі державалардың да қандай 
да болмасын ұрандары екі жақтың да саясаты жаулап алушылық, 
отарршылдық сипатта болды. [8, c. 7]. Автор ағылшын және 
ресейлік деректер негізінде ортаазиялық аймақта екі де мемлекеттің 
геосаясатының бағыттарын анықтаған. Дегенмен ХІХ ғ ортасында 
Ресей империясының саясаты сыртқы халықаралық жағдайдың 
ерекшелігіне  сай  өзгеріске ұшырайды. Бұл жағдайлардың қатарына 
автор Ресейдің Қырым соғысында жеңілісі, Париж келісім шартына 
қол қоюы мәселелерін келтіреді. Осы жайттар Ресейді ортаазиялық 
аймақта өзінің позицияларын бекітуге итермелеген және аймақтың 
терең аудандарына басқыншылығын жалғастыруға шарт болды деп 
көрсетті [8, c.с. 30-38].

Басқа кеңестік зерттеуші М. К. Рожкова өзінің «Экономическая 
политика царского правительства на среднем Востоке во второй 
четверти XIX века и русская буржуазия»  атты еңбегінде ресейлік 
саясаттың экономикалық астарына талдау жасап олардығ негізін 
көрсетеді.  Ол орыс өнеркәсібінің тауарлары  үшін қазақ нарығының 
маңызын ерекше екендігін айқындап, орыс өнеркәсібінің 
талаптарына сай жұмсалғанын да белгілейді. Яғни автор орыс 
өнеркәсібінің мүделері неғұрлым үстемдік етуші сипатта болғанын 
көрсетті. 

Автор сонымен қатар қазақтарды ортаазиялық тауарларының 
тұтынушылары болғанын көрсетіп Ресейдің сыртқы сауда 
саясатының бағытын өзгертуші фактор ретінде белгілеген. 
Ресейдің саудалық мүдделеріне сай Ресейдің қазақстарды 
отырықшыландыру саясатына қарсылық білдіріп оларды ресейлік 
нарықтың тұтынушылары және шикізат көздері ретінде сақтап қалу 
тенденциясы байқалады деп айғақтайды. Аталған экономикалық 
факторлар XIX саяси және әскери саладағы іс шаралармен іспеттес 
Қазақстан мен Хиуа елдеріне қатысты агрессивті жаугершілік сипат 
алғанын автор тұжырым ретінде көрсететді [9, c. 215].

А. М. Аминов, А. Х Бабаходжаев «Экономические и 
политические последствия присоединения Средней Азии к России»  

атты еңбегінде Ресейдің Орта азияға басып кірудің сауда аспектілерін 
қарастырады. Маңызды алғы шарттар қатарына зерттеушілер 
XIX ғ ортаазиялық хандықтардың әлсіреуін еңгізіп, бұл орыс 
патшалықтың жаулап алушылық қозғалысының бастамасына әкеп 
соқтырып қазақ даласын толығымен жаулап алып, осында әскери 
бекеттерін құрылысы басталады да Орта Азияға басып кірудің тірек 
базаларына айналғанын белгілейді [10, c. 17].

Қазақстанның оңтүстік аймақтарын отарлау саласының ірі 
зерттеушісі қатарына Н.А. Халфинді көрсету тиіс. Оның «Россия 
и ханства Средней Азии (первая половина XIX века)» атты 
еңбегінде автор ортаазиялық аймақтағы патшалықтың сайда және 
экономикалық мақсаттарының басымдылығы көрсетілген [11].

Қазақстандық кеңестік зерттеушілердің еңбектерінде  
(Н. Г. Аполлова [12], Е. Б. Бекмаханов [13], Т. Ж. Шоиынбаев [14]) 
Қазақстанның Ресейге қосылуы жаулап алушылық сипатта емес, 
ерікті түрде екен тұжырым үстемдік етеді. Е. Б. Бекмаханов патша 
саясатының реакциялық сипатын білдіреді, дегенмен ХХ ғ. ортасында 
үстемдік етекен кеңестік тарихнамадағы прогрессивтілік идеясын 
ұстанады. Жалпы алғанда кеңестік тарихшылар Ресей империясы 
казақ даласы үшін ортаазия хандықтарымен, Цин империясымен  
қарым –қатынастарыдағы құтқарушы ролін атқарғанын анықтайды. 

Яғни кеңестік заманда тарихшылар партия идеологиясына 
сай тұжырымдамалар жасаған. Қатал цензура мен үстемдік етуші 
идеологияның шеңбері Орта Азия және Қазақстанның Оңтүстік 
аймақтарына патшалықтың басып кіру саясатын объективті түрде 
бағалауға мүмкіншілік болған жоқ. Осыған қарамастан кеңестік 
тарихшылар атаулы үдерістерді зерттеу барысында бірқатар 
құнды фактологиялық ақпараттар мен мұрағаттық революциялық 
құжаттарды саралап шықты. 

Қазіргі кезеңде Орта Азия және Қазақстанның Оңтүстік 
аймақтарына патшалықтың басып кіру саясатын объективті және 
жергілікті халықтың ұстанымдары тарапынан айғақтауға толық 
мүмкіншілік туындауда. Ғылми айналымға бірқатар және бұрын 
қол жетілмеген тарихи мұрағаттық құжаттарды жарыққа шығару 
талпыныстары жасалуда. 

Солардың ішінде мұрағат құжаттарының жиындары, 
кеңес дәуірінде басып шығаруға тыйым салынған революцяиға 
дейінгі еңбектер басылып шығарылуда. Маңызды ақпарат 
«История Казахстана в зарубежных архивах и библиотеках  
(ХVI – ХХ вв.)» атты ақпараттық анықтамалықтың құрамында 
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келтірілген [15]. Зерттеу тақырыбы бойынша бірқатар мұрағаттық  
ақпарат Өзбекістан Республикасының Орталық мемлекеттік 
мұрағатында сақталуда ( Ташкент қ) (Қ. И-715 Подготовительные 
материалы составленной полковником Серебренниковым 
публикации документов «Туркестанский край». Сборник 
материалов для истории его завоевания.).

Оңтүстік Қазақстанды жаулап алуда казачествоның алатын 
орны ерекше болды. Осы мәселе М. Ж. Абдирова еңбегінде 
зерттелген. Автор революцияға дейінгі бірқатар мұрағат 
материалдарын қолданған және отаршылдықты жүйелі түрдегі 
үрдіс ретінде айқындаған [16].

Соңғы жылдары Қазақстанда әскери отарлау мәселесіне 
қатысты  зерттеулер пайда болды.  Солардың ішінде  
К. К. Кенжебеков [17] және  А. Абдуалиевтің [18] диссертациялық 
зерттеулерін ерекше атауға болады. Авторлар Өзбекістан, Ресейдің 
мұрағат құжаттарын кеңінен келтіріп Қазақстанның Оңтүстік 
аймақтары мен Орта Азияны жаулап алушы процессінің негізгі 
қатысушы мемлекеттерінің позицияларын анықтаған. 

Сонымен қатар қазіргі замаңғы отандық тарихи ғылым 
үшін жаңа әдіснама ұстанымдары бойынша пайла болған жеке 
зерттеулер жарыққа шығуда. Бұл зерттеулердің ішінде кешенді 
пәнаралық ұстанымдарды айғақтаған Г.Н. Кенжиктің «Источники 
по исследованию исторической географии степных областей 
Казахстана XIX – начала ХХ вв» атты еңбегін ерекше көрсетуге 
болады. Автор географиялық-топографиялық әдістерді қолданып, 
тарихи–географиялық карталар мысалында патшалықтың жаулап 
алушылық саясатының тарихын бейнелеген. 

Әрине зерттелетін мәселе осы ұсынылған мақаламен 
шектелмей Қазақстанның Оңтүстік аймақтарын Ресей империясы 
тарапынан жаулап алу саясаты бойынша революцияға дейінгі, 
кеңестік және заманауи кезеңінің зерттеулерін әрі қарай зерделеп 
талдауды талап етеді 
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К ВОПРОСУ ЗАВОЕВАНИЯ ЮЖНОГО КАЗАХСТАНА 
РОССИЕЙ В СЕРЕДИНЕ XIX ВЕКА: ОБЗОР АРХИВНЫХ 

ФОНДОВ ЦГА РК

МОШНА Н. И.
ст.	преподаватель,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

Обращаясь к страницам истории, её малоизученным моментам, 
сегодня необходимо поднять тот большой пласт источников, который 
малоизучен или недостаточно исследован. К такой проблеме можно 
отнести период завоевания Южного Казахстана Россией.

Введение в научный оборот новых документов является 
важным элементом познания прошлого, расширения научного и 

культурного кругозора, средством формирования мировоззрения 
подрастающего поколения.

Научная литература и историческое сознание заполнены 
важными моментами по социально – экономическим отношениям, 
политической истории, национально – освободительной борьбе, 
внешнеполитическим связям России и Казахстана в середине XIX. 
Значительным фактором были взаимоотношения Казахстана с 
Россией и среднеазиатскими ханствами – Кокандским, Хивинским 
и Бухарским. С конца 40 – х гг. XIX в. процесс присоединения 
к России перешел на южные регионы. Россия активизировала 
свои политические и военные действия. Продвигаясь на юг, 
царизм стремился создать Сыр – Дарьинскую и Семиреченскую 
укрепленные линии. Историческая реальность середины XIX в. 
была сложной для многих регионов Казахстана.

Поднимая новый пласт источников, мы интерпретируем 
прошлое с позиций сегодняшнего дня. Обращение к прошлому – 
сложно, - важно для историка каким образом будут представлены 
те или иные факты. По мнению Цветана Тодорова - французкого 
философа: «Работа историка, касающегося прошлого, состоит не 
только в том, чтобы установить факты, но и в том, чтобы отбирать 
среди них наиболее показательные и значимые, а затем сопоставить 
их друг с другом; а эта работа по отбору и сопоставлению фактов 
неизбежно ориентируется на разыскание не истины, а блага 
(извлекать из травмирующих событий назидательное значение) [ 1 
].«Разысканию истины» помогают историку архивные документы.

Работа в Центральном государственном архиве Республики 
Казахстан позволила выявить документы по истории завоевания 
Южного Казахстана в сер. XIX  века. Это следующие фонды: 
Начальник Алатавского округа и киргизов Большой Орды [Ф.3 ], 
Областное Правление Оренбургскими киргизами Министерства 
внутренних дел [Ф. 4 ], Штаб войск Семиреченской области [Ф. 46 
], Управление Мангышлакского пристава Закаспийского военного 
отдела Кавказского военного округа [Ф. 85 ], Управление коменданта 
г. Туркестана Закавказского военного округа. г.Туркестан, Сыр-
Дарьинской обл. [Ф.118 ], Туркестанское уездное управление 
[Ф. 119 ], Казалинское уездное управление [Ф. 267 ], Управление 
командующего Сыр-Дарьинской линией Туркестанского военного 
округа [Ф. 382 ], Областное управление сибирскими казахами 
Министерства внутренних дел г. Омск, Тобольская губерния [Ф. 
345 ], Управление киргизами Сыр-Дарьинской линии [Ф.383], 
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Управление коменданта Форта № 1. Урочище Казалы Туркестанской 
области [Ф.384 ], Заведующий туземным населением правого фланга 
Туркестанской области. Форт Перовский [Ф.385 ].

Источники, хранящиеся в данных фондах, позволяют раскрыть 
малоизученные страницы истории, они несут в себе определенное 
знание об эпохе, в которую они были созданы. В вышеперечисленных 
фондах находятся Указы Сената, приказы Министра внутренних 
дел, материалы заседаний пограничного управления по секретной 
части и другие руководящие материалы. Представляет интерес 
переписка о положении дел в восточных ханствах, предписания 
командиров военным корпусам, рапорты и записки о положении 
дел в Среднеазиатских ханствах, документы по подготовке и 
проведению военных кампаний, по продвижению войск в глубь 
Средней Азии. Документы содержат предписания командира 
отдельного Сибирского корпуса о войне с Кокандским ханством, 
об отношении русского правительства к казахам Большого жуза 
и киргизам, о нападении отряда Бутакова на казахские аулы и др.

В фондах ЦГА РК имеется коллекция карт [Ф.689], где 
содержится 66 единиц хранения, охватывающих период с 1816 
по 1918 годы. Карты средней части Азии, Внутренней Казахской 
Орды, Туркестанского генерал – губернаторства, Азиатской 
части России с прилегающими к ней владениями, проекты дорог 
и мостов. Для исследователя, безусловно, это тоже важный 
источник. Использование картографических документов в 
сочетании с письменными в исторической науке позволит 
исследователям истории Казахстана избежать возможных ошибок 
при интерпретации исторических малоисследованных фактов, 
поскольку междисциплинарный подход позволяет заметно углубить 
и обогатить исторические знания.

К концу первой половины XIX века на территориях Среднего 
и Старшего жузов, начиная со стороны Сибирской линии, строятся 
укрепления Актау ( 1835 г., Улытау (1835 г. ), Капал (1846 г.), 
Сергиополь (Аягуз, 1831 г.) и другие, ставшие опорными пунктами 
в Заилийском крае. В 1856 году в составе Семипалатинской области 
создается Алатавский округ с центром вначале в г. Капале, а  
с 1862 г. – в г. Верном [ 2, 370 с. ].

В 1848 г. для управления населением Больщой орды учреждается 
должность пристава, который подчинялся западносибирскому 
генерал – губернатору. Местопребывание пристава находилось  в 
укреплении Капал. Как свидетельствует Предисловие к описям 

фонда № 3 «Начальник Алатавского округа и киргизы Большой 
Орды»: «При приставе находилось управление, которое в момент 
его учреждения имело нижеследующий штат:

Пристав при киргизах Большой орды (из числа только русских 
офицеров).

Три старших султана.
Толмач (переводчик).
Письмоводитель.
Три старших султана являлись непосредственными 

управителями казахского населения Большого жуза. Оставив без 
изменений существовавшую в Большом жузе систему султаната, 
царское правительство вместе с тем приблизило и подчинило 3-х 
старших султанов русскому приставству. До 1850 года полнота 
гражданской и военной власти находилась в руках пристава, 
который подчинялся непосредственно командиру отдельного 
Сибирского корпуса, находившегося в г. Омске» [3].

Поскольку влияние русских военных сил в регионе усиливалось, 
в 1850 году  дела по внутренней службе войск были переданы 
полковому командиру. Расширялись и функции пристава: 
наблюдение за киргизами Большого жуза, среди влиятельной части 
родоплеменной знати пристав был обязан создавать опору царизму, 
на него возлагался разбор тяжб гражданского населения, развитие 
торговли, руководство строительством военных укреплений и выбор 
удобных мест для них, охрана границ [3].

Пристав обладал и широкими правами. Он командовал 
войсками на данной территории, имел право вести секретную 
переписку, наделялся дипломатическими полномочиями. Одной 
из важнейших задач пристава являлась подготовка материальной 
базы для продвижения русских войск к границам Средней Азии 
(строительство мостов, паромов, лодок, изыскание тягловой силы).

Основанное в 1854 г. в урочище Алматы Заилийское 
укрепление Верное стало очередным опорным пунктом царских 
войск для дальнейшего продвижения в Среднюю Азию.

Границы земель Алатавского округа определялись на западе от 
устья р. Каратала до Южной части озера Балхаш, затем по р. Чу до её 
верховьев; на востоке – по р. Нарыму и Китайской границе. Точные 
границы на юге и севере округа долгое время установлены не были.

На территории Алатавского округа были построены следующие 
поселения: укрепление Верное, станицы – Большая и Малая Алма-
атинская, выселки – Карабулакский и Коксинский, укрепление 
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Илийское, станицы – Надежная (Надежненская) и Софино 
(Софийская), укрепление Кастекское, поселение Каскеленское 
границ [3].

Вся эта территория с кочевым и оседлым населением 
находилась в ведении начальника Округа, который осуществлял 
управление Округом как в военном, так и в гражданском отношении.

В случаях каких-либо столкновений на границе, а также 
в случае волнений среди местного населения или солдат – 
начальнику предоставлялось право применять все имеющиеся в 
его распоряжении средства. Обо всем этом он немедленно доносил 
Семипалатинскому военному губернатору, который в случае 
надобности оказывал ему помощь. Большое внимание уделял 
военному строительству в округе. Через руки начальника округа 
проходила вся секретная переписка[3].

В середине XIX в., когда Россия укрепилась в устье Сырдарьи, 
соперничество между Россией и Кокандом приняло форму открытой 
вооруженной борьбы.

Как свидетельствует предписание командира отдельного 
Сибирского корпуса о войне с Кокандским ханством генерал 
– лейтенанта Дюгамеля А. : «…при этих временных мирных 
сношениях с Кокандцами не оставьте по - прежнему содержать 
расположенные во вверенном Вам округе войска в полной 
готовности на случай неприязненных действий кокандцев. А 
против хищнических шаек кокандцев и подчиненных им киргизов 
действуйте энергически и быстро вооруженною силою» [4 ].

Проникновение России в глубь Центральной Азии встречало 
сильное противодействие Кокандского ханства, которое приобрело 
влиятельного союзника в лице Англии – главного противника 
России в Центральной Азии. Планы Англии по освоению водных 
путей в Средней Азии послужили дополнительным толчком, 
ускорившим осуществление планов царского самодержавия в 
регионе. Так, в выписке из письма военного министра сообщается: 
«В последних полученных от Вас известиях встревожил нас слух 
о намерении английских агентов положить основание пароходству 
на Аму. Мы должны во что бы ни стало противодействовать этому 
покушению» [5].

Ведение постоянных дипломатических отношений России со 
среднеазиатскими государствами затруднялось специфическим 
отношением их правителей к официальным дипломатическим 
миссиям, вообще к нормам европейского международного права. 

Правители этих государств с большим подозрением относились к 
появлению у себя официальных российских дипломатов и долго не 
допускали создания на своей территории постоянных посольств и 
консульств. Поэтому российское правительство часто возлагало 
выполнение дипломатических функций на глав торговых караванов, 
прибытие которых не вызывало в правящих кругах среднеазиатских 
ханств тревоги или настороженности.

В документах фонда № 345 «Областное управление сибирскими 
казахами Министерства внутренних дел г. Омск, Тобольская 
губерния» имеется секретное донесение, полученном в июле 1855 
года через толмача Хохлова, прибывшего с караваном из города 
Азрета. В документе сообщается, « что правители Ташкении, 
Кокании и Бухарии питают нерасположение к России; в минувшей 
зимы посылали от себя в Турцию доверенных людей, просили 
помощи к уничтожению Форта – Перовского и получили от Турции 
одобрение в предприятии сем и обещание в случае неудачи, 
прислать на помощь войска. В силу такого одобрения в начале 
минувшего июня лица в вооружении до 20 человек и отправлены 
под Ак-мечеть (форта Перовского) с непременным обязательством 
взять этот город» [6]. Далее толмач Хохлов сообщает, что войска 
хивинцев, кокандцев и ташкенцев отправились на Алматы, против 
укрепления Верного, с намерением вытеснить от туда русских. 
«Кроме того правительство Ташкении возбуждает джигитов 
мстительного султана Кенесары Касымова к сбору больших шаек 
киргиз, нападению на аулы подведомственных России киргиз, 
кочующих как около Ак-мечети » [6]. После взятия Ак-мечети была 
образована Сыр-Дарьинская линия как особая административная 
военная единица, ставшая военным плацдармом для продвижения 
русских войск в пределы южного Казахстана и Средней Азии. 

Присоединение Казахстана явилось сложным и противоречивым 
процессом. На наш взгляд, есть научная потребность вернуться к 
событиям истории Казахстана середины XIX века и, опираясь на 
источники отобрать среди них наиболее показательные и значимые, 
сопоставить их друг с другом, взвешенно рассмотреть, и в их свете 
увидеть реалии исторических событий.
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ШОҚАН ШЫҢҒЫСҰЛЫ УӘЛИХАНОВ ЕҢБЕГІНДЕГІ 
ЕЛ ТАРИХЫ

МУХАМБЕТОВА А. 
магистрант,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

ЖҮСІПОВА Л. Қ.
т.ғ.д.,	доцент,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

Халықтық үлгілерді жазып алу әдісін қалыптастыруда  
Ш. Ш. Уәлиханов пен В.В. Радлов сіңірген еңбегінің маңызы зор.  
В. В. Радловтың жазбалары өз замандастарына қарағанда 
қысқартусыз, өзгертусіз берілген. Зерттеушілер үшін ауызша тарихи 
дәстүрдің белгілі не беймәлім мәтіндерінің неғұрлым көп нұсқалы 
болуы тарихи таным үшін маңызды. Себебі деректі терең және 
мейлінше жан-жақты түсіну, тану үшін де, зерттеуші оның неғұрлым 
көп үлгілерімен таныс болуы керек. Жалпы, кейбір ауызша тарихи 
шығарманың қағазға түсу уақыты мен орнының көрсетілмеуі, 
сондай-ақ мәтінді айтушы, жеткізуші жөніндегі ақпараттар болмауы 
бұл деректің ғылыми құндылығын төмендетеді. Демек, ауызша 
тарихи дәстүрдің ғылым талабына сай жиналуы үшін, алдымен 
оның дұрыс қағазға түсуі мен жазылынып алынуы (паспорты) толық 
толтырылуы қажет. 

Сонымен қатар, ауызша тарихи деректерді жинаушылар 
мәтіндерді неғұрлым көп таба отырып, оларды неғұрлым ұқыпты 
түрде қағазға түсіруі шарт. Шарттардың дұрыс орындалуы тарихи 
танымның аясын кеңейтеді және тарихи шындықты қалпына 
келтіруге өз септігін тигізеді. Зерттеушінің ауызша тарихи 
деректерді жинаудағы тағы бір мақсаты – ол мәтіннің сол, не басқа 
бір жерде өмір сүру ерекшелігін анықтау екенін естен шығармауы 
керек. Шығарманың белгілі бір мекендегі өмір сүру жағдайын 
қарастыра отырып, жинаушы сол елді-мекендегі халықтың тарихи, 
әрі саяси-экономикалық ерекшеліктеріне де көңіл бөлуге міндетті. 

Жинаушылық жұмыс кезеңде, сол елді мекенге қатысты жүріп 
жатқан түрлі этнографиялық та материалдарды да қоса қамтуды 
ойластыруы керек.

Ауызша тарихи дәстүрді насихаттайтындар, тарататындар, 
айтушылар мен жеткізушілер т.б. төңірегінде де ақпараттар мен 
мағлұматтар қоса қамтылады. Ол биографиялық мәліметтерден 
бастап, яғни туған күні, айы, жылы, білімі т.б.  тәрізді деректерден 
тұрады. 

Патшалы Ресей өкіметі тұсында жиналған мәтіндер христиан 
дінін уағыздауға, патшаның шексіз билеу саясатын дәріптеуге 
және сонымен бірге мемлекетке қызмет ету мақсатында жиналып, 
жарияланып отырды. Бұл мәтіндерде сондықтан да кейбір 
деректер сұрыпталып, өңделіп, түрлі цензуралардан іріктеліп 
өзгеріске ұшыраған. Мәтіннің текстологиялық жағынан дұрыс 
басылмауы, аудармасы болса, оның дұрыс берілмеуі оның 
мағыналық жағынан түрлі өзгерістерге, ауытқуларға ұрынуына 
әкеледі. Ауызба-ауыз жазудың қиындығы: кейбіреуі басын толық 
жазса, кейбіреуі аяғын; ал, кейбіреудің оқиғаны, кейіпкерлерін 
шатастыруы мүмкін. Бұның барлығын зерттеуші ғалым зерттеу 
барысында үнемі ескеріп 

Қазақ тарихын зерттеу iсiнде ауызша тарихи дәстүрдің 
маңызын ерекше атап, ғылыми айналымға тарихи бiлiм” (устная 
историология) түсінiгiн енгiзiп кеткен В.П. Юдиннің еңбектерiнің 
маңызы зор [1]. 

Қазақтың бай ауызша тарихи дәстүрін зерттеуші ғалымдары: 
Ш. Ш. Уәлиханов, В. Бартольд, В. В. Радлов, Г. Н. Потанин,  
Ә. Диваев, М. Ж. Көпеев т.б. еңбектері қазіргі таңда да әлі толық 
жарияланбаған. Олар өз еңбектерінде ауызша тарихи дәстүр 
үлгілерін әрі жинаудың, әрі жариялаудың, әрі зерттеудің тиімді 
өзіндік әдіс-тәсілдерін пайдаланған. 

Сонымен бірге ауызша тарихи дәстүрді жинау, жариялау мен 
зерттеу жұмыстары этнографиялық бақылаулармен тығыз қарым-
қатынаста қарастырылып отырды.

ХІХ ғасырдың бірінші жартысындағы қазақтың ауызша 
тарихи дәстүрін жинау жұмыстары, негізінен алғанда, тарихи-
этнографиялық сипатта болды. Қазақ даласында болған ғалымдар 
мен саяхатшылар ішінде: А. Левшин, А. Янушкевич, Г. И. Спасский, 
А. Назаров тәрізді зерттеушілер қазақтың ауызша тарихи дәстүрін 
халықтың тұрмыс-тіршілігімен, әдет-ғұрпымен байланыстыра 
жинады. [2]. 
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ХІХ ғасырда қазақтың аңыз-әңгімелерін жинауда Ш.Уәлиханов 
елеулі үлес қосты. Сонымен бірге, Ш.Ш.Уәлиханов өз еңбегінде 
кез келген халықтың құрылуы жөніндегі ең қиын мәселені шешуге 
бастайтын әдістеме жасаған [16]. Оның Рашид ад-Диннің «Жәми 
ат-тауарих», атақты ориенталист Г. Ю. Клапроттың, көрнекті неміс 
географы А. Гумбольдтың, орыс авторлары: А. И. Левшиннің,  
И. Бичуриннің, П. И. Рычковтың, А. Шренктің, А. Ремюзаның,  
Г. Мейендорфтың еңбектерін түпнұсқада оқуы да аталған саладағы 
ізденіс сапасын биіктете түскен. Қазақтың бір тума ғалымы  
Ш. Ш. Уәлиханов та кезінде қазақтың ауызша тарихи дәстүрін 
жинаумен, әрі зерделеумен айналысқан. Ол жинаған тарихи 
мұралар әлі күнге тарихшы ғалымдарға зерттеулерінде дереккөзі 
ретінде қызмет етуде. Оның өскен ортасы, жастай алған тәрбиесi 
оның болашағына үлкен әсер еткен. Ең алдымен Ш. Уәлихановтьң 
ежелден ел билеген ақсүйек семьяда туған, халық тағдырына 
қатысты әңгiмелердi бала кезiнен естiп, қанып бiлгенiн елеулi 
мәселе деп карау керек. Көрген-бiлгендерi, бастан кешкендерi 
жас Шоқанның санасына жанды тарих секiлдi кұйыла берген. 
Қазақ халқының келешек бағыты айқындалған жолайрық заманда 
Абылайдың атына қатысты аңыз сөздер аса көп болатын [16].

Абылай туралы деректердi архивтен емес, тiкелей семьялық 
шежiре ретiнде естiп, тану Шоқанның өткен iстерге, ел тарихына 
ой жүгiртiп үйренуiне септескен. Бұл заманда бетiне жан 
қаратпаған айбарлы хандық династияның өкiлi Шоқан өткен 
тарихтьң көңiл сүйсiнер даңқты беттерiн де, өкiнiштi сабақтарын 
да жаттап өскен едi. «Бұл қалай?» деген сауал оның көңiлiне 
ерiксiз тұрактайды. Қазақстанның Россия қарауына өтуiнiң 
жағдайлары, өз әулетiнiң халi, Абылай балаларына, екi жiкке 
бөлiнiп, бiр жағы ақ, патшаның сенiмдi қызметшiсi болуға 
бейiмделуi, екiншi жағының тәуелсiз қазақ, хандығын көксеуi, 
осы негiзде туыстардың өзі бiр-бiрiн көрместей династияға 
айналуына нағыз шытырман болатын [17].

Уәли ханның кезiнде Орта жүзде хандық жойылып, елдi 
билеудiң жаңа жүйесi жасала бастағаны ел iшiнде қандай пiкiр 
тудырғаны да, болашақ ғалымға бала күнiнен азды-көптi таныс едi. 
Кейiннен Ш. Уәлихановтың ғылыми еңбектерiнде орын тебетiн 
тарихи-этнографиялық, мағлұматтардың көбi оның балалық 
шақта ұққандары мен байқағандары болады. Өз ата-бабаларының 
жанұялық шежiресiн жастай бiлiп алуыньң өзi аса қымбат бiлiм едi. 
Ол шежiренi ең жақын адамдарынан естидi.

Шоқанның әжесi Айғанымның ақылды, ел әңгiмелерiне 
жетiктiгi де зор маңызы болғанын зерттеушiлер атап отырады. 
Қазақ руларыныңiшкi кұрылысы, олардың өзара қарым-қатынасы, 
халықтың үш жүзге бөлiнетiндiгi туралы шежiре бiлiмдерiн де 
Шоқан ауыл «университетiнен» алған. Ш. Уәлиханов ес бiле 
бастағаннан қазақ елiнiң тарихы мен сол кездегi жағдайын 
сипаттайтын аңыз-әңгiмелердiң қалың ортасында жүредi. Мұның 
өзi баланың ойына берiк орнап қалғаны мәлiм. Казақ халқының 
басына түскен әр түрлi ауыртпалық сезiмтал, зерек Шоқанға өшпес 
әсер еткен, ерте ойлауға үйреткен. Бiр заманда зор болған әулеттiң 
соңғы ғасырларда әлсiреп, ақ патшаға тәуелдi халге кетуiнiң себебiн 
бiлуге ұмтылу да мұндай жағдайда табиғи көрiнiс болатын. Болашақ  
қазақ даласының зерттеушiсi Шоқанның алдағы iстерiнiң бағытын 
күн iлгерi белгiлеуі  себептiң бiрi осы.

Ғалымның ой-өрiсiнiң кеңеюiне, көркемдiк талғамның 
жетiлуiне жасынан ақындар, әншiлер, күйшiлер, шешендер өнерiн 
естiп, ғибрат алуы зор әсер еткен. Шоқанның орыс достарының бiрi 
Г. Н. Потанин кейiнгi естеліктерiнiң бiрiнде Ш. Уәлихановты «өз 
халқының жазушысы болуға жаралған адам» едi деп сипаттауында 
үлкен мағына бар. 

Ғалым өзi жинаған, зерттеген ауыз әдебиетi шығармаларын 
алдымен түрлi орындаушы, дарынды өнерпаздардан тыңдаған. 
Ол ХУIII ғасырда жоңғар жаулаушылығына карсы күрескен 
қазақ батырларына қатысты аңыз бен жырды бала кезiнен сан рет 
естiп, санасына құйған. «Қозы көрпеш – Баян сулу», «Ер Көкше» 
сынды эпикалық жырларды, тарихи аңыздарды, ертегiлердi, 
тұрмыс-салт өлеңдерiн айтушылар ол кезде жиi ұшырасатын  
[16, 16-б.]. Сондықтан оның бойына жинаушылық қабілет 
жастайынан қалыптасты. Көкшетау округiнiң тамылжыған әншiлiк 
дәстүрi жас Шоқанның эстетикалық, талғамын ұштаған ғажайыптың 
бірi. Шоқан жазбаларында аттары жиі ұшырайтын Жұмағұл, 
Жанақ, Орынбай, Арыстанбай, Шөже сынды ақын, жыршылар, 
түрлi әншi-күйшiлер, Шыңғыс Уәлиханов аулына келiп, апталап, 
айлап жатып, өз өнерлерiмен халықты қуанышқа бөлеп отырған. 
Әрбiр орындалған күй, аңыз- жыр, толғаудың өзі тарих, әдебиет т.б. 
толы мұра болды. Айтушылар тек жұртшылық көңілін көтерумен 
шектелмей, тыңдаушыға тарихи бiлiмді де таратты. Ш. Уәлиханов 
қазақ хандары тарихы туралы шежiрелiк мағлұматтарды, ата-
анасынан, құйма құлақ қариялардан естiп бiлсе, сол тарихтың 
желiсiн ауыз әдебиетi шығармаларынан да аңғарып білді [16, 26-б.]. 
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Сонымен қатар ол ел намысы үшiн жан аямай жорыққа 
аттанып, асқан ерлiктер көрсеткен, күнi кеше ғана (ХУIII ғасырда) 
өмір сүрген Бөгенбай, Қабанбай, Жәнiбек, Сырымбет, Олжабай, 
Малайсары, Жасыбай, Баян сынды батырлардың да тарихын алғаш 
рет қариялардан естіп таниды. Өз халқының осыншама бай тарихын 
жасында канып тыңдап, құлағына сiңiрiп, олардың сөзiн де, сазын 
да, аңызын да бiлуi Шоқанның алдағы зерттеушiлiк бағытқа келуіне 
өз ықпалын жасады [16].

Мәшһүр Жүсіп Көпейұлы – төрелер тарихын терең зерттеген 
ғалымдардың бірі. Ол да Шоқан Шыңғысұлы деректерімен,  
В. В. Радлов, В. В. Вельяминов Зернов еңбектерімен таныс болған. 
Төрелер шежіресін және Абылай хан және оның заманындағы 
би-батырлар туралы аңыз-әңгімелерді Шоқан Шыңғысұлы 
жинағандарынан көріп, өзі де ел аралап жинаумен айналысады. 
Оның қолжазбаларындағы мәтіндер ұқсастығына қарап, дерек 
берушілер барлығына ортақ бір адам деген пікірге келеміз.

Е. Қ. Жүсіпов құрастырған Мәшһүр Жүсіп Көпейұлының 
көптомдық шығармалар жинағындағы 8-ші томында берілген 
түсініктемеге назар аударсақ, онда хандар генеологиясының толық 
тізімі алғаш рет толық берілген. Барлық жоғарыда келтірілген 
деректер ішінде Мәшһүр Жүсіп Көпейұлының ұсынылып отырған 
нұсқалары неғұрлым толығы. Сондықтан Орталық ғылыми 
кітапхана қолжазба қорында сақтаулы тұрған оның қолжазбалары 
Отандық тарих ғылымы үшін өте құнды. Сонымен бірге №1170 
«а» бумасының ішінде мәтін басында: «Тимучин – Шыңғыс» деген 
оқшау сөздер жазылған [18, 8 т., 361-364-бб.]. 

Осыған ұқсас мәтінді 1905 ж. шыққан Ә. Бөкейхановтың 
тапсырысымен берілген қолжаздан да көруге болады. Ондағы 
деректер әр жерден жинақталып алынған. Соның ішінде Ә. 
Бөкейхановтың Қарқаралы төрелері шежіресі кітабы назар 
аударарлық. Себебі Ә. Бөкейханов та төрелер әулетінен және оның 
мәліметтері толығымен берілген. Е. Қ. Жүсіпов түсініктемеде екі 
жерінде ғана өзгешелік бар дейді: 1. Жикефар ханымды Бөкейдің 
(негізінде Шыңғыстың-Е.Қ.) зайыбы деп көрсетеуі. 2. 1905 жылғы 
кітапта 1903 жылы Әзхан 30 жаста деп берсе, Мәшһүр Жүсіп 
Көпейұлы Әлихан Бөкейхановты 1903 жылы 30 жаста болған 
деп көрсетеді [18, 8 т., 446-б.]. Е.Қ. Жүсіпов көшіру барысында 
екі кеткен қателік себебін өзінше түсіндіреді: бірінші қателік – 
жинаушы тарапынан кетуі болса, ал екіншісі – баспахана тарапынан 
(Әлихан орнына Әзханды 30 жаста деп көрсету – Л. Қ.) кеткен 

кемшілік болуы ықтималдығы. Бұл мәтін туралы толығырақ Ә. 
Бөкейханов таңдамалысынан [19, 114-117-бб] және Жолмұрат 
көшірмесі 3-ші топтамасынан көруге болады.

ХІХ ғасыр екінші жартысында ауызша тарихи дәстүрді 
жинаудың маңызы, мақсаты мен шарттарының негізін қалаған 
Ш.Уәлиханов, В. В.Радлов, Г. Н. Потанин тәрізді ғалымдардың 
ізденістері, ХХ ғасырда жалғасын тапты.

Ресейдің империялық-отарлық саясаты орыс ғалымдары 
мен жазушыларының қазақ еліндегі ғылым мен мәдениеттің, 
қоғамдық ой-пікірлердің дамуына үлкен үлес қосуына, әсіресе, 
қазақ ауызша тарихи дәстүрына арналған мақалалар жазылуына, 
түрлі библиографиялық көрсеткіштер жариялануына т.б. өз 
әсерін тигізді. 

ХХ ғасыр басында баспасөз беттерінде қазақ тарихына 
қатысты үлгілер жиі басылып, жинаушылар есімдері де көрсетіле 
бастады. Нұсқалар көбінесе әрі қазақ тілінде, әрі орыс тіліндегі 
аудармасымен қатар басылып отырылды.

Бұл баспасөз беттерінде Ресей ғалымдарымен қатар қазақ 
зиялылары да М. Ж. Көпеев, Бекен Адықов, Жағыпар Айманов, 
Қ. Жапанов, Б. Райымбеков, Т. Сейфуллин, Р. Дүйсембиев, т.б. 
есімдері де бар. Қай елдің болсын ескі тарихынан, мәдениетінен, 
өткен-кеткенінен мол материал беретін, сыр шертетін  дерек көзі – ол 
халықтың өзі жазып қалдырған қолжазбалары екені баршаға мәлім.

Қазақстан Республикасы Ғылым Академиясының Орталық 
Ғылыми кітапханасы мен М. О. Әуезов атындағы Әдебиет және 
өнер институтының қолжазбалар қорында ХIХ-ХХ ғғ. жиналған 
ауызша тарихи дәстүрлік шығармалар мол сақталған. Онда  
Ә. Диваевтың, тарихшы Н. Веселовскийдің, М. Ж. Көпеевтің,  
Ш. Жиһангеровтың, Т. Ізтілеуовтың, Б. Мұсабектің, т.с.с. көптеген 
тарихшылардың, фольклористердің, ақын-жазушылардың кітаптары 
мен қолжазбалары да бар.

Мысалы, Ә. Жиреншин еңбегінде: «Жүзден артық жазба, 
ауызша мұраны жинап, кітап, газет, журнал бетінде жариялаған 
Әбубәкір Диваевтың, кезінде Орта Азия және қазақ әдеби 
мұраларын, кітаптарын жинаған Мәшһүр-Жүсіп Көпеевтің 
зиялы еңбектері де еске аларлықтай. Мәшһүр көптеген ақын, 
жыраулар мен Саққұлақ би, Майлықожа, Ақан серімен кездесіп, 
айтқандарын қағаз бетіне түсіріп алады. Ол Науаидің «Хамсесін», 
Низамидің «Жеті аруын» Бұхарадан, Түркістаннан алып келеді», 
– делінген [8].
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Сондықтан ХХ ғасыр басында ауызша тарихи мұралар қағаз 
бетіне түсе бастап, ескі кітаптар мен қолжазбалар түрінде де жинала 
бастағаны күмән туғызбайды.

ХХ ғасырдан 20-ншы жылдарына дейін қазақ газет-журналдары 
мен кітаптары Қазан, Уфа, Орынбор, Омбы, Томск, Троицк, Петербург 
қалаларында басылып келді. Мысалы, Қазан университеті жанындағы 
Н. И. Лобачевский атындағы ғылыми кітапхананың қолжазба қорында 
көптеген қазақтың ауызша тарихи нұсқалары сақталған.

Мәтінді жинау жұмыстарында алғашқылары тілдің жергілікті 
ерекшеліктерін ескере отырып, мәтінді дәл түсіріп отырған. 
Кейінгілері- ХХ ғасырдан бастап мәтінді ел аузынан жазып алғанда, 
қажетті паспорттық мағлұматтар бірге жазу ісін қолға алды. Сөйтіп 
жазу сапасы артты [9].

Сондықтан олардың жазбаларын қазақ тарихы, философиясы, 
этнографиясы, әдебиеті, т.б. ғылым салалары үшін ең баға жетпес 
дерек көзі болып қала берді. Жоғарыда аталған деректерді 
саралай келе, олардың кеңестік дәуірдегі зерттеу еңбектерінен 
табылмауы, тарихымыздың жан-жақты қарастырылмағанына, әлі 
де толық зерделенбегеніне көз жеткізеді. Соның ішінде ХV-ХVIII 
ғасырлардағы Қазақ хандығы тарихына қатысты төл деректердің 
әртүрлi себептермен зерттелмей келуі заңды құбылыс.
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XIX Ғ ОРТАСЫНДА ҚАЗАҚСТАН ЖЕРІНДЕГІ 
ПАТШАЛЫҚТЫҢ ӘСКЕРИ-ОТАРШЫЛДЫҚ САЯСАТЫН 

ЗЕРТТЕУ МӘСЕЛЕЛЕРІ БОЙЫНША МҰРАҒАТ 
МАТЕРИАЛДАРЫ

ОТЕПОВА Г. Е.
профессор,	ПМПИ,	Павлодар	қ.	

КАСКАБАСОВА А. А.
аға	оқытушы,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

XIX ғ екінші үштігінде  орыс-ағылшын қатынастарының 
шиеленісуіне байланысты патшалық үкімет оңтүстік Қазақстан және 
Орта Азияда  өзінің позицияларын күшейтті. Дегенмен Ресейдің 
Хиуаға қарсы сәтсіз жорықтары патшалықтың осы жерлерді тез арада 
басып алу мүмкіншілігінің шектеулігін көрсетті. Ресейдің Орта Азия 
аймағында келешектегі тереңдеп басып кіруі үшін мұқият түрде 
дайындық, күштерін жұмылдыру және  әскери плацдармды құру 
қажеттілігі анықталды.  Осы мақстатта Сырдарья әскери шептерінің 

бекінісін құру әрекеттері басталады. Сырдарья әскери бекіністерін 
құрудың басты міндеті осы аймақта Ресейдің әскери позициясын 
бекітіп келешекте мемлекеттің оңтүстігіне басқыншылығын 
бастау болып айқындалды. «Возведением укрепления на реке 
Сыр-Дарье можно… завершить систему водворения спокойствия 
по степи Оренбургского ведомства и Малая киргизская Орда не 
будет различаться благоустройством от Внутренней Букеевской 
Орды. Она представит, наконец, преграду хивинцам вторгаться в 
пределы этой степи, взимать зякет с подданных империи киргизов 
и возмущать их против нашего правительства» [1, 23 б.]. 

Оңтүстік  Қазақстан жеріне басып кіру және жаулар алу 
кезеңі жеткіліксіз түрде жарияланған, көптеген оқулықтар қазақ 
өлкесінің осы кезеңнің күрделі және қарама-қайшылықтарға 
толы тарихын қысқаша түрде баядайды. Оның бірнеше себептері 
бар. Біріншіден, еліміз егемендікке қол жеткізгеннен кейін ғана 
орыстар әскерлердің Қазақстан территориясына басып кіру туралы 
ақпаратты ақиқат етуге мүмкіншілік ады. Екіншіден, атаулы кезең 
бойынша жарияланғаан деректер жоқтың қасы. Қазіргі кезеңде 
өткен мен бүгінді байланыстырып шынайы және объективті ақпарат 
бере алатын деректерді жариялау қажеттілігі туындаған.

Аталулы кезең бойынша көптеген құнды материалдар Ресейлік 
мемлекеттік әскери-тарихи мұрағатында сақтаулы. Олармен 
жұмыс істеу XIX ғ ортасында Қазақстан жеріндегі патшалықтың 
әскери-отаршылдық саясатын зерттеуде маңызыз зор. Мұнда 
келесі қорлар сақталған: Сыр-Дарья шебінің құжаттары [Қ.435, 
1435, 1433], Орынбор әскери округінің [Қ. 1442, 1395], Омбы 
әскери округі штабының [Қ. 1450], Батыс Сібір әскери штабының 
[Қ.1449, 1450], Жетісу облысы іскери штабының [Қ.1436], 
Орынбор әскери округі штабының  материалдары [Қ.1442]. Осы 
құжаттар Қазақстан жеріндегі орыс әскери күштерін құру, бекіту 
және кеңейту бойынша көлемді фактологиялық материалға 
толы. Осы қорлардың құжат материалдары әскери министрімен, 
әскери ведомствоның мекемелерімен хат алмасу, гарнизондар, 
форттадың жағдайлары туралы басшылардың рапорттары, әр түрлі 
баяндамалар, циркуляр, директивтер, генерал-губернаторлардың 
жылдық есептері, барлау есептемелері, әскери отрядтардың бағыт-
бағдарлары мен маршруттары, әскерлерді құру және жабдықтару 
туралы мәліметтерге толы. Мұрағатта Ұлы жүз, Орта Азия жеріндегі 
әскери операциялары, орыс әскрелері тарапынан Ақ-Мешіт, 
Түркістан бекіністерін басып алу туралы, қазақтардың ұлт-азаттық 
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көтерілістерін басу, жерлерді межелеу, Жетісу аймағына орыс 
губерниялардан қоңс аударушыларды қоңыстандыру мүмкіншілігі 
туралы, т.с.с. ақпарат сақтаулы. Атаулы қорлардың материалдары 
негізінде орыс үкіметінің Қазақстанның оңтүстік жерлерін әскери 
жаулап алушылығын іске асыру барысын және оның жергілікті 
халыққа деген қатынасты туралы құжатнама негізінде анықтауға 
болады.

Ерекше орынға № 1441 «Жеке Орынбор корпусы» 
қорының құжаттарын қоюға болады, мұнда әскери бірлестіктер 
басшыларының Амур және Сыр өзеңдері бойында бекіністер 
мен форттарды құру мәселелері бойынша, Сырдарья әскери 
шебін құру туралы  рапорттары және хаттары кірді. Осы қор 
шеңберінде әскери ведомстволармен хат алмасуларымен қатар 
басқарушылардың бекіністердің қызметі мен жағдайы туралы 
мәліметтер,  топографиялық сипаттамалар, әскерлер мен 
әскери экспедицияларды қалыптастыру туралы, территорияны 
қоңыстандыру жобалары бар. Бұл мәліметтер негізінде орыс 
үкіметінің жергілікті халыққа деген қатынасы анықталады, себебі 
тұрақты түрде қайшылықтар туындап олар қатал басылатын.  
№ 1441 қордың материалдары Сырдарья әскери шебінің құру 
және кеңейту мәселесімен тікелей байланысты. Қор материалдары 
арасында келесі істер сақталды: «Сыр-Дарья өзеңі бойында 
Қазалы фортын құру туралы әскери ведомство мекемелерімен 
хаттары» [2], «Шу өзеңі бойында Сібір бекінісін Орынбор шебімен 
байланыстыру мақсатында көшіру  туралы әскери министрмен 
хаттар»  [3], «Ақ-Мешит бекінісін құру туралы әскери ведомство 
мекемелерімен хаттары» [4], «Раим түбегінде бекіністі құру және 
оған орыс тұрғындарын қоныстандыру туралы  әскери ведомство 
мекемелерімен хаттары [5], «Қырғыз даласын және Сырдарья 
шебін әскери құру туралы жарғының жобасы» [6]. Олар солзамаңғы 
оқиғалардың тікелей қатыстушылары тарапынан жарияланып 
көптеген қайшылықты мәселелерді аян етеді. Аталған материалдар 
әскери деректер болып табылады және Қазақстанды жаулап алудың 
әскери-отаршылдық тарихын зерттеу бойынша маңызы ерекше 
болып табылады.

Ресейлік мемлекеттік әскери-тарихи мұрағатында тәжірибеде 
үш жыл бойы қолданылған Сырдарья шебі туралы жарғының 
жобасын дайындау бойынша материалдар сақтаулы. Олардың 
арасында келесі құжаттар: « Орынбор ведомствосы және Сыр-Дарья 
шебін қырғыз даласында әскери құру туралы жарғыны өзгерту 

жобасы» [6, 14-20 б.]; «Орынбор өлкелік әскер штабы басшысына 
берілген Орынбор бекінісі комендантінің ұсыныстары» [6, 44-55 
б.]; «Бас штабының генерал-майоры штаб басшысының капитан  
Кузьминскийге хаты (ескі жарғыны қайта қарастыру және жаңа 
өзгерістерді еңгізу үшін қайта қарау мақастында  комиссия құралды)» 
[6, 67-78 б.]; «Шептің коменданты көмекшісі, подполковник 
Голосовтың рапортында ұсынылған және ООК басшысына берілген 
Сыр-Дарья шебінің құрылысы туралы жарғының жобасы» [6, 64-65 
б.]. Осыған байланысты штаб басшысы, генерал-майор тарапынан 
келесі қорытынды жасалған: «Высочайше утвержденное в день 3 
декабря 1861 года в виде опыта на 3 года положения о военном 
устройстве киргизской степи Оренбургского ведомства и Сыр-
Дарьинской линии, в декабре текущего года окончится срок опыта. 
Вследствие чего по поручению корпусного командира прошу Ваше 
высокоблагородие доставить ко мне подробное соображение о 
тех изменениях, которые Вы  в помянутом положении признаете 
необходимым сделать сообразно с настоящими потребностями 
во вверенном Вам укреплении. Предполагаемые Вами изменения 
в положении распределить по параграфам, формулируя каждый 
вновь, предполагая параграфы таким образом, как это делается 
при изменении или дополнении статей свода закона» [6, 8 б.].  Осы 
материалдар Сырдарья шебін басқару мәселесін зерттеу бойынша 
маңызды деректер болып табылады.

Сыр-Дарья маңында 1847 жылы әскери күштерді бекіту 
үшін Раим бекінісі салынды, ол 1851 жлы патшалықты  атаулы 
«Сыр-Дарья, Арал құйылымы тұсында Қырғыз даласында 
құрылған Раим бекінісінің атауы туралы» жарғысы бойынша 
Арал деген атауға ие болды [7]. Орналастыру жерін таңдаған 
кезде стратегиялық ерекшеліктерге зор назар аударылды. Әскери 
министрдің хатында бұл жөнінде нақты көрсетілген: «Отношение 
Вашего высокопревосходительства от 21 минувшего декабря за № 
301, о выгодах возведения укрепления на полуострове Раим близ 
устья реки Сыр-Дарьи в Аральском море, с устройством на этом 
пункте русского поселения, я имел счастье довести до высочайшего 
сведения. Государь император, имея в виду сообщенное Вашему 
высокопревосходительству от 26 декабря высочайшее разрешение 
о постройке трех укреплений в степи, соизволил отозваться, что по 
мнению Его Величества на реке Сыр-Дарье для возведения форта 
кажется удобнейшим, нежели избранный на реке Темир, но между 
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тем необходим вопрос об окончательном выборе пункта для сей 
цели, обсудить подробно и обстоятельно» [1, 30 б.]. 

Бекіністер әскери уақыт талабына сай құрылатын, қазақтарды 
бұғауда ұстап кез келген наразылықтарын басу үшін әскерилер және 
казактар тарапынан жабдықталатын. Бұл туралы өзінің рапортында 
жеке Орынбор корпусының командирі баяндайды: «Для упрочения 
спокойствия в Малой киргизской Орде, по высочайшему Его 
Императорского Величества воле, изложенной в предписании ко мне 
Вашего сиятельства от 2 апреля 1845 года за № 238, возведены в том 
же году в Киргизской степи два укрепления: одно Оренбургское  в 
восточной части Орды  в 426 верстах от Орской  крепости по реке 
Тургай, а другое – Уральское в средней части Орды в 406 верстах 
от той же крепости, на реке Иргиз. В каждой из этих укреплений 
назначено по гарнизону в составе 400 военных чинов, ежегодно 
сменяемых в весеннее время и по два орудия. Из гарнизонов этих 
одна половина во всякое время готова к действию в степи для 
прекращения беспорядков и восстановления спокойствия между 
ордынцами» [5, 1 б.]. 

 1848 жылы осы аймақта Ресейдің әскери қуатын нығайту үшін 
Қазалы фортын құру туралы шешім қабылданды. Бас шатбтың 
штабс капитаны аға адъюнкт Машкеевтің рапортында айтылған: 
«Казалинский форт предполагается устроить между канавами Ак-
чик и Киргиз, которые могут значительно усилить его оборону, если: 
а) форт будет находиться от них на ружейный выстрел, как значится 
на представляемом при сем плане; б) канавы очистятся и наводнятся 
из реки Сыр и в) бока, их лежащие к стороне форта, будут срезаны 
напетом. Для удобного сообщения через канавы полезно иметь 
легкие накладные мостики, которые могут быть в случае опасности 
немедленно снимаемы. Все главнейшие строения предположены для 
безопасности внутри форта…» [2, л.6]. Сонымен қатар форпостты 
құру үшін қажетті шикізат көлемінің сметасы келтірілген.  

Жаңа бекіністерді салу нәтижесінде орыс әскерилері Сыр-
Дарьяның жоғарғы ағысына дейін жетіп қоқандықтардың Ақ 
Мешіт бекінісіне дейін жетуге мүмкіншілік берді. 1853 ж 20 күндік 
қоршаудан кейін бекіністі орыс әскері басып алады. Сол жылы 
бекініс «Сыр-Дарьяның оң жағалауында орналасқан Ақ-Мешіт 
бекінісін Перовский фортына алмастыру туралы»  патша жарлығы 
негізінде Перовский форты деген атауға ие болды [8]. Сонымен 
1853 ж Сырдарья әскери шебінің құрылысы аяқталып, оған Раимнан 
Ақ-Мешітке дейінгі аймақтар кіріп, бұл әскери шеп Қазақстанның 

қалған аймақтарын жаулап алу мақсатында орыс әскерлерінің әрі 
қарай жылжуына септігін тигізді. 

Мұрағат құжаттарының кіші-гірім тізбесі және оларға шолу 
жасау негізінде келесі ой-түйінділерге кекледі: патша үкіметі 
Оңтүстік Қазақстан және Орта Азияға басып кіріп жаулап алуға 
алдын ала дайындық шараларын жүргізді. Құжат матералдары 
негізінде орыс әскерилері тарапынан осы аймақты жаулап алу 
барысын анықтауға болады.  Ресей мемлекеттік әскери-тарихи 
мұрағатында сақталған атаулы қорлар материалдары бұның дәлелі 
болып табылады.
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Н. ҚҰЛЖАНОВА ЖӘНЕ ҚАЗАҚСТАННЫҢ 
ҚОҒАМДЫҚ-САЯСИ ӨМІРІ

РАКИШЕВА Б. Б.
магистрант,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

ЕЛЬМУРАТОВА Б. Ж.
т.ғ.к.,	профессор,	С.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

XX ғасырдың басындағы қазақ мәдениетінің тарихында ерекше 
із қалдырған тұлға – Нәзипа Сегізбайқызы Құлжанова. Нәзипа 
Құлжанова 1887 жылы 27 шілдеде А. Байтұрсынов, М. Дулатов 
сынды ұлы тұлғаларды дүниеге әкелген киелі Торғай өңірінде 
қазіргі Қостанай облысы Жангелдин ауданының көшпелі қазақ 
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кедей отбасында дүниеге келген. Балалық шағы қазақ ауылынды, 
еңбекші бұқараның ортасында өткен. Ол әуелі Торғай қаласындағы 
приходская мектебінде оқыған. Содан кейін талантты жас Торғай 
қаласындағы қазақтың тұңғыш ағартушы-педагогы, демократ, 
ақын-жазушысы Ы. Алтынсарин іргесін қалаған орыс-қазақ 
мектеп гимназиясынан тәлім алып, сонда Ахмет Байтұрсыновтың 
қамқорлығы мен қолдауын көрген. Орыс тілінде білім алған  
тұңғыш қазақ қызы 1902 жылы Қостанай қаласының орыс-қазақ 
қыздар гимназиясын бітірген. Торғай облысындағы бірден-бір оқу 
орны – Қостанайдағы орыс-қазақ әйелдер прогимназиясы, өзінің 
аз ғана сегіз жылдық шамалы уақыт ішінде алдағы уақытта жұмыс 
істей алатынын көрсетті. 14 адамды халық мұғалімі етіп оқытты. 
Нәзипамен бірге осы гимназияда 5 қазақ қызы оқыған. Олар: 
Қаржасова Кафиза мен Нағима, Шынтемірова Ғазиза, Иманбаева 
Сағипа болған. Бірақ қасындағы қазақ қыздары оқуларын тамандай 
алмаған. Тек Нәзипа Құлжанова үздік аяқтаған. 

Нәзипа Құлжанова прогимназияның юарлық төрь жылдық 
курсын бітіріп шықты. Сабақты өте жақсы деген бағаға оқып, тәртібі 
де керемет болған. Курсты бірінші оқытушы болып аяқтаған. Оның 
үздіктігі, зеректігі ескеріліп, Жуковскийдің бағалы өлеңдер жинағын 
сиға ұсынған. Ол оқып жүрген кезінен бастап өзін ұлт үшін күресуге 
даярлаған. Елдің қоғамдық саяси қызметіне белсене араласып, 
өзінің зерделігімен, қабілеттілігімен көзге түседі. Прогимназияны 
бітірген соң қайта Торғай қаласына келіп, 1903 жылдың маусым 
айынан бастап Торғайдағы әйелдер училищесіне өзінің жастығына 
қарамастан 15 жасында көмекші мұғалім етіп тағайындайды [1, 5]. 

Мұғалім болып қызмет істеп жүргенімен ескілікті қазақ салты 
Нәзипаның аяғын шырмар күн туады. Ол 1902 жылы оқуын бітірген 
соң ғана өзінің кішкене күнінде атастырылып қойғанын естиді. 
Оның ата-анасы кәрі, кедей адамдар болған, қазақтың әдепкі 
салтымен қыздарын ертерек айтырып, алдын ала қалынмалын алып 
қойған екен. Оған, әрине Нәзипа, сатылған адам ретінде, өзі тіпті 
танып білмеген адамға күйеуге шыққысы келмеді, қалыңмалын 
қайтарып беруге қаражаты болмады. Сол себептен Нәзипа облыстық 
әскери губернаторға арызданып, осы жағдайдан құтылуға көмек 
сұрады. Өзі танымайтын, білмейтін адамға тұрмысқа шығудан бас 
тартады. Алайда көзі, көкірегі ашық сауатты Нәзипа Құлжанова 
өзінің гимназиясын аяқтағанын, енді оны ескі ғұрып бойынша 
өзіне тең емес адамға ықтиярсыз тұрмысқа берілмек екенін айтып, 
орыс үкімет орындарына хат жолдайды. Әлде демократиялық 

көзқарастағы шенеуліктің қолына ма, әлде әділдік жолын қуған, 
өркениетті жарылқаушы боп көрінбек болған ниетпен бе, әйтеуір 
орыс кеңесі аталған шартты оқып, талқыға салып, осы шартты 
бұздырып, жас Нәзипа Құлжановаға басына ерік береді.

Жұмысын біт ірген соң Орынбордағы мұғалімдер 
семинариясында оқып, оны да үздік бітіреді. Одан кейін өзінің 
ұстазы, әріптесі Нұрғалимен танысады. Нәзипа ерікті түрде 
Жетіғара – Шұбар болыстық мектебінің мұғалімі, мұғалімдер 
мектебінде орысша білім алған, оқу орнына белгілі, интеллигенттер 
қауымына мәлім Құлжановпен сөз байласып, тұрмысқа шықты. 
Нұрғали өзінен оншақты жас үлкен болса да, екеуі де оқыған, 
көзі ашық зиялы жандар бір-біріне адал жар, ортақ көзқарастағы 
пікірлес, ниеттес әріптестер ретінде ғұмыр кешкен.

Нәзипа  туралы ерекше айтуға болады. Болашақ мұғалім, ол 
өзі сүймеген адамнан өз басын арашалап сатып алу үшін қазынадан 
қарыз сұрап әрекеттенді және орысша білім алған, мұғалім болып 
істейтін адамға тұрмыстануға талпынды. Осы жағдайдан көрініп 
отырғандай, орыс білімі – қазақ әйелдерінің ой-санасына әсер етіп 
қаншалықты өзгеріс енгізгенін дәлелдейді [2, 65].

Нәзипа Құлжанованың айтарлықтай ерекшеліктерінің бірі 
ұлы ұстаз Ыбырай Алтынсарин ашқан мектептің түлегі болып 
қана қоймай, сонымен қатар өз бойына тұлғаға ұқсайтын шәкірттік 
мінезбен тәлімгерлік өнегені жете ұғынып, бар күш қуатын біліміне 
үздіксіз жұмсап, соңғы буынға орасан зор еңбек сіңірді. Ыбырай 
Алтынсарин мектебінің буыны қатпаған шәкірттен, бүкіл ғұмырын 
ұрпақ тәрбиесіне арнаған ұстаз, ғалым, ағартушы дәрежесіне дейін 
көтерілген. 1903-1904 жылдары екі жылдай Торғай қаласындағы 
әйелдер училищесінде ұстаздық қызмет атқарған. 

Құлжановтар алдыңғы қатарлы прогрессивтік көзқарастағы 
орыс адамдарының арқасында бақытты отбасын құрды. Бірақ 
феодалдық-рушылдық қоғамның әдет-салты әлі үстем болып 
тұрғанда тыныштықпен өмір сүре алмады.  «Қазақтың салтын 
бұзды, айттырылған қызды алды» деген өсектер көбейіп кетті. 
Әрине, ұйқыдан бас көтере қоймаған қазақ даласының жаңаны 
бірден қабылдай қоюы да оңай болмайтын. Сүйіп қосылған Нұрғали 
мен Нәзипа өзінің туған ауылында осындай кедергіге кездеседі. 
Торғайлық қариялардың айтуынша, жуаң тұқым саналатын Құлжан 
бидің баласы Нұрғалидың Торғай қаласына өзеңнен қамыс-қоға 
шауып күнін көретін отыншы Сегізбайдың қызы Нәзипаны алуы 
оның ағайындары үшін қорлық саналды және де Нәзипаның орысша 
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киінуі де түрпідей жақпады [3, 6]. Сонымен қоса патша үкіметінің 
көзі ашық Құлжановтардан сақтана бастауы салдарынан ол кісілер 
Семейдің гимназиясына жұмысқа ауысады. Сол себептен олар 
өздерінің туған жері мен ел жұртынан алшақтап,  сонау Қостанайдан 
Семей жеріне кетуге мәжбүр болды. Бұл 1904 жылдың шамасы. 
Ұлы ақын Абай Құнанбаевтың дүниеден кеткен қаралы жыл болған. 
1904 жылы ерлі-зайыпты Нәзипа мен Нұрғали Құлжановтар Семей 
қаласына көшіп келіп ұстаздық қызметін бастаған. Осы кезеңнен 
бастап, олардың ел қамы үшін қоғамдық-ағартушылық жұмыстары 
кең өріс табады. Себебі, сол кезде Семейде көптеген зиялы қауым 
өкілдері жиналған мәденит ордасы болатын. Құлжановтар Семейге 
келген кезде бұл қала Қазақстандағы ірі мәдени ағарту орталық 
дәрежесінде болған еді. XIX ғасыр II – жартысында Семей 
қаласында түрлі мәдени, ағарту, ғылыми мекемелердің ашылуы 
кездейсоқ емес еді. Атап айтсақ, 1902 жылы Орыс географиялық 
қоғамының Семейдегі бөлімшесі ашылып, оның «Жазбалары» 
жүйелі түрде жарық көрді. 1903 жылы ірі оқу орны Семей 
оқытушылар семинариясының ашылуы да Қазақстанның басқа 
өлкелерінде кездеспейтін құбылыс болатын. Семей семинариясы 
іргелі оқу орныны болған, онда қазақ халқының ұлы жазушысы 
Мұхтар Омарханұлы Әуезов пен Қаныш Имантайұлы Сәтбаевтың 
оқуы, сонымен қатар энциклопедист – ғалым Әлкей Марғұланның 
білім алуы зор мақтанышпен айтылатын. Семей оқытушылар 
семинариясы Нәзипа мен Нұрғали Құлжановтар ұзақ та жемісті 
жұмыс атқарған жері және де сауатты ұрпақ тәрбиелеген. Нәзипаның 
талаптылығы, алғырлығын, білімділігін сол заманда мойындаған.  
М.О. Әуезов атындағы педагогикалық колледж ұжымынада Нәзипа 
мен Нұрғали Құлжановтардың ағартушылық жолындағы еңбегі 
мақтанышпен айтылып жүр. 1905-1920 жылдары Нәзипа апайдың 
Семей оқытушылар семинариясында ұстаздық қызметте болған 
кезі ізденіс жылдармен қатар, ұстаздық жұмыстарының жүйеленіп, 
қоғамдағы келеңсіз істерді, оның ашық айтуға ойысқан шағы еді. 
XIX ғасырдың II- жартысында қазақ-орыс мектептерінің саны 
көбейе түскен. Семей облысындағы қазақ-орыс мектептерінің, 
ерлерге, қыздарға арналған гимназиялардың, қалалық училище мен 
мұғалімдер семинариясының жұмыс жасауы ерекше құбылыстар 
қатарында. Нәзипа, Нұрғали Құлжановтар негізінен алғанда орыс 
аудиториясында қазақ тілінен сабақ берген. Бұл арада үкімет 
тарапынан орысша оқитын шәкірттерге қазақ тілін оқыту ресми 
түрде жолға қойылуы Қазақстан бойынша алғаш Семей оқытушылар 

семинариясының қабырғасында кездескен. Тарихи деректерге 
қарасақ, Семей губернаторына қазақ тілін оқытуды жолға қоюға 
байланысты жер-жерлерден хаттар келіп түсіп тұрған. Құлжановтар 
арнайы дипломдары болмаса да орыс тілінде дәрістер оқып, өз 
ісіне мығым шәкірттер тәрбиелеген алғашқы ұлағатты ұстаздар 
болатын [4, 15].

Семей қаласына келіп орналасқан Нұрғали, Нәзипа 
Құлжановтардың белсенді қызметі Семей шаһарында басталды. 
Екеуі мұғалімдер семинариясында қазақ тілінен сабақ береді. 
Георгий Михайлович Хомутов 1906–1908 жылдары Құлжановтардың 
үйінде тұрып семинарияда оқығанын, Құлжановтардың өте жоғары 
мәдениетті, білімді адамдар екенін айта келіп, мен қазақ тілін 
жақсы оқыдым, маған Құлжанов бестік бағасын қоюшы еді. 
Семинарияны бітірген соң маған өздерінің бірге түскен суреттерін 
өз қолтаңбаларымен ескерткішке беріп еді деп есіне алады.

Ұлы Абай мен ұлт ұстазы Ахмет Байтұрсыновты ұлық тұтқан 
адам Құлжановтар есіміне де құрметпен қарайды.  1909 жылы  
Ахмет Байтұрсынов Семей түрмесіне қамалғанда оған жыл бойы 
тамақ тасып, қамқорлық көрсеткен Нұрғали мен Нәзипа болатын. 
«Саяси қылмыскер» деп танып, темір торға тыққан Ахаңның 
өмірлік күрес жолындағы ұстанымын білдірген өлеңдерін патша 
жендеттері тиісті жеріне жеткізер ме еді? «Ахаңның түрмеде 
ашынып, торығып отырып жазған «Анама», «Н.Қ. ханымға» деген 
өлеңдерін алып шығып, оның елге жетуіне ықпал еткен Нұрғали ғой 
деген торғайлық қариялардың сөздеріне құлақ қоюға әбден болады. 
Нәзипа оған демеу болып, Ахмет өзінің ішкі сырын шерткен.  
«Қазақтың жігітінен дос таба алмай» қазақтың қызына мұң шаққан 
тек алда Мұқағали емес, алдымен Ахмет атамыз болса, сірә! [3, 6].

Өнер-білімге құштар, мәдени-саяси өмірдің ағымын аңғарып, 
оның ағысынан қалып қоймауға тырысқан Құлжановтардың үйі озық 
ойлы, оқыған жастардың бас қосатын жеріне айналған. Осындай бас 
қосуларда ұлттың сана-сезімін ояты, ел ішінде мәдениет сәулесін 
шашу жайлары әрдайым талқыға салынып, саясат, әдебиет пен өнер 
жайлы пікірсайыстар да қыза өтетін. Қазақтың өнер-білім қуған 
жандары үнемі өз тарапынан ынта көрсетіп, ұйымдаса отырып 
түрлі мәдени – көпшілік шараларды өткізуде де дәстүрге айналдыра 
бастаған. Осы бір игілікті істердің басында қос семинария ұстаздары 
Нәзипа мен Нұрғали болған [2, 65].

1913 жылы Орыс география қоғамының  Семей бөлімшесіне, 
«Азамат серіктігі» ұйымына мүше болған. Орыс география қоғамы 
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Семей бөлімшесінің атынан 1914 жылы 26 қаңтарда Абайдың 
қайтыс болғанына 10 жыл толуына орай және 1915 жылы 13 
ақпанында Петроградтағы мұсылман ауруханасы мен мұхтаж қазақ 
шәкірттеріне қаржылай көмек көрсету мақсатында әдеби кештер 
ұйымдастырды. «Қазақ», «Сарыарқа», және «Алаш» газеттеріне 
әйел мәселесіне байланысты мақалалар жариялады. 1917 жылы 
Қырғыз (қазақ) АКСР Оқу-ағарту халық комиссариатының қазақ 
тілінде оқулықтар, кітаптар шығару мен баспасөз істері жөніндегі 
арнаулы комиссия құрамының мүшесі болған. Осы қызметте жүріп, 
жаңа қазақ әліпбиін енгізу жөніндегі ОК-нің құрамының мүшелікке 
енген. «Мектептен бұрынғы тәрбие», «Ана мен бала тәрбиесі» атты 
әдістемелік кітаптарын шығарған.

Осындай бұқара халық арасында білім мен мәдениет сәулесін 
шашқан әдеби кештерді өткізу уақыт өте дәстүрге айналған. Бірақ, 
Сталыпинның 1910 жылғы «Бұратаналардың барлық мәдени-ағарту 
қоғамдарына тыйым салынсын» деген нұсқауы аяққа күрмеу болып 
жабысқан. Бірақ олар осымен тоқтап қалмаған. Нәзипа апамыз өзі 
бас болып, Семей әскери генерал-губернаторынан екі ай өтініп 
жүріп «Біржан-Сара» айтысын қоюға рұқсат алағаны бұған дәлел. 
Осы кешті өткізуге Мұхтар Әуезов, Қаныш Сәтбаев  сияқты зиялы 
адамдар қатысып көмектескен.

Мұндай кештерді зиялы жастар тек Семей қаласында ғана емес, 
сонымен қатар шалғайда жатқан қазақ ауылдарында да өткізген, 
халық санасын ояту үшін игі ықпал еткен, 1913 жылдың жазында 
Қарқаралы уезінде өткізілген осындай  кешті тамашалап, куә 
болған адамдар бар. Ол Потанин «Енді 50 жылдан кейін қазақтың 
әнші-күйшілерінің өнері әлем сахнасынан көрінетін болады» деп 
тамсана айтқан.

Тағы бір айта кететін жайт, осы айтылған сауық-кештерден 
түскен қаржыны толығымен Петерборда, Омбыда, Қазанда оқып 
жатқан қазақ студенттеріне жәрдемге ауыстырды. Нәзипа апамыз 
жолдасымен қазақтың қабілетті балаларын ел ішінен алғызып, 
оларды оқуға түсуге көмектескен. Тіпті көптеген балаларға өз 
үйінен орын бергені де белгілі. Оған қазақтың белгілі жазушысы 
С. Бегалиннің «Замана белестері» атты кітабында осы бір аяулы 
жандар жайлы естеліктер бар. Ағамыз  «Құлжановтар семинариядан 
қолы бос уақытта түрлі қоғамдық жұмыстармен айналыса жүріп те, 
бір-екі сағат үйдегі біздерге сабақ беріп үлгеруші еді» - деп жазған.

Жазушы Сапарғали Бегалин «Замана белестері» романында 
өзінің мұғалімдер семинариясының мұғалімі Құлжановтардың үйінде 

ат күтуші болып тұрып, солардың арқасында оқуға түскенін жазады. 
Семейде Ертістің аралында Нұрғали мен Нәзипаның қоңақ шақырып, 
мәжіліс құрғаның ол қоңақтардың ішінде Абайдың бірқатар 
туыстары: Әнияр Молдабаевтың Сапарғалы, Кәкітайдың қызы 
Қабыш, Данияр Ысқақов, әнші Әлмағамбет болғанын, мәжілісте 
Абай әндері шырқалғанын жазады. Осыдан да Құлжановтар Семей 
қаласындағы Абайдың туған-туыстарымен, қала тұрғындарымен 
етене танысып, жақындасып кеткенін көреміз... [5, 90].

Елім, халқым деп шырылдап бастары жастыққа тимеген 
зиялы қауым сол бір алмағайып кездегі аумалы-төкпелі саяси 
ағымдар ықпалынан да тыс қала алмайтын еді. Осы тұрғыдан 
алғанда Нұрғали Құлжанов төңкеріс толқысына ілісіп, кеңестер 
жағына бүйрегі бұрылғанды. Ал Нәзипа Құлжанова болса өзінің 
ағартушылық-педагогтік жұмыстарына ден қойып қараңғылық 
тұсауындағы қандастарын өнер-білім, мәдениет жолына салуына 
біржола бет бұрды. Осы мақсатта Нәзипа Құлжанова сол кездегі жиі 
шығып тұратын «Айқап», «Қазақ», Семей өлкесінде «Таң», «Қазақ 
тілі» сияқты басылымдарды ұйқыда жатқан ұлтты оятудың пәрменді 
құралы деп түсініп, қолына қалам алған. Бұл Нәзипа Құлжанованың 
журналистік жолының басталуы еді. Оның бұл кездегі жазған 
мақалалары оқу-ағарту, ана мен бала тәрбиесіне байланысты және 
салт-дәстүрді енгізу жайында сөз болды.

1917 жылы Семей облыстық қазақ съезіне қатысып, оның 
төралқасы құрамына енеді [6, 160].

1919 жылы ақ пен қызыл айқасып, аласапыран болып жатқан 
уақытта Нұрғали ақтардың қолынан беймәлім жағдайда қаза тапқан 
соң, Нәзипа апамыз күйеуінің қазасы ауыр тиіп,  Ақмолаға көшіп 
кетеді. 

1920-1922 жылдары Ақмолада әуелі мұғалім, кейін уездік 
комитете жауапты қызмет атқарады, одан соң Орынборға 
шақырылып, 1922 жылы Қазақ АССР Халық комиссарлары 
Кеңесінің төрағасы және «Еңбекші қазақ» газетінің редакторы 
Сәкен Сейфуллиннің арнайы шақырып алдыруымен осы газеттің 
редакциясына қызметке орналасады. Онда ол газеттің редакция 
алқасы мүшелерінің бірі, әрі белгілі авторы болып жүрді. Сакен 
Сейфуллин 1923 жылы жазған «Самрұқ» өлеңін «Қазақстан әуе 
кемесіне жәрдем жинақтаушы бірінші қазақ әйелдері комитетінің 
басшысы Нәзипаға тартым» деген ескертпемен жарияланыпты.

Сол жылдардан бастап Нәзипа Құлжанова біржола 
журналистика жаққа бет бұрғаны көреміз. Алғашында «Еңбекші 
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қазақ» газетінің редакциясының алқа мүшесі болып жүргенде 
белсенді автор ретінде  көзге түскен. Одан кейін 1923-1925 
жылдары «Қызыл Қазақстан» (қазіргі Айқап) журналында жауапты 
секретарь, ал 1925-1929 жылдары «Әйел теңдігі» (қазіргі Қазақстан 
әйелдері) журналының бөлім меңгерушісі, кейіннен жауапты хатшы 
қызметтерін атқарады. Сөйтіп, қазақ баспасөзі қызметкерлерінің 
бірнеше буының тәрбиелеуге үлес қосқан. Алайда, 1929 жылы 
денсаулығының нашарлауына байланысты мәдени, ағартушылық 
жұмыстарымен жүйелі шұғылдана алмады.

Нәзипа өз кезеңінің озық ойлы зиялы адамы ретінде әдебиет 
ісіне де барынша көңіл бөліп, оны өркендету жайлы ұсыныс-пікірін, 
сыншыл ойларын ортаға салып отырған. Оған себеп, автордың 1916 
жылы «Қазақ» газетінің №164 санында шыққан «Әдебиетімізге көз 
салу» аты мақаласындағы «...Ұлы әдебиетімізді майданға шығармақ 
үшін, ең әуелі өз тұрмысымызды білмегіміз, үйренбегіміз, халық 
аузындағы әдебиетімізді жиып, белгілі сарынға салғанымыз, өз 
жұртымызды әр жақтан білмегіміз керек» - деген тұжырым  ойды 
тұжырымдай түседі. Осы мақалада күні бүгінде – даудың басы боп, 
күн тәртібінен келе жатқан  тіл мәселесіне қатысты құнды пікірге 
жолығамыз [7, 123].

Нәзипа – сан қырлы талант иесі. Ол қазақтың алғашқы педагог 
қыздарының бірі ғана емес, сонымен бірге тұңғыш педагог – ғалым 
қызы да. Нәзипа әдебиет сынына да араласып, көркем аударма 
саласында да еңбектенген, қазақ әйелдерінің арасынан тұңғыш 
аудармашылардың бірі. Оның бұл саладағы сүбелі еңбектері ретінде 
Г.В. Короленконың «Күн тұтылғанда» және В. Лавреневтің «Қырық 
бірінші» атты повестерінің аудармасын атауға болады. Сонымен 
қатар Ыбырай Алтынсарин өлеңдерінің ішінен «Көктем», ал Абай 
Құнанбаевтың өлеңдерінің ішінен «Желсіз түнде жарық айды» 
аударған. 1915 жылы өткізілген кеште Нәзипа Абайдың «Желсіз 
түнде жарық ай» өлеңін орыс жұртшылығына таныстырады және 1915 
жылы «Сибирский студент» журналының 3-4 сандарына бастырады. 
Бұл екі өлеңді де қазақ тілінен орыс тіліне аударған қазақтың қызы 
Нәзипа болған. Осы өлеңнің аудармасын орыстың белгілі адамдары 
оқи отырып Ыбырай мен Абайды танымаған адамдар тани бастаған. 
Нәзипа Құлжанованың аудармасына өте жақсы баға берген. 
Нәзипаның өзі көркем проза саласында еңбек етіп, «Есіл қыз-ай», 
«Маржан» атты әңгімелер жазды. Ол орыс географиялық қоғамының 
мүшесі ретінде қазақ халқының тұрмыс-салт, әдет-ғұрыптарын, ауыз 
әдебиеті мен фольклорлық шығармаларын зерттеп, оларды кеңінен 

насихаттаумен айналысты. Ол 1920-24 жылдары А. Бимбоэс пен қазақ 
музыкасының әйгілі зерттеушісі А. Затаевичке Абайдың бірнеше 
әндері мен қазақтың халық әндерін айтып, нотаға да түсірткен. 
Мұның бәрі Нәзипаның шын мәніндегі сан қырлы талант иесі 
болғандығының айқын айғағы [5, 91].

Ерлі-зайыпты Құлжановтар туралы Мариям Хакімжанованың, 
Сапарғали Бегалиннің және т.б. замандастардың естеліктерінен 
Нұрғали мен Нәзипаның асқан адамгершілігі мен зиялы бейнесін 
көре аламыз. Олардың Семейде тұрып жатқанда олардың үйіне жиі 
барып тұрған жастар, артынан олар да зиялы қауымға айналған. 
Олар: Мұхтар Әуезов, Қаныш Сатбаев, Әлкей Марғұлан. Оларға 
Құлжановтардың берген жан-жақты тәрбиесі аз болмағаны осының 
айғағы.

1930 жылдың басында Мәскеуге барып Н. К. Крупскаямен 
кездесіп, көптеген ақыл-кеңестер алады. Әлі де еңбек етіп, 
бірсыпыра туынды жазбақ болған журналист, ағартушы Нәзипа 
Құлжанова айықпас ауруға ұшырап, 1934 жылы Алматыда дүниеден 
өтті [6, 160].

Өзінің қысқа ғұмырында артынан қалдырған еңбегі ұшан теңіз. 
Ол – журналист ретінде сан қырлы тақырыптарға тоқталған. Соларды 
еркін игеріп, ешқандай қиындықсыз қолына қалам алып мақала 
ретінде халыққа ұсына алған. Апамыздың көтерген мәселеріне 
әйел теңдігі, жас қыздарымыздың қалың малға сатылуы, яғни ескі 
әдет-ғұрыппен ымырасыз күресу керектігіне байланысты, сонымен 
қатар әйелдердің сауатын ашуға, оларды оқу-білімге тартуға үгіттеуі 
басты назарда болады. Сонымен қатар озық дәстүрлерді дәріптеп, 
оларды күнделікті тұрмысқа енгізу сияқты келелі тақырыптарды 
насихаттау осы асыл жан Нәзипамыз сияқты саусақпен санарлық 
қазақтың қайсар қыздың үлесіне тиген абыройлы да жүгі ауыр 
міндет.  Бірақ артынан қалдырған мұраларының  бары осы дүниенің 
есігін ашты деп айту өте қиын. Осындай қазақтың біртума қызы 
туралы болашақ ұрпақтың болашағы үшін күрескен апамызды 
ешқашан ұмытпауымыз біздің міндетіміз.
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ҚАЗАҚТЫҢ ДӘСТҮРЛІ-ҚҰҚЫҚТЫҚ ЖҮЙЕСІНДЕГІ 
БИЛЕР СОТЫНЫҢ ОРНЫ МЕН РӨЛІ 

РЫСБЕКОВА С. Т.
т.ғ.д.,	әл-Фараби	атындағы	ҚазҰУ,	Алматы	қ.

РЫСБЕКОВ Т. З. 
т.ғ.д.,	профессор,	М.	Өтемісов	атындағы	БҚМУ,	Орал	қ.

Қазақ қоғамының дәстүрлі – құқық жүйесін жасау қызметінде 
билер сотының алар орны ерекше. Қазақтың дәстүрлі–құқық 
жүйесіндегі билер соты жайлы, оның генезисі мен табиғаты, 
тарихына арналған талай зерттеулер жазылды. Бұл мәселеге бірнеше 
ғалымдар, оның ішінде әдебиетшілер, тарихшылар, заңгерлер және 
тағы басқалары қалам тартты. Қазіргі кезде заң ғылымы алдында 
тұрған міндеттердің бірі – билер сотының құқықтық мұрасын 
зерттеу болып табылады.

Билер сотының билігі қазақ қоғамын басқару жүйесіндегі 
биліктің бір нысаны түрінде көрініс тапты. Билер қазақ қоғамында 
ру басы, судья, жергілікті әкімшілік биліктің өкілі ретінде саяси-
әлеуметтік, әкімшілік, соттық-құқықтық қызметтерді жүзеге 
асырды. Негізінен олардың қызметі қоғамда болып жатқан дау-
дамайларды шешу болды. 

Қазақтың әдеттік-құқықтық жүйесі тарих бойы қалыптасқанын, 
оның әртүрлі ғасырлар үнімен әуендестігін баса айтпаса болмайды. 
Бір жағынан алғанда, оның консервативтік сипаты, екінші жағынан 
көшпелі өркениет ауанында әркес қозғалыста, дамуда болғандығы 
сезіледі. Осындай өзгерісті қозғалыс барысында би қазақтың 

құқықтық дәстүрлерінің сақтаушы ретінде көрініс тапқан. Бұл оның 
кәсіптік қызметінің міндетті қыры болып табылады. Сонымен қатар, 
би – Ұлы Дала құқығын еркін талқылаушы, әрі оның нормаларын 
қоғам өзгеруіне сай қолданушы.

Қазақ құқығы өз бастауын ХІІІ ғ. өмір сүрген, қазақтың көне 
«үйсін» руынан шыққан, Шыңғыс ханның (1155-1227) «Орда биі» 
атанған. Майқы биден алатындығы шүбә келтірмейтін шындық. 
Сондықтан Қазақ құқығында «Түгел сөздің түбі бір, түп атасы 
Майқы би» деген даналы сөз қалған. Қазақ құқығының жүйеленген 
қайнар көзі болып «Қасым ханның қасқа жолы» (Қасым хан билігі 
– 1511-1532 жж.), «Есім ханның ескі жолы» (Есім хан билігі – 1598 
-1623 жж.) және Тәуке ханның «Жеті жарғы» атты ережелер жинағы 
есептеледі.

ХV – XVI ғғ. – Қазақстан тарихы мейлінше аз зерттелініп, 
белгілісінен белгісізі көп болып табылатын кезең. Мұның өзі 
аталған дәуірге байланысты қандай да бір жазбаша дерек көздерінің 
тапшылығынан туындап отырғаны анық. Шын мәнінде, басым 
бөлігі XVI ғ. жататын мұсылман авторларының шығармалары мен 
Мұхаммед Хайдар Дулатидің (1499-1551 жж.) «Тарихи-и Рашиди», 
Қадырғали Жалаиридің (1530-1605 жж.) «Жами-ат-Тауарих» 
еңбектерінен басқа, ХV – XVI ғғ. Қазақ тарихынан тікелей хабар 
беретін жазбаша түп-деректер жоқтың қасы.

Қазақ халқының өз алдына жұртқа айналып, өз ұлттық 
мемлекеттілігін орнықтыруда ХV ғ. 50-60 жж. аса маңызды кезең 
болғаны белгілі. Бір қызығы, мұндай айтулы оқиғалардың себеп-
салдарлы астарының өзі би институтымен тығыз астасып жатыр. 
Биыл біз қазақ хандығының құрылғанының 550 жылдығын атап 
өтудеміз. Бүгінгі ғылыми-практикалық конференция жұмысы осы 
мәселеге арналған.

Қазақ еліндегі билер институты, яғни, ата-бабамыздың 
тұрмыс-тіршілігінің саяси өмірінде билердің алатын орны мен 
ерекше маңызын өткен ғасырда ұлы ғалым, шығыстанушы  
Ш. Ш. Уәлиханов жан-жақты зерттеген болтын. Осы мәселені одан 
әрі толықтырып, түбегейлі зерттеген Қазақстан Республикасы ҰҒА 
академигі С. З. Зиманов. Әрине, қазақ қоғамындағы ерекше құбылыс 
– билер институтын патшалық Россия ғалымдары өз мақсаттары 
үшін зерттеп, қазақ елін түгелдей отарлау үшін ең алдымен билер 
институтын түгелдей қирату керек деп қорытқан.

Соңғы кездері республиканың ғалымдары, атап айтсақ,  
Зиманов С. З., Кенжалиев З. Ж., Өсеров Н., Қуандықов Б. Ж., 
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Андабеков Ш., Өзекұлы С., Әлімжан К., Ахан Б., Мағзұмов М., 
Оразбаева А., Өмірзақов Ө., Өтениязов С. Және тағы басқалары 
қазақ қоғамының дәстүрлі-құқықтық жүйесін зерттеуде үлкен үлес 
қосуда [1].

«Би» сөзінің этимологиясы жайлы қазіргі күні бірауызды 
келісіліп-пішілген тұжырымды пікір жоқ. Бұл мәселеге алғаш көңіл 
аударған Г.Вамбери, В.Радлов тәрізді оқымыстылар «би» сөзінің 
төркініне көне түркі тілінің биіктікті, жоғарылықты білдіретін 
мағынасынан іздестірсе, мұны Құрбанғали Халид «Би-бектен, бек-
бүюктен» қысқарған атаулар. «Бүюк»- «үлкен зор» мағынасында 
айтылған», – деп толықтыра түседі.

Кейінгі зерттеушілер арасында мұндай тұжырымды  
О. Сүлейменов қайталайды. А. Леонтьев «би» сөзін «билеу» 
етістігінен туындата келіп, оның «басқарушы» мағынасында 
қолданылғандығын айтады. Ал Шоқан Уәлиханов болса, В. Радлов, 
Қ. Халид сияқты зерттеушілерге дейін-ақ «би» сөзінің түбірін 
көне түркінің «бек» және «бей» сөздеріне тіреп, оның негізгі 
мағынасы «сот» ұғымын білдіретінін атап көрсеткен-ді [2, б.77]. 
Зерттеуші ғалымдардың, әсіресе, В. В. Бартольдтың пікірінше: 
«би» сөзі шамамен XIV- XV ғасырларда ежелгі түркі тіліндегі 
«бек» атауының бір нұсқасы ретінде пайда болып, басқарушы, ел 
билеуші мағынасын білдірген. Кейіннен бастапқы семантикалық 
– тілдік реңкінен ажырап, көбінесе, дау-жанжалды шешіп, кесімді 
төрелік айтушы, әділ үкім шығарушы адамды бейнелеу үшін 
қолданылған. XVIІ ғасырда өмір сүрген Махмұд ибн Уәлидің «Бахр 
әл-асрар фи манақиб әл-ахйар» атты еңбегінде «жоғарғы мәртебелі 
әмірлер мен елге сыйлы, пендәуи тірліктен азат адамдардың» 
барлығы би аталғанын жазады. Ал қазақ халқының дәстүрлі 
түсінігінде бұл атау төрт түрлі мағынада: 1) ел билеушісі, иелік 
етуші; 2) сот, төреші; 3) батагөй, шешен; 4) бітістіруші дипломат, 
елші ретінде ұғынылған. Билердің қоғамдағы рөлін жан-жақты 
түсіну үшін қазақ халқының тарихи-әлеуметтік даму кезеңдерінің 
ерекшелігін жете ескеру шарт. Өйткені, ежелгі дәуірлерден ХІХ 
ғасырдың басына дейін қазақ қоғамы саяси потестарлы билік 
жүйесінің негізінде дамығаны белгілі. Ең төменгі (бұқаралық) 
билікті ауыл-аймаққа, ру-тайпа ішіне сыйлы, өмірлік тәжірибесі 
мол ақсақалдар атқарса, орта буындағы, яки, потестарлы билік 
тізгінін ру-тайпа басылары – Билер уысына ұстады. Ал мемлекет 
және мемлекетаралық деңгейдегі мәселелерді қамтитың жоғары 
билікті төре тұқымы – хандар мен сұлтандар иеленген. Міне, күлді 

қазақ қоғамының елдік тұтастығы осы соңғы екі билік жүйесінің 
өзара тепе-теңдігі мен бір-біріне қарама-қарсылығы принциптеріне 
негізделді. Әлеуметтік құрылымға арқау болған рулық-тайпалық 
жүйенің өзі айқын қандас туыстардың ұйымы емес, саяси-әскери 
және шаруашылық қауымдастық қызметін ғана атқарды. Сондықтан 
қоғам болмысындағы рулық негіз мемлекеттік институттардың 
нығайып, жекедара үстемдік құрауына қай кезде де мүдделі болған 
емес [3, б.449-450].

Билердің сот ісін қарауын мынандай құрамдас бөліктерге бөліп 
қарауға болады:

а) дайындық-бітістіру бөлімі («мәжіліс»).
Бұл бөлімде қаралатын істің мазмұны таныстырылады, сот 

ісінің мүмкіндігі мен қажеттілігі анықталады. Осы мақсатта 
маңызды процессуалдық әрекеттер жасалады. Дәстүр бойынша 
екі жаққа «бітім», «береке» шарттары, кешірім жасау – «салауат» 
мүмкіндіктері ұсынылады. Сондай-ақ процеске қатысушыларға 
мәлімденген қарсылықты қарау, кінәліні  сотқа жағымды жағымен 
белгілі адамның кепілдігіне  беруді шешуге міндетті болды. Соттың 
(«мәжілістің») бұл бөлімі келесі бөлімге жалғасатын;

б) істің жағдайын және дәлелдерін зерттеу.
Бұл бөлімде істің жағдайы мен дәлелдері және жарыссөз 

қаралды. Соттың істі қарауы дау айтушы  жақты тыңдаудан 
басталады. Істің барлық жайы түсінуге оңай тілде, ауызша не 
айыптаушы, болмаса өкілі жеткізетін. Әдетте бұл арада шешендік 
қажет еді. Содан кейін айыпталушы тыңдалатын. Екі жақты да мұқият 
тыңдап алғаннан кейін өзінің дәрежесіне қарай куәлер тыңдалады. 
Содан кейін билер заттай және мүмкін болатын жазбалай дәлелдерді 
зерттеуге көшетін. Айта кететін жағдай арнайы сотта жазба ХІХ ғ.  
70 жылдарынан бастап енгізілді (1867-1868 жж. сот реформаларымен 
байланысты). Ірі руаралық таластарда процесс билердің тартысынан 
басталады. Егерде істі қарауды дау айтушы жақтан екі немесе 
бірнеше би қатысса сот «кеңес» немесе «съезі» түрінде болады. 
Мұндай мәжіліс түрінде сот қатысушылардың барлығын шығарып, 
кеңес бастайды. Егерде істің жағдайы алдынала белгілі болса, би 
тараптардың түсініктерін тыңдамай жарыссөз бастауына болады. 
Сот процесі мен билердің жарыссөздерін «ара-би» (кейін арнайы 
сот ісінде «төле-би» (төраға) басқарып отырды. Жарыссөзде кезек 
сақтау міндетті болып саналды. Оны сақтамай, бұзған жақ айып 
төлейтін. «Ата-би», болмаса оның тапсыруымен тәжрибесі мол 
«құрметті» ақсақал дәстүрлі құқық пен әдеттегі ата салтына сай 
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дауласушыларды әділеттілікке, істің кінәні ауырлататын, болмаса 
жұмсартатын жағдайларына көңіл аударатын. Билердің жарыссөзінде 
бейтарап рулардың, өкімет ұйымдары болмаса ақсақалдар да сөйлей 
алатын. Бұлардың сөзі, әдетте, әділдікке, сәттілікке шақыратын. 
Әдетте, «тоқтау айту», «бітімге шақыру» деп аталды. Барлық жағдай 
егжей-тегжейлі қаралып, дәлелдер анықталғаннан кейін «үкім» 
шағаруға кіріседі. Сот ісінің бұл құрамдас бөлігі; в) істің жағдайын, 
дәлелдерін бағалау және үкім шығару деп аталды.  Бұл билердің 
сот мәжілісінің соңғының алдындағы бөлігі болып табылады. Істің 
жағдайы мен дәлелдеулердің тиянақты түрлерін бағалау жеке, тек 
ара-бидің басшылығымен, болмаса соттың алқалық құрамында 
өткізіледі. Шешім бірден шығарылады. Шешім шығару ерекше, 
күрделі, әбден шиелініскен істерде ғана кешеуілдетілуі мүмкін;  
г) сот ісінің аяқталуы және іс бойынша даудың біткендігі жөніндегі 
әдет-ғұрып – «ала-жіптің» жасалуы.

Би сотының өткізілетін орны мен уақыты жөнінде де айта 
кету қажет. Бұл мәселеде екі жақтың келісіміне сәйкес жағдайға 
байланысты анықталатын талас мәселелер төбеде «жүгініске» 
қатысты [4, б.72-79].

Билер кеңесі – дәстүрлі қазақ қоғамында өкілетті негізде 
қызмет атқарған ең жоғарғы кеңесші орган. Билер кеңесі жылдың 
бір мезгілінде, әдетте, ел жайлауға көшіп болған соң өткізілген. 
Көбінесе, Сайрам маңындағы Мәртөбеге, Сырдариядағы Күлтөбеге 
не Түркістан жанындағы Битөбеге шақырылған. Оған хан, 
сұлтандар, үш жүздің елге сыйлы, «қара қылды қақ жаратын» 
әділдігімен даңқы шыққан билері, батырлары қатысқан. 

Билер – Ата би, Төбе би, Қатар би, Жеке би, Төтен би, Бала би 
болып бөлінген.  

Билер идеологиясының негізінде әуел бастан бір туған, енші 
алыспаған қазақтың туысқандық қағидасы жатты. Абайдың «біріңді 
қазақ, бірің дос, көрмесең істің бәрі бос» дейтін тұғырлық идеясы 
билер идеологиясымен тікелей ұштасып жатты. Қазақ халқы 
басын құрағанда әр жерден көшіп келгенімен, тілі бір, діні бір, 
дүниетанымы, құндылықтарға деген көзқарасы, мақсат-мұраттары 
бірыңғай рухани кеңістікке қалыптасқан ру-тайпалардан құралған. 
Сондай туыстық пен аумақтық бірлестіктің аясында қалыптасқан 
этностың алауыз болмай «бір жеңнен қол, бір жағадан бас 
шығаруына» да қазақ билерінің септігі аз тиген жоқ деп білеміз.

...Билер дауының мазмұнына қарай жер дауы, жесір дауы, құн 
дауы, мал дауы, қыз дауы, мүлік дауы, мұра дауы деп бөлінетіні 

белгілі. Солардың ішіндегі салмақтысы, жүгі ауыры – жер дауы. 
Онан арғы кезекте жесір дауы, құн дауы тұрады. Осы орайда 
Абайдың жер дауы, қыз дауына байланысты жасаған екі билігін 
қарастырып, оның мәселені, яғни себептерін қалай қаузап, істі қалай 
«қағып» ақиқатты қалай айшықтап, мөлдіретіп жұрт алдына жайып 
салып, әділетті кесім шығарғанын айтып өтуге болады.

Қазақ билерінің саяси-құқықтық көзқарастарында мемлекетті 
әділетті басқарудың негізгі тетіктерінің нышандарының айқындала 
түскенін аңғарамыз және олардың бүгінгі күнде де тәуелсіз 
мемлекетімізде өзінің құндылығын жоймағанын байқаймыз. Төле 
би билік жүргізу мен ел басқару, халық атынан шешім қабылдауда 
асқан даналық танытуға шақырады, ұлт мүддесіне сай саясат 
жүргізуде әділ болып, қызметті, лауазымды қара басының, тек қана 
айналасының қамы үшін пайдаланбауды талап етеді. Мемлекетті 
басқару ісіне тартылған адамдар тобы халық қызметшісі, сондықтан 
ел сенімін ақтау – олардың басты борышы болуы шарт.

Бидің нормативтік-құқықтық білімі мен оның ойлау үрдісінің 
ерекшелігі қашан да бірінші саптағы критериі болған. Егер соттық 
процестің және сотқа дейінгі процестің сайысушылығы, ашық, 
жария сипатын ескерсек, онда олардың зор мәнінің болғанын еске 
түсіреді. Әрине, таным біртіндеп келеді және өмірлік тәжірибе 
барысында жылдар бойы жиналады. Бірақ би болам деген адамда 
өзіндік өнерінің жас кезінен бастап-ақ байқалуы қажет. Қоғамның 
қазіргі және болашақтағы билерге қоятын талабы осындай болды. 
Билердің ешқайсысы, тіпті есейген шағында да мұндай кездейсоқ 
сынақтан тыс қаламын деп ойламаған [5, б.20].

Билердің батыр, бай т.б. әлеуметтік жіктерден ерекше 
құрметтелуінің бірнеше тарихи себептері бар. Біріншіден, Билер 
мемлекет басқару жүйесінде кейбір айрықша құқылар иеленді: 
«Жеті Жарғы» қағидаларына сай ол –өзіне бағынышты ру-тайпа 
шегінде сот және әкімшілік билік (ханмен қатар) жүргізді. Сот 
төрелігін жүзеге асыратын болғандықтан, Билер халықтың әдет-
ғұрпын, салт-рәсімін, жол-жосығын жатқа білуге, дауласқанға 
әділдікпен жөн сілтеп, адасқанға даналықпен жол көрсетуге, әсіресе 
«тура биде туған жоқ, туғанды биде иман жоқ» деген құқықтық-
гуманистік принциптен айнымауға тиіс еді.

Сонымен қатар Билер ру-тайпаның басшысы ретінде әкімшілік 
қызметті де қоса атқарып, өз қауымының тұрмыс-тіршілігін 
қадағалап, тәртіп-талабына жауапты болды. Осылайша олар билеуші 
хандардың халық арасындағы сенімді тіректеріне айналып, саяси 
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бедел иеленді, сұлтандармен тең құқылы дәрежеде мемлекеттік 
мәселелерді талқылауға қатысты. Ел ішіне біліктілігімен, қара қылды 
қақ жаратын әділдігімен, тура жолдан таймайтын адалдығымен 
даңқы тараған Төле би, Қазыбек би, Әйтеке би, т.б. саңлақтар хан 
жанындағы билер кеңесінің құрамына енді. Олар нақты тарихи-
әлеуметтік ахуалға қатысты жол-жоба белгілеп, заңи жосындар 
қабылдады. Мәні ескіріп, маңызы кеміген қағидаларды елдік мүдде 
тұрғысынан қайта қарап, жаңасын қолданысқа енгізіп отырды. 
Тіпті, ханның ішкі және сыртқы саясатына әскери доктринасына 
тікелей ықпал етіп, өзгерістер еңгізе алған. Үшіншіден, ел тағдыры 
сынға түскен жаугершілік замандарда билер батыр-баһадүрлермен 
қатар атқа қонып, қарамағындағы тайпаластарынан жасақ құрып, 
мемлекет тұтастығын ұрпақтар азаттығын қорғауға ұйытқы 
болған, қолбасшылық қызмет атқарған. Төртіншіден, билер – 
дипломат, елші. Ел бірлігіне, ұлт тұтастығына нұқсан келтірер 
ағайын араздығын басып, руаралық дау-жажалдарды бітістірумен 
шектелмей қазақ ұлысының көрші мемлекеттермен қарым-қатынас 
жасап, әр түрлі байланыс орнату ісінде де ханға көмекші әрі кеңесші 
қызмет атқарғаны белгілі. Бесіншіден, билер атағы мұрагерлік 
заңымен берілетін лауазым емес. Көшпелілер мәдениетінің ерекше 
қыры – шешендік өнерді меңгермейінше, тек әдет жосындарын 
жетік  білім, әділет принципін ұстану арқылы ғана би атану, ел 
сенімін мүмкін болмаған. Халық арасында бір ауыз сөзбен күн 
кешіп, жалғыз уәжбен дау шешкен ділмарлардың аты ардақталып, 
төрелік істері үлгі-өнеге тұтылған. Әйтсе де, қазақ тарихында 
атадан балаға билік тізгінін жалғап, бірнеше ұрпағы ел ішінде би 
атанған әулеттер өткен. Мұндай айрықша қасиет дарып, абырой 
қонған әулет билігін халық шынжырқатар деп атаған. Билердің 
әлеуметтік-саяси статусы қазақ ұлысының тарихындағы әр қилы 
өтпелі кезеңдерге алмағайып уақығаларға байланысты өзгеріп 
отырған [3, б.450-451].

Сонымен, қорыта келгенде:
– қазақтың дәстүрлі-құқықтық жүйесіндегі билер соты қызметі 

әдет-ғұрып нормаларымен реттелініп отырған;
– істі шешкенде дала заңының демократиялық қағидаларын 

басшылыққа алып отырған;
– қазақтың дәстүрлі-құқықтық жүйесіндегі дау-дамайлар 

азаматтық, қылмыстық істер деп бөлінбеген;
– қазақ қоғамында бас бостандығынан айыру, түрмеге қамау, 

дене мүшелерін жарақаттау тәрізді ауыр жазалар қолданылмаған.

Мұның бәрі ежелгі қазақ әдет-ғұрыпқұқығының демократиялық 
көрінісі болатын. Аумалы-төкпелі замандарды бастан кешкен қазақ 
халқының мемлекеттік басқару жүйесінде билер сотының алар орны 
ерекше. Билер басты нысана етіп қоғамдағы талас-тартыстарды, дау-
дамайларды, басқаша айтқанда, адамдар арасындағы қатынастардың 
бұзылуын, әлеуметтік байланыстары, қоғамдық қатынастарды 
жүйелі түрде реттеуді мақсат етіп, қылмыстың алдын алуға, оларды 
болдырмауға ұмтылды.

Істі сөз бұйдаға салмай, әділ де тез шешуге күш салды. Қоғам 
ішінде ой-пікір, сөз бастандығын, тіпті халықтық дәстүр-салт, 
жораларды да барынша қорғады. Олар әдет-ғұрып заңдарының 
бұлжымай сақталуына әрі жан-жақты дамып, жетілуіне ерекше 
мән берді.

Билер қоғамдық қатынастарда құн дауы, жесір дауы, жер-су 
дауы, көші-қон дауы, мүлік дауы, неке мен отбасы дауы және 
т.б. дауларды шешуге қатынасып, алдына келген дауларды 
сабырлықпен, көптің қатысуымен, елдегі игі жақсылармен тізе 
қоса өздерінің әділ шешімдерін шығарып отырған. Құқықтық 
қатынастарда билер қандай даулы мәселені қарастырса да, олар 
бұрыннан келе жатқан «Тура биде туған жоқ, туғанды биде иман 
жоқ» дегенді басты қағиды ретінде ұстанды.

Билер сотының дауды қарағандағы басты мақсаты – бітімге қол 
жеткізу еді. «Дау мұраты – бітім» демекші екі жақты бітімдестіру 
қазақ қоғамындағы сот процесінің басты қағидасы болып табылды.

Қара халықтың ортасынан өсіп шыққан билер тобының 
ықпалы, қоғамдағы рөлі зор болған. Олар жеке қасиеттерімен 
ерекше көзге түскен.

Халықтың дәстүр-салт, әдет-ғұрыпты терең білуі, сот ісін 
жүргізгенде дәл сөйлеп, тапқырлық танытуы, жәбірленуші қауым 
мүддесін қорғай білуі билердің халық алдындағы беделін асқақтата 
түскен. 
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ҚАЗАҚ ХАНДЫҒЫ – ҚАЗАҚСТАННЫҢ ҰЛТТЫҚ 
МЕМЛЕКЕТТІЛІГІНІҢ НЕГІЗІ

ТАЛҒАТБЕК М.
магистрант,	Л.	Н.	Гумилев	атындағы	ЕҰУ,	Астана	қ.

Қазақ хандығы  бүгінгі  Қазақстан Республикасы мен көрші 
аймақтардың территориясында 1465-1847 жылдар аралығында 
өмір сүрген мемлекет.  Тамырын терең жайған қазақ халықтары 
елдіктің негізін қалап, іргесін бекіткен кезі XV ғасырдың екінші 
жартысынан бастау алатыны белгілі. Осыған орай, Елбасымыздың 
2015 жылғы Қазақстан халқына арнаған Жолдауында: «2015 жыл 
– ұлттық тарихымызды ұлықтау және бүгінгі биіктерімізді бағалау 
тұрғысынан мерейлі белестер жылы. Қазақ хандығының 550 
жылдығын, Қазақстан халқы Ассамблеясы мен Конституциямыздың 
20 жылдығын, Ұлы Жеңістің 70 жылдығын атап өтеміз. Осынау 
тарихи белестер жаңа қазақстандық патриотизмді ұрпақ 
жадына сіңіруде айрықша рөлге ие»,[1] деп атап көрсетті. Бұл – 
тарихымыздағы ең маңызды даталардың бірі.

Бүгінгі азаттықтың алтын бастауы болған хандықтың құрылу 
кезеңіне ой тоқтатар болсақ,  қазақ халқы ерте заманнан қоныстанған 
және билік жүргізген өңірлерден сақтардан, ғұндардан, түріктерден, 
тағы басқа рулық, ұлыстық елдерден қалған құнды мұралар мен 

ескерткіштердің табылғаны белгілі. Атап айтсақ, Қазақстаннан, 
Солтүстік және Батыс Шыңжаң өңірінен, Моңғолияның Орхон, 
Тамыр, Тұла өзендері аңғарларынан табылып жатқан тарихи 
жәдігерлер бүгінгі күні алыс-жақын шетелдік мамандардың да 
қызығушылығын тудырып отырғаны белгілі. Осы ұлан-ғайыр кең 
даланы халқымыздың шежіресі бойынша қазақтың үш жүзінің 
құрамын толықтырған, тіпті қазірге дейін байырғы атын өз қалпында 
сақтаған тайпалар мен ұлыстар мекен еткен. Үйсін, қаңлы, түрік, 
түркеш, оғыз, қарлұқ, керей, найман, жалайыр, қоңырат, меркіт, 
уақ сияқты өз заманындағы рулық, ұлыстық атаулар қазірге дейін 
қазақ рулары арасында сақталып отыр. Олар қоныстанған және өмір 
сүрген өңірлерді XIII ғасырдың басында араб, парсы тарихшылары 
«Дешті Қыпшақ» деп атаған. Ал, XV ғасырдан кейінгі тарихшылар 
мен этнографтардың «Қазақ даласы» деп атағаны да тарихтан 
белгілі. XV ғасырда осынау ұлан байтақ даламызда Керей мен 
Әз-Жәнібек Туын Тігіп Негізін Қалаған Қазақ Хандығы Құрылды. 

Қазақстан Президенті Н. Ә. Назарбаевтың Ұлытауда Берген 
Сұхбатында Еуразия Кеңістігіндегі Мемлекеттік Дәстүрдің 
Үзілмей Жалғасып Келгендігін, Ғұндардан Бастау Алған Осы 
үдерістің көк түріктер, Алтын орда арқылы сабақтасып, Қазақ 
хандығына жеткендігін айтты. Тарихшы ғалымдардың пікірінше, 
Қазақ хандығы құрылғанға дейін Ертістен Еділге дейін созылған 
ұланғайыр далада үлкенді-кішілі саяси құрылымдар мен 
мемлекеттер өмір сүрген. Мұның барлығы – Қазақ хандығына 
дейінгі ізашар, «Қазақ елі» деген алып бәйтеректің өзегіне нәр 
берген түптамырлар, қайнар бастаулар. Сол себептен де Елбасы 
Нұрсұлтан Назарбаев «Тарих толқыны» атты кітабында «Қазақ 
хандығы Орталық Азия аумағындағы алғашқы ұлттық сипаттағы 
мемлекет болды», – дейді. [2] Расында, ұлы далада Алтын Орда 
ыдырағаннан кейін көптеген хандықтар, мемлекеттер пайда болды. 
Бірақ олар өздерінің атауын көбінде билеуші әулеттердің есімімен 
байланыстырса, Қазақ хандығы отанымыздың негізін қалап 
отырған ұлағатты ұлтымыздың атымен аталды. Бұл дерек – Қазақ 
халқының ежелгі заманнан елдік санасы ерте оянып, бірегей дара 
кескін-келбеті сомдалып, тарих толқынында ұранды ұлысқа, ордалы 
жұртқа айналғанын, толысып қалыптасқандығын көрсетеді. Қазіргі 
өркениетті елдер өз мемлекеттілігінің ежелгі тарихын жан-жақты 
көрсетіп, насихаттау ісін дәстүрге айналдырған. Бұл сол ұлттың 
мемлекеттігінің тұрақтылығы мен легитимділігін айғақтайды. Сол 
себепті, бізге де қазақ мемлекеттілігінің терең тамырлы және бай 
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дәстүрлі екендігін көрсетуіміз керек. Біз - Орта Азиядағы ежелден 
келе жатқан мемлекеттердің біріміз.  Ғасырлар бойы қалыптасқан 
мәдениетімізбен тарихымыздың көрсеткіші бүгінгі Қазақстан 
Республикасы деп аталатын мемлекетіміз – ХV ғасырда өмірге келген 
Қазақ хандығының тарихи жалғасы. Кешегі Алаш зиялыларының өз 
өмірін арнаған асыл армандарының орындалғандығының көрінісі. 
Өткен тарихымыздың қалпына келтірілуі бүгінгі таңда әлемдік 
халықаралық қауымдастықтағы Қазақ елінің беделін одан сайын 
артуына ықпал етіп,  мемлекеттілігінің бастауы тереңнен   бірнеше 
ғасырларға созылған тарих екендігін, оны мекендеген  қазақтар 
байырғы халықтар қатарына жататындығын айғақтайды.

Қазақстан аумағындағы сақ, үйсін, ғұн және басқа да этникалық 
қоғамдастықтар мен мемлекеттік құрылымдардың бәрі де қазақ 
мемлекеттілігі тарихының бастауы екені даусыз. Сақтардың біздің 
жерімізде мемлекет құрғаны, мемлекет құра отырып күшті жауға 
төтеп бергені де айдай ақиқат. Бізде бұл жағы әлі толық зерттелмей 
келе жатыр. Бір ғана сақтардың Парсы патшалары Кир мен Дарийдің, 
македониялық Ескендірдің жорықтарына пәрменді тойтарыс беруі 
оларда ертеден келе жатқан елдік дәстүрдің отаншылдық сезімнің 
болғандығын күшті дәйектейді. Елі, Отаны жоқ халық ондай болар 
ма еді?!   Даламыздағы осынау елдік, ерлік дәстүрді кейін Алып 
Ер Тоңа жалғастырып, Түркі заманына жеткізді. Осы аралықта 
ежелгі Үйсін, Ғұн мемлекеттері салтанат құрды. Көшпенді өркениет 
пен отырықшы өркениеттің, Батыс пен Шығыс өркениеттерінің 
тоғысқан тұсында жаңаша тұрмыс салты қалыптасты. Тарих 
көшімен өзіміздің талайлаған көшпенді, жартылай көшпенді 
мемлекеттеріміз өтіп кетті. Ендеше,  Қазақ хандығының құрылуы 
кеңбайтақ жерімізде сан ғасырлар бойы әртүрлі атпен аталып әрі 
мемлекет құрып келген этникалық құрамдардың «қазақ» деген 
ортақ атаумен тарих сахнасына шығуы еді. Сол үшін бұл кезең 
біздің тарихымыз үшін өте маңызды. Тарихи тұрғыдан бұл қазақ 
мемлекеттілігінің жаңаша сапалық деңгейге көтерілуі болды. 

Мемлекеттілік мәселесін зерттегенде тәуелсіз сана мен 
еркін ой, сол халықтың  өзі жазған тарихи деректері маңызды. 
Қазақ даласында құрылған көшпенділер мемлекеттілігінің 2,5 
мың жылдық тарихы бар. Қазақстан халықтарының тәуелсіздігі 
өзінен-өзі келген жоқ, оның бастауы мен сабақтастығы ғасырдан-
ғасырға, ұрпақтан-ұрпаққа жалғасып келеді. Еуразия даласының 
ұлы көшпелі мемлекеттері өз кезегінде тіршілігін тоқтатқанымен, 
артына өшпестей мұра қалдырып отырған. Бұл дала мемлекеттерінің 

заңы еді. Сақтар, ғұндар, түрктер, қыпшақтар, кейінгі қазақ 
хандығы осы жүйемен өмір сүрген. Осыған байланысты, қазақ 
даласында өмір сүрген мемлекеттердің тарихын зерделеу біз 
үшін маңызды. Ресейлік шығыстанушылар Н. Аристов пен  
В. Радлов көшпенділер мемлекетінің құрылуын көбінесе 
тайпа көсемдерінің рөлімен тікелей байланыстырады [3]. Ал,  
В. Бартольд, В. Владимирцов және Л. Н. Гумилев бастаған әйгілі 
ғалымдар көшпенділер мемлекетінің қалыптасуының шынайы 
көзін далалықтар өмірінің ішкі себептерінен іздестіре бастайды. 
Нәтижесінде, олар: «Көшпенділер мемлекеттілікті ешкімнен тартып 
алған жоқ. Көшпенділер үшін мемлекеттілік қоғам дамуының ішкі 
сұраныстарынан туды. Көшпенділердің отырықшы көршілерімен 
терезесі тең қатынаста болып, өзін сақтап қалу жолындағы күресі 
мен қоғамның ішкі қатынастарын реттеу қажеттілігі олардың 
мемлекетін тудырды», - деген қорытындыға келді [4]. А. Хазанов 
өзінің «Кочевники и внешний мир» атты еңбегінде көшпелілер 
мемлекетінің пайда болуы біріншіден көрші отырықшы халықтарды 
жаулап, бағындыру арқылы болатынын жазады. Ол көшпелілер 
мемлекетін бірнеше сатыға бөліп көрсетеді [5]. Тарихта дала 
заңы бойынша алғашқы көшпелілер мемлекетін құрған ғұндар. 
Ғұндар негізін қалаған көшпелі мемлекеттердің құрылымы мен 
қоғамдық жүйесі, әскери-соғыс өнері кейінгі дала мемлекеттеріне 
өнеге болып қалғандығы тарихтан белгілі. Ғұндар мемлекеті 
жөнінде осы уақытқа дейін зерттелген еңбектер аз емес. Олар 
құрған мемлекеттің территориясына үлкенді кішілі әртүрлі ру-
тайпалар кірді. Ғұн мемлекеті туралы алғаш жазылған еңбектің 
бірі Рене Груссенің «Империя Степей» кітабында ғұндар құрған 
мемлекет жөнінде қысқаша тарихи шолулар жасағандығы белгілі 
[6]. Кеңестік кезеңде ғұндар жөнінде терең ғылыми зерттеулер 
берген белгілі ғалым-түрктанушы Л. Н. Гумилев болды. Ғалымның 
«Хұндар», «Хұндар Қытайда» атты ғылыми еңбектері ғұн тақырыбы 
бойынша терең зерттелген, алғашқы көлемді еңбектердің бірі 
болып табылады. Мұнда хұндардың тарих сахнасына шығуы, көрші 
мемлекеттермен қарым-қатынастары, қоғамдық құрылысы, қытай 
империяларымен байланысы жан-жақты қарастырылған. Сол кездің 
өзінде Л. Н. Гумилев алғашқылардың бірі болып көшпелілердің 
тарихына терең бойлап, теңдессіз  еңбек еткен ғалымдардың 
бірегейі деп айтуға орын бар. Ғалымның айтуынша: «б.з.дейінгі 
І-ші мыңжылдықта хұндардың көшпелі шаруашылығы, олардың 
отырықшы көршілерінің шаруашылығына қарағанда, әлдеқайда 
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жоғары дәрежеде ұйымдастырылған... » деп жазады. Ғалымның 
пассионарлық теориясы бойынша ол ғұндарда Мөде шаньюйдің 
кезінде үлкен серпіліс болғандығын да баса айтады [7]. Н. Крадин 
«Империя Хунну» атты еңбегінде көшпелі империяны былай 
сипаттайды, әскери-сатылы принцип бойынша ұйымдастырылған 
көшпелі қоғам ретінде үлкен кеңістікте орналасқан және сыртқы 
әлемді иелену арқылы қажетті малшаруашылығы емес шикізатты 
алып отырған. Бұл еңбекте ғұн мемлекетінің құрылуы, экономикалық 
жағдайы, қоғамдық құрылысы, сыртқы қарым-қатынастары 
жазылған [8]. Ғалым-тарихшы Қ. Салғараұлы   ағамыздың: «Ұлы 
Қағанат» деген көлемді еңбегінде ғұндардың тарих сахнасына 
шыққанға дейінгі мемлекеті болған ба? деген сұрақтарға жауап 
іздей отыра Мөде мен оның әкесі Түменге дейін бірде әлсіреп-бірде 
күшейген мемлекеті болған деген өзекті мәселелерін көтерген [9].  

Қазақ елінің ел мен жер қорғау, сақтау дәстүрлері хандықтың 
негізін қалаған сұлтандардың арғы бабасының тарихымен біте 
қайнасып жатыр. Тарихшы А. И. Левшин: «Қазақ – Азияда дербес, 
азат халық ретінде танымал, ол ежелден басқа түркі халықтарымен 
тең болды» десе, қазақтың ағартушы ғалымы Ш. Ш. Уәлиханов: 
«Қазақтың бірінші ханы Алаша хан XIV ғасырдың ортасында өмір 
сүрді... XV ғасырдың аяғында қазақ жұрты  саяси қауымдасты» 
деп жазды [10]. Қазақ хандығы өз заманындағы озық ел билеу 
тәртібіне негізделген, заң шығару, құқық жүйесін ұйымдастыру 
дәстүріне сүйенген мемлекеттік бірлік бола білді. Мемлекет атауы 
да қазақ атымен аталды. Қазақ мемлекеті ата-бабаларымыздың ескі 
жұртында, қазақ халқының ежелгі жеріндегі түрлі этникалық-саяси 
бірлестіктер  негізінде құрылды.

Қазақ хандығының 550 жылдығын атап өту – сол дәстүр 
жалғастығының құндылықтары, ұрпағына даму мен азаттық 
сыйлаған бабаларға деген құрмет. Қазақ хандығының құрылуын 
– Дешті Қыпшақтың кең байтақ аумағында өткен әлеуметтік-
экономикалық және этностық-саяси тарихының заңды нәтижесі 
деп қабылдаған жөн. 

Қазіргі Қазақстанның саяси дербестігі – мемлекет ретінде 
дамуымен, тарихи-этникалық біртұтас жер аумағымен, 
заңдастырылған мемлекеттік шекарасымен, халықаралық 
қауымдастықтың мойындауымен, әлемнің беделді мемлекеттерімен 
тікелей дипломатиялық байланыстарының орнатылуы, сауда-
экономикалық, қаржылық, инвестициялық, өндірістік қарым-
қатынастарының жасалуымен баянды. Ел тарихы мен бүгінгі 

тәуелсіз заманымызды салыстыра қарағанда да жоғарыда айтылған 
игі дәстүр Елбасы Н. Ә. Назарбаевтың бастауымен жалпыұлттық 
идея – «Мәңгі Ел» мұратымен тұтасты. 

Бүгінгі Қазақстанның идеологиялық басты мақсаты да – 
тәуелсіздікті нығайту, ішкі және сыртқы түрлі қауіптердің алдын 
алу, ұлт мүддесін қорғау. Заң жүзінде әрбір адамның азаматтығы 
болуы – тәуелсіз мемлекеттің маңызды белгісі. Адамның азаматтық 
белгісі жойылса, мемлекеттің айырмасы (ресми тілде, шекара 
қызметі) жоққа шығады. Қазақстан азаматының міндеті – еліміздің 
Конституциясын, басқа да қабылданған зандарын сақтау, мемлекет 
пен халық дәстүрін құрметтеу. 

Міне, бүгінгі осы елдік-мемлекеттік иммунитет хандық 
заманында, Елбасымыз айтқандай, «өз кезеңіне сай шаралар 
негізінде атқарылды». Халқымыздың санасындағы «Хан екі 
айтпайды», «Ханда қырық кісінің ақылы бар», «Халық қаласа, 
хан түйесін сояды» деген нақыл сөздер сол уақыттың тәртібі мен 
жүйесіне қатысты айтылғанын аңғарамыз. 

Кешенді тарихи деректер де ел билері, батырлары, ел 
ақсақалдары ата дәстүрімен ханды ақ киізге көтеріп, оған ел мен жер 
амандығын, ұлт бірлігін, қорғаныс пен сақтықты аманаттағандығын 
айтады. Мұны Қазақ хандығының  іргесін қалаған Керей хан мен 
Жәнібек ханның, одан кейінгі Қасым хан мен Хақназар ханның 
мемлекет жеріне иелік ету, шекараны берік ұстау, қорғау ісінен, 
бергі замандағы даңқты Абылай ханның жер шолатын қырық 
батырының айбынды жорығынан, ел амандығына тірек «қарауыл 
салтынан» анық байқауға болады. Мұхаммед Хайдар Дулати 
(1500-1551) әйгілі «Тарихи Рашиди» еңбегінде Қазақ хандығының 
құрылуын хижра бойынша 870 жыл, яғни 1465-1466 жылдар деп 
көрсетті. Осы ретте Елбасы: «Керей мен Жәнібек 1465 жылы 
алғашқы хандықты құрды, қазақтың мемлекеттілігінің тарихы 
сол кезден бастау алады... Ең маңыздысы, сол кезде оған негіз 
қаланды, біз – бабалардың ұлы істерінің жалғастырушыларымыз. 
Бүгінде біздің еліміз барлық таяу мемлекеттермен көпғасырлық 
достық және тату көршілестік дәстүрлерін сақтап отыр. Осы қарым-
қатынасты әрдайым сақтағанымыз жөн» деп атап көрсеткені мәлім. 

Бүгінде тарихтан тағылым алған Қазақстан Республикасының 
ұлттық мемлекеттілігінің негізі  мен билік жүйесінің құрылымы да 
уақыт талабына сай жүргізілуде. Биліктің әр бұтағы ел сайлаған 
Президенттің көреген басшылығымен, қос палаталы парламенттің 
сындарлы байыптауымен үйлесімді жұмыс жасалуда. Тарихи 
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Қозыбасы мен Хантаудағы сенім, Түркістандағы иман, Ұлытаудағы 
ұлт ұйысуы Тәуелсіз Қазақстан Республикасының жолын ашты, 
Елбасымыздың ел бірлігі мен жер тұтастығына қатысты батыл 
қадамдарына дем берді деп сеніммен айта аламыз.

ӘДЕБИЕТТЕР
1 ҚР Президенті Н.Ә. Назарбаевтың Қазақстан халқына 

Жолдауы. 2014 ж. – 11 қараша.
2 Назарбаев,	Н.	Ә. Тарих толқынында. Алматы: «Жібек жолы» 

баспасы, 2010 ж. – 232 б.
3 История Казахстана с древнейших времен до наших дней. В 

пяти томах. – Т. 2. А., 1997. – С. 295;
4 Қазақ мемлекеттілігінің тарихы (ежелгі және ортағасырлық 

кезең). моног. зерттеу. – Алматы : «Алдамжар», 2007. – 432 б.
5 Хазанов А. Кочевники и внешний мир. – Алматы, 2002.  

– 604 с.
6 Рене	Груссе. Империя степей. Астана, 2006. – 216 с.
7 Гумилев,	Л.	Н. История народа хунну. – М. : АСТ: Астрель, 

2010. – 700 с.
8 Крадин,	Н.	Н. Империя Хунну. Изд. 2-е, перераб. и до. – М. : 

Логос, 2002. – 312 с.
9 Салғараұлы,	Қ. Ұлы Қағанат. Астана : «Фолиант» – 2008. 

552 б.
10 История Казахстана с древнейших времен до наших дней. 

В четырех томах. – Т. 1. – А., 1996. – С. 256-257

ЕЖЕЛГІ ТҮРКІ РУХАНИЯТЫ: 
МӘҢГІЛІК ЕЛДІҢ ТАРИХИ НЕГІЗІ

ТҰРЫШЕВ А. Қ.
ф.ғ.д.,	профессор,	C.	Торайғыров	атындағы	ПМУ,	Павлодар	қ.

Биікте көк тәңірі,
Төменде қара кер (йер) жаралғанда,

Екеуінің арасында адам баласы жаралған.
Адам баласы үстіне ата-тегім

Бумын қаған, Істемі қаған отырған.
Отырып, түркі халқының\ел-жұртын

Қалыптастырған, иелік еткен [1, б. 10]. 

Ел туралы егес. Л. Гумилев: Ежелгі түріктердің жеке мәселесін 
анықтау керектігін айтады. Ол жеке мәселе – түріктер өз мемлекетін 
атаған сөздің яғни «ел-иль» терминінің аудармасы екендігін атап 
өту керек – дейді. Бұл терминді С. Е. Маловтың ел сөзін «Тайпалар 
одағы» деп аударғанын, бірақ оған тағы да: «мемлекет, халық» 
мәнін беретінін.  Радлов, Мелиоранский, Бартольд, Томсен мен 
Хирт те осы түсінікті ұсынғанын. Терминнің басқа түсінігін 
Бренштам ұсынған екен. Ол елді – «әртүрлі тайпалар ақсүйектерінің 
ұйымдық жағынан берік топтасқан, сонау» рулық қауымның қалған 
дәстүрлері бар, ақсүйектік құрылыс». «Аl» – мемлекеттік ұйымды 
білдіреді. Түріктік «äl» – бізге тарихтан өздерін «türk» деп есептейді. 
Бірақ, Л. Гумилев бұл екі көзқарастың тұрлаусыз екендігін жазады. 
Бірінші – Түріктің бірінші ханы Бумын «Елхан» лауазымын алған 
екен. Ол бұл атақты жужандарды бағындырғаннан кейін алған. 
Елхан лауазымының дәлме-дәл мәні «халықтарды билеуші» дейді 
Бичурин. Бұл түсінік Рашид-ад-Диннің парсы тілінде жаңа етістік: 
иль қардан – жаулап алу, бағындыру сөзінің пайда болуымен 
дәлелденеді. Бұл кірме сөз болғанымен, ол терминнің мағынасын 
дәл береді. Басқа түсінікке – тайпалар келісіміне «күр-гүр» деген 
басқа термин бар, ол түрік, моңғол тілдерінде бір мағына береді. 
Бұған лайық «түрхан» термині яғни тайпалар бірлестігінің ханы 
деген сөз бар. Бұл лауазым қидандардың ханында болған. Өйткені 
олардың мемлекеті тең құқылы сегіз тайпаның одағынан тұрған. 
Бұған керісінше ел – басқа тайпаларды күшпен бағындыруды 
білдіреді. Сондықтан да «іl» терминінің дәлме-дәл аудармасы 
латынның «империум» немесе орыстың «держава» деген сөзі. 
Өзін-өзі басқаратын тайпа «ел-иль» бола алмады десе, екінші – 
көзқарас соның өзі табын тірейтін мәтінмен жоққа шығарылады, 
мәселен: «türk budunälin törüsin» яғни түрік халқы мен эль (елі) 
заңдастырады... бұл арада эль өзіне будун сөзін де қосып алады, 
яғни билеуші тайпамен (Бернштам) шектеліп қалмайды. Текстегі: 
Kämka älig kas үan urmän – мен елі-эли кім үшін аламын. Бірақ 
«мемлекеттік ұйымдар көрінсін» немесе «билеуші таптарды» тартып 
алуға болмайды сол себепті де Бернштам ұсынған аударма мәтінді 
мағынасыз етіп жібереді дейді. 

С. П. Толстов: «эль» терминінің басқа мағынасын: ежелгі 
мағынасындағы территориялық мәніндегі емес, саяси мәніндегі 
мемлекет деген сөз дегенін, бірақ осылай түсінген күннің өзінде, 
эль – елде бағындырылған тайпалардың болатынын ескеру 
керектігін. Осыған тоқтасақ, біз бастаухаттардың мәліметтері мен 
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ешбір қайшылыққа келмейміз. Сонымен ел – орда мен тайпалардың 
қатар өмір сүруінің бір түрі болып табылады деген тұжырымға 
келеді Гумилев [2, б. 99–100] . Л. Гумилев: С. Е. Малов, Көне 
түрік жазуларының..., 1951, сөздігі, А.Н. Бернштам, Б. з. VI–VIII 
ғғ. Түріктерде..., Н. Я. Бишурин, Ерте заманда..., I т. 277-б, А. Н. 
Бернштам, VIII ғ. ту-гюдің..., 565–566–бб. С. В. Киселев, Оңтүстік 
Сібірдің..., 503–б, С. П. Толстов. Абруйдың жауыздығы, 52-б 
еңбектеріне сілтеме жасаған.  

М. Қашқари: ЕL. ЕЛ тағы бір сипаттағы атауы. Ат түріктердің 
қанаты болғандықтан, атты «еl – ел» деп те атайды. Ат бағарларды 
(ат бапкерлерін) «еl bашы – ел басы» дейтіні сондықтан. Бұл «уәләят 
басы» деген сөз болса да, одан «ат бағар» деген ұғым аңғарылады 
– дейді [3, б. 77]. 

Л. З. Будагов:  ад башжы,  құшжы кучеръ, 

извозчикъ, ямщикъ,  ад тұтмқ или  ад 
башы тұтмқ править лошадьми;  ад бақғұшы, 
қараұшы конюхъ, кучеръ [4, б. 56]; Немесе, кучеръ (құш+ер) 
құш (ат) ер (адам) түрік сөзі ат басшы, құшжы (көшір) атты көне 
түріктер құш//құс деген сияқты. Кощъ, кось, кушъ монг. Хушъ – 
пара, пара лошадей, косат – один челов къ при сп ъшной зд  
берет двух коней, қосшы земленной заяцъ, тушканшик, қос ағашы 
дерево сросшееся въ одно отъ двухъ корней т.б. деп түсіндіреді 
(таранслитерация-А.Қ) [5, б. 82–83]. Объявляет айдаушы* Начинать 
байгу откуда; Началось борьба. Вот вышел* Рослый парень на 
поляну. Айдаушы* – распорядители во время скачек. Караван* – 
басши – предводитель каравана – деп, Тверитин түсінік берген [6, 
б.104]. 

Мағрипа Ескеева:  еl 1. «племенной союз»; 2. «народ» (ДТС, 
168); Е. 3, 8, 11, 16 т.б. (ДТД, 36). Орхон-Енсей әліпбиінде і, 
е дыбыстарының таңбалары ортақ, сондықтан ескерткіштер 
мәтініндегі еl сөзі il түрінде де оқылып жүр. Qaγanin anta  ölürtimiz, 
ilin anta altïmïz «Қағанын сонда өлтірді, елін сонда алдық» КТү. 38 
деп жазады (Айд. I, 179) [7, б. 87].

«Орхон» ескерткішінің мәтініне көңіл бөлсек «Мәңгі ел» 
сөз тіркесін ұшыратар едік.  Мысалы: Ол йерерү барсар, Түрік 
будун, өлтечісен. Өтүкен йер олурып, Арқыш-тікіш ысар, Нең 
бунуғ йоқ, Өтүкен йыш олурсар, Беңгү ел тута олуртачы сен, Түрк 
будун, тоқ. Арық оқ сен, Ачсық, тосық өмез сен, Бір тодсар, ачсық 
өмез – сен.// Ол жерге барсаң, Түркі халқы, өілімшісің. Өтүкен 

жерінде отырып. (Қазынаға) керуен жіберсең, Еш мұңың жоқ. 
Өтүкен қойнауында отырсаң, Мәңгі елдігіңді сақтайсың сен, Онда 
түркі халқы тоқ. Ашсың ғой сен, Аштықта тоқтықты түсінбейсің, 
Бір тойсаң аштықты түсінбейсің [1, б. 8]. Білге қаған: – Бүкіл 
жеткіншегім, ұланым, әулетім, халқым оңымды, солымды, ілгеріде 
күн шығыстағыны, кейін күн батыстағыны  маған қараттым кексіз 
түрік  Өтүкен қойнауының нағыз иесі жоқ еді, бірақ ел тұтатын жер 
осы жер еді мінекей табғаш хылқымен табысып, басқа жерге бар ма 
тәтті сөз, асыл дүниесіне: алтынына, күмісіне, дақылына, жібегіне 
алданба, алдандың екен түркі халқы жойыласың, ақылды, білімді 
болыңдар  сонда ғана мәңгі елді сақтайсың деп өсиет айтады. 

Ел – жол ұғымының синонимі. Ел басшы – ақ жол көрсетуші, 
нұсқаушы, дұрыс бағыт беруші ұлы адам. Ат ер түркінің қанаты. 
Жол көрсетушісі. Сондықтан да түріктер ат – ел деген. Жоғарыда 
Будагов ат-құш (құс) дейді. Демек, ат-ел желмен жарысқан. «Үкілі 
почта» тек қана атпен ғана жүзеге асқан.  Қандай түтеп тұрған 
боранда (қыста, жазда түк көрінбейтін құм соққан)  ат өзі жол 
тауып келген. Түркі атпен үлкен кеңістіктерді игерген. Бәйтерек 
пен Шоқтерек  «мәңгі елдің» сиволы болған.  Түркілер маусымдық 
(жайлау, күзеу) т.б. көшіп келе жатып тоқтаған жерге тал еккен, не 
ағаш (бәйтерек) орнатқан, оның басына құстар ұя салған. Халықтың 
есінде қыран бүркіт сақталған. 

М. Аджи ел (ель –М.А.) түркілер ежелден қасиетті ағаш ретінде 
бағалағанын. Елді кейде «Өлген ағашы» деп атаған. Ол жер бетіндегі 
адамның тіршілігін жер астындағы  рухпен байланыстырған.  Ел, 
жебе сөзі, Өлгенге жоғарыға қарай жол сілтеген. Осыдан ел сөзі 
келіп шыққан, түркілер «жол», «сапар» деп атағандығын айтады 
[8, с. 36–37], [9, с. 236–237]. Өлген ағашына қатысы қазақ тілінде 
«Ит өлген жер» фразеологизмі сақталған. Расын да Өлген деген 
мифологиялық жер атауы болған сияқты. Ит (түркілік мифология) 
Түріктер өмір сүрген жерлерді Өтүкен, Жиделібайсын, Жұмақ, 
Өлген    деп те түсінуге болатын сияқты.  

О. Сүлейменов ел сөзіне қатысты мәліметтер келтірген: 
Тегінде, шайырлы, шырынды өсімдіктер ЕРЕН деп аталған. 
«Қылқанды ағаш»  – «жапырақты ағаш» ұғымдарының әртүрлі 
тілдердің мысалдарымен дәлелденеді. Мысалы: латынша ЕБУЛИС 
– шырша (ель).

ЕБУЛУМ – аю бадам (бузина). Орыс тіліндегі «ель», «елка» 
және диалект «елха», «ельха» – қандығаш (ольха), «еленец» – арша 
(можжавельник). Қазақ тіліндегі «ЕРЕН» жусанның бір түрі – 
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ЕРМЕН атауын берген. Ұйғыр тілінде басқа дауыссыз дыбыстың 
алдындағы баяу дыбыс түсіп қалады:

ЕМЕН – жусанның бір түрі. Қазақтар ықшамдалған атауды 
жаңа мағына беріп қабылдады: ЕМЕН – ағаштың бір түрі. 

Түріктер самырсынның (кедр) атауын сол түбірдің өзінен, 
бірақ зат есімнің басқа жұрнағының көмегімен түзген: ЕРС, ЕРЗ  
– самырсын. 

Жоғарыдағы айтылған ЕРЕН сияқты бұл формалар славян 
тілінде кең тараған – дейді [13, б. 228].

А. Н. Самойлович наным-сенім аймағына сол сияқты Bay 
ülgen  алтайлықтарда  вay сөзі  қазақта, алтайлықта, шорларда 
ағаш және гүлдер дегенді білдіреді. Бәйтерек сөзінің түбір тұлғасы 
бәй. Бәйбіше, бәйшешек, бәйтөбет т.б. лексемада сақталған. 
Зерттеушілер түркі тілінде қырғ. бай терек < бай ̀ бай`+терек ̀ терек`, 
тат. байтирәк `шежіре ағашы`, баш. байтирэк `көпжылғы биік 
бұтақты тал`(БРС, с. 71).  Қазақтар өзінің бай ата-тегін таратқанда 
кәрі тамыры тереңге кеткен «шежіре бәйтерек» деп күні-бүгінге 
дейін айтады да жазады. 

Н. Кудачина бәйтерек шежірелік композиті туралы: бәйтерек 
сөзі ̀ отырғызылған ағаш немесе діңгек` маусымдық (жайлау, күзеу)  
кезінде көшпелі меншіктің ортасына орнатылады деген мағына  
берсе керек. Бұл ағаштың ұшар басына құстар ұя салған, әсіресе 
қыран бүркіт қасиетті саналған дейді. Бай сөзінің этимологиясын 
дәстүрлі табумен Алтайлықтарда семантикалық эволюциясын 
болжаммен алғанда: `ата-баба`– `қорғаушы` –`ататегі`–`қасиетті`–
`ілкі`–`ақсақал`– көне форма uma `ана` дегенге әкеледі. Салст. қаз. 
ұма ̀ мошонка холощеного барана`, кирг. ума ̀ мошонка холощеного 
барана, жеребца` (ЮСл, с. 804). Түркі тілінде алғашқы ұма екінші 
ұмай фонетикалық деформацияға ұшырап, мынандай формаға ие 
болған сияқты:  ұма > ұмай > май > бай ~ пай (Қайдаров, Әжібекова) 
[10, с. 105–154]. Осы жазылғандарды жинақтай келе мәңгі ел > бай 
ел деген қорытынды жасауға болады. 

Түркі атауы. Академик В.В. Бартольд б. д. VI  ғ. бұрын түріктер 
(турки) деген сөздің өзі өмір сүрді дегенге негіз жоқ екендігін, 
түріктер   (турецким) осы тілде сөйлейтін адамдар шын мәнінде 
анағұрлым ертеде өмір сүргендігін. Бұл сөздің шығуын тек қана 
болжаумен ғана айуға болатынын жазды.  Өзінің соңғы еңбегінде 
Томсен осылай деп жекелеген тайпалар мен дәлірек айтқанда 
жекелеген хандық династияны атаған деген пікір білдіреді. 
Томсеннің ойынша, тÿрк, немесе тÿрÿк  сөзінің өзі алғашында 

мүмкін ̀ күш`, ̀ қамал`деген мағынаны берсе керек дейді. Бірақ бұл 
болжамға жазбаның бір жері ғана дәліңкіремейді, онда тÿрк сөзі 
жорта халықтық мағынада қолданылмаған; хан түркеш халқының 
қағанын «өзіміздің түріктер, өзіміздің халық» (тÿркім, будунум) 
деген. Томсен бұл жерін «gehörte zu meinen Türken, meinen Volk» деп 
аударған. Егер де тÿрк сөзі бұл арада жалпы мағынаны берсе, онда 
бұдан да бұрынырақ `жасалған`, `істелген` деген мағынаны берген 
деп жорамалдауға болады; хан мынаны айтқысы келген: бұған қарсы  
тасталқан болып ашуланған түркеш ханы оған өзінің билігімен 
тәуелді екендігін еске салған.  Мүмкін былай да жормалдауға 
болар еді: тÿрк сөзімен жазбада жиі ұшырасатын тÿрÿ сөзі `заң`, 
`салт` байланысты, сол сияқты «заңмен ұымдасқан халық массасы» 
деуге де болады. Хан айтады:  өзіне аямай адал еңбегін, күшін берсе 

 өзінің халқы (будун) және өзінің мемлекеті (тÿрÿ) дейді. 
Жалпы жазбада түріктер деп сол уақытта  қай халықтың айтқаны 
жөнінде анық жауап жоқтың қасы. Сол сияқты, бұл атау басқа түрлі 
халыққа қалай таралғаны және де қандай мағыналық сипат  алғаны 
да белгісіз. Хан өзінің халқын түріктер деп атайды,  дәл сол мезетте 
оғыз немесе тоғыз-оғыз дейді, дегенмен, кейбір арада оғыздар мен 
тоғыз-оғыздар халықтың жауы ретінде аталады. Ескерткіштің кілтін 
ашқанға дейін Радлов VI –VIII ғғ. Түріктер оғыз халқына жатқан 
деген қорытындыға келеді және де жазба оны дәлелдеді де. Оғыздар 
немесе түріктер өз кезегінде бірнеше ұлыстарға бөлінген:  айталық, 
шығыста телестер мен тардуштар, батыста түргештер;  оғыздардан 
басқа бірнеше түрік, біздің ұғымдағы халықтар нәтижесінде,  
олардың кейбірі көбірек белгілі бола бастады мысалы: қарлұқтар, 
ұйғырлар және қырғыздар; бірақ та осы халықтар сол уақыттың 
өзінде түріктер деп аталғаны жөнінде мәліметтер аздау.  Қазіргі 
уақытта  ие болған тÿрк деген сөзге  сол өзінің лингвистикалық 
мағынасын берген мүмкін мұсылмандардың ісі болса керек.  
Арабтар көптеген халықтың түркілер сияқты  осы тілде сөйлейтінін 
байқаған,  олар VII және VIII ғғ. істес болған,  сондықтан да 
бұларды өздерінің түріктері деп атай бастаған. Ислам дінін қабылдау 
жағдайында түрік халқы өздерін өздері осылай атады. Дегенмен, 
күні-бүгінге дейін кейбір мұсылман түрік халқы өздерін түріктер, 
тіліміз түрік тілі демейді. Ислам ықпалында тÿрк сөзі аз тараған, 
будда ескерткіш әдебиетінің бірін өте сирек мысал ретінде келтіруге 
болады тілі түрік-ұйғыр деп аталады (тÿрк уjђур  mili). Орыстар да, 
батыс еуропалықтар да печенгілер мен половцыларды түріктер деген 
жоқ. Түрік сөзі Еуропада өте кеңінен қолданыс тапқан, себебі олар 
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селжүктерді осының негізінде Осман империясын, сол халықтан 
шыққан оғыздарды, орхон түріктерін атаған сияқты атаған. Орыс 
жылнамаларында торк атауы кездеседі, мүмкін түрік мағынасы 
сияқты мағынаға ие болуы да, бірақ та бұл сөз басқа халықты атау 
мақсатында қолданылады екен, мысалы византия деректеріндегі 
узами, дәлірек айтқанда оғыздар  [11, с. 39–40].

Қаржаубай Сартқожаұлы: Түркі атауына байланысты алғашқы 
тарихи  деректер б.з.д. XIV ғасырда ассириялық сына жазу да 
«türükki», Урару жазбасында  «turug» (турух) деген түрмен сақталған 
(сілтемені қараңыз-А.Қ.); Ал ежелгі қытай дерегінде (б.з.б. XIV-
XII ғғ.)  «trouk» деген түрінде, Қытайдың басқа да деректерінде 
«Toukuю» дегенмен сақталғанын жазады. Сол сияқты б.з. VI-X 
ғғ. Араб тілінде «турк» (VI ғғ.), грекше Touçx (VI соңында), 
Сирия тілінде turlaje (VI ғ. соңы), санкритте «turuske», практритше 
«turukka» (VI ғ.), ерте ортағасырлық фарсы тілінде «turk» (VIII 
ғ. ортасында) «twrk»  (IX ғ. басында), тибетше  «drug»,  «dru-gu» 
(VIII-IX ғғ.),  хотонша «ttruki»,  «tturki» ( VII-X ғғ.) деп анықтайды. 
Байырғы түрік жазуында түркі этнонимін «türük» және «türk» екі 
түрмен жазып қалдырғанын жазады. Сартқожаұлы «Türük/türk» 
сөзінің мағынасын Г. Дёрфер «mächtig» (сильный, могучий);  
А. Н. Бернштам «türük/türk» тұлғасының этимологиясын «türkün»-
нен шығарып «туыстас», «төркін», «тайпалардың жиналатын орны» 
деген, А.Н. Кононов «türk/ türkün» дей отырып, Бернштам ұсынысын 
қолдап мағынасын «төркін» деген ұғыммен береді. «Сильный», 
«могучий» (ДТС. 599), «Диван лұғатит түрки» сөздігінде «türk 
уigit » (күшті жігіт) (МҚ. I. 353, 335) мағынада қарыстырғанын 
айтады. Айтылған пікірлердің сілтемесі кітаптың соңында берілген. 
Сартқожаұлы «türük» деп қашап жазылғанын ескере отырып, 
Қытай нұсқаларында  бұл атауды екі иероглифпен белгіленгенін, 
оның себебі атау екі сөзден немесе екі буынан тұратынын көрсетіп 
отыр дей келіп, біз осы ерекшелікті ескере отырып атау tör/ tür +ök 
/ük деген екі жеке тұлға түбірден құралған болуы мүмкін деген 
пікірге тоқталады. Tör +ük =türük  болып өзгергенін жазады [12, 
с. 57–58]. Жалпы Қаржаубай Сартқожаұлы түркі атауына қатысты 
материалдарды жинақтап, өте тамаша талдаған. 

Махмут Қашқари: Түрік – жарылқаушы НұҺ пайғамбардың 
ұлының есімі. Бұл есімді оған Тәңірдің өзі қойған. Оның ұрпақтары 
да түрік деп аталады. Мысалы, Рұм сөзі Тәңір жарылқаған Ысқақ 
пайғамбардың Иса, Иса пайғамбардың ұлы Рұмға есім болғанындай, 
бүкіл Рұм әулеттерінің аты болып келеді.

Қашқарлық Халафтың ұлы білімдәр имам Құсайынның маған 
айтып беруінше белгілі еларалық ұстаз Әбубәкір мүфти ақыр заман 
жайында жазған бір кітабында мынандай жайды рауаят қылады. 
«Ұлы Тәңір айтады: Менің бір тайпа қосыным бар. Оларды Түрік 
деп атап, күншығысқа қоныстандырдым!»

Бұл жағдай Түріктердің басқалардан ерекше екенін көрсетеді. 
Сондықтан Түріктерге Тәңірдің өзі арнайы ат қойған. Жер жүзінде 
ең биік, ауасы таза бөлегіне қоныстандырып, «Өз қосыным» деп 
атаған. Оған қоса түріктер көрікті, өңдері ұнамды, жүздері мейрімді, 
әдепті, үлкендерді құрметтей білетін кішіпейіл, уәделеріне берік 
тұратын мәрт және сол сияқты көптеген жақсы қасиеттерге ие 
болған ашық-жарқын жандар – деп жазған [14, б. 20 ].

А. Байтұрсынов жасаған баяндамасында: Әлібби түзеу деген 
түрік жұртында көптен келе жатқан мәселе. Мәселе қозғалғаннна 
бері түрік әліббиінің түзелген жақтары бар. Түрік әліббиінің 
түбі арабтан шыққанмен, түрік тіліне икемделіп, өзгеріс кіріп, 
таза күйінде тұрмағандықтан, мен оны, араб әліббиі демей түрік 
әліббиі деймін – деген [15, б. 72]. А. Байтұрсынұлының бұлай деп 
жазған себебі баяндамасы араб хәріпі туралы еді. Өйткені,  Қазақ 
білімпаздары 1924 жылы  Орынбордағы съезде  латын немесе араб  
жазуына негізделген хәріпке көшу мәселесі туралы пікір қозғаған  
болатын. Мінекей осы – съезде өзі айтқандай араб емес түрік хәріпі 
деп шығу негізіне байланысты айтқан. 

Ә. Қайдар, М. Оразов: Көне тарихта қолданылған «түрк» сөзі 
қазіргі кезде жаңа мазмұнға ие болған. Егер түрк атауы тек ертедегі 
«түрк будуны» тіркесінде ғана қолданса, бүгінде «түркі» этнонимі 
түркі тілдес халықтардың, ру-тайпалардың бәріне бірдей өкілеттік 
жасайтын жалпы терминге айналды. Қазан төңкерісіне дейін 
«түркі» терминіне түрлі мағына беріліп, оны бірде татар, енді бірде 
түркі-татар терминімен теңестіріп келдік. Қазір түрк//түрік термині 
Түркияның негізгі халқының атауына, түркі термині барша түркі 
тектес халықтардың жалпы атауына айналды. Түрк сөзі тарихи 
уақиғаны білдіру үшін «Түрк қағанаты» деген тіркесте қолданылып 
жүр. Қалай болса да, түрк//түрік//түркі атауларының түп-төркіні бір 
сөз  – деген пікірмен аяқтағанды жөн көрдік  [16, б. 6–7]. 
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СТРАТЕГИЯ «КАЗАХСТАН-2050» И ВОПРОСЫ 
ДАЛЬНЕЙШЕГО УКРЕПЛЕНИЯ МЕЖЭТНИЧЕСКОГО 

СОГЛАСИЯ И МИРА

ШАКЕНОВ Д. В.
магистрант,	ПГУ	имени	С.	Торайгырова,	г.	Павлодар

МАРДАНОВА З. Ж.
к.и.н.,	профессор,	ПГУ	имени	С.Торайгырова,	г.	Павлодар

Казахстан на современном этапе находится на новом 
качественном этапе реформ и залогом их успеха является 
сохранение и укрепление общественного согласия. Президент РК  
Н. А. Назарбаев неоднократно подчеркивал, что «Это  –  непреложное 
условие нашего существования как государства, как общества, как 
нации» [1]. 

Стабильность в республике, гражданский мир и межэтническое 
согласие являются результатом двух слагаемых – стремления 
полиэтнического общества, с одной стороны, и усилия власти – с 
другой. С самого начала обретения независимости руководство 
страны проводит последовательную, взвешенную национальную 
политику, основанную на четко постулированных принципах. Это, 
прежде всего, поиск межэтнического взаимодействия, общественная 
стабильность как база справедливого решения национального 
вопроса, примат закона, укрепление государственной независимости 
и активная интеграционная политика [2]. Во многом благодаря 
этим принципам, базирующимся на учете и разумном сочетании 
интересов всех этносов Казахстана, равноправии граждан, 
сохранении и развитии их культурно-языкового пространства, 
стало возможным бесконфликтное развитие межнациональных 
отношений на протяжении всего периода существования 
независимого Казахстана. 

Это достижение выглядит особенно ярко на фоне многочисленных 
войн и конфликтов на национальной почве в мировой истории. 
Справедливости ради необходимо сказать, что подобный сценарий 
развития на заре становления государственности угрожал и 
Казахстану. Многими зарубежными экспертами высказывались 
сомнения в способности власти удержать под контролем сферу 
межэтнических отношений в РК и не допустить столкновений на 
национальной почве. Однако, как показала история, республика 
сумела преодолеть все трудности. Сформированная на сегодняшний 
день модель межэтнического согласия в целом обеспечивает 
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стабильность развития казахстанского общества, демонстрируя свою 
эффективность в  решении проблем межэтнических отношений. 

Вместе с тем, несмотря на позитивные моменты в данной сфере, 
следует не впадать в эйфорию от достигнутых успехов на этом пути. 
Важно всегда трезво оценивать и своевременно предупреждать 
все деструктивные тенденции общественного развития, постоянно 
заботиться о сохранении стабильности и учитывать следующее 
обстоятельство, что достигнутое равновесие во взаимоотношениях 
с представителями этносов не является «застывшим» явлением. В 
них постоянно происходят определенные изменения. Динамичное 
развитие страны в условиях нарастающих процессов глобализации 
ставит задачу дальнейшего совершенствования этой модели. Эту 
актуальную задачу на долговременную перспективу призвана 
решить Стратегия «Казахстан-2050». В данном стратегическом 
программном документе в качестве первостепенного направления 
работы среди граждан республики определено формирование нового 
казахстанского патриотизма,  гордости за страну и ее достижения.  
«К 2050 году нам надо построить такую политическую систему, при 
которой каждый гражданин Казахстана должен быть твердо уверен 
в завтрашнем дне» [1], – сказано в Стратегии «Казахстан-2050».

Вера в будущее, обретение чувства хозяина на своей земле, 
безусловно, зависят от защищенности своих прав, а также равенства 
прав граждан всех этносов. В этой связи, Президент отметил в 
Послании, что «в вопросе межнациональных отношений не должно 
быть никаких двойных стандартов. Мы строим общество равных 
возможностей, общество, где все равны перед законом. Каждый 
казахстанец должен ощущать поддержку и опору власти» [1].

По мнению Президента Казахстана Н. Назарбаева, «каждый 
казахстанец, независимо от его национальной принадлежности, 
должен сознавать, что Казахстан – это плоть от плоти его, родное 
государство, всегда готовое защитить его права и свободы. Только 
в этом случае появляется корневая основа для взращивания и 
воспитания чувства казахстанского патриотизма, только в этом 
случае сограждане испытают чувство гордости за принадлежность 
государству, которое весь мир знает теперь как Казахстан» [3].

Важное значение имеет идея главы государства о необходимости 
консолидации казахстанцев на основе общегражданской 
идентичности, а не на признаке этнической принадлежности. 
Раскрывая свое отношение к данному вопросу, в книге «На пороге 
XXI века» Н. А. Назарбаев писал: «Превращение национальной идеи 

в идею национальной исключительности губительно для самого 
этноса… Многие государства, где не сумели вовремя распознать 
позитивные и негативные начала подъема этничности в сознании, 
стали ареной затяжных войн. Примеры этого – Югославия, Алжир, 
современный Афганистан, многие африканские государства» [4]. 

Учитывая это, глава государства неоднократно указывал, 
что казахская нация, как государствообразующая, несет особую 
ответственность за сохранение атмосферы толерантности и мира в 
казахстанском обществе. Коренному этносу – казахскому народу 
– в течение веков приходилось бороться за свою независимость 
и суверенитет. У казахского народа, выдержавшего испытание 
временем, богатая и сложная история. Но, тем не менее, 
самое главное для него – стремление жить в мире, согласии и 
добрососедстве с другими народами. При этом одна из основных 
особенностей менталитета казахского народа - уважение к культуре, 
религиям, традициям и обычаям других народов.

Поддерживая эти добрые вековые традиции, казахи, которые 
являются титульной нацией, должны  быть достойными людьми, 
и только тогда, по мнению Президента, «нас будут уважать, будут 
уважать нашу историю, культуру, традиции, язык» [1].

Укреплению межнационального согласия, консолидации 
нации служат подходы Президента РК Н. А. Назарбаева к 
языковой политике. «Казахский язык – это наш духовный 
стержень» [1] – отмечено в Стратегии «Казахстан - 2050». И в 
дополнении подчеркнуто, что «Надо чтобы политика развития 
казахского  языка не способствовала его отторжению, причем 
даже казахами. Наоборот, язык должен стать консолидатором 
народа Казахстана. Для этого языковую политику надо проводить 
грамотно и последовательно, не ущемляя ни один язык, на котором 
разговаривают казахстанцы» [1].

 Неизменной позицией главы государства, разделяемой всем 
населением страны, является признание необходимости триязычия 
для казахстанцев. 

Притом что развитие государственного языка и обязательное 
изучение его всеми гражданами Казахстана становится правилом, 
всемерную поддержку получает повсеместное изучение русского 
и английского языков – как средств международного общения, 
выхода в мировое общеобразовательное пространство для 
повышения конкурентоспособности и адаптации казахстанской 
нации к условиям глобализации. В то же время президентская 
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национальная политика всегда учитывала, и будет учитывать 
государственную важность сохранения и развития и других языков, 
представляющих разнообразие национальностей Казахстана. 
Наряду со школами только с казахским и русским языками обучения 
в стране сегодня действуют 2067 школ на смешанных языках 
и 90 школ – на национальных языках обучения. Уважительное 
отношение государства к национальным языкам проявляется и в 
том, что сегодня на них выходят 324 казахстанских СМИ [5]. При 
этом финансирование многих из них осуществляется при прямой 
поддержке государства. 

Существенное значение в национальной политике придается 
также сохранению и развитию культурного и духовного 
многообразия нашего населения, его традиций и обычаев. В 
Стратегии «Казахстан – 2050» указывается, что «Нам следует 
оберегать нашу национальную культуру и традиции во всем их 
многообразии и величии, собирать по крупицам наше культурное 
достояние» [1]. 

В Казахстане успешно осуществляется возрождение и развитие 
национально-культурного многообразия и единства. Действуют 
национальные театры, причем объем их финансирования с каждым 
годом растет. Этносфера страны характеризуется динамичными 
процессами роста этнического самосознания, интереса к этническим 
истокам: языку, обычаям и традициям. В республике сейчас 
преобладают школы с казахским языком обучения. По данным 
Агентства РК по статистике на январь 2013 года школ с казахским 
языком обучения было 3838 и русским – 1442, 2514. Также действуют 
школы со смешанным, с узбекским, уйгурским, таджикским, с 
украинским  и другими языками обучения. Помимо этого действует 
целый ряд воскресных школ, где дети изучают свой родной язык по 
желанию родителей. В ряде городов республики функционируют 
школы национального возрождения. Например, в Павлодарской 
школе обучение ведется на 12 языках: украинском, корейском, 
армянском, немецком, татарском, башкирском, чувашском, 
иврите, чеченском, ингушском, польском и азербайджанском 
языках. В достаточном количестве издаются серии учебников для 
национальных школ и различного рода литература на корейском, 
немецком, польском и других языках республики. Ежегодно по 
государственному заказу выпускаются десятки тысяч книг на разных 
национальных языках. С 1995 года в республике осуществляется 
выделение 10-процентной квоты для поступления в высшие учебные 

заведения представителей национальных меньшинств. Это является 
важным фактором сдерживания миграционного процесса и создания 
в недалеком будущем многонационального интеллектуального 
потенциала. 

Активно работают с этносами, проживающими на территории 
Казахстана, средства массовой информации республики. Сегодня 
в стране выходят 60 СМИ на 15 национальных языках, в том 
числе 34 газеты и 26 сайтов этнокультурных центров [6]. Первый 
национальный канал «Казахстан-1» транслирует программы 
на уйгурском языке – «Алитах», корейском – «Коре Сарам», 
немецком – «Гутен Абенд». Цикл просветительских передач «Наш 
дом – Казахстан» на казахстанском республиканском телевидении 
посвящен истории, самобытной культуре различных диаспор, 
проживающих на территории страны. 

Интегрируя свыше 820 этнокультурных объединений, Ассамблея 
народа Казахстана стала ключевым звеном общественного согласия, 
сочетающим возможности гражданского общества и государства. Не 
имеющий аналогов в мире этот уникальный институт гражданского 
общества, стал по настоящему органом народной дипломатии. 
За 20 лет своей работы Ассамблея превратилась в координатора 
работы центральных и местных исполнительных органов власти 
по вопросам межэтнического развития. Это работа охватывает 
информационные, образовательные, воспитательные, правовые, 
а также международные аспекты обеспечения межэтнического 
согласия. Получив согласно последней конституционной реформе 
квотированное право избирать в нижнюю палату парламента своих 
депутатов, она становится важным элементом всей политической 
системы Казахстана. Этот исторический факт, а также принятие 
в конце 2008 года по инициативе Главы государства Закона «Об 
Ассамблее народа Казахстана» показывают путь Ассамблеи, 
который подтверждает, что она  – живой развивающийся организм, 
убедительно доказавший свое право на существование. 

Сегодня Ассамблея – основной стержень уникальной 
модели межэтнического и межконфессионального согласия. Под 
эгидой Ассамблеи объединены 23 республиканских и более 470 
региональных национально-культурных объединений, образующих, 
по меткому выражению Президента РК Н. А. Назарбаева, 
своеобразную «инфраструктуру дружбы» нашей страны. 

Особое значение для укрепления единства нации имеет 
деятельность интеллигенции. Именно интеллигенция должна 
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создать «основу для формирования  общества прогрессивных 
идеалов» [1], – считает Президент. В ее компетенции находится 
развитие общенационального исторического сознания, которое 
должно работать на формирование патриотического отношения к 
своему прошлому, настоящему и будущему. 

Как показывает история, формирование полиэтнического 
состава населения Казахстана имеет  специфические традиции. 
Большое влияние на этот процесс сыграло межцивилизационное 
евроазиатское расположение Казахстана. Следует также отметить, 
что этот процесс формировался не на основе естественно 
сложившихся этносов, а в результате произвольного и, порой, 
насильственного переселения народов на территорию страны:  в ходе 
колонизации в дореволюционный период,  во время коллективизации 
и индустриализации, в годы сталинских репрессий. Но самый 
мощный миграционный поток хлынул в Казахстан в середине 1950-
х годов, когда началось освоение целинных и залежных земель. 
Несмотря на все трудности, сложные обстоятельства складывания 
полиэтнического общества, на протяжении многих лет люди 
разных национальностей по большей части находились в мире  
и согласии, нежели в раздоре и противоречиях, представители 
разных этносов выработали особый казахстанский менталитет, 
его особое духовное состояние. Оно выражается в неприятии 
обособленности, националистических крайностей. Казахстанцы 
дорожат сложившимся сообществом культур. Длительный опыт 
культурных контактов представителей различных этносов в 
Казахстане помог выработать сходные культурные ориентации 
большинства населения страны. Вместе с тем, они способствовали 
созданию в Казахстане атмосферы межнациональной терпимости и 
взаимоуважения. В «Стратегии Казахстан - 2050» верно отмечено, 
что «Наша история учит: страна сильна только тогда, когда един 
народ» [1]. 

Кроме того, основой единства, конечно, является улучшение 
социально-экономической ситуации. В этом направлении 
ведется огромная работа. Так, в стране реализуется программа 
индустриализации, проводится социальная модернизация. Это самая 
прочная, материальная основа единства казахстанского народа. 
Сегодня для всех очевидно: политика мира и согласия имеет прямой 
экономический эффект. Внутренняя стабильность способствует 
укреплению доверия инвесторов, развитию экономического 
сотрудничества. 

Необходимо подчеркнуть, что сегодня современный Казахстан 
являет собой достойный пример государства, которое может и 
готово поделиться своим опытом поддержания мира и диалога в 
области межэтнического и межконфессионального взаимодействия.  
И вся наша активная работа на внешнеполитическом поле, по 
мнению Президента страны Н. А. Назарбаева, «не просто способ 
самоутвердиться. Она обуславливается пониманием простой вещи: 
процветание Казахстана возможно только в процветающем мире» 
[7].               

В XXI веке поле деятельности Ассамблеи будет не 
сужаться, а расширяться на фоне сложнейшей  международной и 
геополитической обстановки.

Впереди у нас большие планы. Их реализация будет проходить 
в непростых условиях глобальных трансформаций. К этому надо 
быть готовыми уже сегодня и всеми силами обеспечивать единство 
народа. Потому что мы один народ - одна страна - одна судьба [1],- 
сказал Президент Казахстана. 
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СПЕЦИФИКА ВОЕННО-ПАТРИОТИЧЕСКОГО 
ВОСПИТАНИЯ В СОВРЕМЕННЫХ УСЛОВИЯХ

ШУКУРБАЕВ М. М.
Областная	специализированная	кадетская	школа-интернат,	г.	Павлодар	

Каждый человек отличается большой любовью к своей Родине 
–государству трудящихся и выражают эту любовь в конкретных 
делах, направленных на укрепление ее славы и могущества. 
Настоящих патриотов нашей Родины отличает последовательный 
интернационализм, т. е. глубокое уважение к другим странам, 
нашим друзьям, также к трудящимся всего мира. Любовь к 
трудящимся, братская солидарность с ними предполагают ненависть 
к их эксплуататорам, душителям свободы и прогресса.

Военно-патриотическая работа в школе представляет 
многоплановый комплекс мероприятий педагогической деятельности, 
который находит отражение в учебной и внеурочной работе. 
Практически все педагоги школы на уроках используют принципы 
военно-патриотического воспитания и гражданской ответственности. 
Также нельзя не отметить системную работу школьного музея, 
который постоянно пополняется экспонатами участников войны, 
оружием военного времени. На базе музея проходят тематические 
выставки, экскурсии для учащихся нашей школы и для ребят из 
других школ. Учащиеся нашей школы постоянно приводят в порядок 
и ухаживают за памятниками, мемориалами погибших воинов, 
осуществляют возложение цветов на могилы воинов павших в 
боях в годы Великой Отечественной войны. Экскурсоводами по 
каждому мемориалу выступают ученики 6-9 классов нашей школы. 
Перспективным направлением в обучении учащихся основам 
военной службы является применение в учебном процессе новых 
информационных компьютерных технологий и мультимедиа 
программ, которые развивают у учащихся такие качества, 
необходимые будущему воину, как: быстроту реакции, навыки 
работы на сложной боевой технике, умение использовать полученную 
информацию в повседневной жизни, моделировать боевые военные 
действия в виртуальном пространстве. К 70-летию Великой Победы 
на основе поисково-исследовательских работ учащихся создается 
информационно-электронный музей «Славные страницы Отечества».

Таким образом, патриотизм – это сплав чувства любви к 
Родине. Эти особенности казахстанского патриотизма налагают 

свой отпечаток на весь процесс патриотического воспитания детей. 
Формирование гражданина, патриота своей Родины начинается 
в детском возрасте с чувства любви к родным людям, родному 
краю, природе, традициям. На основе этих общих для всех чувств 
формируется и укрепляется высокое чувство любви к Родине. 
Поэтому развитие у подростков чувства любви к близким, к родному 
краю становится одним из важных направлений работы школы в 
деле патриотического воспитания. 

Формирование чувства привязанности к родным местам - 
один из компонентов патриотического воспитания. Опираясь 
на эти чувства, необходимо идти дальше. По мере овладения 
знаниями школа призвана воспитывать у детей чувство любви 
к нашему казахстанскому строю, показывать его преимущества 
перед другими государствами, растить сознательных, убежденных 
защитников нашего независимого казахстанского общества. Важной 
задачей является воспитание у подростков любви к трудовому и 
боевому революционному прошлому нашей Родины. Красочный, 
яркий рассказ о поступках герое труда, о ратных подвигах наших 
людей во время вой вызывает сильные переживания и прилив 
благородных патриотических чувств. Переживание может 
возникнуть и как результат сопереживания жизни другого человека. 
На этих благородных традициях прошлого формируется стремление 
преумножить славу и могущество нашей страны. Школа направляет 
свои усилия на то, чтобы патриотические чувства подростков 
находили выражение в полезных делах на благо Родины, с этим тесно 
связана и другая задача – воспитание у детей готовности защищать 
свою страну. Вся работа школы по патриотическому воспитанию 
подростков должна проводиться в единстве с толерантным, 
интернациональным воспитанием: воспитанием у детей чувства 
дружбы народов нашей страны, братской солидарности с народами, 
с трудящимися всего мира, нетерпимости к расовой и национальной 
неприязни к другим национальностям. Высокое чувство любви к 
Родине может сложиться лишь в результате целой системы средств 
воспитания, включающей в себя пропаганду, пример, организацию 
поведения и деятельности учащихся.

Военно-патриотическое воспитание школьников выступает 
как объединяющий и стимулирующий фактор повышения качества 
образования в целом. При этом наиболее очевидным это явление 
становится при анализе отдаленных результатов образовательной 
деятельности школы, выражающееся в направленности социализации 
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выпускников, школы, структуре их жизненно-поведенческих 
предпочтений и ценностей. Система военно-патриотического 
воспитания является положительным фактором социально-
педагогической реабилитации детей и подростков с девиантным 
типом поведения, способствует приобретению ими необходимого 
образования и усвоению адекватных норм социального поведения.

Понимая воспитание как социально-педагогическое 
условия, с точки зрения которого все имеет воспитательный 
аспект, должностные лица на личном примере, в педагогически 
целесообразной организации службы, административной 
деятельности, с использованием воспитательных возможностей 
обучения, уставной дисциплинарной практики, индивидуальной 
работы и др. решают многочисленные задачи воспитания.

Такая их деятельность не исключает активного участия в 
традиционных воспитательных мероприятиях: проведении занятий 
по общественно-гуманитарной подготовке, информировании 
личного состава, беседах, в культурно-досуговой и спортивной 
работе и др.

Органы и специалисты воспитательной работы не только сами 
участвуют в этом процессе, но и оказывают квалифицированную 
педагогическую и методическую помощь всем должностным лицам. 
Другими словами, все субъекты воспитания вместе и каждый на 
своем участке решают весь комплекс соответствующих задач.

Воспитательное влияние деятельности субъекта может быть 
непосредственным (прямым) или опосредованным (косвенным).

Непосредственное (прямое) – это такое влияние, которое 
осуществляется в контакте воспитателя с воспитанниками, а 
опосредованное (косвенное),– через педагогическую освоенную среду 
(образцовый порядок, уставные взаимоотношения, удовлетворение 
материальных и духовных потребностей военнослужащих и др.).

Как самостоятельную разновидность непосредственного и 
опосредованного влияния выделяют личный пример воспитателей. 
Их авторитет, высокая квалификация, образцовый внешний вид, 
стиль взаимоотношений, уважительное отношение к людям и др. 
служат эффективными средствами и методами формирования и 
развития соответствующих качеств военнослужащих.

Вместе с тем, она обретает новые характеристики и 
соответственно новые подходы к её решению как составной 
части целостного процесса социальной адаптации, жизненного 
самоопределения, становления и развития личности.

В этой связи, педагогами школы обращается серьезное внимание 
школьников на героические примеры нашего народа, примеры 
преданности Родине, воинскому долгу, так и в годы Советской 
власти, особенно на героизм соотечественников, проявленный 
в Великой Отечественной войне. На уроках и внеурочной 
деятельности с ребятами постоянно обсуждаются определяющие 
символы различных эпох, таких как - самоотверженность, мужество, 
храбрость наших воинов. Вместе с тем, понятно, что в таком 
ответственном и важном направлении воспитания школьников 
одними рассказами не обойтись, хотя и недооценивать их нельзя. 
Самый эффективный путь нравственного развития школьников, как 
показывает опыт, – это включение всех школьников в различные 
виды деятельности и отношений путем расширения масштабов 
этой деятельности и именно коллективной, – как классной, 
так и общешкольной. Только в ходе реализации специальной 
целенаправленной организованной педагогической деятельности 
школьников, они приобретают важнейшие нравственные, 
морально-психологические и физические качества, такие как: 
организованность, самостоятельность, дисциплинированность, 
волевая стойкость, гражданская активность, любовь к Родине, 
волю к победе специальные профессиональные знания, умения и 
навыки, необходимые будущему защитнику Отечества. Особенно 
в результате собственной деятельности происходит не только 
накопление личного опыта учащихся, но и адаптация к условиям 
социальной жизни, формируется понимание в необходимости 
правильного и целесообразного поведения, основу которого 
составляют такие качества, как толерантность, воля, выдержка, 
умение прислушиваться к самому себе, эмпатийность, умение 
анализировать происходящее с собой, т.е. рефлексировать. 
Кроме того, молодым людям важно не только адаптироваться к 
окружающим реалиям, но и научиться изменять обстоятельства, 
ход, течение собственной жизни в позитивном направлении.

Жизненные приоритеты, жизненную позицию молодежь 
выбирает на основе своих принятых идеалов и ценностей, 
сформировавшихся принципов и убеждений, а также личностных 
установок. Нам педагогам необходимо учить школьников 
относится к жизни с позиции одобряемых жизненных ценностей 
обществом и государством. Прежде всего, это важно делать в сфере 
нравственности, на каждом уроке, при любом взаимодействии с 
учащимися.
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В настоящее время государством предпринимаются меры по 
возрождению системы военно-патриотического воспитания детей 
и подростков.

Сегодня в системе образования Республики Казахстан 
сложились определенные направления, формы и методы 
патриотического воспитания учащихся. Формирование у них 
чувства патриотизма, сознания активного гражданина, обладающего 
политической культурой, критическим мышлением, способностью 
самостоятельно делать свой выбор, является одной из главных задач 
образования. Школа, ведущая работу по военно-патриотическому 
воспитанию учащихся, должна воспитывать патриота – человека, 
который горячо любит свою Родину, учится и трудится на ее 
благо, приумножает ее богатства, а если понадобится, он должен 
быть готов встать на ее защиту, в том числе с оружием в руках, 
и, в конечном счете, оказаться победителем, как злой стихии, 
так и врага. Военно-патриотическое воспитание подрастающего 
поколения представляет собой организованный и непрерывный 
процесс педагогического воздействия на сознание, чувства, 
волю, психику и физическое развитие учащихся. Его цели 
достигаются совместными усилиями органов государственного 
управления, образовательных учреждений, семьи, общественных 
организаций, Вооруженных сил и других силовых структур 
Республики Казахстан. Работа в школе по военно-патриотическому 
воспитанию учащихся проводится комплексно, с учетом возрастных 
особенностей учащихся, включающая в себя: духовно-нравственное 
воспитание, военно-историческую подготовку, подготовку по 
основам безопасности жизнедеятельности, прикладную физическую 
подготовку, подготовку по основам военной службы, военно-
технической и специальной подготовке. Военно-патриотическое 
воспитание – многоплановая, систематическая, целенаправленная и 
скоординированная деятельность государственных органов, органов 
местного самоуправления, общественных объединений и организаций 
по формированию у молодежи высокого патриотического сознания, 
чувства верности к своему Отечеству, готовности к выполнению 
гражданского долга, важнейших конституционных обязанностей по 
защите интересов Казахстана. Военно-патриотическое воспитание – 
образовательная технология двойного назначения, поскольку всеми 
доступными формами наделяет юного гражданина важнейшими 
морально-психологическими качествами, необходимыми как 
будущему защитнику Родины, так и вполне мирному человеку. 

Задача подготовки защитников Отечества, формирование у 
них потребности в осознании себя как частицы своего народа, 
в приобщении к своей истории во имя общественно значимой 
цели побудили нас заняться изучением вопроса гражданско-
патриотического воспитания школьников и реализации его целей и 
задач на практике в системе школьного образования. Мы понимали, 
что стоящая перед нами, педагогами школы задача весьма сложная 
и ответственная. Каждый учитель в школе должен был пересмотреть 
свою педагогическую деятельность и решить с помощью, каких 
средств, методов и приемов, можно привить современному 
школьнику чувство патриотизма, которое гарантировало бы 
укрепление территориальной целостности Республики Казахстан; 
любовь к ней; готовность ее защищать как в мирное, так и в военное 
время.

Первое направление - психологическая подготовка предполагает 
формирование у молодёжи таких психических свойств, которые 
усиливают её способность уверенно выполнять обязанности 
защитника Родины как в мирных условиях, моральную и физическую 
нагрузку в самых сложных ситуациях современного боя. 

Второе направление военно-патриотического воспитания 
– военно-техническая подготовка, в ходе которой у учащихся 
формируются боевые качества, к числу которых относятся: 
военные знания, боевое мастерство, дисциплинированность и 
организованность, войсковое и флотское товарищество, тельное 
выполнение требований воинской присяги и уставов, приказов и 
распоряжений командиров и начальников. На вооружении войск 
находятся различные виды вооружения, автоматизированные 
системы управления, современные средства связи, радиолокационная 
аппаратура, различные устройства автоматики, телемеханики, 
компьютерная техника. Намного увеличились боевые возможности 
самолётов, вертолётов, кораблей, боевой техники и вооружения 
видов ВС РК. Всё это предъявляет повышенные требования к боевой 
выучке личного состава, его способности и грамотно применять 
оружие и технику в любых условиях боевой обстановки. 

Третье направление военно-патриотического воспитания 
составляет физическое воспитание молодёжи. Оно имеет своей 
целью формирование у неё физической выносливости, способности 
переносить огромные физические нагрузки, как в повседневной 
военной службе, так и в боевой обстановке. Физическая закалка – 
не только источник бодрости и оптимизма, что само по себе важно, 
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но это готовность к труду и защите Родины, форма организации 
рационального использования свободного времени. Школьные 
годы – та пора, когда закладываются основы фундаментального 
здоровья на всю жизнь. Движение, гимнастика, спортивные игры 
стимулируют формирование положительных качеств у школьников: 
мужества, воли, умения преодолевать трудности. Специфика 
процесса военно-патриотического воспитания не означает его 
обособленности. 

Военно-патриотическое воспитание тесно связано с трудовым 
воспитанием, поскольку военная служба – тоже труд, и труд тяжёлый. 
Поэтому у каждого школьника ещё до призыва в армию должно 
быть сформировано добросовестное отношение к труду, к людям 
труда, стремление трудиться на благо общества. Очевидна связь 
военно-патриотического воспитания с эстетическим, поскольку 
чрезвычайно высока роль литературы и искусства в формировании 
эмоциональной сферы, патриотических чувств защитников Родины. 
На лицо связь военно-патриотического воспитания с правовым 
воспитанием, которое формирует у молодого человека на основании 
законодательных актов Республики Казахстан правовое сознание, 
ответственность за защиту суверенного Казахстана.
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